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Veterum recentionimque poetlls maxime illustret 
apud animum recensenlibu^ multis mirabile forsan 
videatur, quod in omni populo atque aetatetam ait 
e^imia eorum paucitas, inquibus non sani incorrupti'» 
que judicii vis plurimum desideretur. Nam ut omit- 
tam illos,qui vergentibus jam ad interitum litteris, com- 
muni temporis sui ruina sunt coUapsi^ vel optima qua* 
vis aetate multi ingenio pra^stantes, et ad gloriam veris 
artibus rectaque via quantum poterant nixi, saepissimo 
tamen aberrantes ab semet ipsis velut desciverunt, at- 
que adfinia singulis virtutibus vitia captantes,pro magni* 
tudine tumorem^ pro acumine putidum argutiarum 
frigus, pro cbpia divitiisque inertem quandam luxu- 
riem sunt sccuti, perinde quasi multo facilior esset 
rerum praeclararum inventio quam dilectus. Ejiis cala- 
mitatis caussas ego m singulis plures atque diversa^ 
pleruriaque autem communes esae potissimum arbitror 
sequentes. Scilicet id,quo poeta plurimum valet, vim il- 
lam dico visa rerum atque imagines concipiendi majordm 
atque vehementiorem quam in plerisque obtinet, sive 
phantasiam sive quocunque alio nomine appellare lubet, 
ea igitur cum certi acrisque judicii subtilitate in paucis 
omnino hominibus est conjuncta. Non equide^ istas 
res, velut quae natura sunt contraria, ab se invicem 
abhorrere, atque omne in uno homine quasi contuber-* 
nium recusare existimaverim : ndm et summos phi loso^ 
phos phantasia plurimum valuisse constat, velut VlBLio^ 
seflM^ atque Leibnitium, in divinis autem poetis Homero 
Yirgilioque non magis ingenium, quam rationis lumen 
atque ^udicii vim quamdam inunensam admiramur* 
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Verumtamen cum istis virtutibusi slngulis eminere pau- 
cos videamus, tum utrasque simul eximio quodam modo 
in eodem homine juncta^ multo rarius inveniri posse, 
facile quidem per se intelligitur. - Atque illud porro ad- 
firmare minime dubitabo, ferventis phantasiae vi atqae 
animi concitati vigore mentis aciem faciilime obtundi, 
judicrumque etiam praeclarum vel Opprimi vel debili- 
tari. Idque vcl inprimis in poetis ita fieri tanto magis 
propemodum est necesse, quod istae vires non eodem 
civolvimtur tenore neque una adolescunt, verum, efful- 
gente eodem velut impetu pliantasia, judicium panlla- 
tim maturescit, longoque rerum usu atque adsidua de-* 
mum varii diversique cultus perficitur sollicitudine. Ita- 
que plerique ea aetate, quae fere niliil simplex, nihil 
tranquillum aut sedatum amat, ingeuio eliloYpscGntes et 
jam carminibus clari, ubi defervente juventutis aestu» et 
acUtius cernere et rectius sentii^e atque judicare incipiunt, 
has ipsas nacti Virtutes, sine quibus carmen perfectum 
nullum existit, iis uti posse omnino desinunt« Atque etiam* 
si fortasse honuulli supra aetatem sapientes erroris sui 
levitatem maturius perspexerunt, tamen laudis vel sic 
partae tenaces plerumque meliora sequi non audent, at- 
que infirmioris aetatis aberrationem in consultum vitio- 
rum convertunt pati^odnium. Quorum ingenium si 
stfpientis magistri voce ac praeceptione fuisset tempera- 
tpm, neque profecto ipsi ab his artibus gloriam pete- 
rent, quibus pessima quaeque defenduutur, neque tam 
multos ac^ speciosi exempli infaustam post se traherent 
imitationem. Ex quo apparet sane, quantopere litt^ra- 
rum intersit, et praecepta recte scribendi saepius vul- 
gari, et indicia illa exponi diligentius, quibus et sana 
eloquentia et inanisfucus pueriliaque verborum pigmenta 
aperto discrimine teneantur. Quod quanquam egregie a 
v.eteribus redentioribusque scriptoribus factum est s^pe 
xuullis, tamen omnem, qui iisdem hisce rebus ingemi- 
naudis inculcandisque ihsumitur^ laborm no^ quidenik 
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^nsemus longe ntiEflsimum; Qnamobreni slmnlatqne 
ab illustri doctissimorum virorum consessu isthanc 

. quaestionem publice propositam legissemus , jussit notf 
animus vires in hac re nostras experiri atque yidere, 
num forte ex iis , quae in veterum recentiorumque 
auctorum lectione passim a nobis sunt observata, lucem 
huc aliquam adferre possemus. Quq quidem in uegotio 
quemadmodum doctissimorum virorum judiclo operam 
isthanc no^tram probari valde gloriosura pensebimus^ 
ita nos vinci a praestantiore litterarum cmissa vel gaude^ - 
1>imus vel animo certe feremus aequiori. 

Habet autem haec quaestio duas partesl Altera de 
veris falsisque luminibus eloquentiae sive de recto atque 
perVerso ejus quod in poesi eminet, judicio, adfusa ex 
antiquorum recentiorumque poetarum carminibus cx* 
©mplorum luce erit disputandum: altera ostendemu» 
artes illas, quibus omnis in hoc genere judicii pravitas 
optime caveri posse videatur« 

« Lumina eloquenliae, quae sunt eadem ipss^ poe« 
s^oB — neque enim hoc nomen formae, verum gerieris 
ease volumus, quoniam et poetae quaedam est eloqtlen- 
tia, et cum^hoc habet orator cum hano partem tum alia 
plura communia ^ itaque lumina eloquentiae dicimusy 
quidquid e ceteris ita e;minet, ut specie quadam prae«> 
clara atque insigni iegentis animum percellat. Quare; 
non quidquid bene recteque poeta dixerit , illud lumea 
etft , quiu adeo magna pulchritudinis pars ab hoc genere/ 
removetur. Neque enim vel orationis elegantia atque 
venustas, neque verborum vel dignitas vel pondus^: 
neque decus illud per omne carmen aequabiliter fusum, 
neque ipsa phantasiae ^is illa sedatior tranquiIIioi*que, 
et quidquid ab uila carminis universi parte abesse sirie 
reprehensione non potest, hoc nomen recipit^ quodqui-* : 

^ dem iis demum recte tribuitur, quae legentinm animum* 
in se cogunt morari, mentemque non leni perfiisam 
yoluptate. m majorem ^Uae vel magnitudinis vel qualis^t 
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T eterum recentiortimqtie poetds maxime illustrec 
apud animum recensenlibu^ multis mirabile forsan 
Tideatur, quod in omni populo atque aetatetam sit 
eximia eorum paucitas , in quibus non sani incorrupti- 
que judicii vis plurimum desideretur. Nam ut omit- 
tam illos, qui vergentibus jam ad interitum litteris, com- 
muni temporis sui ruina sunt collapsi, vel optima qua- 
vis aetate multi ingenio pra^stantes, et ad gloriam v6ris 
artibus rectaque via quantum poterant nixi, saepissime 
lamen aberrantes ab semet ipsis velut desciverunt, at- 
que adfinia singulis virtutibus vitia captantes,pro magni- 
tudine tumorem^ pro acumine putidum argutiarum 
frigus, pro cbpia divitiisque inertem quandam luxu- 
riem sunt sccuti, perinde quasi multo facilior esset 
rerum praeclararum inventio quam dilectus. Ejus cala- 
mitatis caussas ego in singulis plures atque diversa^^ 
plerunique autem communes esse potissimum arbitror 
sequentes. iScilicet id,quo poeta plurimum valet, vim il- 
lamdico visa rerum atque imagines concipiendi majorem 
atque vehementiorem quam in plerisque obtinet, sive 
phantasiam sive quocunque alio nomine appellare lubet, 
ea igitar cum certi acrisque judicii subtilitate in paucii 
omnino hominibus est conjuncta. Non equidc^ istas 
res, velut quae natura ^unt contraria, ab se invicem 
abhorrere, atque omne in uno homine quasi contuber- 
nium recusare existimaverim: nam et summos philoso-» 
phos phantasia plurimum valuisse constat, velut Plato-* 
3Q0Mitatque Leibnitium, in divinis autem poetis Homero 
YirgiKoque non magis ingenium, quam rationis lumen 
atque ^udicii vim quamdam immensam admiramur. 
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Veruintamen cum istis virtutibuii singulis eminere pau- 
cos videamus, tum utrasque simul eximio quodam modo 
in eodem homine juncta^ multo rarius inveniri posse, 
facile quidem per se intelligitur. Atque illud porro ad- 
firmare minime dubitabo, ferventis phantasiae vi atqae 
animi concitati vigore mentis aciem facillime obtundi, 
judiciumque etiam praeclaiiam vel opprimi vel debili- 
tari. Idque vel inprimis in poetis ita iieri tanto magis 
propemodum est necesse, quod istae vires non eodem 
evolvqntur tenore neque una adolcscunt^ verum, efful- 
gente eodem velut impetu phautasia, judicium panlla- 
tim maturesdt, longoque rerum usu atque adsidua de- 
mum varii diversique cultus perlicitur sollicitudlne, Ita- 
que plerique ea aetate, quae fere nihil simplex, nihil 
tranquillum aut sedatum amat, ingenio efQorescentes et 
jam carminibus clari, ubi defervente juventutis aestu, et 
acUtius cernere et rectius sentii^e atque judicare incipiunt, 
has ipsas nacti virtutes, sine quibus carmen perfectum 
nuUum existit, iis uti posse omnino desinunt, Atque eliam* 
si fortasse nonnulli supra aetatem sapientes erroris sui 
levitatem maturius perspexerunt, tamen laudis vel sic 
partae tenaces plerumque meliora sequi non audent, at- 
que infirmioris aetatis aberrationem iu consultum vilio- 
rum convertunt pati*ocinium. Quorum ingenium si 
sl^ientis magistri voce ac praeceptione fulsset tempera- 
tpm , neque profecto ipsi ab his artibus gloriam pete- 
rent, quibus pessima quaeque defenduutur, neque tam 
multos a^ speciosi exempli infaustam post se traherent 
imitationem. Ex quo apparet sane, quantopere littera- 
rum intersit, et praecepta recte scribendi saepius vuI-> 
gari, et indicia illa exponi diligentius, quibus et sana 
eloquentia et inanis fucus pueriliaque verborum pigmenta 
aperto discrimine teneantur. Quod quanquam egregie a 
veteribus recentioribusquescriptoribus factum est s^po 
inultis, tamen omnem, qui iisdem hisce rebusingemi- 
nandis inculcandisque ihsumitur, laborem uo^ quidem. 



V 



%nsemu5 longe ntiGasimnm; Qnamobrenl simnlatgne 
ab illustri doctissimorum yiromm consessu isthanc 
quaestionem publice propositam legissemus , jussit noS 
animus vires in hac re nostraa experiri atque videre^ 
num forte ex iis, quae in veterum recentiorumque 
auctorum lectione passim a nobis sunt observata, lucem 
huc aliquam adferre possemus. Quo quidem in uegotio 
quemadmodum doctissimorum virorum juditio operam 
Jsthanc no^tram probari valde gloriosum pensebimus^ 
ita nos vinci a praestantiore litterarum c^ssa vel gaude^ • 
1»imus vel animo certe feremus aequiori. 

Habet autem haec quaestio duas partesl Altera do 
veris falsisque luminibus eloquentiae sive de recto atque 
^perVerso ejus quod in po^si eminet, judicio, adfdsa ex' 
antiquorum recentiorumque poetarum carminibus cx-' 
emplorum luce erit disputandum: altera ostendemus 
artes illas, quibus omnis in hoc genere judicii pravitas 
optime caveri posse videatur. 

« Lumina eloquenliae, quae sunt eadem ipss^ poe« 
ayaos — neque enim hoc nomen formae, verum gerieiis 
ease volumus, quoniam et poetae quaedam est eloqUen- 
tia, et cumhoc habet orator cum hanc partem tum alia 
plura communia ^ itaque lumina eloquentiae diamus^ 
quidquid e ceteris ita e^minet, ut specie quadam prae- 
clara atque insigni legentis animum percellat. Quare; 
non quidquid bene recteque poeta dixerit, illudlumen. 
e^ , quiu adeo magna pulchritudinis pars ab hoc genere/ 
removetur. Neque enim vel orationis elegantia atque 
venustas , neque verborum vel dignitas vel pondus, 
neque decus illud per omne carmen aequabiliter fusum, 
neque ipsa phantasiae ^is illa sedaiior tranquilliorquey 
et quidqtiid ab uUa carminis universi parte abesse sirie 
reprehensione non potest, hocnomen recipit^ quodqui-: 
^ dem iis demum recte tribuitur, quae legentiam animum* 
in se cogunt morari, mentemque non leni perfusam 
yolaptate. iri majorem ^ae vel maguitudinis vel qualisNr 



Mnqne. praeatantiae rapiunt admiraiionein. E qno ge- 
' nere suut egregiae rerum iniagines, sententiarum subli- 
mitas aut acumen , postremo quidquid ita vel dicitur 
vel fingitur, ut ingenii humani modum prope excedere 
videatur. Quarum rerum omnium ita demum justa 
erit admiratiQ, uti diligenter excussae atque in onuiem 
pai^tem versae eamdem quam primum obtulerunt, veri- 
tatis pulchritudinisque speciem retinebunU 

Atque hoc quidem examen judiciumque quomodo 
5lt, instituendum^ jam dicemus. £t quoniam omni in 
re error vitiorum notatione qiiam virtutum comme-«. 
moratione mtilto &cilius cavetur, in hacce bmni dispu- 
. tatione nos rationen!i tepebimus illam, ut inprimis, quae 
et quot^int genera falsorum eloquentiae luminum, lau- 
datis clarorum poetarum exemplis ostendamus, tum 
his, quantum opus videbitur, iisdem in caussis alia alio- 
rnm scripjtorum loca probabilia opponamus, unde et 
singulis vitiis contrariae virtutes eorumque inter se 
discrimen facile intelligetur» 

Ttiplici autem modo in hoc negotio peccari solet, 
vel materia vel forma vel loco. Materiam dico rem 
ipsam eorumque quae dicuntur naturam atque i*ationem 
internam, quae ubi reprehensione non caret, tum ia 
luminibus existit illud , propter quod probari minime' 
possunt. Cujus generis quatuor sunt caussae. Nam 
quae sic improbantur, vel falsitate displicent, vel quod, 
etiamsl praecipua sui parte yera, modum tamen exce- 
dunt, vel quia a rebus minutis justamque admiradonem 
nuUam habentibus simt repetita, in quibus omnis quo 
ambitiosior dQigentia eo ineptior est. Quarta caussa^ 
inest in imprudenti remm dilectu, ub,i in oriiandis iiUs 
labor frustra con^u^itur, quae vel omne ornamentum 
i^fugiuht, vel quanlumvis ornata non illam in animos: 
vil^ habent neque habere possunt, quam poetae consi— 
lium sequebatur. Porro quorum forma reprehenditur, 
ea duplici ratione dividuntur. Aut enim speciem habeut 



mmis vulgarem, aut adfectata cllIKicultate habitaque 
parnm xiaturalibfFendunt: quorum alterum ex infirmi- 
tate languorem adfert, alterum irrito conamine expe- 
ctationem frustratur. Tandem quae et in se vera rectar 
que sunt, neque in forma uUa ex parte deficiunt, tamen 
loco non suo dicta in maximam incurrunt repreheu-- 
fiionem. 

Veritas quidem ipsa quamvis per se parum ad pul- 
cliritudinem valeat, tamen profecto nisi ^uod verum 
sit, pulchrum esse nihil omnino potest. Itaque falsa 
omnia nonnisi tantisper placent, quoad errore quidem 
aliquo pro veris habentur, aperto autem illo cum fido 
simul amittunt speciem pulchritudinis. Idque fieri ali- 
ter sane non potest. Quod enim falsum^ idem inane 
atque nihil est. Earum autem adfeclionum, quibus 
aliquid esse ponitur, nuUa locum habere potest nisi 
in eo quod ipsum est aliquid: unde efficitur, ut pulr 
chrum censeri nisi quod verum sit nihil possiU Neque 
ego nunc falsa dico, quorum simile nibil in rebus illi^ 
quae existunt deprehendatur, qualia poetis licet quidem 
illis^efilngere inulta; quin potius existimo illa, quae 
falsilatem habent internam, ita ut neque phantasia ea 
tueri neque mens cogitatione comprehendere possit* 

Hujusmodi vero res et qui dicuut. et qui probant, 
certe id faciuntveritatis quadamspecieatque similitudine 
decepti. Atque hoc turpius in eo genere est vitium, quo 
levior esi similitudinis species, quoque longius petita 
ratio ejus quod dicitur aut fingitur. Inest autem omnis 
simiiitudo vel in rebus vel in verbis. Prius illud genus 
prae posteriori tanto paratiorem habere videtur excusa- 
tionem , quanto facilior esse^ debet rerum etiam dissi- 
ipillimarum ob similitudinis quamdam speciem quam, 
propter inanem verborum sonum inter se permutatio* 
Sed quanquam omnis circa verba aberratio habet per^ 
inultum sane levitatis, jLamenet in illa pai^te interdum 
lanta est peccandi injpriidentia, ut vel maxime pueri-^ 
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lenj verbonun lusum facilepossit aequiparare» Quad 

quidem, ut opinor, exemplorum, quae ad utrumque 

genus proferemus, contentione salis intelligetur. 

Yeritatem multi desiderarunt in Lucani versibus 

illis y quibus Gaesaris Pompejique caus^ inter se con« 

ferens, Deorum numini atque majestati uniusCatonis 

auctoritatem opponit: 

Quis justius induit arxna, 
Scire nefas: magno se judice qtusque tuetur. 
Vibtrix caussa Deis placuit, sed victa Catoui. 

Quanquam meo quidem judicio Lucanus multis aliis 
in locis justius fortasse reprehensus, in hoc certe habet 
aliquam «ive defensionem sive excusationem inveterum 
religione: quippe quos constat de Deorum sapientia 
atque justitia longe aliter sensisse quam nostram aeta- 
temynequeomnino illorum eam animo informasse notio- 
nem, quae una praestantissimae naturae conveniebat* 
Quod cum antiquitas omnis docet, tum in primis car- 
minum Homericorum ratio innumei*abilibus ostendit 
i^empHs. Equidem hanc ob caussam Lucanum alio 
locoj ad reprehensionem magis etiam aperto, lenius 
tamen culpandum censuerim. lUa dico, quae Lib. IL 
Y. 91* seqq. hunc in modum leguntur: 

. ' Solatia fati 
Carthago Mariusque tulit, pariterque jacentes 
Ignovere Deis cet. 

In promtu enim essent multa veterum auctoruni loca^ 
quibus ex communi hominum opinione Diis crudelitas, 
injustit^a atque erga homines invidentia tribuitur, nisi 
inutiUs esset labor omhis in ;re satis per se cognita. 

At certe longe severior in hoc genere Christiani 
poetae lex est. Neque ego-profecto habeo quo Halle-^ 
rUm praestantissimum poetam illo versu 

Den Caesar schiitzte Gott, iind Cato die Besiegten^ 
liUcani vestigia prementem vel defendendum vel excu- 
6andum putem, njsi hoc unum^ quod isthoc aetati^ 



Bondum maiurae Yitium, firmato postea judlcio si» 
abolevit : . 

Den Caesar scliutzt das Gluck, und Cato die Besiegjten* 
Superiori autem illa seutentia cogitaii falsius nihil 
potest; quoniam nefas tueri prorsus a natura divina 
fibhorret. Quod si vero quis poetam ita defendi posse 
existimet, ut Deun^ pejorem Caesaris caussam ita plane 
tuitum dixerit, quemadmodum mala mulla atque 
ticelera fieri sapientissimo patitur consiiio, quanquani^ 
non est obscurum, quid de versu sentieudum sit, quem 
poet^ ipse censuit mutandum': sed si quis ita accipiat,^ 
tum et sensus frangitur, et vis oppositionis diluitur,^ 
adeoque nec. lumen erit. 

Illud autem quaeri possit, quantam vulgi Qpim'o 
communisve temporum hominumque religio poetae 
in his rebus concedat licentiam, sitne illa nullis circum* 
«cripta finibus an certis regulis termina,nda coercendac- 
que yideatm\ Alque ego quidem, quidquid a fide rion 
prorsus abhorreat aut tale sit^ut cogitari plane non pos- 
sit , liberum cuivis fingendi dicendi ve puto arbitrium : 
contra vero quae etsi verissima divinaeque religionis 
mystenis consecrata, mens tamen aissequi cogitatione 
non potest, ab iis utique abstinendum poetae censeo. 
Itaque quidquid veteres suis religionibus convenienter 
fihxerunt, quamvis et falsa in se et absurda esse non 
jgnorem, iis tamen ofi^endor minime, modo ne aberrent 
vel a vulgari hominum judicio vel ab sensuum aut 
phantasiae probabilitat^. Neque enim philosopha- 
TOur, dum poetas legimus, verumque illud quod in cir- 
minibus requiritur, non iTitione metimur magis quam 
sensu. Plurimum vero offendor poetarum quoinim- 
dam Christianorum licentia, qui ex religione sua, cujus 
partim divina simplicitas, partim augusta venerandae 
obscuritatis species ornamenta poetica ferre recusat, in- 
ierduMealdepromunt, quae tacita fide credenda suspi- 
ciendaque., a communi hominnm judicio et inteliigentia 
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j^arlter atque a philosopliorum subtilitate sunt remota* 
Cujus generis mUlta occurrunt in Klopstockii, divini 
spii^itus atque rerum senteutiarumque subllmitate om« 
nium temporum poetae nemini secundi, egregio Chri- 
stiados carmine, in quo, ut hoc obiter moneam^ 
argumenti dilfectus, poemati epico parum convenien- 
tis, non extrema fortasse sit reprehensio. In hoc 
igitur , ut e multis unum attingam, quis probare possit 
coram Deo patre Christum, ipsum Deum, in genua 
prolapsum, flentem, orantem atqi^e imminentis sibi 
mortis cogitatione cohorrentem? Sed feramus hoc iii 
Christb cum huinana carne aliquam humanae imbecU- 
liiatis partem induto* An etiam ferii possit, quod patri 
narrat propter humdnum genus lacrymas oUm ab se 
nondom homine profusas ? 

Ach unsre Geschopfe, wie clend 
Waten sie, spnst unsterblich, nun Staub, von dct 

Siinde .verstelletj, 
Vater, ich sah ihr Elend, du meine Thranen,- 

Ut taceam illa : 

Hier lieg* ich, gottlicher Vater, 
Noch mit den Ziigen dcr Menschheit , nacli deinem 

Bilde gezieret, 
Betend vor dir: bald aber wird mich dein todtend 

Gerichte 
Blutig entstellen, und untcr den Staub dcr Todten , 

begraben. 
At^ue post paullo : 

Scbon sink' ich vor dir in niedrigen Staub bin, 
Xiieg' und bet* und winde mich, Vater, im Todes* 

r ■ schweifse, 

Ab isthac antem animi adflicti et prostrati humilitato 
quantopere abhorret finis t 

Weiter sagt* er und sprach: Ich hebe gen Himmel 

mein Haupt auf, 

Meine Hand in jdie Wollien und schwore dir bey mir 

selber, 

Der ich Gott bin wie du : ich wiU die Menschen erloseii. 
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Quae postrema Iiabent illa sane magnam sti,blimitatif 
speciem : eam vero inanem esse inde fil clarmn« quod 
in illis veritas nulla inest ab ratione, et ne a communi 
quidem hominum sensu judicioque, sed ab una reli-» 
gione, cujus iu hujuscemodi rebus decernendis aucto» 
ritatem nullam esse debere, ut quisque est pei spicacis- 
simus, ila ma»'me intelligit*) Religionem dico? At 
ne illa quidem judex Klopstockium absolvet. INiam cert^ 
Deum unum statuens, nuUo ejusmodi discnmine a patre 
filium Jistinguit^ quo alterius ad alterum talis sermo 
excusari possit. Alia longe res est in veterum religione. 
lu qua ingens Deorum uumerus neminem nisi philoso- 
phum ofFendity cum eorumdem in unitate multitudo 
per se plurimum habeat offensionis. Atque ut rem pau* 
cis absolvam, quaecunque communem hominum fugiunt 
intelligentiam, ea etiamsi vera, tamen in poesi cum iis, 
quae sunt falsa, in eadem censentur dasse. Sed pergo 
;ad alia. 

Ineptissinii sunf Theophili veteris cujusdam Fran- 
cogalli poetae versus, ab ejus gentis criticis merito 
saepe reprehensi, quibus Thisben inducxt ad exanimum 
Pyrami corpus ita loquentem : 

* Ha ! voicy le poignard, qui du saiig de son maistre 
S' 6«t souille laschement, il en rougit, l^ traistre. 

Nam ut omittam effrenatam iUam licentiam, qua pugi- 
oiii sensus tribuitur, ecquid turpius erat, quam partim 
jn hunc crimen conferri quod totum erat Pyrami, par- 
tim ruborem ex adsperso sanguine natum confundi 



*) In Dingen des Geschmaclis imd der Kritilc, sind Gr^nde aus 
der Religion geuommen, recLc gut seineu Gegner zum StUl-» 
schweigen zu bringen, aber nicht so recht tauglich, ihn zii 
tlherzeugen. Die Religion, als Religion, mufs hier nipht« 
entscheiden soQen ; nur als eine Art von Ueberlieferung des 
Alterthums, gilt ihr Zeugnifs nicht mehr und nicht weni- 
ger als andre Zeugnisse des Alterthums gehen. — - I{am-» 
bturgiscke Draxnatui^ie yon Lessing. !• p^ 2g« 
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eum illo , quem . criminis pudendi adfert conscientia \ 
Eadem paulo, ante fingit rivum ciilpae, qua Pjrramo 
fiuo mortem adscivisset, atrocitate fugientem : 

Ce ruissfeaiu fuit d* horreur, qu'il a de mon ipjure. 

Nempe, ut puto, ante Pyrami caedem stagnaverat. Haea 
et talia magis poetarum sunt flagiti^ quam errores. 
Adeo enim veritatis ne ullam quidem umbram habent, 
tit vel imperitissimi cujusque serisum statim ofFendant. 
Sed sui;it alia noii minus falsa , quae tamen specie sua 
inonnumquam etiam viris imponant. Equidcm memini 
Buhursium,* elegantiae judicem satis subtilem, inter 
pulcherrima Graeconun Epigrammata referre illud 
Antipatri Sidonii m Venerem Anadyomenen, quod est 
^b Ausonio ita latine redditum : 

Einersam pelagi nuper genitalibue undis 

Cyprin Apellei cerne laboris opus : 
Ut complexa manu madidos salis aequore crines 

Humidulis spumas stringit utraque comis. 
Jam tibi nos Cypri, Juno inquit et innuba Fallasi 

Cedimus et formae praemia deferimus. 

In hoc tamen a Graeco discrepat Ausonius , quod quao 
hic Junonem atque Pallada velut jam viso Veneris siguQ 
dicentes inducit,- illc, si quid intelligo, ait dicturas essey 
si viderint. Quid autem dicturas? Victas se formae 
pretium Vcneri uUro deferre? At illae quidem valde 
ineptae fuerint, si hoc dixerint. Quidenim? Voluitne 
poeta hoc significare, Apellis signum forma Deam ipsam 
yiricere? Id quidem fieri nequit, quandoquidejn in Ve- 
nere pulchritudinis exemplar est consummatum. Au 
aequiparareZ Itaque quod ipsius Veneris adspectus iii 
Deabus non valuit, ut sese faterentur victas, id apud 
easdem imago simillima Veneris valebit? Quare poeta 
consilio suo excidens, magnificas quas aftifici parabat 
laudes, sententiae falsitate ipsemet corrupit. 

Insigniori autpm quadam ratione reprehenduntur 
Jumina illa, ia quibus praeter veritatem etiam desidera- 
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tur honestas ," quae ipsa est verilas in rebus ad vitam 
atque mores pertinentibus. Nam falsitas omnis eo ma- 
gis in vitio ppnitur, quo gravior perniciosiorque fuerit 
«rror, a quo sit profecta. Ergo de rebus recle juclicans 
nemo sane laudabit illa, quae Lucanus satis tL*isli bello- 
rum civilium deploradoui subjunxit* 

tjuod si non aliam vcnturo fata Neroni 
' luvenere viam, magnoque aeterna parantur 
Regna Deis, coelumque suo servire Tonanti 
Nonnisi saevorum potuit post bella Gigantum : 
Jam nihil, o Superi, querimur; scelera ipsa nefasque 
Had mercede placent : diros Pharsalia campos 
Impleat , ut Foeni saturentur sanguine manes : etc« 

I7am ut detestabilem adulationis turpitudiQcm praeter- 

eam, quid omnino indjgnius sapienti viro, quam scele^ 

rumqualicunquede caussa adprobatio? Etsi enim video, 

unde huic loco defensionem petere Lucani adn^iratores 

possint, tamen et inanem illam esse intelligo^ propterea 

quod scelerum cogitationem vir bonus bonorum inde 

profectorum magnitudine quidem solari, sed illapro- 

bare non magis possit, quam eadem ipse slmilem pro- 

pter caussam patrarc. Carminis quidem epici gr^vitafi^ 

meo certe sensu judicioque, hujuscemodi sententiam 

omnem respuit. Major Vel inhis ^uoquc, dum tamea 

modus aliquis servetur, est licentia in carminum genere 

illo ludicro aut leviori, in quibus, quae in iilo a.trocia 

viderentur, nonnunquam possunt vel excusari vel etian}. 

placere. Cujus rei caussa, ut puto, haec est, quod poeta 

in loco desipiens, interdum ea dicere videri possit, quae 

non videatur facturus. Itaque me non ofFendunt poetae 

cujusdam Germani versus, quibus, Horatii Douec gratus 

eram, imitatus^ PhylUda inducit isto mod^ Iqquen- 

tem : *) 



*) Lyxische Blnmoidcse. YI. Buchi^ 
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•- Jetzt konnt* icli mich an Thytsis Lieb' ergotzexl^ 
Der meinen Gram zu Itndern langst begehrt. 
Ja Thyrsis will mir Damis Lieb' ersetzen, 
Und ach! sein KuTs war' einer Siinde werth. 

f^ostremns itaque vfersus quanquam magnam habet cum 
Lucani illa sententia adfinitatem, tamen ita prorsus pla- 
cet, quemadmodum saepe in vita muUorum lasciviua 
aut nequius dictorum petulantiae anidemus, eadem 
«erio dicta ntil^quam adprobaturi. 

Sed in luminuni isthoc genere, cujus falsitas inest 
in rebus ipsis, nuUum frequentius neque absurdiud 
vitium est illo, quod oritur ex confusione corporis cum 
animo, rerumque corporcarum cum iis quae ad sensus 
non pertinent. Ita semel certe ineptus fuit ipse Cicero^ 
sanae eloquentiae et exemplum et raagister summus. 
Nam in oratione pro Roscio Amwino locutus de parri- 
cidarum snpplicio, quos majores insui in culeum vivos 
atque ita in flumen abjici voluissent; ejus poenae sapi^ 
entiam extollens ita pergit: O singularem sapien" 
iiam y judices! Nonne videntur hunc hominem ex 
rerum natura suatulisse et eripuisse , cui re-» 
pente coelum, solem, aquam terramque ademerunt? 
ut qui eum necasset, unde ipse natus essel, careret 
iis rebus omnibus, ex quibus omnia nata esse dicun-^' 
iur. Noluerunt feris corpus. objicere, ne bestiis qUO" 
que\ quae tantum scelus attigissent , immanioribus 
uteremur: non sic nudos in flumen dejicere, ne, cum 
delati essent in mare , ipsum polluerent, quo cetera 
quae violdta sunt, expiari putantur. Isthic quidem 
omnia frigent, ^ed postpriora inprimis et falsasuntet 
inepta , cum scelus omne in mente atque animo insit,, 
adeoque neque ipsum per se, neque corporis contagio 
nllum corpus possit inquinare. Sed ignoscenda haeo 
summi oratori.^ pueritiae sunt tanto magis, quod vansr 
populi admiratione miniine deoeptus^ eadem isthaee 
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Aetate maturior ipse castigavit. ^) Ex hoc gen^ere quo- 
gue est illud Plutarchi in vita Alexandri Magni. ' Uhi 
cum retulisset dictum aliquod Hegesiae Magnesli, nec 
meo judicio valde ingeniosum videlicet, mirandum non 
csse, quod qua nocte Alexander nasceretur, templuiii 
Dianae Ephesiae deflagravisset , quod nimirum Dea 
domo absens in eo parlu obstetricis munere esset functa^ 
addit, tantum frigus in liac sententia inesse, ut ipsum^ 
incendium restinguere potuisset. Quo ineptius pueri- 
liusque dici nihil poterat. 

Yerum addamus hisce adhuc nonnuUa poetarum 
exempla. Absurdus est apud Senecam tragicum Her- 
cules ab Jove recipi in coelum has verbis postulani : 

Quid tamen nectis moras? 
Kumquid timemur ? numquid impositum sibi 
"Non poterit Atlas ferre cum coelo Herculem ? 

plumbeum veroPerculem,^cujus unius pondereAtlanti 
metuendum videatur! At non metuit Hercules. Recte, 
4)]si quod metum tam inahem vel suspicatus in jove ipse 
maxime est ridiculus. Da enim HercuH corporis molem 
quantumvis immanem. Quaptula haec erit laboris 
accessio illi, qui ceteris omnibus sustinendis^par fueiitl 
Sed nimirum pondus non corporis, verum virtuLis 
rerumque gestarum intelligit> quod vel maxime est 
absurdum. Eodem plane modo in eadem re ineplus 
fuit Ovidius Metam. Lib. IX. de Hercule Diis illato hoc 
referens: 

Quem pater omnipotens inter cava nubila raptum * 
Quadrijugo curru radiantibus intulit astris. 
Sensit Atlas pondus. 

IdemLucano accidit, quiinPharsaliae principio Georgi- 
con aemulatus initium secumque delibeians, ecquam 



*) Qnantis ilU clamoTibus aclolescentuli diximus de supplicio 
panicidaTum? quae nequaquam satis deferbuisse post aU- 
quanto sentir« coepimus. In Oratoro cap* XXX, 



titmqae praestantiae rapiunt admirationem. E qno ge-» 
nere sunt egregiae rerum imagines, sententiainim subli- 
mitas aut acumen, postremo quidquid ita vel dicitur 
yel fingitur, ut ingenii humani modum prope excedere 
videatur. Quarum i*erum omnium ita demum justa 
erit admiratiQy uti diligenter excussae atque in omnem 
pai*tem versae eamdem quam primum obtulerunt, veri- 
tatis pulchritudinisque speciem retinebunt. 

Atque hoc quidem examien judiciumque quomodo 
ait instituendum^ jam dicemus. £t quoniam omni in 
re error vitiorum notatione qiiam virtutum comme-. 
moratione mtilto fiicilius cavetur, in hacce omni dispu- 
tatione nos rationeni tepebimus illam, ut inprimis, quae 
et quot sint genera falsorum eloquentiae luminum, lau- 
datis clarorum poetarum exemplis ostendamus, tum 
his, quantum opus videbitur, iisdem in caussis alia alio- 
Tum scripjtorum loca probabiiia opponamus, unde et 
singulis vitiis contrariae virtutes eorumque inter se 
discrimen facile intelligetur. 

Triplici autem modo in hoc negotio peccari solet, 
vel materia vel forma vel loco. Materiam dico rem 
ipsam eorumque quae dicuntur naturamatque rationem 
iuternam, quae ubi reprehensione non caret, tum in 
luminibus existit illud, propter quod probari minime- 
possunt. Cujus generis quatuor suht caussae. Nam 
quae sic improbantur, vel falsitate dispUcent, vel quod, 
etiamsi praecipua sui parte yera, modum tamen exce- 
dunt, vel quia a rebus minutis justamque admirationem 
nnllam habentibus sunt repetita, in quibus omms quo 
ambitiosior diligentia eo ineptior est. Quarta caussa 
inest in imprudenti rerum dilectu, uhi in orniandis illis 
labor frustra con^umitur, quae vel omne ornamentum 
refugiuht, vel quantumvis ornata non illam in animos. 
vix^ habent neque habere possunt, quam poetae consi-* 
lium sequebatur. Porro quorum forma reprehenditur, 
ea dupiici ratione dividuntur. Aut enim speciem habent 



Mimis vulgarem, aut adfectata ctillicultate habitaque 
parum nalurali ofFendunt : quorum alterum ex infirmi* 
tate languorem adfert, alterum irrito conamine expe- 
ctationem frustratur. Tandem quae et in se vera rectar 
que sunt, neque in fonna uHa ex parte deficiunt, tamen 
loco non suo dicta in maximam incurrunt reprehen- 
fiionem. 

Yeritas quidem ipsa quamvis per se parum ad pul-* 
cliritudinem valeat, tamen profecto nisi >quod verum 
sit, pulchrum esse uihil omnino potest. Itaque falsa 
omnia nonnisi tantisper placent, quoad errore quidem 
aliquo pro veris habentur, aperto autemilld cum fi;de 
jsimul amittunt speciem pulchritudinis. Idque fieri ali- 
ter sane non potest. Qiiod enim falsum^ idem inane 
alque nihil est. Earum autem adfeclionum, quibu3 
aliquid esHe ponitur, nuUa locum habere potest nisi 
in eo quod ipsum est aliquid: unde efficitur, ut pul- 
chrum censeri nisi quod verum sit nihil possit. Neque 
ego nunc falsa dico, quorum simile nibil in rebus illia 
quae existunt deprehendatur, quaiia poetis licet quidem 
illis^effingere multa; quin potius existimo illa, quae 
falsitatem habent internam, ita ut neque phantasia ea 
tueri neque mens cogitatione comprehendere possit. 

Hujusmodi vero res et qui dicuut, et qui probant, 
certe id faciuntveritatis quadamspecieatque similitudine 
decepti. Atque hoc turpius in eo genere est vitium, quo 
levior esi similitudinis species, quoque longius petita 
ratio ejus quod dicitur aut fingitur. Inest autem omnis 
similitudo vel in rebus vel in verbis. Prius illud genus 
prae posteriori tanto paratiorem habere videtur excusa- 
tionem , quanto facilior essQ^ debet rerum etiam dissi- 
ipillimarum ob similitudinis quamdam speciem quam. 
propter inanem verborum sonum inter se permutatio. 
Sed quanquam omnis circa verba aberratio habetperr 
xnultum sane Ie\dtatis, tamenet in illa paijte interdum 
lanta.est peccandi imprudentia, ut vel maxiikie pueti-w , 
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lcBjvcrbonim lnsum facilepossit aeqniparare. QuQd 

quidem, ut opinor, exemplorum, quae ad utrumque 

genus proferemusy contentione salis intelligetur. 

Yeritatem multi desiderarunt in Lucani versibus 

illis y quibus Caesaris Pompejique caus^ inter se con* 

ferens, Deorum numini atque majestati unius Catonis 

auctoritatem opponit: 

Quis justius induit arma, 
Scire nefas : magno se judice quisque tuetur. 
Victrix caussa Deis placuit, sed victa Catoni. 

Quanquam meo quidem judicio Lucanus multis aliis 
in locis justius fortasse reprehensus, in hoc certe habet 
aliquam rive defensionem sive excusatiouem inveterum 
religione: quippe quos constat de Deorum sapientia 
atque justitia longe aliter sensisse quam nostram aeta- 
tem,nequeomnino illorum eam animo informasse notio- 
nem, quae una praestantissimae naturae conveniebat. 
Quod cum antiqujtas omnis docet, tum in primis car- 
minum Homericorum ratio innumerabilibus ostendit 
j^emplis. Equidem hanc ob caussam Lucanum alio 
Ibco, ad reprehensionem magis etiam aperto, lenius 
tamen culpandum censuerim* Illa dico, quaeLib.IL 
Y. 91* seqq. hunc in modum leguntur: 

, Solatia fati 
Carthago Mariusque tuUt, pariterque jacentes 
Ignovere Deis cet. 

In promtu enim essent multa veterum auctorum loca^ 
quibus ex communi hominum opinione Diis crudelitas, 
injustitia atque erga homines invidentia tribuitur^ nisf 
inutilis esset labor omnis in re satis per se cognita. 

At certe longe severior in hoc genere Christiani 
poetae lex est. Neque egoprofecto habeo quo Halle-^ 
rum praestantissitnum poetam illo versu 

Den Caesar schiitzte Gott , und Cato die Besiegten, 
liUcani vestigia prementem vel defendendum vel excu- 
aandum putem, njsi hoc unum, quod isthoc aetatis 



Bondum maturae yitium, firmato postea judido «!• 
abolevit ; . 

DenCaesar schutzt das Gluck, undCato die Besiegjten. 
Superiori autem illa senteutia cogitari falsius nihil 
potest; quoniam nefas tueri prorsus a natura divina 
fibhorret, Quod si vero quis poetam ita defendi posse 
existimet, ut Deun^ pejorem Caesaris caussamita plane 
tuitum dixerit, quemadmodum mala mulla atque 
scelera fieri sapientissimo patitur consilio, quanquam. 
non est obscurum, quid de versu sentiendum sit, quem 
poet^ ipse censuit mutandum': sed si quis ita accipiat^ 
tum et sensus frangitur, et vis oppositionis diluitur,i 
adeoque nec. lumen erit. 

Ulud autem quaeri possit, quantam vulgi opiiiio 
communisve temporum hominumque religio poetae 
in his rebus concedat licentiam, sitne illa nullis circum- 
iscripta finibus an certis regulis termina.nda coercendac- 
que yideatm\ Aique ego quidem, quidquid a fide non 
prorsus abhoiTeat auttale sit^ut cogitari plane non pos- 
sit, liberum cuivis fingendi dicendive puto arbitriu^: 
contra vero quae etsi verissiiaia divinaeque religionis 
mysteriis consecrata, mens tamen alssequi cogitatione 
non potest, ab iis utique abstinendum poetae censeo. 
Itaque quidquid veteres suis religionibus couvenienter 
fihxerunt, quamvis et falsa in se et absurda esse non 
jgnorem, iis tamen oflFendor minime, modo ne aberrent 
vel a vulgari hominum judicio vel ab sensuum aut 
phantasiae prbbabilitat^. Neque enim philosopha- 
mur, dum poetas legimus, verumque illud quod in cir- 
minibus requiritur, non ratione metimur magis quam 
sensu. Plurimum vero offeudor poetarum quorum- 
dam Christianorum licentia, qui ex religione sua, cujus 
partim divina simplicitas, partim augusta venerandae 
obscuritatis species ornamenta poetica ferre recusat, in- 
terdumea;depromunt, quae tacita fide credenda suspi- 
ciendaque., a communi hominum judicio et intelligentia 
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j)ariter atque a philospplioruin subtilitate sunt remota* 
Cujus generis mlilta occurrunt in Klopstockii , divini 
8pii*iius atque rerum sententiarumque sublimitate om. 
sium temporum poetae nemini secundi, egregio Chri- 
atiados carmine, in quo, ut hoc obiter moneam^ 
argumenti dikctus, poemati epico parum convenien- 
tis, non extrema fortasse sit reprehensio. In hoc 
igitur , ut e multis unum attingam, quis probare possit 
coram Deo patre Christum , ipsum Deum , in genua 
prolapsum, flentem, orantem atqi^e imminentis sibi 
roortis cogitatione cohon^entem? Sed feramus hoc iii 
Christb cum huinana carne aliquam humanae imbecil- 
litatis partem iiiduto. An etiam ferii possit, quod patri 
liarrat propter humanum genus lacrymas olim ab s« 
nondam homine profdsas ? 

Ach unsre Geschopfe, wie elend 
Waten sie, spnst unsterblich, nun Staub, vpn der 

Siinde verstelletj^ 
Vater, ich sah ihr Elend, du meine Thraneh.- 

IJt taceam ilia: 

Hier lieg* ich, gottlichcr Vater, 
Noch mit den Ziigen der Menschheit , / nach deinem 

Bilde gezieret, 
Betend vor dir: bald abcr wird mich dein todtend 

Gerichte 
Blutig entsteUen, imd unter den Sta«b der Todten , 

begraben. 
At^ue post paullo : 

Scbon sink' ich vor dir in niedrigen Staub hin, 
Xiieg' und bet* imd winde mich, Vater, im Todes* 

, schweifse. 

Ab isthac autera anirai adflicti et prostrati humilitate 
quantopere abhorret finis : 

Weiter sagt* er und sprach: Ich hebe gen Himmel 

mein Haupt auf, 

Meine Hand iii jdie Wolken und schwore dir bey mis 

selber, 

Der ich Gott bin wie du; ich wiU dieMenschen erlosen. 
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Quae postrema Iiabent illa sane magnam sti,blimitatif 
speciem : eam vero inanem esse inde fil clarmn« quod 
in iilis veritas nulla inest ab ratione, et ne a communi 
quidem hominum sensu judicioque, sed ab una reli-» 
gione, cujus iu hujuscemodi rebus decernendis aucto» 
ritatem nullam esae debere, ut quisque est pei spicacis- 
simus, ita ma»'me intelligit*) Religionem dico? At 
ne illa quidem jildex Klopstockium absolvet. INiam cert^ 
Deum unum statuens, nullo ejusmodi discnmine a patre 
filium Jistinguit^ quo alterius ad alterum talis sermo 
ejLcusari possit. Alia longe res est in veterum reiigione. 
lu qua ingens Deorum uumerus neminem nisi philoso- 
phum ofFendity cum eorumdem in unitate multitudo 
per se plurimum habeat ofi^ensionis. Atque ut rem pau* 
cls absolvam, quaecunque communem hominum fuglunt 
intelligentiam, ea etiamsi vera, tamen in poesi cum iis, 
quae sunt falsa, in eadem censentur classe* Sed pergo 
;ad alia. 

Ineptissimi sunt Theophili veteris cujusdam Fran- 
cogalli poetae versus, ab ejus gentis criticis merito 
saepe reprehensi, quibus Thisben inducxt ad exanimum 
•Pyrami corpus ita loquentem : 

' Ha ! voicy le poignard, qui du saiig de son maistre 
S' 6«t souille laschement, il en rougit, l^ traistre. 

Nam ut omittam efirenatam iUam licentiam, qua pugi- 
oni sensus tribuitur, ecquid turpius erat, quam partim 
jn hunc crimen conferri quod totum erat Pyrami, par- 
tim ruborem ex adsperso sanguine natum confundi 



*) In Dingen d^ GeschmacKs und der Kritilc, sind Grfinde aus 
der Religion geuommen, recLc gut seineu Gegner zura StUl-« 
schweigen zu hringen, aher nicht so recht tauglich, ihn zii 
tlherzeugen. Die Religion, als Religion, mufs hier niphts 
entscheiden soQen ; nur als eine Art von Ueherlieferung des 
Alterthums, gilt ihr Zeugnifs nicht mehr und nicht weni- 
ger als andre Zeugnisse des Alterthums gelten. — - I{am-» 
bturgische Draxnatui^ie yon Lessing. I* p. sg. 
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« 

eum illo j quem . criminis pudendi adfert conscientia | 
Eadem paulo. ante fingit rivum ciidpae, qua Pjrramo 
fiuo mortem adscivisset, atrocitale fugientem : 

Ce ruissfeau fuit d* horreur, qu'il a de mon ipjure. 

Nempe, ut puto, ante Pyrami caedem stagriaverat. Haea 
et talia magis poetarum sunt flagiti^ quam errore^. 
Adeo enim veritatis ne ullam quidem umbram habeut, 
tit vel imperitissimi cujusque serisum statim offendant. 
Sed sui;it alia noii minus falsa , quae tamen specie sua 
inonnumquam etiam viris imponant. Equidem memini 
Buhursiiun,' elegantiae judicem satis subtilem» inter 
pulcherrima Graeconmi Epigrammata referre illud 
Antipatri Sidonii ih Venerem Anadyomenen, quod est 
^b Ausonio ita latine redditum : 

Emersam pelagi nuper genitalibue undis 

Cyprin Apellei cerne laboris opus : 
Ut complexa manu madidos salis aequore crines 

Humidulis spumas stringit utraque comis. 
Jam tibi nos Cypri, Juno inquit et innuba Fallasi 

Cedimus et formae praemia deferimus. 

In hoc tamen a Graeco discrepat Ausonius , quod quao 
hic Junonera atque Pallada velut jam viso Veneris signd 
dicentes inducit,- ille, si quid inlelligo, ait dicturas esse^ 
si viderint. Quid autem dicturas? Victas se formae 
pretium Vcneri uUro deferre? At illae quidem valde 
ineptae fuerint, si hoc dixerint. Quidenim? Voluitne 
poeta hoc significare, Apellis signum forma Deam ipsam 
yiiicere? Id quidem fieri nequit, quandoquidem in Ve* 
nere pulchriludinis exemplar est consummatum. Au 
aequiparareZ Itaque quod ipsius Veneris adspectus iii 
Deabus non valuit, ut sese faterentur victas, idapud 
easdem imago simillima Veneris valebit? Quare poeta 
consilio suo excidens, magnilicas quas attifici parabat 
laudes, sententiae falsitate ipsemet corrupit. 

Insigniori autpm quadam ratione reprehenduntur 
Jumina illa, in quibus praeter veritatem eiiam desidera- 
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tnr honestas i quae ipsa est verilas in rebus ad vitam 
atque mores pertinentibus. Nam falsitas omnis eo ma- 
gis in vitio pgnitur, quo gravior pemiciosiorque fuerit 
«rror, a quo sit profecta. Ergo de rebus recle judicans 
nemo sane laudabit illa, quae Lucanus satis tL*isli bello- 
rum civilium deploradoni subjunxit* 

tjuod si non aliam vcnturo fata Neroni 
' luvenere viam, magnoque aeterna parantur 
Regna Deis, coelumque suo servire Tonanti 
Nonnisi saevorum potuit post bella Gigantum : 
Jam nihil, o Superi, querimur; scelera ipsa nefasque 
Had mercede placent : diros Pharialia campos 
Impleat, ut Foeni saturentur sanguine manes : etc« 

Kam ut detestabilem adulationis turpitudiijem praeter- 
eam, quid omnino indjgnius sapienti viro, quam scele^ 
rumqualicunquede caussa adprobatio? Etsi enim video, 
unde huic loco defensionem petere Lucani adnuratores 
possint, tamen et inanem illam esse inteUigo, propterea 
quod scelerum cogitationem vir bonus bonorum inde 
profectorum magnitudine quidem solari, sed illapro- 
bare non magis possit, quam eadem ipse similem pro- 
pter caussam patrare. Carminis quidem epici gr^vitas, 
meo certe sensu judicioque, hujuscemodi sententiam 
omnem respuit. Major Vel in.his quoquc, dum tamea 
modus aliquis servetur, est licentia in carminum genere 
illo ludicro aut leviori, in quibus, quae in illo a.trocia 
viderentur, nonnunquam possunt vel excusari vel etianj. 
placere. Cujus rei caussa, iit puto, haec est, quod poeta 
in loco desipiens, interdum ea dicere videri possit, quae 
. non videatur facturus. Itaque me non ofFendunt ppetae 
cujusdam Germani versus, quibus, Horatii Douec gratus 
eram, imitatus^ PhylUda inducit isto mod^ Iqquen- 
tem : *) 



*) Lyxische Blnmoidcse. YI. Bachi 
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- Jetzt konnt* icli mich an Thytsis Lieb* ergotzexl^ 
Der meinen Gram zu Itndern langst begehrt. 
Ja Thyrsis will mir Damis Lieb' ersetzen, 
Und ach! sein KuTs war' einer Siinde werth. 

f^ostremns itaque vfersus quanquam magnam habet cum 
Lucani illa sententia adfinitatem, tamen ita prorsus pla- 
cet, quemadmodum saepe in vita mullorum lascivius 
aut nequius dictorum petulantiae anidemus, eadem 
«erio dicta ntii^quam adprobaturi. 

Sed in luminuni isthoc genere, cujus falsitas inest 
in rebus ipsis, nullum frequentius neque absurdiud 
vitium est illo, quod oritur ex confusione corporis cum 
animo, rerumque corporcarum cum iis qnae ad sensus 
non pertinent. Ita semel certe ineptus fuit ipse Cicero^ 
sanae eloquentiae et exemplum et magister summus. 
Nam in oratione pro Roscio Ammno locutus de parri- 
cidarum sqpplicio, quos majores insui in culeum vivos 
atque ita in flumen abjici voluissent; ejus poenae sapi^ 
entiam extollens ita pergit: O singularejm sapien-* 
iiam , judices! Nonne videntur hunc hominem ex 
ferum natura suatulisae et eripuisse , cui re-» 
pente coelum, solem, aquam terramque ademerunt? 
ut qui eum necasset, unde ipse natus essel, careret 
iis rebus omnibus, cx quibus omnia nata esse dicun-^ 
iur* sNoluerunt feris corpus- objicere, ne bestiis quo" 
que^ quae tantum scelus attigissent , immanioribus 
uteremur: non sic nudos in fLumen dejicere, ne, cum 
delati essent in mare , ipsum polluerentj quo cetera 
quae violdta sunt, expiari putantur. Isthic quidem 
omnia frigent, ^ed postpriora inprimis et falsasuntet 
inepta , cum scelus omne in mente atque animo insit,, 
adeoque neque ipsum per se, neque corporis contagio 
nllum corpus possit inquinai'e. Sed ignoscenda haec 
summi oratori^ pueritiae sunt tanto magis, quod vansr 
populi admiratione mimtne deoeptus^ eadem isthaee 
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Aetate maturior ipse castigavlt. "^) Ex hoc gen^ere quo- 
gue est illud Plutarchi in vita Alexandri Magni. ' UUa 
cum retulisset dictum aliquod Hegesiae Magnesii, nec 
mep judicio valde ingeniosum videlicet, mirandum non 
esse, quod qua nocte Alexander nasceretur, templuiii 
Dianae Ephesiae deflagravisset , quod nimirum Dea 
domo absens in eo pai*lu obstetricis munere esset functa, 
addit, tantum frigus in hac sententia inesse, ut ipsum^ 
incendium restinguere potuisset. Quo ineptius pueri- 
liusque dici nihil poterat. 

Yerum addamus hisce adhuc nonnuUa poetarum 
exempla. Absurdus est apud Senecam tragicum Her- 
cules ab Jove recipi in coelum his verbis postulans : 

Quid tamen nectis moras? 
Kumquid timemur ? numquid impositum sibi 
"Non poterit Atlas f erre cum coelo Herculem ? 

Plumbeum veroPerculem, ^cujus unius pondere Atlanti 
metuendum videatur! At non metuit Hercules. Recte, 
4)]si quod metum tam inahem vel suspicatus in Jove ipse 
maxime est ridiculus. Da enim Herculi corporis molem 
quantumvis immanem. Quaptula haec erit laboris 
accessio illi, qui ceteris omnibus sustinendis^par fueiitl 
Sed nimirum pondus non corporis, verum virtuLis 
rerumque gestarum intelligit> quod vel maxime est 
absurdum. Eodem plane modo in eadem re ineplus 
fuit Ovidius Metam. Lib. IX. de Hercule Diis illato hoc 
referens: 

Quem pater omnipotens inter cava nubila raptum * 
Quadrijugo curru radiantibus intulit astris* 
Sensit Atlas pondus. 

IdemLucano accidit, qui inPharsaliae principio Georgi- 
con aemulatus initium secumque deliberans, ecquam 



*) Qnantis illft clamoTibus aclolescentuli diximus de snpplicio 
paiTicidarum ? quae nequaquam satis deferbiiisse post aU- 
quanto sentir« coepimus. In Orator* cap. XXX, 



c 
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Nero coeli partem olim essel occopatanis, pneteralui 

lioc babet. 

Actheris immensi partem si preftseris nnam, 
Sentiet axis onus. Librati pondera coeli 
Orbe tene raedio. 

PjT.etereo similes aliormn iueptias. Magna enim est 
labendi in hoc geiiere faciiilas. praescrtim judicio non- 
dmn 5atls liruiato ueque iugeuio disriplinis philosopbi'- 
cis subacto. lu poelarum quiiiem vulgo talia nemini 
aocidciit iiie^pectata: illi:d uiiion Lessingium, quo in 
rebus crliivjs virum subtiiioreni acutioremque- Germa- 
norum uatio habuit nullum. ad hcs ipsos Mx>pulo8 hae* 
bisse. ' Hlos puto versus. quiL'Us Iloi-atii illud, dulcia 
barbare lacdcntcm oscula. satis ridicule sic est imitatus :. 

Djnn fLhr ich sie, dic s^llscn Ki.>se, 

Die t in Larbarscbor Bs?s vorlttzt, 
Sie welcbe Venns nebst dem Bisse 

In's Fuuftbeil ihres Nectar*s netzt. 

Hacc qui iutellexerit, aut expiicaverit quo modo oscula 
Tcl ileute laedi vel ueolare imbui possint, nae is mil^ 
nia^nus erit Apoila. Scd nlir.iinmi Horatii otcola basia 
e:«e putavit« eaque viro magno errandi cauisa extitiU 
Quanquam eriwis pais haec quidem est miiiinia, mul* 
toque lenius fen-em Horalium immerito castigantem 
quam sio imitatum. Vcrum et hujus vitii reniam dabi- 
nms Le^ingio adoIesceutulo« qui vir postea ploribu» 
praestantivs^iuiisque scriptis de litteris Gennanornn» 
elegautioribus iimuorlalitcr est promeritus. 

AlUrain generis luiius, quod veriute caret^ for- 
mam hmiina iHa cou.siitunut« quorum fakitas inani 
• verborum lusu coulinelur. Addo inauem» qnia non 
onniem per se puto talcin esse, cum sit aliqols et inge- 
uiosus et qui vil ilocli.s auribus placere adraodum possit. 
Ouinis auteiu vcrboruiu lusus vel circa vocabulorum 
sensum versatur vel souuni. lu priori geuere«poeta 
ahum scuium o;iteudil, aUum prcmit. Atque veras et 
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probabilis lususisest, ubi eruto intellectoque eo quod 
premebatur, simul etiam sententiae, quae primum 
aut obscura erat aut falsa videbatur, intelligetuv veri- 
tas. XJnde ex dispulsa falsitatis opinione grata nascitur 
admiratio. Cujusraodi est poetae veteris Graeci ip Ne- 
aixhum quemdam ^obiie epigramma : . 

J^tj aoi nctra /ijg Movtpti xoV^, oiKrgi NiccQX^p 

Nimirum hic est aliqua unius voc^buli ambiguitas, qua 
cfficitur, ut prior versus aliam sententiam ostendat, 
aliam exhibeat posterior. jNam qui initium legent, iis 
cum formula inscriptionum sollemni is primum sensus 
occurret, ut poetam ossibus mali hominis placidiam 
quietem precari existiment. Sed quo consllio teiTdm 
levem precetur, ex sequentibus demum intelligllur. 
Qui lalis exitus animum ferit tanto magis, quanlo acer- 
bior est ixTisio inali hominis , pro expectato beneficio 
xneritum malum ferentis. 

At diversa est ratio in verborum illo lusu, qui veri- 
tate caret. Ibi poeta falsum vocabulorum seiisum non 
ostendit magis, quam in veri locum sufficit,, hunc 
autem non premere modo stuclet, verum abscondere, 
quod illo perspecto simul omnis sentenliae inanitas 
intelligeretur. Itaque ejusmodi lusum imperlta qutdem 
hominum amat multitudo, cui pro rebus verba dare est 
facillimum , doctissimus autem qulsque maxlme abjlclt 
et fastidit. Quanquam et in poetis plures reperJo et 
ingenlo praestantes et doctrina claros, qulbus^ ita ludere 
nbn se indignum videretur. Extat in Venerem arma- 
tam Graecum eplgramma, quod Anthologiae Lib. IV. 
«lclegitur: ^ 

HaXXag rav Kvd^egnav ivonXov ?Hmv idovoa • 

KvnQh ^iXdg ovTOug ig xflaiv iQ^ogiii^a; 
*jEr^ dnaXov yeXaaaaiu^ Tl fioi auHog ivtlov aiQHv; 
JSlyvfAVfi viJuSt nvig ozav onka Xdfi^p* ,. . 

B 
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Qoae sic sunt conversa ab Ausonio : 

Armatam vidit Venerem Lacedaemone Pallas. 

Nunc certemus, ait, ^udice vel Paride. 
Cui Venus: Armatam tu me, temeraria, temni$, 

Quaci quo te vici temporci nuda fui ?. \ 

HIc sibi placeat licebit Cytherca vel potius poeta re<<> 
sponso , quod mihi quidem nasutuli cujusdam effugio 
simillimum videlur, rationem, quia ratione convellere 
non poiest, facetiis eludentis. Excufiamus igiturillam 
unam vocem vici, inqua latet ambiguitas. Ea quae tum 
erit sententia? Nempe nudaf te/ormavici. Kum icfeo 
armis armatam ? Ita ipsum Dejanira Herculem, Brisei^ 
Acliillem atque Helena una omnem Graecotum exerci- 
tum vincat. Sed illum sensum, qui unus verus est^ 
suppressa voce forma tegere voluit poela, abscondere 
non potuit: quo perspecto, quid relinquitur quod admi- 
ratione digrmm videatur? Quasi vero, inquis, non 
lioc ipsum Venus sentiret, aut quasi illud potius ageref^ 
ut armis seae Palladi praestare serio contendat, quam ut 
lacessita lillus in se dicacitatem joci non illepidi facetiis 
repellat. Equidem fateor, ita intellectum poetam cul- 
pa Iiberari, quamvls carminis ipsius species haud pai*um 
imminuatur. Nam pro sententla gravi atque magna 
liabeblmus joci non infacetl levltatem, qui risum for* 
tasse , sed admirationem certe nullam moveat. Neque 
ego sane negaverim, in carminum genere leviori illo e.t 
joculari ipsam interdum falsitatem placere posse veri- 
tatls specie oblatam. Modo sentiamus, neque poetam 
ipsum pro vero speciem amplexum esse^ neque legen- 
tibus dare velle, 

Quid autem de illoVohaerii in Detuschium epi-. 
grammate judicabimus? 

Auteur solide, ingenieux, 

Qui du the^tre ^tes le maitre; 

Yous qui fit-es le Glorifeux, 

H ne tiend^pit qu' a vo^s de V ^tre« . « 
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Quos ego versus Vollaerii ease vix cuiquam crediderira, 
nisi et gentia suae criticis^ et haec ipsa velut ingeniosa 
laudantibus. *) Adeo iu illis non acumeu modo, verura 
et judicium orane desidero. Nempe quid dicit? 7\i qui 
gloriomm fecisti, ipse^ si modo pelis^y esse poteris. 
Fecerat autem Detuschius fabulam , cui inscriptum est 
Bomen Gloriosi. In qua voce ludens Voltaerius modo 
jactatorem, modo gloria famaque inclytum intelligit. 
Quae^ quisesttam imperitus aut simplex, utinter se 
possit confundere? Omnis autem lusus verborum eo 
ineptior est, quo magis faciliusque falsitas patescit. 
Atque hic quidem quam sit inanis^ tum intelligetur 
xnaxime, si isthaec cum superioribus conteudamus» 
Tura nimirum reperiemus, Graecum priorem vera 
dixisse falsi speclem habentia, alterum falsa quidem,sed 
quae paulisper certe vera videautur, cum haec, ut sunt 
falsa, slatim adpareant. Et tanto melius^ hercle, quod 
adparent. Nam si vox gloriosi vel tantisper in postremo . 
versu eodem sensu quo in priori posita videri posset* 
Detuschius hujusceraodi laudem, ut puto, maximbpei^» 
deprecaretur. *Quod si porro velimus Graeci in Vene- 
jrem epigrammatis comparatione dispicere, unde haeb 
3tnajor et apertiorfalsitas nata fuerit^ videbimus Crae^* 
cum res forma quidem diversas, sed tamen genere coil- 
junctas permutasse, victoriam puto armoi*um et pul- 
chritudinis^ cum in hoc nostro jactatio atque gloria noh 
forma modo, sed etiam genere discrepeiit, neque com- 
muni quodam nomine possint conjungi. Sed neque 
isthaec est ambiguitatis iti his versibus turpitudo omnis, 
ITamilla 

V'OU8 qui fites le Glorieux, 

duplicem sensum habere non modo possuiit^ sed vel 
debent, si velimus poetae rationem eorum quae dicit 
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*) Dictionnaire litteraire extrait de« xneilleurs auteun anelen» 
et: modezne^t k Li^e. i76g. HomA I. p < 454. 
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aut signlficat constare. Proprie quidem acciplenda 
sunt,quatenus ad fabulam editamaDetuschiorespicitur: 
aEter vero, si antitheton illud spectes , quod cum hoc 
versu efficit sequens, quodgue tale est Tu quidem 
faciehaa i. e. agebas GloriQsum: quo quid tibi opus 
est, cum esse , modo velis, possis? Quid autem est 
puerilitdr ludere, nisi hoc est? Jam enim haec verbo- 

- rum non modo ambiguitas es\y sed duplicatio^ idemque 
enunciatum, quasi bis Iegeretur;'bis certe est diverso 
sensu cogitandura. Itane* Voltaerium labi potuisse^ et 
esse quibus vel ita Voltaerius placeat ? Ego vero operum 

' ejui illud quod praestantissimum habetur non merea)n, 
ut hosce versiculos scripserim» 

Pessimus autem sine dubio verborum lusus is est» 
qui circa vocabulorum versatur sonum. Quae res Him 
- per se est clara, ut explicatipne fere non egeat. Nam 
quae major est levilas, quam rerum propter nominum» 
quae hominum libido rebus imposuit^ similitudinem 
confusi.o? Omnis quidem verborum Ivlsus nititur ille 
quodammodo verborum itono, sed alius lamen notio- 
num atque remm ex parte similitudine''3tivatur; ille 
vero, quem nunc dicimus, rebus dissimillimis propter 
commune nomen eamdem tribuit naturam. Unde fit, 
ut, quoniam in diversis linguis res dissimiles eaedem 
eadem nomina rarissirae sunt sortila, ejusmodi lusus eic 
alia in aliam lingua transferri vix unquara pbssif. 
Quod ipsum per se mali orainis esse quivis statim intel- 
liget. Hujusceraodi vero ineptiis etiam viros interdiim 
potuisse oblectari quis crederet, nisi ejus rei plurima 
extarent luculentissimaque exempla? Cujus generis 
plura sunt a Cicerone perquani frigide in Verrem dicta: 
ut cum ji^ V^errinum dicerpt, et futut^m, ut omnia 
verreret, et Herculi, quem expilaverat, molestiorem 
apro JErymanthio fuisse , et malum Sacerdotem, qui 
tam nequam^yerrem reliquisset, qiiod Saoerdoti Ver-* 



res successerat *) Ineptius etiam lusit Sannaxarius ill«. 

in JocoucJum quemdam sacerdotem epigramojafe. 

Jocondus geminum imposuit tibi, Sequana, pontem ; 
Hunc tu jure potes dicere pontificem. 

Bene vero factum» quod qui poatem fecerat, idem • 

sacerdos erat; aliter enim poetae eplgrammatis tam 

, faceti 'caussa perierat: nisi quod parum intelligimus^ 

qtiid pontifici cum ponte commune sit, praeter sonum. 

Pontifex ceile, qualenus nomen est sacerdotis, sive ejus 

'ca origo fuit, quam Varro tradit, sive quaecunque aiia, 

tam jure dicitur <|ui pontem nulium fecit, quam qui 

aliquem fecit; sin pontis condilorem inlelligis, certe is 

(demum, seu sacerdos seu alius quisquet pontifex erit, 

qui pontem fecerit. Idque per se tam planum est atque 

apertum , ut dicere prorsus ineptum sit. Ita quomodo- 

cunque acceperis, sententia erit inanis atque inficeta» 

Insulsus quoque est lusus apnd Horatium Persii cujus- 

dam in B.upiiium cognomine Regem parum ingeniose 

dicacis. 

Fer magnos, Brute, Deos te 
Oro, qui Reges cpnsueris tollere, cur non 
Hunc Regem jugulas ? operum hoc, mihi crede, tuo- 

rum est. 

Haec absurdissima esse quis non sentit? quanquam quis 

feratHomium. ipsum ideo Horatium reprehendentem? 

Qulasi vero obscurum esset, poetam toto isthoo car- 

, inine aliud nihil agere, quam ut ineptissimorum homi- 

num par legentibus exponat dendendum* Quorum 

igitur alterius qui inanissimus est lusus, eum Horatio 

tribni nonne est iniquissimum ? nisi quod tanta hujus 

joci est insulsitas , ut ne satis quidem dignus risu videa- 

tur. Plura et hujus et superioris generis exempla qui 

quaerat, is in Schaekspirio , poeta ut ingenio summo^ 

ita omnium minime castigato, singulis fere paginis 

reperiet. 

♦) Quinctilian. Institut. orat. Lib. V« c. 5. 
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Altera classis falaorum eloqticntiae^lumintim, qaae a 
tnateria reprejienduntur, est eorum, quae modum om^- 
nem excedunt. Quamvis igitur poetafc res augere atque 
supra veritatem attollere aliquantum llcet, tamen pro- 
fecto servandi sunjt illi fines, quos natura singulis rebus 
constituit. Istorum autem finium aestimatio pendet ex 
eorum, quae in' quaque renecessario inSunt, intelligen- 
lia, qua perspicitur, quid de rebus ipsis salva illaruox 
vi et natura possit praedicari. Itaque viljosum est 
iDmne id,*quod cum rei de qua dicitur nalura pugnat, 
seu quo posito res, ciii illud tribuitur, ea ip^a non esset, 
quam sup nomine signifipatam poela intelligi voluit. 
I^oquor autem de pugnantia illa, quae non ex qualitate 
sed ex quantitate sive modo oritur, ut cum res tanta 
vel bonitate vel qualicunque praestantia fingitur, quanta 
in ejus naturam ^ijnime cadit. Quamvis et in quali- 
t^te modus excedi potest, non quidem in st, sed quate-> 
nus peeta aperto res ingentes atque inatiditas fing^ndi 
diceiidive jtudio, quos per naturam protendere fines 
non potest, transgreditur, atque pro magnis porlen- 
Ipsa captans, vitiorum singulis virtutibus prpximprvm^ 
sequitur adfinitatem. 

Frimum itaque modum excedunt, qui de rebus 
eixiguis atque tenuibus dicunt ea quae nonnisi locum 
habent in* magnis* Quod absurdissimum esse statim 
intelligitur, quoniam in par^ns magna jactans eadem 
Ipse profitetur euse magna, aiquidem res omni* ex qua^ 
liiate sua censetur^ neque id quod efficitur caussa sua 
majus ease uUo modp pptest. Itaque nolit femina conju^* 
gem Jugens lacrymis suis terrarum orbem iuundare, *) 
neque poeta male sanus eMmiJiem terrarum orbemi 

*) All springs recluce thcir ounrents to jnine eyes^ 
Tliat I, being govern'd by the watry moon, 
May sertd forth plenteous tears to drown the world, 
Ah, for rny husband, for my dear Lord Edward^ 

SchaeKspirius in Richardo III, Act, II. Sc, 2» 



tinius hominis corpusculo poscat tumulum^ aut funeri 
stellas pro facibus, pro lacrymis maria adhibsat. Qaae 
fuit pioetae cujusdam Hispani insania, cujus extantiu 
, xnortem Caroli quiuti illi versus : 

Fro tumulo ponas orbem, pro. tegmine coelum, 
Sidera pro facibus, pro lacrymis maria. *) 

At hercle tumulo modus est, corporis quod condilur 
magnitudo. Encelado quidem satis fuit una insula Sici- 
lia : Caroli autem coi-pori tantillo qui orbem terrarum 
poscat, perinde raihi sapere videtury ac si vivo gladium 
daret, quo lunam tangeret, aut quidquid terra, silvae 
atque maria alimentorum habent, una coena adpone- 
ret. Quid opus est gladio, quo non possit uti, aut coena^ 
qiiantam si devoi^aret, postridie fame perire sibi fuerit 
necesse? Enimvero tumulus est, quidquid humi exclu- 
ditur corpore defosso : idque poetae furor ne tantillum 
quidem augebit. Superimponat licet urbes atque mon- 
tesj haec omnia tumulus non magis erunt, quam viven* 
tis Imperatoris Palatium vestis fuerat. Tegmen vero 
coelum non invidebimus^ modo eodem et ceterae res 
omnes tegantur. Eoderaque modo et sidera luceant 
fimeri, dum adsunt; nam illa hunc in finem creari* ut 
puto, ineptum esset , cum impensa multo minori fune- 
bris pompa illustrari posset. Tandem quod pro lacry- 
mis maria ponit, si maria haec dicit quae sunt, parum 
vidit, pro lacrymis hanc aquam non magis quam pro 
vino poni posse; sin laciymis pro Cai^olo effusis nova 
vult maria existere, oculorum, quibus hoc erat efficien- 
dum, magnitudinem, ut opinor, animo metitus non est. 



*) Similis priori versui est Lucani sententia, qui Lib, VHL in 
tuRiuIum Pompeji perquam pueriliter sic lusit: 

Temeraria dextrai 
Cur obicis Magno tumulum, manesque vagantes 
Includis? — — Romanum nomen et omne 
ImpeHum Maguo est tumuli modus — «tc. 
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Verum in rebus etiam magnis facile exceditiir 
xno^us , vel per se vel illarum cum longe majoribus 
comparatione. Magna esse potest singulorum in magno 
quodam exercitu militum fortitudo. Sed omnes Her- 
culis dicere similes, insanire potius est, quam verbis 
eorum vxrtutem extoilere. Quod facit Boilavius in car- 
mine illo, quo Namurci expugnationem celebravit. Ubi 
postquam arcem et praeruptis saxis et duplici flumine 
inaccessam ostendisset, itapergit: 

Dix mille vaillans Alcides, 
Li'abordant de toutes parts, 
I3'eclairs au loin bomicides 
Font petiller leurs reraparts. 

Haec quaeso an hyperbole an dementia est? TJnum qui- 
dem exercitus Imp^ratorem aut e ducibus aliquem Her- 
culis ferri similem facile patiar, at exercitum decem 
millibus Herculea virtute militum Constantem quis 
noh rideat? Antiquitas quidem sapientior illa unum 
habebat Herculein , ut quae sciret, vel in iis quae essent 
iumma, si vulgarentur, admirationem remitti; Boila- 
viUs vero decem millia fingens , militum, quos laudat, 
virtutem non magis extollit quam deprimil Herculem. 
Nam neque is sibi nimium placeat, qui tot alios similes 
sibi atque pares esse sciat, et tdt talium bellatoruin, 
aequato Marte, in nuII6 hoste non ignobilis erit victoria. 
Sed quod mireris , isthaec decem Herculum millia ne 
tenent quidem arcem natura munitissimam. Quantus 
igitur erit, qui illam expugnaverit ! 

Quelle elFroIable Fuissance 
Aujourd* hui pourtant s'avance 
Frfste a foudroyer tes monts! 
Quel bruit, quel feu renvironne! 
C*est Jupiter en personne, 
Ou c^est le.vainqueur de Mons. 

Hoc per ipsum Jovem, qui hjc in auxilium vocatur, an 
est laudare? At cerle nisi tu, magne Bdilavi» salsius 
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hominmii vitia ineptiasque rideres , saiyrU tuis, opere 
prorsus diviilo, careremus. Superiora autem illa quan* 
topere modum excederent, videntur sensisse, qui hoc 
carmen latinum reddiderunt, Langletus et BlandeUuSy 
viri clarissimi, quorum alter sic vertens, 

Delecta suminis turribus insidet 
iEnses coruscans mille virum manu8| 

Dextraque fatales rubente 

Desuper ejaculatur ignes,^ 

alter illos^substituens versus, 

At qui moenibus arduis 
Stant*Iecti juvenes, horrifioant diem 

Funestis procul ignibua^: 
Muri fulminea grandine personant, 

Boilavii sententiam indni tumore liberaveiiint» v , 

Mihi quidem etiam solet displicere illa poetae cuni 
impCj^^atore contentio a Dionysio poeta quodam Ger- 
maii^) non ignobili f acta : *) 

Hub dein Hcrrscher den Spiefs, hubst du dein Har* 

fenspiel, 
Schlug' er Schlachten der Held, schlugst du die Sai* 

ten an; 
Kehrt' er Sieger zuriick, kehrtest du Sieger auch, 
Er vom Felde, vom Liede du. 

Non ego profecto poeseos, quam maximi equidem facio, 
laudem extenuabo, neque omnino dicam poetae prae- 
clari gloriam minorem esse quam ducis aut imperato- 
ris; illud aulem asserere minime dubitd, isthanc talem 
poetae cum imperatore contentionem et inanem esse et 
modum plane excedere. Inanem dico, quia quae utri- 
que communia referuptur, non ex iiiterna rei natura 
depromta sunt, sed ab ejusdem specie atque forma 
petita. In hoc enim convenit poetae cum imperatore, 
quod uterque aliquid tollunt, pellunt, et ab opere per- 
fecto revertuntur. Atqui sic ignobili cuivis opifici cura 

♦) An Fricdrich'8 Bardcn (Raraler) von Denis, 
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imperatore eonvenlet. Sed vel mutemus signa cum 
rebus, tamen poetae longe majora ti^ibui, quam oporte- 
bat, facile, ut opinor, reperiat, quicunque recte judica- 
bit. Quid enim? imperatorem proelium parare, poe- 
tam carmen meditari, tantumdemne aesUmabimus? 
Hic quidem ingreditur opus tranquiilum et quietum, 
jieque permagni in se momenti neque labore admodum 
difficile. At ibi quae sunt molestiae, quae jactationes, 
quae pericula, quam subitae rerum conversiones, quan- 
tae machinationes , quae denique corporis animique 
intehtio afque agitatio? Ipsa autem victoria ad multo- 
rum hominum vel calamitatem vel salutem permagnum 
sane^habet niomentum, cui sive epinicium canlaverit 
poeta sive mlnus, nulla certe insignis inde existet rerum 
permutatio. Itaque neque puto Gleimium, ob tot ejus- 
dem regis victorias carmine celebratas, in laudum ejus 
societatem venire unquam voluisse, Longinus quidem 
eti^m reprehendit Timaeum , quod Alexandrum Ma- , 
gnum laudaturus dlxisset, illum pauclopibus annis Aslam 
impcrio sno subjecisse, quani paHegyricum scripsisset 
Isocrates. Admirabilem vero, inquit, Alexandri Magni 
cum Oratore com{)arationem ! Ita fiet, ut minor Lace- 
daemoniorum, qui triginta annis urbem Messanam 
oppugnaver unt , censenda sit gloria, quam ejusdem Iso-' 
cratis declmo anno panegyrlGum suum absolventls, 

Diximus supra, non quantitate solum, verum et 
qualitate modum posse excedi. Id quonlam mlrabile 
multis videri possit, paulo enucleatius est disserendum. 
Enimvero modus, qula nonnisi inest in quantitate, 
qualitate proprie excedi non potest. Atque nimirum 
tum exceditur, cum res tanta dicitur, quanta non potest 
esse. Qui autem talem dicit, qualls non est^ falsa potius 
quam nimia dicit. Quae quum ita sint, tamen et falsa 
nonnulla sunt ejusmodi, ut eadem nimla rlte possiut 
vocari. Idque lum fit, ubi rcs permutantur genere qui- 
dem sive qualitate dlscrepantes, sed quarum qualilas 
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ipsa continetur quantitate. Quae res potissimum locum 
habet in diversis animi motibus atque adfectionibuSf 
quae certum modi^m excedentes genus ipsum cum 
nomine mutant: ut cum iingimus pro forti temerarium, 
dissolutum pro clemente, furentem pro irato, adfinia ^ 
singulis virtutibus vitia amplectente^» In quibus omni- 
bus, quatenus genere censentur diversa, exceditur 
znodus qualitate: quae ipsa tamen, ut paulo ante dixi- 
mus, a quantitate tion differt. Nam quod proprium 
est fortitudinis, periculorum puta contemtionera, hoo 
ipso, si nimium est, efficitur temeritas. Eademque et 
ceterarum virtutum estratio. 

Hujus autem vitii caussae omnino sunt repetendae 
ab rerum magnaiTim ignorantia. Neque profecto do 
illis judicium est tam facile, quam multifortasseexisti- 
maverint. Etenira aniraum magnum gerat opoitet, 
«jui magna vel in aliis intelligere velit vel eadcm ipse 
invenire. At qui necesse habet magnitudinis indicia 
petere ab rerum faabitu atque forma extema, in illo 
omnia sunt proclivia ad errorem* Nam quae modum 
excedunt, in iilis species est plurima, cum vera magni- 
tudo plus abditorum^ ignium quam splendoris habeat, 
multoque fcfficiat plura quam profiteatur. Quemad* 
modum qui corporis robore plurimum valeut, sine 
xnagno virium nisu expediunt ea, quae ab aliis et vultu 
nitentium et intentis omnibus nervis et ingenti corporis 
membrorumque jactatione aegi^e perficiuntur. At haec 
ipsa vulgus maxime observat,. roborisque putat es^Qf 
quae sunt infinnitatis. Itaque juvenes plerique et pue-» 
rili levitate viri pro fortibus indomita probant, neque 
magna fere habent nisi quae sunt portentosa. Quae 
caussa inprimis hac nostra aetate tot peperit indoctas 
ipeptasque veterum scriptorum versiones, quorum «m- 
plicitatem tranquillamque raajestatem parum sentienteg 
interpretes, eaque ipsa, quorura non adsequebantur 
magnitudinera, vel eraendare, vel attoUere, yel quo^un* 
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qne ihoclo exomgre conati, praesiantissiina antiqnae 
artis et ingenii opera , turpissime contaniinayerunt. 
Qiiod sapieus nemo mirabitur. IN^am magnorum viro- 
rum imitari mores et oraiionem, nonnisi est ejus qui 
magnas res ^tque altas ipse pectore possit concipere. 

Verum et haec pars nouijiuUis videtur illustranda 
exemplis. Praelereo recenliores, in quibus nihil est 
hoc vitio frequentius. Malo haec ibi legere, ubi sunt 
quaerenda evestigandaque, et apud ilios, qui tot nitent ' 
virtutibus, ut qui iHiam maculam viderit et castiga* 
verit, acumiuis atque audentiae propemodum laudem 
habitufus videatur. TaKs est siue dubio Vii^ilius, 
po^eta judicio excellens, et ut rerum magnarum alta-; 
rumque inventione praestans, ita vel inprixnis sobrius, 
prudens atque castigatUsS. Qui tamen Aeneidos libro 
secundo, ubi Trojanorum arma Graeca indutorum suc- 
cessum describit, mihi quidem excessisse modum vide«- 
tur sequentibus versibus. 

Vadiiims immixtiDanais baud numine nostro, 
Multaque per caecam congressi proelia noctem 
CoH^erimu^: multos Oanaum demittimus Orco. 
DiiFugiunt alii ad naves, et litora cursu 
Fida petunt: pars ingentem formidine turpi 
Scandunt rursus equiim, et nota conduntur in alvo. 

Hic quidem , nisi omnia me fal|unt, ut quisqup sensut 
atque judicii subtililate plurimum valebit, ita^ostrema 
illa probabit minime. Ego certe fateor, me illis non 
parum offendi. Cujus rei, puto, caussa haec est, quod 
poeia in isthac Graecorum ti^epidatione modum plane 
excessit, pro metu prorsus ridiculam iingens amentiam, 
qua latibula quaerunt neque expedita ad fugam 6t 
omniun; fortasse minime tuta. Quamvis enim metus 
ingens mentem praecipitat, tamen ea animi perturbatio 
nonnisi eo valet, ut trepidantes proximum quodvis et 
maxime patens effugium quaerant, cum Graeci isti hoc 
pene videantur meditati^ ut locum et diificilem occu^ 
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patu et ad occnltandos tuendosve se parum aptum 
seligeient. Vidit hoc doctissimus atque elegantissimus 
Virgilii inlerpres Heynius, nimisque haec portentosa 
esse fatetur, aliquam tamen incle petens poetae^excusa- 
tionem^ quod turpem ipse formidinem dlxisset. Mihi 
vero ne sic quidem absolvendas Yirgilius videtur, quo- 
niam , ut moclo dicebamus, haec non est amentia illa, 
quae in formicline locum habet« 

Neque modum tenuitOvidius in describenda patienr 
tia, qua Hercules ad Deos excedens rogoque impositus 
flammarum dolores pertulisset. *) Patientiam dico? 
Ita quidem decebat. At haec potius est hilaiitas. Nam 
quid dicit? 

Congeriem silvae Nemeaeo vellere summam 
St.ernis, et imposita clavae eervice reciunbis, 
Hancl alio vultu quam si conviva jaceres 
Inter plena meri redimitus pocula sertis. 

Hicne idem ille est Hercules, qui paullo ante tunica 
ISesar Centauri sanguine infecta excruciatus et in rabi^m 
actns, gemltum atque lamentationem tenere non potuit, 

Implevitqiie suis nemorosum vocibus Oetcn ? 
Nimis quidem hic impatienter. Alterum autem illum 
nec fortem dicam, nec sapientem, sed insanum atque 
deraentera. Namquae hic est laetandi caussa? Forli- 
ter fevat dolorem neque aniino Jfrangatur: hoc sum* 
inum est. Oblectari vero cruciatu nemini concecjitujf, 
nisi uni Epicuri Sapienti. 

Verum in hoc genere omnes facile ^'incat Lucanus: 
qtii tanta habet inpnmis bellicae fortitudinis monstra, 
nt interdum in re maxime seria risum videatur velle 
captare. Cujusraodi praeter alia est illud , quocl Librp 
tertio de Tyrrheno refert. Quem iingit, Balearis fundaid 
pluitibo eflFractis sibi temporibnsroculisque excussis, ab 
sociis recto corpore tormenti instar.compositum; nihilo 



*) Meuni.Lib« IX. T. 235. «q^* 
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' sccius certa ia hostes tela mifiisse* Cui lubet acclamare 
illud Ariosti: 

H pover* huomo, clie non s'en era accortOi 
Andava combattendo^ et era morto. 

Huic addamus e libro sexto Scaevam. Qui postmuKa 
virtutis edita miracula, tandem abjecto scuto, nudum 
corpus hostibus objicit, 

densamque ferens in pector^ silvam 
ilostile praeterea telum oculo recipit. Quo facto 

lUe moras ferri, nervorum et vindula rumpit, 
Adfixam vellens oculo pendente sagittam 
Intrepidus , telumque suo cum lumine calcat. 

Postremo deditionem simulans, Aulum ejus recipiendi 
caussa accedentem obtruncat* Haec igitpr, rogo, an 
virtus est? Mihi quidem vero nomine rabies videtur 
adpellanda: ita nihil plane geritur, quod non sit bel- 
lua potius quam viro dignura. 

Sequitur tertia, classis eorum, quae a rebus minutis 
justamque admiratiouem nuUath habentibus sunt repe*- 
"tita. Quo vitio nescio an nullum aliud sit eloquentiad, 
quae dicimus, luminum vi atque naturae magis contra- 
lium^ Cum enim lumen nihil dicatur nisi quod e cete^ 
ris emineat, eorumque quae sunt vulgaria modum 
excedat, quidquid parvum atque exiguum in se est^ 
'iquoniam vel specie magni caret, luminis nomen ne pet 
^rrofem quidem sibi videtur posse vindicare. Veniwi 
cnimvero ih hoc n^gotio illud inprimis est ahimadver«- 
tendum, aliam esae rerUm ipsarum maghitudinem, aliam 
'ihtentionis operaeque a poeta rebus adcommodatae. 
Earum qui alteram cum altera confundunt, lumina illa 
ease putant, quae tiulla suut, ea videlicet ipsa magna 
existimantes , quae poetae in parvis ambitioso magno 
cphstiterunt Ita quidem vulgus- At doctorum cui- 
qne maxime sordetdiligentia omnis in rebus tenuibus 
posita. Inepta est enim virium contentio major eo quod 
inde efficitur ; nec nisi siuiip quaeritm*^ quidquid reper- 
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tum e^cctissutiiqtie illum cogitationis quo constitit mo- 
tum compensare non videatur. Eam ob caussam omnes 
illaeparvaeludicraequecirculatorumartes levem fortas- 
se delectationem, admirationem autem certe nullam ha- 
bent: qtiod ipsum significavit Alexander, illum qui 
fixis in acus cuspide certo manus cohjectu lentibus soler- 
tiam suam probasset» modiUm lenticularum admen- 
sum fen^e jubensy quo haberet scilicet unde artem 
exerceret. 

lUud quidem in hac caussa intelligitur^ non omnem 
renim exiguarum dilectum in vitio poni. Multa enim 
minimi per se momenti plurimum tamen ad res magnds 
illustrandas valent, a quarum adeo conjunctione eam 
quam in sua natura non habent gravitatem consequun- 
tur. Cujus generis quae sunt, omnia isthac castiga- 
tione censuraque eximuntur. Sed qui haec per se nul- , 
loque vel usu inducti vel necessitate captant, illi pro- 
fecto ab judicii' imbecillitate in magnam incurrunt 
reprehensionem. Atque nimirum juvehtus pleraque 
in hoc vitium est prochVis, cui ambitiosior circa res 
minimas cura ingenium videtur, quique ea, quae vero 
nomiAe diifieiles nugas adpellaveris, permagna putant 
esse omamenta. Inprimis autem in rerum descriptio- 
nibus turpiter labuntur multi, qui praeter modum 
lnxuriantes tum demum res sese pingere putant, si 
miuima quaevis mbmetita persequantur. At neque 
pictoris est omnia pingere, multo autem minus poetae. 
Bli vero ad quisquilias saepe delapsi pueris magni licet 
videantur, viris certe quam maxime fiunt ridiculi. 

: Etenim quis risum teneat, quum verbi caussa San- 
ctum Amandum poetam veterem Prancogallum legerit, ^ 
Israelitarum per mare rubrum transitum describentem V 
Qui non pisces modo illo spectaculo fingit attonitos^ *) 

*) Les poissons ^aMs les regardenc passer. Moys$ sauvd 4* 
St. Jmand. '' 
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yerum etlam infautuluatn inducit huc illuc discurrentem^ 
inventumque silicem vel forma singularem, vel colori- 
bus varium ostendentem matri. At, credo, lioc festivo 
commento rei ipsius miraculum valde augetur. Quod 
si ita foret, tamen et viri erat, nonnisi ea fiugere atque 
referre, quae viros moverent. In mai-is autem fundo 
lapillos nemo leget nisi infans , nemo id mirabitur nisi 
homo simillimus infantis. Quid autem in fundo maris? 
Huc an opus crat descendere, ut lapilli quaei*erentur, 
quorum infinitam copiam non litus inodo, sed et rivu- 
lus quisquei offerebat ? Nisi forte admodum ingeniosum 
videatur, in omni itinere infantes induci et flosculos 
legentes et papiliones captantes eaque facientes omnia^ 
quae fieri ab infantibus solent. At hoc quidem nec pin- 
gere est neque poetam agere, verum rppuerascere, 
Itaque haec merito a Boilavio rectlssimi judicii poela 
jsequentibus versibus sunt derisa. 

N*imitez pas ce fou, qui decrivant les mers^ 
£t peignant au milieu de leurs fiots entr' ouverts 
L*Hebreu sauve du joug de ses injustes Maistres 
Met pour le voir passer les poissons aux fenestres, 
Peint le petit enfant, qtii va, saute, revient, 
Et joyeux h sa mkre offre un caillou^ qu* il tient, 

Hujiiscemodi splendidis iueptiis e Latinis plent^s b^ 
maxime Lucanus* Ex cujVis Pharsalia. nonnisi libri 

^tertii. finem commemorabo. Ibi nimirum, Homeri, ut 
puto, diligentiam aemulatus, diversa .siugulorum ip 
proeliis virorum vulnera atque mortes adcuratissime 
describentis , naValis pugnae ad Massiliam narrationem 
simili casuum varietate distinguere plurimis deinceps 
versibus est conatus. Quam partem omnem si cum 

. Homericis illis conieras, tum demum videbis, quomodp 
res minime | per s^ improbanda , ingenii inopportuna 
osfentatiohe ineptafieri atque nugatoria possit. Home- 
ru3 quidem quorumdam vulnerum omnem exponens 
rationem; admirabilem corj^oris humani singularumque 
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ejtifl partiam estendit jdentiAm, ceteram nihil habel 
qitamvia singulare mirandumque, quod ab rerum for- 
tuitariim carsii abhorreat. In Lucano nihil n6n fit 
praeter opinionem. Tantam ille injicit tamque incre* 
dibilem t^suum varietatem, tbt reperit tamque porten» 
tosas pereundi vias^ ut summo studio hoc videatur 
medilatus, quqmodo posset in isthac proelii atrocitate 
legentium animos jocosa levitate avocare ad risuin» 
Primi omnium singularis sors est Gati, qui 

Terga simul pariter xnissis et pectora telis 
Transigitun medio concurrit pectore femun, 
£t stetit incertus flueret quo vulnere sanguis; 
Donec utrasque simul largUs cruor expultt hastas^* 
^ Diyisitque anixUam, spnrsitque in vulnera letiun. 

Magnam hercle ppetae audaciarn ! qua telorum utrin« 
que eodeiti temporis momento missorum perquc'tergum 
et pectus adactoi*um cuspides finguntur adversae con-« 
currisse. Quis hoC noii miretur? Immo vero qms mire-* 
tur? Nam^etiamsi fors tantum valuerit, nihil in hoc 
i^rit notabile praeter rei insolentiamy quae una per S9 
parum digna est admiratione; quemadmodum moh- 
i»trosos animalium partus, ut quisque naturae maxime 
est peritus, ita minime mirati^r. Illud unum in hac re 
xnirabile accidit, poetam tam levi inventiuucula adeo 
sibi placuisse, ut itlam geminaret. Jam enim aliua 
etiam natans adversis duarum navium rostris transfi- 
gitnr. Sed fecundus est omnino diesiste hujus generia 
miraculorum. Ecce enim Gyareus in sociam puppim 
,eniBpere cupiens , suae navis lateri adfigitur indeque 
pendet, telo illum retinente. Lepidum vero spectacu- 
lum ac dignum prorsus puerorum plausu ! Aliud autem 
repente exoritur monstrum* Nam Lycidas ab altera 
parte manu ferren seu harpagone adprehensus, ab altera 
veto cruribus retentus ab sociis ita distrahitur, donec 
xniseri corpus medium sdndatur. Hoc nimirum est 
TOkBpio Gonamine magnaa nugas agere^ ingenium- 
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que exercere in . rebuA paranL per se couteinplatloun 
digriis. 

Haec autem quo magis non mo^o ludum iu re gravi 
atque^ seria faciuut intempestivum , sed vel animum 
avocaut ab iis, quomm tamen caussa dicuutiu*, eo 
magis suut vitiosa. Quo iu geuere vix quidquam me-^ 
^ui me legere levius aut magis iufacetum Graeci 
cujusdam figmento, qui saxi a Polyphemo iu fugienti^ 
Ulyssis navim missi describens magnitudinem/, nobiA 
ostendit capras in illo> dum per aerem fertur, pascentes. 
Sapientius nunc quidem aliquanlo Ovidius^ cujus iu 
simili c&ussa Metam. Lib. XlII. illi leguntur versus : 

Insequitur Cyclops, partemque e mbnte revulsanl 
Mittit ; et extremus quamvis pcrvenit ad illum 
Angulus e saxo, totum tamen obruit Acin. 

Ego autem non dubito fore, qui Graecum puient haud 
pauUo melius dix^sse. Mihi nec beue nec probabiliter. 
dixit. Quid enim est, cur majus hoc aut praestantiua 
illo videatur? An quod meliqs declai^atur isthac ima-« 
giue saxi magnitudo? Atqui Ovidius pcurtem montis; 
dicit ; quod ipsum, ut opinor, sustineudis capris abunde 
^ufiFecerit. Ergo qui Graeeum magis probant, iis per . 
$e placeat necesse est isthoc volantium capraioun phau-^ 
tasma: quae res ipsa maximo est argumento, isthac 
spectaculi festivitate legentis animum ab eo quod est 
praecipuum avocari. 

^ Equidem parum verear, iljis qubque accedere, qui 
ipsum Horatium, castigatissimum poetam, eo repreheu- 
dunt, quod gravi inundatiouis Deucalio^eae descriptioui 
illa i&miscuisset : 

iPiscium et summa genus haesit tdmo^ 
Kota qiiae sedes fuerat columbis. 

Quanquam hic quidem nou illud magis qiiod dicitiir^' 
quam modum et rationem qua dicitur puto improban^^ 
dum. £go nolim in maxima calamitate mjhi ostendi 
piscea iu sumuu« arboribua haeireutes ^umque fitmdir 
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%iis ii&peditos : nolim^ etiam me admoneri , eam qnam 
. teneant ^etlem olim fuisse columbarum» Qnorum minu- 
tulum est alterum^ aiterum pene ridiculum« Ergo tolla- 
mus haec qnae offenduntx cetera et graviter et sine risu 
dici posse^ Ovidii exemplum ostendat. Ula puto, 
«— -^ silrasque tenent delphines et altis 
Incursant ramis agitataque robora pulsant. 

'lipse vero Ovidius pdtil6 attte Horatii Insum non am* 
plexus modo est^ verum etiara pnerilitet sic auxit: 

Ille supra segetes aut mersae culmina villae 
Navigat, hic stmmia piscem deprendit in ulmo. 

At piscem hic noh captavit, sed arborem conscendens 

^ forte una cutn ratno adprehendit. Quid^ si etiam captaA» 

' set? Nopne enim i^es vel casu oblata satis est ridicula? 

* Est aiitetn poetae Judiao valentis, non modo non sequi 

in re seria ea quae sunt • ridicula , 3ed vel maxime 

etiam illa evitare. At magnum est magnae cabimitatia 

documentum. Certe. Etiam in superiori illo exem» 

^plo magnitudinis documentum. erant caprae in saxo 

misso, ^pascentes , et ingentis subitaeque inundationis 

znulta aliacollig^possentindiciay velutquae Jittdeos ceci* 

nit poeta quidam Germanus: 

Der Amtmann schwamm im Walset 
Mit seiner Amtmannin. 
Nicht mindej schwamm cler Ffarrer 
Mit manchem O und Ach, 
In Schlafrock tmd Pantoffelh ; 
Die Kochin schwamm ihm na^h^ 
Und Hut, Periick* und Mantel 
^ tJnd Kragen, allzumal, 

Kontuschen, Strumpf* nnd Miedet 
ITnd Haubea sonder ZahL 
Am Wetterhahn des Thurmes 
Hing jammerlich durchnaiCst 
X)es Kusters Stutzperucke,' 
y Von Bockshaar^ ehrenfest. 
Kein Oechselein, kein Eslein, 
JKda ]kle9s€b «ntkam d«K Jflut^ cet; > 
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Haee autem carminum genus graye illud aeriumqua 
resppei^e, atque omnioo etiam ia hisce rernm aiiquein 
dilectum esae faciendum, quis non videt ? 

Talibus vero, quatenus finem aliqtiem extra sb 
habent, ad quem referantur^paratiortamen est venia; 
omni autem excusatione carent illa, quae et in se parva 
sunt atque inanilt, et per ae nihilo minus quaesita. Quo 
nomine culpA vacare ihihi non videntut illa YirgUii 
Aeii^dos libro decimo : 

Te decisa ftuum, Laride, dext<sra quaerit^ 
SeifianiitieBque micant digiti, ferrumque rettactant. 

Jlic quo consilio et micare digitos ct fernim retractai*^ 
dicam, non reperio, nisi forte oblectandi lectoris caussa. 
Ad hon*orem certe ista non valent Atquie eo quidem 
respectu Yitgilius cum Ennio minime est couferendus ; 
cujus i^equentes ab Servio laudantur versus : 

Oscitlrt in campis caput a cervice revul&um» 
Se^fininiesque micant oculi lucemqut requirunt. 

Mihi certe isthaec imago et grandis videtur et, ut dixiy 
efflcajc Ad horrorem. Quanquam non riidgOj in capite 
.absciso per se plus esse ferroris qtiam in manu, Yeruitu 
tamen et de manii taUa potuisse dici, qttae simplici plil'- 
cerent magnitudine, docuit qui nii moliturinepte, Ho- 
merusy iis quae Diadps libik) quihto htmc inmodum 
legilntur: - - 

—i — ctno f' eiect p7g^ /?«pf 7av> 
^ifi«ro«(T(T(x di gslf nsdtm neue — — * 

Cum liis confer Yirgiliana. Isthaiec yiii esse djces, iild 
adolescentuli ingenio laS|Civientis« Attamen eiadem et 
Yirgilii sunt dormitantib ; nihil aulem.ifrequentius apud 
Ovidium, qui hic ^uoqne reperit quodincpte iraitare- 
tur. Nam Metamorphqseon * Kbtt) quilito citliai*oedua 

■ ' • , ** < ' ■ 

mucrone percussus ^.7 

Concidit et digitismtncJentibus ille retent&t ' 

Fila Jyrae, ctsuque. iaiat miieiiMibile carmen^ i> . 

• • • . 
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Idem libro septimo ineptias adhuc lusit in lingiu PhiIo« 
ine}ae a Tereo excisa : 

— — — * compress^pi forcipe Unguam 
Abstulit ^nse fero: radix micat ultima linguae; 
Ip^a. jacet, terraeque tremens immurmurat atrae* 
Utque salire solet mutilatae cauda colubrae, 
Palpitat ct moriens dominae yestigia qtiaerit. 

Quae omnia talia aunt, ut exponenda modo neque 
excutienda videantur. Tapta.enim in illis est tamque 
puer jiis levitas , ut qui hanc sua sponte non sentiat, ia 
ep quoque omnis admqnitio iiTita sit futura* 

Hestat quarta classis, 6orum, quorum reprehendi- 
lur dilectus. Itaque poetae eat npn solum scire, quo 
modo res quaeque recte dicatur, verum etiamintelli- 
gere, quid dici minus oporteat et a quibus rebus melius 
abstiiieatur» Sunt enim nonnulla ejus naturae, utvel 
Qrnamenta poeseos plane refugiant, vel quantumvis 
omata doctorum tamen^atque intelligentium existimato» 
rum auribus commendari nullo modo possint. Non 
jam iila dicp^ quae per se humilia, sprdida, abjecta 
' atque infra poeseos dignitatem sunt constituta: quibus 
oinnibus aditos non modo ad luminum yim ac notio- 
nem, sed pmnino ad poesin praecluditur. Sed sunt 
nimirum quaedam in se licet pulcherriipay qnorum 
tamen pulchritudinem nulla poetae ars imitari possit» 
Quo pertinent inprimis rerum quarumdam corporea- 
rum oculisque subjectarum descriptidnes , in quibus 
tota tamen videtur poesis regnare. Egregie hunc locum 
tractavit Lessingius in illo Ubro, qUem Laocoonta in- 
scripsit, et in qup omne poeseos atque picturae discri-' 
men docte subtiliterque, utsolet, exposuit. Ibi multa 
tradit nemini ante se dicta, quamvis ab summis poetis 
diligenter observata. Quae qui plenius velit cognoscere^ 
adeat ipsum : nos inde^ quaiitum saiis videbitur, nostro 
judicio hauriemus. 
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Itaque hoc iib illo pi:9epipitiir, re^ corppreas a poeta 
nonnisi pingi vel posse veloportere, quatenus suntiq, 
motu et actione positae. Quatenus vero in spatio^pro- 
pter se cpUocatae existiint^ quqniam non possunt nisi 
per singulas partes lentaque verborum progressipne 
describineque uno simul obtutu conjungi, singulisille 
poetae veli^t lineaipen^s tang^ndas , plenam autem et 
adcuratam earum. descriptionem existimat c6nceden-% 
dam pictori. Eaque res illustratur Homeri summi 
omnium poetae exemplo constantique usu ac consuetu- 
dine. Qui de navibus loquens modo atras dicit, modo 
cavas , modo veloces , modo remis egregie instructas^ 
plenam iU^um nf»gligens description^m. Idem vero 
earuim «olutionen^„ adpulsum motumqu^ ompem adcur? 
tatissime persequiturf 

3ed dicat aliquis, a^, illud quia est, ab Hpmergi 
negleptupi, id^o sequitur^ fieri aut nunquam deberp 
aut omninp non posse? Aut navin^ verhis copiosiui^ 
descrjhi qujd impedi(? Nih^ eqi^dem, nisi quod hujus-r 
Inodi descriptionem plenam adcuratamque vix quisr 
quam intelliget^ nisi qui nayim saepe viderit. Quod 
docet veteifum scriptorum lectio* In quibus n^lla san^ 
loca magis sunt. impedita^ atque difiiciliora intellecti^ 
iis^ quae exhibent iuEstrumentorum aliarumque rerux^ 
a nob;is nunquam vis^rum descriptiones. .Quae iti^ 
saepe varie a doc^ssimis vlris, intelliguntur, ut nullum 
aliud majus argumentum desiderari possit, orationen^ 
vel maxime disertam, artificis ^eadem isthaec pingeiiiti^ 
summa inppia atque jejunitate Ipnge t^men supe;rari. 

Ex his igitur, et^i q\ii$ ![jessingio liheralipr non oni-. 
nem toUat corporum in loco positorum d^criptioneni^ 
tamen consequitur prinpbiun illud, n^llam esse poet^^ 
propter, se expetendan^ corporum legentibus non yisp- 
rum picturam* Deinde hoc etiam intelligitur^ ad non 
visa quoque pertinere, quidquid yel cprpora illa, quae 
genere quidem uobis suntnota^ proprim^ ji^^^nt aiquf 
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singulare^ Hoc igHur,^ quoniam verbis ita redcli non 
potest, ut qui legerit veram rci speciem animo tueatur, 
sapiens poeta propter se nuUaque incluctus necessitate 
nolit descxibere, neque incassum laboran^ operam effun- 
det in argtmienti prorsus ingrati exornatione. Sed haeo 
abstrusiora exemplorum quorumdam lumine videntur 
indigere. 

Multos s^epe vidimus poetas in d^scrib^pdn Ioco«- 
vum rqgionumque ampenitate luxiuriantes. Qui velut 
ip tabul^ picta aingulas nobis illarum ostendentes pailes 
iUud se sperant consecuturos, ut regentea earun^ univer- 
3am velut picturam atque imagipeoi animo tueantur» 
^t illi egregie falluntur. ^am dum ei^ i^iis ali^ nobis 
oiFerunty.nihil sane efficiunt aliud, nisi ut h^qomnia 
frustatim specteniua, npn vero contexta inter se unaque 
jjuncta imaginey unde tamen omnis exi^tit singulorum 
}pcorum propria atque sjngularis pHlcbritudo. Unum 
^x omni copia nobis suffici^t exemplum KJeistii poe-^ 
tae Germ^i haud unius e multis. Qui in cannine illo 
quo ver celebrayit, r^gipnis cujusclam siligularis ita niti«: 
^ur pingereprospectupi, 

Hier wo der gelehnete Fels mit immer grunQnden 

Tannen 
Belvachsen, den blaidichen Strom sur Halfte mit 

Schatten bedecket, 
Hier wiU ich in'at Grune inich setz^n Q welch* 

ein G^lachter der freude 
Selebt rund um mich' das Land! Fried^ertige Dorfec 

und Heerden 
Und Hiigel und "^alder! wo soU mein irrendes Auge 

•icb ausruhn? 
Hier u^ter iex grune^den Saat, die s^ch in 8chmalem«> 

den Beeten, 
Mit bu^ten Blumen durchwirkt , in weiter F^rne vfer* 

lieret? ■ 
* Dort tmter d^ Teichen bekranzt mit HosenheckeH 

imd Scbleedom ? ^^ ' 
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jLVLi einmal teifset meixi Auge der allgewaltige Balt 

fort; 
Ein blatier Abgnind voU tanzender Wellen. Die stra^ 

lende Sonne 
Wirft einen Himmel voU Sterne darauf, Die Riesexi 

des Wasserft 

Dnrcbtattmeln « pxiT^ neue belebt die unabsehbare, 

Fiache. 

In his ilaque grata pulchraque multa occurrere noi^ 
negO;» illud autem pernego, istarum rerum enumera-- 
tione imaginem effici simiiem illi regipni , quam haec 
scvibens Kleiitius vel oculis vel certe animo fuit conten^- 
plaius. Nam quod nos legentes res singulas illi objectast 
velut vicos, greges, colles, silvas, sata^ flores, lacu^ 
iitque flumen mente contuemur» ea omnia ad univarsi 
spectaculi similitudhiem non perlinent. Quid euim 
horum est, quod pulchra regio unaquaeque non habeat? 
Itaque omni^im tandem npn tiisi una erit descriptio* 
Quis autem non videt, id quod singulis proprium est 
loclsy non singularum, quibus cpnstanty partium nu-- 
mero, sed earumdem, diversa mixtura ac yelut tempe-? 
ramento contineri? Quam si nuUa poetae ars ppiest 
imitari, quin tandem abjicimus inania isthaeP itiutil^ 
atque intempestivae sedulitatis ornamenta. 

PJacetne igitur poetam ab omni locprum descrir; 
ptione abstinere? Non equidem isthoc praecipio, ut 
gui sciam, incidere noupunquam res atque temporan 
ob quae necesse sit illo munere defungi. Sed hoc dico„ 
ineptos esse magnamque prodere pdicii imbellicitatem,t 
qui haec aucupaqiur, et quidquid in solum venerit,,' 
illico sibi putant pingendum. Itaque ubi rerum cete-- 
rarum conjunctio id'^ postulat, paucis quidem ^rit etiani 
hac parte fungendum: per se autem quaesita et delecta- 
tionis caussa oblata nec non tractata ambitiosius mihi 
eerte frigent isthaec artiiTcia, atque fateor de illoruni 
judicio me non optime sentire» ^lii legen^yiS coate^^ 
plai^sque illis magnopdrtb oblectanttur» 
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Borro vel m brevioribus iatis regionum descnptio^ 

mhm non magis singularum partium enumerationem 

seqoi debet poeta quam totius velut tahulae formam^ 

babitum atqtie cplorem; e singulis autem tanquam 

lineamentis nonnis^ -ducenda sunt ea, quae e ceterja 

^minent, animoque speciem ojDTerunt inprimis vividam^ 

qua impulsa et concitata legentium phantasia, reliqua 

XDinora suo quaeque modo supplebit sponle. Quod quo- 

inodo efiiciendum sit, docebit optime Gessneri poetae ' 

et ingenio summi el judicii praestantia cum paucissimis 

conferendi diiigens eontemplatio. £ cujus cai*mini|>ua 

quin nonnuUa illustrationis daussa proferaui exempla^ 

mihi non possum temperare. Primum eic eo petiun 

idyllio quod Daphnin inscripsit. Ibi regionis pastoria 

hujus oculis objectae hiemalis pulchritudo ita .describi- 

tur. ,^An einem hellen Wintermorgen safs Daphnis ia 

seiner Hiitte; die lodernden Flammen angebrannter 

diirrer Reiser streuten angenehme Warme in der Hiitte 

nmher, indefs dais der herbe Winter sein Strohdach 

mit tiefem Schnee bedeckthielt; er sah vergniigt durch 

da$ enge Fenster iiber die wintrichte Gegend hin. Ptt 

]ierber Winter, so sprach er,>doch bist du schou! Lieh- 

lich l$chelt izt die Soni^e durch die diinn benebelte Luft 

iiber die Schneebedeckten Hiigel hin; flimmernder 

Schneest^ub flattert umher, wie in Sommertagen ubeir 

dem Teich kleine Mncken'im Sonnenschein Xmzexu 

Lieblich isfs, wie aus dem Weifsen emppr die schwarr 

2en Stamme der Baume zerstreut stehn, mit ihrex^ 

krumm^geschwungenen unbelaubten Aesten, oder eine 

braune Hiitte mit dem Schn^ebedeckten Dachy oder 

wenn die schwarzen ^aune von Dorn^tauden die weifse 

Ebene durchkreyzen. Schon isf s, wie die griine Saat 

dort iiber das Feld hin die zarten Spitfeen aus dem 

Schnee empor hebt j iind das Weiis mit sanftem Griin 

vermischet. Schpn glanzen die nahen ^trauche, ihrp 

dunnen Aeste sind mit Dufi: gieschmiickt, und die diin- 
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tien ttmlicr flattenideii Taden. *^ Dixi poetam regio- 
nem describere: sed neque.hbc facit. Namqtiae adfert 
, pleraque sunt ab hieme desumta, neque uUius propria 
regionis. Hanc vero efBngendam legentium permittit 
phantasiae, paucis sed praeclaris lineamentis excitataet 
qualia stint illa , quae de nigris arborum truncift 
tuguriisque e nivibus sesfd attollentibus diountur* 

Idem eamdem tenet rationem in describenda alia 
jregione seu potius pulchritudine ejus autumuali. ^Die 
friihe Morgensonne flimmerte schon hinter dem Berg 
herauf 9 und verkiindigte den schonsten Herbsttag, als 
Micon an's Gitterfenster «einer Hiitte trat. Schon 
glanzte die Sonne durch das purpurgestreifte, griin 
tind gelb gemischte Reblaub, das von sanflen Morgen- 
vrinden bewegt am Fenster sich wBlbte. Hell war der 
Himmel , Nebel lag wie ein See ini Thal, und die bohe- 
arten Hiijgel standen Inseln gleich draus empor, mit ihren 
rauchenden Hiitten und ihrem bunten herbstlichen 
/£chmuck im Sonnenglanz; gelb und purpurn, wenigd 
noch griin, standen die Baume mit reifeii Friichten 
iiberhangen im schdnsten Gemische. " Injhis quate 
divina sunt illa^ quae de collibus fumantia tuguria susti* 
nentibus eque nebula circumfusa prostantibus referun- 
tur! Quae quidem animo intuens qui plu)ra desideret^ 
ejus profecto mihr phantasia . nullam per se unquam 
eonceptura imaginem yidetur. Sed et haec, ut dixi, 
magis pertinent ad autumni quam regionis cujusdam 
liingularis descriptionem. 

Quid ? cum alicubi poeta sese fingit subito ad prae^ 
<npitem locum delatuni, ibi an operose-pingit vel laetum 
variumque vel deformem et terribilem prospectum? 
Ita quidem poeta de populo : a Gessnero autem aliquio 
id frustra expectaveris. Audiamus ejus verba : „Him- 
m>5l, welche Aussicht breitet sich vor meinem Aug' aus! 
Hier steh* ich an dem Saum einer Felsenwand und seh* 
in's niedere Thalj hier wiU ich mich auf das ztxtv&^- 
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5ene uberlutiigeDcle Felsenatiick setzen i ^p cl^r Jk^ch; "^ 
slaubend in den dunkeln Tfuinenwald h^runter aich ' 
stiirzt und. rauschet» wie wenn es femher donqert, 
DiiiTcs Gestrauch hangt von dem Felsenstiick traurig 
herunter^ wie das wilde Haar iiber die menschenfeindr- 
liche Slirne des Timons hangt, der noch kein Madchen 
gekiifst hat.^ Haec et paucasunt etpraeclara, quibus 
facile per se quisque ad^truat plura^ quprum qopiofla 
descriptip.minime juv^et illa legen^um phantasiam, sed 
cpnfunderet. 

Quae autem de locoruin regionumque diximui 
amoenitat^, eadeni otpnino valen^ de corpqris humani 
forma atque pulchritudif^e. Quae quidem yerbis ideo 
describi p[on potest^ quia non magis inest ia singulomni 
inembrorum ratione, quam in , eorumdem concinnitate 
aptaque lineamentorum conformatione et oris atque 
corporis habitu universo. Unde existit illa si\re digni- 
tas sive venustas, quae visa sentiri facilius potest quam 
verbis explic^jari. Itaque etiam sapientissimi poetae ab 
hac paite semper se absiinuerunt. Yelut Hpmerus^ 
quemadmQdvim ppppHune est observatum a Lessingio, 
in omiii Hiados opere nusquam Helenae describere cona'» 
tus est pulcliritudinen^ n^que Didonis Yirgilius. Quid ' 
enim dlcerent? Luminum vigorem, genasque rubore 
leniter perfusas et aureas comas et os dulce subriclens 
et dentium albedinem et tei^etes digitos parvumquo 
pedem ostenderent et quae isunt aliae hujus genei^is 
ineptiae? Haec igitur omnia ut a piilchrp corpore ~ 
abesse minime possint, tamen per se non e£S<^iunt pul- 
chritudinem, quae quidem est posita in admirabili 
omnium cprporis partium-concentu: unde emergit 
'^lud nescio quid, animale potius qqam corppreup[i, 
cujus contemplatio rapit extra se animum atque inenar- 
rabili perfundit voluptate. Hoc qui singulprum mem- 
brorum descriptione se comprehensurom sperat, nae is 
nihil efficiens sudabit plurimum. Vel intueamm* illam 
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Alcinae imagineiii, ab Ariosto summa elaborat'^ indu-» 
stria. Imaginem dico? At haee potius sunt pulch^ 
corporis dispersa itiembra. Quid enim dicit? 

Di perspna era tanto, ben formata, 

8uanto mai finger san FittQri industri x 
on bionda cliioma, lunga e annodata» 
Oro non e, cbe piu risplenda, e lustr^ 
Spargeasi per la guancia delicata 
Misto color di rosa e di ligustri. 
Di terso avorio era la fronte ^eta, 
Che lo spazio finia con giusta metat 

Sotto duo negri et sottUissimi arcbi 
Son due negre occbi, anzi due cbiari soli| 
Fietosi a riguards^r, a moyer parcbi, 
Intorno a cui par cb* Amor scberzi| e yqH^ 
£ cb* indi tuta la faretra scarcbi, 
C cbe visiblemente i cpri inyoli. 

guindi il nasQ par mezo il viso scende^ 
be non trova 1* invidia oue V emende» 

I 

Sotto quel 8ta, quasi fra due yaUette| 

La boca sparsa di natio cinabro^ 

Quivi due illze son di perle elette, 

Que cbiude, ed apre ui^ bello e dolcelabroj 

Quindi escon le cortesi parplette, 

Darender molle ogni cor rozo e scabro; 

Quivi si forma quel soave riso, 

Cb' apre a sua posta in terra il paradiso. 

Bis^pca neve e il bel collo, e'l petto latteV 
II collo e tondo, il petto colmo e largo. 
Due pome acerbe, e pur d' avorio fatte, 
Yengono e van, cpme onda al primo margOy 
Quando piacevole aura iX mar combatte. 
Non potria 1' altre parti veder Argo, 
Ben si pub giudic^r, cbe corrisponde, 
A quel cb' appar di' fuor, quel cbe s*asconde. 

Monstran le braccia sua inisura giusta, 
£ la candida man spesso s^ vede, 
Xiungb^tta al quan^o, e di largbezza angusta, 
Doye ne nodo appar, ue vCTa eccede. 
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8i v^ecle al lin de la persona augusta 
. 11 breve, asciutto et ritondetto piede* 
Gli angelici sembianti nati in cielo 
Non si pbnno.celar sotto alcun velo. 

Haiic ego an dicam imaginem esse Alcinae? At ne est 
quidem ulla imago , et poetae, ^i hoc est secutus, mul- 
torura versuum dpera periit. Nam velut quibus Ven^- 
xia Mediceae signum ita ostenderetur, ut reliquo cor-« 
pore omni obvelato nuhc pedem, tum manum, tum 
br^chium, deinde pectus, postea nares et oculum et 
aui*em y (Kenique cetera omnia spectarent . singulatim^ 
Yenerem quamvis omni ejus parte visa ipsam tamen 
sese minime putarent spectasse: ita mihi certe ista 
legenti nulla obvers^tur imago, quamvis illa oblata 
sint omnia, e quibus effici imago possit. 

Nonne autem yel haec singula per se juvat contem- 
plari? Non equidem nego etiam singularum coi^oria 
partium quamdam esse pulchritudinem , qua possint 
contemplantibus placere : sed hoc qualecunque est, tale 
certe non est, ut possit cum voluptate illa confero, 
quae nascitur ex cbrporis Universi adspectu. Neque 
enim illa singularum pai*tium voluptas tandem coale- 
ficit in xmum, sed ad legentium satietatem atque fasti- 
dium iteratur. Atque ego, tametsi fortasse partes non- 
nullae vel in carinine me delectabunt expositae, noa 
fiine maximo taedio legam omnium a ver^ice ad pedem 
membrorum descriptionera. Recte quidem Homerus a 
candidisuInisJunonem laudat, a caesiis ocuIisMinervam^ 
Helenae pulchrani comam ceteraque dat singula singu* 
Ks. Cui non etiatn placebunt illa Wielandi, poetarum 
Germanoruln omnium et ingenio et doctrina summi? 

.«-. — das Aug^ in dessen Feuerblicken 
Ein feucbte» Wolkchen schwimmt, die kleine weiche 

Haad| 
Die Xiippen, die dem Kufs entgegen schwellen, 
Das runde Knie, der Hiiften schone Wellen, 
Und uuter ^i^f t^m Druck djpr sufs^ Widerstand. 






I 
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Et grata simt isthaec per se, et qtila pauca sant, 
sine satietatef legnntnr. Sed fkc ettmdem Wiblandum 
longa omniuiti ihembrortim descriptione certantem 
cum Ariosto, ^t profecto ipse Wielandus frigebit» 

Qtiare equidl^ iantum* abest, til; isthaec videlioet 
' dni^menta lumiiium gen^re atque loco habenda cen- 

* aeslm, ut meb certe sensu judicioque hihil illis sit magis 

* insipidum. Atque ego poetam qUeitivis jubebo dili- 
j^enter sibi ab iis ckveret aliud atitem genus 3ive descri- 

: ptionis seu quoCunque ^o noniiiie dicete plac^t, com- 

'xnendabo, sitmtnoruin ingcniorum usu frequentatum : 
quo illud qupdahimodo ipsum efficiunt , q^od oratioiu 

'videtur negdttmi, ut non Inagis singuIorUtn merabro- 
rum formam, quam cbrporis ttnivfer^i pingaht habituth. 

*^Quod fit {)arlim jier se, partitn fcum priaestdntissimis 
coi^poruih formis cohiparatione, Prioris generis sunt 
seqilentes Virgijii Versus, quibus Aeheae non singula 
xnembra orisve lineamenta , sed quae ih omni corpore 

' inerat dignitatem desbribitl 

Restitit Aeheas clkrdque In luee r^ftihit, 
Os hxunerosque Deb similis: naraque ipsa decor^ 
Caesarlein nato genetrix Itiinenque juventae 
. Purpureum et laetos oculis adflarat honeres*. 

Praeclare etiam Wielandus : 

r 

Denk dir ein Weib iin reiniten lugehdlicht 
Nach einem Urbild von dort oben 
Aus Bosenglut und Lilienschnee gewoben ; 
Gieb ihrem BaU das feinste Gleichgewicht, 
Ein stilles Lacheln schweb auf ihrem Angesicht, ' 
Und jeder Reis von Majestat erhoben, 
■ Erweck' und schreckV zugleich die liisterne Begier: 
Denk* alles das, du hast aen Schatten kaum von ihn 

Idem quam praeclafe pingit obtut^m illum, quo unp 
Mu9a](jioii Phamae philosophi fastum penitus dejecit! 
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" — . Dai war ein Bli<^kl nur jenem zu TergleichM^ 
Den Coypel seinem Amor gab ; 
3Der euer Herz gewisser zu beschleiclien, 
^ucb schalkhaft warnt, als sprach' er: Seht ihr michf 
ihi: dienkt^ ich Sey ein KindToll sufs^r Unschuld, icbf 
Verlafst euch dtauf ! Seht ihr an raeiner Seite 
Den Kocher hier ? wenn euch zu rathen ist, 
So flieht — und doch, was hilft die kleine Frist?« 
£s sey nun mdrgen dder heute, 
Ihr habt ein Hetz^ und dnft ist meineBeute. 

Quae desciiptio qiioniam propriei est ejus obtutus/qnem 

dedit artifex Amori, ad Musarion autem nonnisi perti- 

net comparatione, ipsa me sjponte adducit adaltenmi 

genus, quo nihil est apud poetaJ Teteres'frequtotius« 

Idque eo tiiinus efit mii*andum, quod eraut autiquia 

Deorum signa ceteraque summorum artificum mahi^ 

biis perfecta monumenta in adspectu posita* (^ualia 

quatlqukth Viderb nostris quidem hominibus rarius coU'*! 

tingit, tamen et recentioreis pbetas uti hoc artificio 

Telim , tanto magis quod Terum illorum isxistimatorem 

decet in nuUo genere pulchritudinis esse aiiekium»' 

neque dbctas tantum aiires, Terum et ocuios habere 

txercjtatos. Sed ut nonnulla ad hanc pattem exempla 

adferamus, tale est quod de Adonide dicit • OTidittH 

Mistamorphosaon lib^o decimo : 

Xiaudaret fabieih liTOr qu6que ; ' qualia niamque 
Corpora nudorum tabula pinguhtur Amotum^ 
Talis erat. 

Nihil porro dici magnificentius possit illis Virgilii 
Tersibus: ,t 

Regina ad temjslunl, forma pulcherrima, Dido 
Incessit magna juvenum stipante caterva : 
Qualis in Eurotae ripis aut per juga Cynthi 
Exercet Diana choros : quam mille secutae 
Hinc atque hinc glomerantur Oreades: illa pharetratt 
Fert hiimeto, . gr^diensque Deas supereminet omi^is : 
Latpnae tacitum pertentant gaudia nectus: 
Talis erat Dido, talem f^ laeta ferep^t 
Permedioi» • •- 
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Hoec qaaeio nonne omm descriptioiie sunt efficaciorat 
Mihi quldem ista Itfgenti ob ocnloa petie yer«atm* Dido^ 
nis iipago atque qpecies augttstissiitia: neque ego habeo 
qgod cum horum ▼entium fulgore ac maje^tate confe* 
ram » nisi aimilcim Aeneae mentionem ab eodem poeta 
libro quarto factam t 

— Ip&e ante alios pulcherriinMft oitiniii 
Infert se socium Aeneas atqi^e agmiiui jungltV 

gualis ubi hibemam Lyciam Xanthique fluenta 
eserit, ac £)eliun maternam invisit ApoUo, 
Instauratque chords ; mixtique altaria circum 
: Cretesque Dryopesque fremunt pictioue Agathyrsi t 
Ipse jugis Cynthi graditm*^ moUique nuentem 
Fronde premit crinem fingenSf atque implicat auro ; 
Tela sonant humeris. Haud illo segnior ibat 
Aeneasy tantum egregio decus enitet ore. 

I^raetereo alia: nam apud veteres exemplorum copia 
^st iufinita. Sed.e recentioribus etiam in liac parte 
ipihi landanda sunt ilia Wielandi : 

Nie wird die Bildnerin Natur ^ , 

.. £in eottlicher Modell zu einer Venus bauen^ 

Als diesen Leib. 

■ Es war in jedem Thell, tvas je die Phantasie 
^ •*■ Der Alkamenen imd Lysippen 

Sich als das Schonste daeht', und ihreit Bildern liebr 
£s war Helenens Brust imd Atalantens Knie 
Und Ledas Arm und Erigonens Lippen. 

Idemque ad antiquas pulchritudinis formaa adludens 
\ alibl t '^ f 

Mehr werth als alles, was zum Farren und aum Schwaxk 
£>en Jwpiter der Griechen •umgestaltet. 

Quae postrema exiniia sensus fecunditate me admonent 
ejns artificii , quod Lessingius descriptionum inanitftti 
potissimiim censet substituendum. Is nempe, quanta 
cu}usque formae sit pulchritudo, optime iri putat intel* 
lectum, si, quantam visa in hominum animos vim fa^« 
beft<y QStendatur» Velut' Sappho divino illo carmise^ 
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0t>jeciae sihi formae adspectu ipsa sese fiogit ita percul* 
Mm atque attonitainy ut ocalornm auriumqne aeiuum 
amittens prorsus deficeret. Quo pertinet etiam illud 
Homeri, quiTrojanorum principes, tristee atque decre» 
pitos senesy visa subito Helena indudt isto modo lo^ 
(fuentes: 

Ov vifiiaig^ Tfwag nal ivupfifiiiag 'ji%ikiovg 
Toi^f dfi(pl ywe{ini noXvp x^op SXyfa naaxtnf ~ 
. ' AlvSg a^avirr^aif ^i^g tlg oina iouuvt ' 

Kum quae res alia^ inqtiit LessingiuS) vividiorem pote^ 

Iratadferre pulchritudinis imaginem, quam quod ipsa 

Jenta in ambre senectus dignam iUam judicat bello tam 

«lacrymabiU atque cruento? Quodsi magnum hoc dice- 

^ret. ptd^hritudinis argumentupi^ ikcile illi adsentirem; 

imaginem autem id plane nullam adfert neque adferre 

omnino potest. Imaginmi nempe dico speciem phan<« 

t^siae objectam, in qua ipsa animus Helenae formam 

yelqt praesentem sibi contueatur. Quae una pulchri-» 

iadinis vel desoribendae vel qualicunque modo decla- 

tandae ratio est poetica. Ex senum Homericorum ad^ 

H^ratione Helenae pulchritudo intelligitur < quidem illa^' 

ininime vero sentitur. In Sapphus autem carmine illa 

qtris non videt, omnia magis pertinere ad amoris yim 

aevehementiam quam ad fbrmae pulchritudinem signiw 

ficandam? Si vero ioqui adcurate velimus^ non quaey 

sed quanta sit pulchritudo » ejus pstendunt effecta hoc^ 

que adeo consUio isthoc artificio poeta recte utetur. Sed 

maximopere fallatur, qui quod singulorum membro-» 

' nixn non posse effici descriptione supra ostendimuS) ut* 

■ ' corporis formam animo tueamur, illud se ^eraverit 

hac via consecuturum ; falsumque et inane est iUud,* 

qppd Les^gius dieit^ qui amorem atque admiratibneni 

jj^picerit^ ipsam pinj^isse pu}chritudinem* 

. ' ,1 Paullo longibres fiiimus in^isthoc argumdntb, ' quia^ 
haiuirinsitiUter nos operam Consun^tnros (trbitrabkhiuK^ 

Tk 



iji Goii&tanda*arrari« levitajten qtd ncm MitiA hSkac co^ 
gQitu3,9. nediw su}>kjl;«$ nobi» .yideturv Pergiiiiua ad 
aJternm g^pu4 falflorudQi doqji^ntiae kmunuiii, quod di? 
:iumus esse iliorum quorum reprehenditur forma* 
Cujus^eQem.pfurteaDi efficiunt priorem ea^ qufte «pe-» 
ciem habent nimium vulgarem. ? - > 

Yulgare aut^m jpst.omne.iUud^ quod intra con;imu- 
nem pleroriunqucf sentieiidi aut cogitandi modum. sub- 
sisllt/' adebque videtur ab homine mininie ingenioso 
facile potuissc) dibl* Jiam nos, qui siipra mohuimuSf 
luminum Auh in ejns quod dicitiir ant fingitar exoeli» 
^itia esse po8itc^u>9 nunc quldem possemus existimari 
temere reprehensuri Titium in hoc geuus noa cadensi^ 
siquidem quae suntvulgaria ab luminum per ae abhor^ 
rent natura neque ad illorum laudem vel adspirarepos^ 
se videntur. • . Quemadmodum in homine simpliioen^ A^ 
ne omni omamento vestem induto, omamentli poMHlbt 
quidem illa desklerari^ non item reprehendi» Yeiiuii 
enimvero in*hac csiussa vel inprimis te^ndum estillh^ 
sLon omnia quae sunt vulgaiia a nobis inter falsa ekn 
quentiae lumina referri, verum ex toto isthoc genere ad' 
nostram reprehensionem tantum illa pertinere^ qvM 
speciem quamdam prae se ferunt excellentiae, et in 
quibus tanquam mitiime vulgaribus poetam sibi valde 
placuisse clareintelligitur» Nam et quaedam onmaieA^ 
ta vilia sunt atque/vulgariay velut d quia aurum ori-^ 
chalco aut lapiilos vitro imitaretur, et quiie sunt aElf 

... Qnemadmodum autem in .vestitu', quae sint oma* 
menta^ eat eorum u^if et quQitf^in teteris tenent tooo ttt^ 
cile patet j . ita in camain&us qtio^^ qulie a poeta tan* 
quam lumina; dnt didta, certi^ cdlligi potest indid&^ 
quae ita varia sunty ut sentiti: atque itftelUgi mtilto ilteif 
lius possint , quam pi^aec^ptioho univerba comprehenflk^ 
Onmium^ quidem mihime £dlax ibi est judidum^" ubi 
i^ajpe niliilper ftifQUaatt dici^ rdiat iu epigr«BMtMit» 
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atque iii8cr3|>tionum genere universo. E|ui enim fUi'^ 
tnra nihil fert modicum ^ nullumque cpigramma potest 
probariy nisi cuju3 seiitentia illa quae eat praecipua, lu** 
men faerit» . Lumen dico ,non modo sententiam acumi-* 
ne aures.ferientemy sine quo nullum hodie Francogallia. 
piacet epigramma^ sed. sensum vel Tirilem et magnum^ 
vel exquisitum et delicatum) quamvis simplicem com«» 
prehensam, cujunnodi sunt quae praestantissima haben^t. 
tur Graecorum in hoc genere carmina. 

Sed ut haec declaremus ^xemplis^ quis dubitat eo»* 
demFrancogalloSyFTaenUini illius statuae^si yera ephe-*. 
merides retulerunt, unam .vocem HOMO in^culpentes^ 
eaminscriptionempraeclaramejdstimasse? Atqui vul« 
garius diei aut fieri nihil poterat. Quid enim? Eum 
tn simpUciter hominem dices^ qui inter omnes hominet< 
paucissimos suiliabeat similes? Magnificas verolaudest 
At neque Alexandri Bucephalum laudaturus quisquam 
equum dixisset Quid ita? Quoniam generis nomen 
Hullam habet exoellentiam , remm re^ silu subjectaa^ 
amplectitur omnes, neque pessima^ quasque minur 
quam optimas. Unde fit, ut quem. di^ris honiinem^ 
illum neque lai^daveris sane neque vituperaveris: nihil 
enim de illo praedicas ^nisi quod commune ait quam 
plurimis, interque hos etiam his cum quibus Fraenkli- 
imr minime sese velit confundi. Quanto melius Itali^' 
quiin Torquati Tassoni tumulo nil praeter haec verba. 
posuerunt, OSSA TASSONI? illud videUcet signifi- 
cantes, ip&um viri.nomen omni elogio cBse majus^). 



^ QuanqtMm, si veruttl dieehdiini sit, itt liae te ttalotUHi mintti . 
ingenttim laudimdum est quam dilectus*' Nam et m teterUmk, 
inicriptionibuft pluribuft occurrit haec formula : * * * OSSAr 
HEIC SITA SUNT, vid* Grut. p, DLXXV, 8* BCCCLXIIj 
' g. DCCCCIII, i2cet« Atque prorsus similis iTaasoni exu^ 
•^ titulus p. DCCCCIX, 1. OSSA* COSMl. Pt/BLrCI. qucm 
^ ut-iheditum dat Murator. pag. i8o6> 4« Adde Grnt» paf^* 
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Qnasi veto, inquisy obscumm es^, in snperiori ilU 
inscriptione Fx^aenUinum eo plane modo hominem did^ 
quo veteres Homemm poetam y Platonem philosopfanm 
dixemnt, hoc nimiiimi volentes indicare, ceteros omnes 
poetas et phiiosophos, si cum his conferantur, parum 
esse isthoc noraine dignos. At videant iili, ne sintih 
hominum genus iniquiores, si quod huic tribunnt no« 
men ceteris eunt ereptum. Sed mittamus hoc, an ideo 
minus erit illud vulgare? Yeteres quidem Homerum 
poetam dicente^ certe^dignum admiratione sedicere 
aunt arbitrati* Yiram vero sapientem atque praecla** 
rum hominem dicere, id est, isto nomine v^ere dignum^ 
hoc quaeso quid est vulgarius? Et tamen istfaaec mscri^. 
ptio ingenii atque acuminis laudem nescio qnomoda vi^ 
detur ipsa sibi arrogare, haud meo seusu ingeniosior 
illa^ quamsiquis pro ea qua continetur voce, isthaee 
verba, VIR EGREGIUS, posuisset. 

Mihi quidem etiam vehementer languent illi Bes- 
aeri, poetae cujusdam Germani, in nobilem feminam 
versus j 

Dielii itt das sittsame Gesicht, 
Diefs ist die Doris, die Geliebtei 
Die ihren Caniz eher nicfat 
Als nur durch ihren Tod betrubte. 

Quos vei^siculos ego ne satis quidem dignos censura exi* 
sjtimarem) nisi laudatos reperirem ab Sulzero, haud te^ 
nui auctoritkte viro, in opere illo quo omnem elegantio» 
ris disciplinae ambitum est amplexus. Quid enim in 
his est laudabile? Nimirum conjugem ab se uno ipsius. 
funere esse contristatum , si veram est^ tam magnum 
esit certe in conjuge concordiae^ quam id dixisse ingenii 
prorsus nullum argumentum. Nam quis in simili caus- 
sa isthoc non dixit, vel dicentes audivit? Adeo id qui- 
dem sollemni parentaatium usu tritum estatqueper- 
^vulgatum, ut a poeta nollem omi}ino dictum^ nednm 
luminis Ibco expositum possim probare. 
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Neqne aliter «go me fateor adfici, Kleistii pcretae 
multo quidem prae8tantioris|illudepigramma legentem: 

Mit welclier Lfandschaft hat dein Finsel Leander*« 

Saal geziert? 

Sie ttarreti wie der Winter selber; ich seh* tie an^ 

mich friert. 

Haec quidepi multis placere nihil est cur dubitem , at- 
que ipse vidi qui nihil dici posse magnificentius judica-- 
rent. Milii nihil videtur vulgarius. Etenim adduc 
quamlibet feme^am in tabulae regionem gdu nivibus- 
que rigentem referentis et vel mediocriter pictae adspe*. 
ctum, et dic esse quod miretur, neque audies modo ea- 
dem ipsa dicentem quae poeta dixit, sed videbis toto 
mrpore eleganter cohorrentem. Et mirabim^r poetam 
propter laudem, quam ipse artifex dedignaretur: aut 
quod homo inelegans quisque atque inficetns faciUime 
dixerit, idem in carmine dictum an videbitur inge- 
niosum ? 

Nonne autem vel maxima laus est, aftificem imita- 
tione tam prope accessisse ad naturae similitudinem, ut 
opus ejuA contemplantes nobis videamur hon imaginem 
sed res ipsas spectare? Omnino id quidem summum 
est^ praesertim si tale fuerit oculorum intelligentinm 
atque exereitatorum judicium vel potius error. At haed 
ipsa laus verbis simpliciter comprehensa , ut vera sit^ 
certe ueque exquisita est neque ingeniosa. Est enim ita 
in promtu , ut qui hoc dixerit nihilo plus dicat quam 
qui opus dixerit esse praeclarum atque egregium. At- 
que nimirum quomodo trita isthaec atque pervulgata ita 
possint tractari, ut suo qubdam enilieant spleiidore et ad 
luminum vim atque exqellentiam attoUantur, optime 
nos docebunt Graeci, optimi profecto etiani huj^s arti- 
fidi auctores. 

Quid vulgarius est quam si dixeris^ signnm aliquod 
tamquam vivum tibi videriapirare? Yule autem, quan- 
topere simplicem isthanc sententiam in una Myronir 
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hn$ xxdtnxne Baiis bdt dioere, qnomodp earnm. rernot 
quas laudant lidspectu ipsi adficerentur. Quin pbtius 
nobis oatendunt admirabilem illarum vim et suigul»*ia 
pxorsus effecta, e quibus sponte ipsarum.quanta sit 
praestantia intelligatur* Quae talis laudandi ratio una 
et poetica est et ingeniosa. 

Altera hujus generis forma illis continetur, quae 
adfectata sunt atque parum naturalia. Inest autem 
omnis adfectatio in ilimio re^ magnas atque inaudit^s 
dicendi studio, At neque isthac via^ quae magna sunt^ 
teperiuntur^ omnisque pulchritudo oblata jpotius dele^ 
ctat quam quaesita: quemadmodum in vita et usu quo-^ 
tidiano qui mores atque sermonem quam diligentissim^ 
componunt,' quam maxime fiuntinepti, etquibus {da-. 
eendi sumnium est studitlm, illi minime placent. Et- 
enim nihilpulchrum est nisi naturale, neque magnitudo 
ab simplicitate aut a facilitate venustas separari uUo 
modo potest Itaque etiam fumen in dicendo nnum'^ 
quodWs ultro nasci debet, ab animo ejus rei^ de qua di-^ 
citur^ sensu ac cogitatione autsuaviter perfuso aut ve-* 
bementer commoto, qui quidem ipse resplendens in 
t)ratione, omnis verae pulchritudinis unus et fonsest et 
origo. At qui ipse minime incalescens magna tamen etr 
praedlara conetur dicere/ neque id quod velit adseque-» 
tur, atquepraetereacQnatnine omni ad irrltum cadente 
plurimtim displicebit ]!feque enim studlum , islhoc,' 
ubicunque adest, yel tegi potest y^l. dissimulari, sedjpso 
labore fit manifiDstUim^ inaiiisque contentionis molestia 
ex ingrata quadam elucet operis difficultate« Quaa 
quoniamexempla optime docebunt^ verbis copiosiu^ 
disaerenda non puto* 

Lumen est sine dubio illud quod de excisa Trojat 
dicitur a Lucanot 

— — — tota tegimtur 
Pergama dumetis: etiam perieie ruinae* 
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K^ogue forUsae erat qnod in hu Tel denderarem rdi sa^ 
prcdienderem , nisi simal recordarer egregiam iUam at-. 
^e yel breviiate vel magnitadine vel inprimia «impli^t 
citate inimiubilem Virgilii «ententiam : 

Littora quiim patriae lacrymans portus^ue relinquo 
£t campos, ubi Troja fuit, 

Magnum est, fateor, vastationis argumentum, ne snper- 
esse quidem ruinas: ut q^i hoc dixit illud nimirum di«- 
xerit quod erat summum ; neque ego contendo , Luca^ 
num sententiae magnitudine a Yirgilio esst superatum« 
Qui enim poterat? IUam vero simplicitatem , quam ia 
altero miramur, quis alteri ausit vindicare? Yirgiliuj 
quidem perinde atque Lucanus, ut Macrobii verbie 
ntar, paucissimis verbis maximam civiutem hausit et 
absorpsit: non reliquit ilii nec ruinam. Neque verb 
ipae hoc dixit, sed inieliigi voluit a iegentibus. Quod 
iU prorsus gratum est, velut ea quibus intellectis Quin^ 
ctilianus dicit audientes acqmine suo delecUri atque 
gaudere, non quasi audiverint, sed quasi invenerint» 
Lucanus vero, nescias an diffisus lectorum ingenio, cer« 
te acuminis laudem noluit amittere, illamque iu tenuif^ 
tit clamm sit, eum minus quid diceret, quam ut optime 
illud diceret» cogiUsse. 

Sed tamen isthaec sunt leviora. Gravtus autem 
eastigandi sunt ilU qui adfectatione sententiam prorsu^, 
corrumpunt, nimioque bene dicendi studio efficiunt, ut 
nec bene nec probabiliter ullo modo videantur -di^ufse» 
in praesUntioribus Graecorum epigrammatis ,a me illud 
habetur, quod est ab incerto auctore in YenerisOnidiao. 
dgnum confectum. Iri quo miratur Yenus, ubi Qudaj|| 
se viderit Praxiteles* Sed carmen ipsum potius hic ad<* 

acribam: ^ 

... 

*A Kimqiz tw Kvngiv Ivl Kvl8(^ iinip tdovaar . 
0tVf q>iv, nov p^fivi^p 'ildi /a IIf«iaiXrigs 

Kihil mea sententi^ praestantiua est Im v«wibuf neque 



tnu nunime satu fuit dioere, qnomodo eanun remtm 
qa&8 laudant adspectu ipsi adficerentur. Quin potius 
nobis ostendunt admirabilem illarum vini et aingularia 
prorsua effects, e <]uibu9 sponte ipaarum . quanta sit 
praestantia intelligatur' Quae lalii laudandi ratio una 
et poetira est et ingeniosa. 

Allere hujus generis forma illi< continetur, qaa« 
adfectata sunt atque parum naturalia. Inest autem 
omnis adfectatio in nlmio rei magnax atque inauditaa 
dicendi studio. At neque isthac via, quae magna sunt^ 
reperiuntur, omnisque pulchritudo oblata potius dele- 
ctat quam quaesita: quemadmodam in vita et usu quo-^ 
tidiano qui mores atque sermonem quam diligeutissimtf 
compouunt, quam maxime fiunt inepti , etqnibuspla- 
cendi summum eatstadiUm, illi minime placent. Et- 
•nim nihil-pulcbrum estnisi naturale, neque magnitudo 
ab simplicitate aut a facilitate venustas separari nUo 
inodo potest. Itaque etiam lumen in diceudo nnum- 
quodris ultro nasci debet, ab animo ejus rei, de qua di- 
atur, sensu ac cogitatione aut suaviter perfuso aut ve- 
bementer conunoto, qui qnidem ipse re^lendens in 
vratione, omnis verae pulchritQdinis imus et fonsest ot 
origo. At qui ipse minime incalescens magna tamen tlt 
praedara conetor dioere , neque id quod velit adseque- 
tur, atque praeterea conamine oinni ad irrltum cadento 
plurimum diapliocbit. Neque enim studium islhoc^ 
vbicunque adest, vel tegi potesL vel dissimulari, sed.ipso J 
labore fit manifcstum, inanisque conteutionis molesdit J 
ex ingrats quadam elucet operis difficultate. Qua< 
quoniam exempla oplime docebuat> rerbis oopiotiii 
disaereDda nou puto. 



Lumeu est sine dubio illad qood de 
'dicitura Lnoenoi 

— — — tota 
Fergamt diunetis: etiaai 
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tpKdut. Quidquid porro addideris , * 6t iiimitim erit 
iUoi-umque deteret fulgorem. Aliter quidem visum 
Platotii ilii^ cujus in idem signum sequentes legontor 
versus : 

^ff Itaiptfi Kv^igiMi di oidfiatog ig Kpldov ijX&i, ' 

BovKofiivfi Kotidiiv iinopa tfjv Iditjv* 
' nivTii d* a^QTiffwa niQtaminTc^ ivl x^9V 

0&iyllavo* nov yvfivifv ildi fii npaiitilfjg ; , 
' H^itrikfig ov» iJdiVy a fcf; '&if4tg, dXl' 6 aldfjgog 

^JSliQ, "jiffig otav fj&iXi njv Uaq^lfjv. 

jin koc quidquid est boniy priori surreptutn est: et ta-« 
men Ausoniu^, quo erat judicio, deteriora fere meliori- 
bus^ antefer^n& superiora praeteriit, haeo yero ita red-» 
didiilatine: 

Vera Yenus Gnidiam qimni vidit Cyprida, dixit: 

Vidisti nudam me, puto^ Fraxitele. 
Noh vidi^ nec fas:. sed ferro opus omne polimus. 

Ferrum Gradivi Martis in arbitrio. 
* Qu^^m igitur domino scierant placuisse Cytberen, 

Talem fecerunt ' ferrea caelii Deam* 

^liri* vero? Ferreum caelum hoc scivisse, et ul sciverit 
ita 8^'onte fecisse ? At vel pbetae quidUbet potius, quam 
hoc credam. EnimvQro quam durum est, qiiam quae-» 
situm> qtiam adfi^ctatuxxt, quam minime naturalel ut 
inihi quidem^ cuiid placeat, nihil videatur probaturus, 
tiisi qudd longissime fuerit petitum* Atque isthoc vel 
xpirttnl ' Ah^onium obscuro quodam animi sensu intelle* 
XJJRse, c^rtissiinum illud est argumentum, quod Graeci 
rwba aliqtro iiiterpretationis lumine indigere judicavit» 
Unde xUttis tdt ille v.ersus : 

'' ■ Femun Gradivi Martis in arbitrio. * 

Qui sane nihil est aliud nisi sententiae obscurioris quod- 
dam glossema. A^qm siniplex et naturalis nuUa res 
dici potest, nisi quae suo quodam interno lumiiie splen- 
deat ipsaquepecise isine oixini additaxnento £a'ciie intelli-* 
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gator. Veram hnee minima pars^eat errori&^ Ifecpie 
enimhoo ipnim qnod tam longo itinere quaesivif, e^ 
omnino a poeta repertum. lUad uempe quid essedi-^ 
cam? XJt artificem laudaret? Egregiam vero Praxitelia 
laudem» si quidquid in signo iUo et laudabile erat et di- 
vinum et simiDimum Yeneris, non eit ab ipso sedab 
eo quo nsixa fuit instrumento profectum. Ila ne Praxi-^ 
telis quidem operadesiderabatur, et vilissimus quisque 
opifex idem praestitisset. Quin ne opus quidem ftiit 
ulla hominis manu. Fortasse autem ipsum per se arti« 
ficium laudatur ? At hqc laudari non poterat sine arti- 
ficis respectu. Nam admirationem habebat nullam, hisi 
ab homine profectum* Dei autem arbitrio atque no- 
mine si erat factum , nihil in illo accidit mirabile ne<]'utl 
laudandum. Quod ipsum alio loco declaravit Ausonins 
hoc versu: 

Non sunt facta Dei mira , sed artificis. 

Sed nuUa major inhoc genere pesUs estilla» quae ^wtTm 
satur in diversis animi motibus atque perturbationibus. 
Nam in ceteris fere omnibus rebus^ si quid ab hac parto 
fuerit peccatum , illud et modice iertur et simplicitar 
^isplicet. In his autem , si quid parum est naturale, aut 
ab humana mentis indole alienum. vehementer nausea-r 
jfius saepissimeque inde animi commotiones illis quaiQ^ 
quaeruntm* existunt contrariae^ Nam pro terrorein«r 
dignatioy pro misericordia fastidium, pro lacrymis risuia 
ita facillime movetun Quo vitium nuUum frequentiiia 
est in poetis Francogallis; quorum iu scona heroesii i-» 
genio certant, amanteis antithetis iagemiscunt., atqi^Q 
moribundi in acumine aliquo ex^pirant Atque.haec.qui- 
dem, ne quis nimia dici a nobia ei^stimet, exepapli^, 
quantum satis videbitur, declarabimus. » 

Hujusmodi pl ura nobis suppeditabit Petrus ille Cc r- 
nelius, quem^ Magnum Francogalli' solent a^pella r^» 
Qui, cum Surena, Parthor um dux, ob Etiridices am' jd- 
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. Mi re^jfiliiun in matrimcmiam dacere recasasset ideo^m 
ijlie ab rege easet interfectus y ejas sororem ita indacit 
oam Euridice coUoqumtem : 

^t vouty Madame, voas, dont ramonr inutile^ 
pont rintrepide orgueil paroit encor tranquiUe^ 
Vous , qui brulant pour lui sans vous determinerp. 
Ne ravfiz tant aime que pour Tassassiner ; 
ASlez d'un tel amour , allez voir tout l'ouvrage, 
En recueillir le £ruit, en godter Tavantage : 

. . Qaoi ! vous causez sa mort et n'avez point de pleurs ? 

Ad haec Euridice ita respoadet : 

Non, \e ne pleurepoint, Msfdame, mais jemeurs! 

^tqae lie qais frastra hoc dici putet, in scena subito 
^oUapsa expirat. Haec et ^adentes et aadientes plaudant 
licet, alii velut in vero funere vehementer perterrean- 
tur: ego tranquillus spectabo omnia atqiie minimeconb» 
motus, ut qui sciam, eorum qui ingenti dolore oppressi 
.looriuntur neminem tam sublime mori neque tam inge- 
niose» ^^Minime equidem ignoro, multos saepe constan- 

' to:,'multos hilariter mortem obiisse, nonnuUos eiiam 
jocose, in ipso ejus articulo ludentes. Sed longe diversa 

. , eat raiio ejus , quem terribilis nuntii ingens ac repenti-i 
nas dolor su£Focat potius quam extinguit. Huic cum 
ait ad gemitus atque lamentationem vocis iter praeclu- 
sum, an aatis animi credamus superesse, ut terrore 
snata et doloris ponderi succumbens» a quoquam laces-^ 
$sUl hocaudiat, nediun linguae convicia responsi com-^ 
pescat amaritudine? Id quidem prorsus abhorreta na- 
tcura mentis humanae. Qaodsi Cornelius Euridicen in- 
•diaxissety nantio de eaede sponsi accepto statim coUa- 
pmm atqae morieiitem) hoc et praeclare inventum di-- 
oexem et haberet ea res apud me fidem: nunc autem 
eu3n isthaec ex Euridice audio , ipsum poetam audio 
aobUmia adfectantem y atque prorsus mihi constat, ist-^ 
BtCNC letale vulnus non esse iUamque itamori^ atmoriun*' 

. tat in sceina* 
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Ecce vero aliaxn, ' qaae in «odipfn Cornelio nalrrat pft- 
Iris caedem liis yerbis : ' ^ 

Sire, mon p^re estmort, mes jtxtx ontT^Lsda lang' 
- Conler a grot bouillons de son generaux flanc, 
Ce sang, qui tant de fois garantit Tot murailles> 
Ce sangy qui tant de fois vous gagna des bataiUtt» . 
Ce sangy qui tout sorti fiune encor de courroux, 
De se voiT repandu pour d'autres q^ue pour vous; 

Su*au milieu des haeards n'osoit verser la guerre^ 
odrigue en votre cour yient d'en couvrir la ttttfi.' 



Haec quideni vult videri commiserans. Ego autem 
hementer vereor, nt qoemqnam ad dolorfs perdacatBo-> 
cietatem. Nam quaUs haec est oratio ? Itane loqaitur 
verus dolor? Itane est disertus etoratoria captat orna'» 
menta et jactat iiguras et flosculos' delibat et verborum 
'aequitur lenocinia? Puerilia quidem sunt omniaputi- 
Aaeque adfectationis plena, sed praedpueimraane guod'*» 
iam frigus inest in iUis : 

Ce sang^ qui tout sorti fume encor de courromK^ 
De se voir repandu pour d'autres que pour vous» 

Hoc igitur unum erat, quod fumantem patris sanguine^ 
Tidens filia cogitaret'? Egi^egiam vero pietatem, quae 
in hujuscemodi nugis argutiisque sibi placet, Theophill 
mi pugioni sanguine adsperso erubescenti haud ffW^ 
ftantibus. Huicne credamus quod dicit postea: 

«— •«— — ~ Excuses ma dotdeuTy 

Sire ! la voix me manque a ce recit funeste, 

Mes' pleurs et mes soupirs vous diront mieux; le rettiu 

Equidem quae tu narras de dolore nonaudio^ vocena. 
te deficere prius maluissem. Quod autem de lacrjrmia 
•tque gemitu memoras, ab his utique tibi erat incipien« 
dum ; post illa quidem, quae ante^ dixisti, etiam haee 
£;ustra sunt. Sed enim sati^ ludejos uon potesL AudKa« 
mus ' igitur et sequentia : 

Son fianc <itoit otivert, et pour mteuk m^eraoavolr^ 
4ioA sang sur la poussiere ^crivit mon devoir^ 
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^^ti |itttt&t ta ▼aletir en:€et^tat reduite ' 

Me parla par sa playe et hatoit mai pouratiite« , 

i)(,t iierele mir^ narrna de isthoc aanguine* l^ illo vidisti 
omnia rerum portenta, illud onum non vidisti quod opor^ 
tebat Quare tu quidem^haud feres indigne, iatam san-« 
guiiiis paulo ante irati y nunc vero etiam ofBcium tuum 
in putvere scribentis mentionem nec flebilem nobis nc'» 
que lameotabilem,.sed prorsus festivam atque ridicu-«- 
lam-ViderL 

£t morientes vidimus et lugeutes, jam prodeat etiam 
guae sciatira^ci* Hujus quam terribilis est comminatiot 

La vapeur de mon sang ira grossir la foudre, 
Que Dieu tient dejk pr^te k te reduire en poudre* 

Haec quidem, ut puto, ea perdidisse non vult, quae in 
physicis didicerat Certe saiis illa docte loquitur^ parum 
autem irate« Nam iratum neminem ego unquam ita 
vel locuturum existimo vel locutum. Etenim lentum^ 
est isthoc poetae sententiae quoddam pondus non vul- 
gare adfectantis artificium ^ non animi commbti atque 
exaestuantis oratio. Tam enim est remotum ab usu 
communi tamque longe petitum, ut qui hoc dicat, illum 
necesse sit alia niulta prius cogitasse/quam in hoc inci-»- 
^eret Quod velmaxime est irae contrarium* Eanempe 
auml6 excandesceus non quaeHt arma, sedrapit^ ne-**^ 
que^ quid et quomodo vehementissime' dicat, diligenter 
Gonsiderfrt, verum ex praesentium cogitatiolium copia 
lanunosissimam quamqiie prbpellit. Quare si quis mo-^ 
riturus hosti sceleris vindictam minetur, sanguinis ef-«. 
fh^d^Vaporibus armare fulmen nimislongum est« Me* 
tfiii'haec apud yirgUiunl Dido : ^ 

'-^ -^ — . Sequar atris ignibus abiens ^ 
£t quum frigida niots anima seduxerit artus, ' 

'"Ommbvs unu>ra ioeis a^rO. Dabis^ improbe, poetias.- 
Audiam, et haec manis veniet mihi' £ama sub imos. 

Haeo^igitiiur valentadt^croirpm;^. superiora autenpi iljia 
ad risunV'-' * 
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Mtdta Bobis ptaetareanda Moai feitiimtibUa Itd 
finenou Qnanqnainy nui falk»v ex his jam «atis inieUigH 
tnr hnjxu yitii et natura et tarpitudo. Quare pcsgimuji 
tandem ad poatremum genus fatkaram elocfUentiae ki«r 
minum , cujus omnit a' loco ejt reprehensio. i -. i 

Igitiir minime ra£Scit egregpie aUquid.dici anifing^ 
idqne omni in se titio carare : nam loco non suo diofcum 
ierte nunquam placebit^ aaepenumero eliani displice-v 
bit vehement^n Id quoniam per «e claret atque multo 
saagiB etiam exemplia iuteUigetur^ .rerfais dexhonatrani 
pTOTBVLa «uperviEicaneum ezistimo. Locum vero alicnfmi 
tenere cenaentur illat quae cum aUcubi recte didL pdtue^; 
rint, ibi certe, ubi rant diota, vel «impUciter abundaat 
vel ceteris quoqne,' quibuacum «unt juncta^ videntur .of«f 
ficere. Quanquam autem in omni opere pukhrd quidt^ 
quid usum huUum habet per ^e nocet , ejusque perfe-* 
etioni obeat quidquid abundat, tamen ea.quae.hic dioi«% 
mus offioere iiuignius quoddltoi adferuntdetrimentnm^ 
propterea quod non moda ItaeliuB abessent, sed praesenH 
da ceterorum et toUunt vcdtatem et disturbant«onoen!« 
ium.' Sed de singuUs ordiue dicemua. . ' r» 

Prius itaqne genus veLinprimis continet rerum de«*' 
acriptiones' mifiime necessarias^ quae ut in sonulla ex» 
parte deficiant, ibi tamen ubi instituuntnry neque-lcH 
<(um nequA usum omnino habent; Est autem non 
omnium^qnae et qnar<^ aut describtada aut simpHci- 
ter dicenda' aut etiam omitt^da sint, inteUigere. Atque 
muUorum e^ judiciiest imbeciUitaSy ut res per sese spe* 
Gtent atque nuU^ ceteroriun habita ratione iUa potis^i- 
naum sibi putant tdescribenda, quae tractata faciUime 
nitescant et in quibus minima opera ingenium possint 
ostenta^e* ttaque habr^t UU rerum desciibendarum 
quosdam^uasilocos, q ibus eorumin hac caus^a judi- 
cium semper et ubiqu^ regatjOLr. Tempestatis erit fk* 
eienda mentio. Non iUi qi^aerent ^ utrum se hi:f^c iqoi- 
imrari rer nm c^terarum raUo - ala^^consilium exigat ; 
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Qtitsi vero, inquisy obscunim essc^, in superiori illa 
inscriptione Fi^aenklinum eo plane modo hominem did, 
quo veteres Homeram poetam , Platonem philosophum 
dixerant, hoc nimirum volentes indicare, ceteros omnes 
poetas et phiiospphos, si cum his conferantur^ parum 
esse isthoc noraine dignos. ^t videant illi , ne slnt in 
hominum genus iniquiores, si quod huic tribuunt na^ 
men ceteris eunt ereptum. Sed mittamus hoc, an ideo 
minus erit illud vulgare? Yeteres quidem Homerum 
poetam dicente^ certenii dignum admiratione sedicere 
aunt arbitrati. Yiram vero sapientem atque praecla- 
rum hominem dicere, id est, isto nomine Vere dignunt, 
hoc quaeso quid est vulgarius? Et tamen isthaec inscri-^ 
ptio ingenii atque acuminis laudem nescio quomoda vi- 
detur ipsa sibi arrogare, haud meo sensu ingeniosior 
illa> quamsiquis pro ea^qua continetur voce^ isthaec 
verba, VIR EGREGIUS, posuissct. 

Mihi quidem etiam vehementer languent illi Bes« 
aeri, poetae cujusdam Germani, in nobilem feminam 
yersust 

Diefs ist das sittsame Gesicht, 
Diefs ist die Doris, die Oeliebtei 
Die ifaren Caniz eher nicht 
Als nur durch ihren Tod betrubte. 

Quos vei*siculos ego ne satis quidem dignos censura exi* 
sjbimarem» nisi laudatos reperirem ab Sulzero^ haud te*» 
nui auctoritiite viro, in opere illo quo omnem elegantio- 
ris discipiinae ambitum est amplenus. Quid enim in 
his est laudabile? Kimirum conjugem ab se uno ipsius 
funere e8$e contristatum , si verum est^ tam magnum 
eflit certe in conjuge concordiae, quam id dixisse ingenii 
prorsus nullum ai^gumentum. Nam quis iii simili caus* 
sa isthoc non dixit, veldicentes audivit? Adeo id qoi- 
dem sollemni parentantiiim usu tritum est atque per- 
^vulgatum, ut a poeta nollem omoino dictum^ nedum 
luminis Ibco expositum possim probare. 
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Neqiie aliter «go me fateor adfici, Kleistii pcretae 
multo quidem praestantiorisjilludepigramma legentem: 

Mit welclier Landichaft hat dein Pinsel Leander^s 

Saal geziert? 

Sie ftarret, wie der Winter selber; ich seh' fie an^ 

mich friert. 

Haec quidein moltis placere nihil est cur dubitem , at- 
que ipse vidi qui nihil dici posse maguificentiiis judica- 
rent Milii nihil videtur vulgarius. Etenim adduc 
quamlibet femellam in tabulae regionem gelu nivibus- 
que rigentem referentis et vel mediocriter pictae adspe-. 
ctum» et dic esse quod miretur, neque audies modo ea- 
dem ipsa dicentem quae poeta dixit^ sed videbis toto 
corpore eleganter cohorrentem. Et mirabim^r poetam 
propter laudem, qnam ipse artifex dedignaretur: aut 
quod homo inelegans quisque atque inficetus facillime 
dixerit, idem in carmine dictum an videbitur inge- 
niosum ? 

Nonne antem vel maxima laus est, a^ficem imita- 
lione tam prope accessisse ad natm*ae similitudinem, ut 
opus eju& contemplantes nobis videamur non imaginem 
sed res ipsas spectare? Omnino id quidem summum 
est^ praesertim si tale fuerit oculorum intelligentium 
atque exereitatorum judicium vel potius error. At haeo 
ipsa laus verbis simpliciter comprehensa , ut vera sit^ 
certe ueque exquisita est neque ingeniosa* Est enim ita 
in promtu , ut qui hoc dixerit nihilo plus dicat quam 
qui opus dixerit esse praeclarum atque egregium. At- . 
que nimirum quomodo trita isthaec atque pervulgata ita 
possint tractari, ut suo quodam eniteant splendore et ad 
luminum vim atque excellentiam attollantur, optime 
no3 docebunt Graeci, optimi profecto etiani hujus arti- 
fidi auctores. 

Quid vulgarius est quam sl dixeris^ signnm aliquod 
tamquam vivum tibi viderispirare? Yide autem, quan- 
topere simplicem isthanc sententiam in una Myronir 
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boveGraecoraqipoetarimingemum exorxiayerit. Allus 
gxiidem ostendit vitu]am iUius vaccae ubera adpeten** 
tem. niud dico Autipatri Sidonii nobile epigramma: 

*^ TiXPu fi€t^ig OVK ip^tini ydXa. 

Isthaec quae fingitur res nonne ad laudem est exquisita, 
omnique disertior verborum praeconio ? Hic ^uidem 
: vituli est error. At nescio an gratius adhuc sit quod 
Demetrius Bithynus fingit, pasto^em iUam velut reU- 
ctam lapi^ibus petentem : 

*Side MvQmv fi iartjai §otd&ov, ol di vofif^ig 
BalXovah gM Xl:&Q&g, cic anoki&TiOfUvop^ 

vel quod Julianus eumdem inducit eam stimulis fodi-* 
cantem: 

BovKoli, no7 ngo^ii^v fii piaiiat; $axio vvaaoiv^ 
Ov yaQ fjioi tiXvtj Kal roit^^doiKiv ix^iv^ 

Isthaec quidem pmnia^ ^ed meo sensu optime postrema 
imjitatibne expressit Ausonius : 

Necdum caduco soley jam sub ve&perey 
Ageret juvencas quum dopiuin pa^tor suas, 
Suaih relinquens, me minabat ut suam. 

rTeque male poeta quideni; Germanus nescio quis : 

O Hirte, waruin laufest du 

So weit zuruck nach mir? 
Stichst mit dem Stachel auf mich zu 

Und rufen: Foit von hier! 
Ich bin des Kiinktlers, MyrQn'9, Kuh 

Und gehe nicht mit din 

Praetereo alia ab aliis non minus fortlisse probabiliter' 
in idem Myi^dnis signum dicta. Nam in isthoc argu- 
xnento poetae videiitur ^umma inter sese contentione 

certasse. 

•• • ■ • 

Quid porro est tam vulgiAre ac tritum , quam for- 
xnosi juvenis .cum Amore aut mulieris cum Venere com- 
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psTB^ El pkcebit hdc qmdem Qtminqiie dictnm per 
wcj veltit apud Widandiun : 

£r clicli imStald demFreund der65ttinn TonCythere, 
Una ohne Ruatung f chien'8 , als ob er* Amor ware. 

Eadeiki res tlnde aimpliciterque dlcta pro lumine vald^ 
languebit. At luminia habet isplendorem atque dignrta-' 
tem, ut est iti iUo live Asclepiadis Hive Posidippi epi- 
grammate tractata *)• 

' El na^wtt(f&i lipo$g xQVGim mtQa unt civ an cS/ucov . 

Tifpon ufyvfiirj loiouog tpaQir^f 
' Kjoil otalijg nag "^E^^a gida/laop, ov fia Voy ^EQnn^ 

Ovlt avTfj KvnQ^g /yfJafra* Sv rmma» 

Nam quid quaeso majus dici potuit quam e duobus non 
posse ipsamVenerem dignoscere utrum p^ererit ? Quan<f 
\um enim hoc est ipsam matrem falli in filio ! Tantum 
pgrofecto^ ut qui se ipsum £Edli fateatur^ hoc est qui suo 
guidem judicio iUum quem laudaverit Ampris dicat es-r 
se simillimum^ si cum hoc conferas, nihil dixerit. Prp.r 
pius ab hujus epigrammdtis laude mihi videntur abesse 
sequentes Alaroti versiculit meo sensu satis illi dellcati| 

2uamvis in dausula pro simplici Graeci^^ententia sor 
^mni Francogallorum more aculeum habentes: 

■ 

Amour trotiva c^Ue, qui ip* est amere, 
. £t Yy estoisy j'en i^ais bien mieux le conte« j 

ISon joiir, dit-il, bon jour, VenuSf ma m^re. 
( Ptiis tdut*ii*c6up il voit qu' il se m^conte ; 
* Dont la couleur Avt visage luy monte 

D'avoir failli, honteux Dieu s^it <X>mbien ; 

Non^ non, Ainio^ty ce.dis-jey n*«y^a bonte; n 

Plus clair-voyana que vous s'y trompent bien* 

Ex his onmibus satis, arbitror, patet^qua in re hujus ge^ 
nerls artificium sit positunu Nimirum istis poetis omni- 

« ••••■■ ■• 

\ * ■ 

__ p • 

• « 

• * 

♦) Vid. Stratonif alionmique veterum poetarum Graecorum 
epigramxnata nunc pnmom edita a dhrUt. Adolpho Klotzio. 
Altenburgi. 1764. pag, 69. 



bti« immme..3atLs fuit dioere, quomodo eanun rernm 
qtias laudant lidspectu ipsi adficerentur. Quin pbtius 
nobis oatendunt admirabilem illarum vim et siiigularia 
prorsua effecta, e quibus sponte ipsarum.quanta sit. 
praestantia intelligatur* Quae talis laudandi ratio una 
et poetica est et ingemosa. 

Altera hujus generis forma illis continetur, quae 
adfectata sunt atque panun naturalia. Inest autem 
omnis adfectatio in i^imio re^ magnas atque inauditiks 
dicendi studio. At neque isthac via, quae magna sunt^ 
Jreperiuntur} omnisque pulchritudo oblata jpotius dele- 
ctat quam quaesita: quemadmodum in vita et usu quo-^ 
tidiano qui mores atque sermonem quam diligentissime 
tomponuniy-quam maxime fiuntinepti j et quibus pla« 
eendi summum est studitim, illi minime placent. Et^ 
enim nihilpiilchrum est nisi naturale, neque magnitudo 
ab simplicitate aut a facilitate venustas separari ullo 
modo potesL Itaque etiam fumen in diceudo unum-^ 
qnodvis ultro nasci debet, ab animo ejus rei,' de qua di- 
citur, sensu ac cogitatione autsuaviter perfuso aut ve* 
hementer commoto, qui quidem ipse resplendens in 
^ratione, omhis verae pulchritudinis unus et fons est et 
origo. At qui ipse minime incalescens magna tamen et 
praedai*a conetur dicere/ heque id quod velit adseque^ 
tur, atque praeterea CQnainine omni ad irrltum cadente 
plurimtim displieebit* l^eque enim studium isthoc^' 
vbicunque adest, yel tegi potest.v^l. dissimulari, sedipso 
labore fit manifestiUn^ inailisque contentionis molestis 
ex ingrata quadam elucet operis difficultate« Quae 
quoniamexempla optime docebunt, verbis copiosius 
disserenda non.pnto« 

Lumen est sine dubio illud quod de excisa Tvojsi 
dicitur a Lucano i 

— — — tota teguntur 
Fergama dumetis: etiam periere ruinae* 
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i?egtte fortMse erat ^nod in his rel desiderarem vel le^ 
prdienderem y nisi aimul recordarer egregiam illam at-. 
^e vel brevitate vel magnitadine vel inprimia simpli-r 
citate inimitabilem Yirgilii sententiam : 

Littora qunm patriae lacrymana portusque relinquo 
Et campoi, ubi Troja fuit. 

Magnum est, fateor^ vastationis argumentum, ne super-* 
esse quidem ruinas: ut q(ii hoc dixit illud nimirum di- 
xerit quod erat summum ; neque ego contendo , Luca- 
num sentenliae magnitudine a Yirgilio eaae superatum* 
Qui em*mpoterat? IUam vero simplicitatem , quamia 
altero miramur, quia alteri ausit vindicare? Virgiliui 
quidem perinde atque Lucanus, ut Macrobii verbis 
ntar, paucissimis verbis maximam civitatem hausit et 
mbsorpsit: non reliquit iUi nec ruinam. Neque vero 
ipse hoc dixity sed inlelligi voluit a legentibus. Quod 
ita prorsus gratum est,velat ea quibus intellectis Quin- 
ctilianus dicit audientes actunine suo delectari atque 
gaudere/non quasi audiverint, sed quasi invenerint. 
Lucanus vero, nescias an diifisus lectorum ingenio, cer« 
te acuminis laudem noluit amittere, illamque ita tenuitj^ 
«it clarum sit» eum minus quid diceret, quam ut optime 
illud dicerett cogltasse. 

Sed tamen isthaec sunt leviora. Gravius autem 
castigandi sunt ilU qui adfectatione sententiam prorsu9 
corrumpunt, nimioque bene dicendi studio efficiunt, ut 
nec bene nec probabiliter ullo modo videantur •diqdfse» 
In praestantioribus Graecorum epigrammatis ,a me iUud 
habetur^ quod est ab incerto auctore in YenerisGnidiao^ 
aignum confectum* Iii quo miratur Yenus, ubi nudaoi 
se viderit PraoUteles. Sed carmen ipsum potius hic ad^ 
acribam: ^ 

• • • 

'J KmQig TW Kvng&p ivt KvlSt^ ilniP tiovaar , 
0iVf q>iv, mv fviAVfiv 'ildi fu IlQuii^iXfjg ; 

Mihil mea sententia praestantius est hii vfrsibus neque 
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lilttpKdQt. Quidqnid porro addideris, - 6t nimiiim erit 
iUorainqae deteret fuTgorem. Aliter quidem visam 
Platoni ilii^ cujua in idem signum sequentes leguntur 
versus : 

^Hltuiptfi Kv&igeui 9i 673funog tg KpUov ijX&i, 

BovkofAivtj luctidetp iinopa tijp tdlfjv^ 
' nivtii' ^ u&gijifttifa neguntmTm ivl x^Q^ 

0&iyiaro* nov yvftvijv ildi fii IlpaiiiiXijg ; , 
' ll^Sitilfig ow itiiVy a )itj ^ifiig, dkV 6 atdij^ 
• • ^£1^19 , "^ffjQ otav yd-iXe nyV Ilaq^lfjv. 

In hoc quidquid est boni, priori smTeptuln est: et ta<* 
men Ausoniu^, quo erat judicio, deteriora fere meliori- 
bus^ antefer^ns superiora prs^eteriit, haep yero ita red-» 
d(dii latine: . 

Vera Yenus Gnidiam quuni vidit Cyprida, dixit: 

Vidisti nudam me, puto, Fraxitele. 
Non vidi^ nec fas:. aed ferro opus omne polimus« 
Ferrum Gradivi Martis in arbitrio. 
* Qu^^m igitur domino scierant placuisse Cytheren, 
Talem ■ fecerunt ferrea caelsi Deam* 

iliiri' vero? Ferreum cae}um hoc scivisse, et ul sciverit 
itasj^bntefecisse? At vel poetae quidlibet potius, quam 
hoc credam. EnimvQro quam durum est, qiiam quae* 
situm, quam adfck^tatuni^ quam minime naturale! ut 
inihi qnidem, cui id placeat, nihil videatur probatnrus, 
iiisi quod longissime fuerit petitum. Atqiie isthoc vel 
ipSkinl Atliisonium obscuro quodam animi sensu intelle* 
iriise, b^rtissimum illud est argumentum, quod Graeci 
vierba aliqtro ihterpretationis luniine indigere judicavit, 
Undenattis est ille v.ersus: 

Ferrtun Gradivi Martis in arbitrio. 

Qui sane nihil est aliud nisi sententiae obscurioris quod- 
dam glossema. AJqui simplex et naturalis nuUa res 
dici potest, nisi quae suo quodam intemo lumihe splen- 
deat ipsaquepei^ise aine omni additamento faciie intelli-i> 
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gatnr. Veittm hitec minima par«'e6t erroruk' Ifecpia 
«njmhoo ipfnm qnod tam longo itinere qaaesivity e^ 
onmino a poeta repertum* Hlad nempe quid easedi^ 
cam ? Ut artificem laudaret ? Egregiam vero Praxitdia 
laudem» si quidquid in signo iUo etlaudabile erat et di- 
vinum et simillimimi Yenerisy non est ab ipso sedab 
eo quo lisus furt instrumento profectimi. Ila ne Priaju-*^ 
telis quidem operadesiderabatur,^et vilissimus quisque 
opifex idem praestitisset. Quin ne opus quidem fbit 
ulla hominis manu. Fortasse autem ipsum per se arti« 
ficium laudatur ? At hoc laudari non poterat sine airti- 
ficis respectu. ^am admirationem habebat nuUam, nisi 
ab homine profectum« Dei autem arbitrio atque nci- 
mine si erat factum , nihil in illo accidit mirabile neqM 
kudandum. Quod ipsum alio loco declaravit Ausonina 
hoc versu: 

Non sunt faota Dei mlra , sed artificis. 

Sed nuUa major in hoc genere pestis est iUa» quae Ter<« 
aatur in diversis animi.motibus atque perturbationibus. 
I^am in ceteris fere omnibus rebus^ si quid ab hac parto 
iuerit peccatum , iUud et modice lertur et simpUcitar 
^ispUcet. In his autem , si quid parum est naturale, au t 
ab humana mentis indole aUenum, vehementer nausea-» 
Vius saepissimeque inde animi commotiones ilUs quatQf 
quaeruntm* existunt contrariaCn Nam pro terrore in <r 
dignatio, pro misericordia fastidium, pro lacrymis risum 
ita faciUime movetur. Quo vitium nuUum frequentii^ 
est in poetis FrancogaUis; quorum in scona heroesii i-* 
genio certant, amante^ aatithetis ingemiscunt., atquQ 
moribundi in acumineaUquo ec&^pirant Atque.haecqud- 
dem, ne quis nimia dici a nobis e:]ustimet, exemplU» 
i^uantum satis videbitur» de<?lara,bimus* » 

Hujusmodi pl ura nobis suppeditabit Petrus iUe Cc r- 
neUus, quem^ Magnum FrancogaUi' solent atppeUa c^» 
Qui, cum Surena, Parthor um dux, ob Etdndices am' ^- 
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. «00 repajfiliam in matrimcmiam dacere recusasset ideo^ 
ijlie ab rege easet interlectus, ejus sororem ita inducit 
oom Euridice coUoquentem : 

^t vout, Madaxne, vouSy dent Tamour inutile^ 
pont rintrepide orgueil paroit encor tranquille^ 
Vous , qui briilant pour lui sans vous determiner^ 
Ne Tav^z tant aime que pour Tassassiner ; 
JJlez d*un'tel amour, allez voir tout rouvrage, 
En recueillir le £ruit, en godter Tavantage : 

. . (^uoi ! vous causez sa mort et n'avez point de pleurs ? 

ikji haec Euridice ita respoudet : 

Non, je ne pleure point, Mirdame, mais jemeurs! 

jLtque lie quis frustra hoc dici putet, in scena aubito 
^oUapsa expirat* Haec et ^adentes et audientes plaudant 
licety alii velut in vero funere vehementer perterrean- 
tur: ego tranquiilus spectabo omnia atqiie minimecom;-» 
motus, ut qui sciam, eorum qui ingenti dolore oppressi 
jnoriuntur neminem tam sublime mori neque tam inge- 
nioae. .^Minime equidem ignoro, multos saepe constan- 
ter,'multos hilariter mortem obiisse, nonnullos etiam 
{oeose f in ipso ejus articulo ludentes. Sed longe diversa 
,e8t raiio ejus, quem terribiiia nuntii ingens ac repenti- 
nua dolor su£Ebcat potius quam extinguit. Huic cum 
ait ad gemitus atque lamentationem vocis iter praeclu- 
ffum» an aatis animi credamus superesse, ut terroro 
muta et doloris pohderi succumbens» a quoquam laces- 
iita hocaudiat, nedum linguae convicia responsi com- 
pescat amaritudine? Id quidem prorsus abhorreta na* 
tcura mentis humanae. Quodsi Cornelius Euridicen in- 
•diaxisset^ nuntio de caede ^ponsi aecepto statim colla- 
p«am atque morientem) hoc iet praeclare inventum di- 
oexem et haberet ea res apud me fidem: nunc autem 
eu3n isthaec ex Euridice audio , ipsum poetam audio 
anblimia adfectantem , atque prorsus mihi constat, ist- 
&0C letale vuLnus non esse illamque itamoii^ utmoriun- 
tur in aoemu 
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Ecce rero aliaxn, ' qaae in eodem G>rneIio nMltrhi pft«> 
Iris caedem ld$ yerbis : * ^ 

Sire, mon p^re est mort, mes jtxtx ont rii sda lang' 
- Conler a gro« bouillons de son generaux flanc, 
Ce sang, qui tant de fois garantit Tot murailles> 
Ce sangy qui tadt de fois vous gagna des bataiUtt» . 
Ce sangy qui tout sorti fiime encor de courroux, 
De se votr repandu pour d^autres qjae pour vous ; 

Su'au milieu des baeards n'osoit verser la guerre^ 
odrigue en votre cour yient d'en couvrir la ttttfi*' 



ec qnidem vnlt videri commiserans* Ego autem 
iiementer vereor, nt qoemqnam ad doloris perdacat Bo-> 
cietatem. Nam qnaUs haec est oratio ? Itane loqnitur 
Terus dolor? Itane est dbertua etoratoria captat orna'» 
menta et jectat iiguras et floscnlos' delibat et verborum 
aequittir lenocinia? Puerilia quidem sunt omniaputi- 
Aaeque adfectationis plena, $td praedpueimraane guod^ 
iam frigus inest in iUis : 

Ce sang^ qui tout sorti fume encor de courromt^ 
De se voir repandu pour d'autres que pour vous» 

Hoc igitur unum erat, quod fumantem patris sanguinem 
Tidens filia cogitaret? Egregiam vero pietatem, quae 
in hujuscemodi nugis argutiisque sibi placet, Theophill 
illi pugioni sanguine adsperso erubescenti haud p^aio^s 
ftantibus. Huicne credamus quod dicit postea: 

«— M ««. ~ Excuses ma dotdeuTy 

Sire ! la voix me manque a ce recit funeste, 

Mes pleurs et mes soupirs vous diront mieux; le reitiu 

Equidem quae tu narras de dolore nonaudio^ vocem. 
te deiicere prius maluissem. Quod autem de lacrjrmii 
•tque gemitu memoras, ab his utique tibi erat incipien« 
dum ; post illa quidem, quae ante^ dixisti, etiam haee 
fi;ustra sunt. Sed enimsati^ luden3 non potesL Attdlt* 
mus ' igitur et sequentia : 

Sbn fianc <itoit ouvert, et pour mteux m^eraouToIr^ 
£oA sang sur la poussiere ^crivit mon devok^ 
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~^ti pliit&t ta Taletir en:€et^tat Teduite ' 

Me parla par sia playe et hlkoit ma pourftuite* . 

Atlierele uiira narrna de iathoc aanguine« l^ illo vidiisti 
omnia rerum portenta, illud nnum non vidisti quod opor^ 
tebat Quare tu quidem haud feres indigne, iatam san-« 
guiiiis paulo ante irati y nunc vero etiam ofBcium tuum 
in pulvere scribentis mentionem nec flebilem nobis ne^^ 
que lameotabilem^.sed prorsus festivam atque ridicu-«- 
Iam*videri* 

£t morientes vidimus et lugeutes, jam prodeat etiam 
guae sciatira^ci. Hujus quam terribilis est comminatiot 

La vapeur de mon lang ira grossir la foudre, 
Que Dieu tient dejk pr^te ii te reduire en poudre* 

Haec quidem, ut puto, ea perdidisse non vult, quae in 
physicis didicerat Certe saiis illa docte ioquitur^ parum 
autem irate« Nam iratum neminem ego unquam ita 
vel locuturum existimo vel locutum. Etenim lentun^ 
est isthoc poetae sententiae quoddam pondus non vul- 
gare adfectantis artificium ^ non animi commoti atque 
exaestuantis oratio. Tam enim est remotum ab usu 
communi tamque longe petitum, ut qui hoc dicat, illum 
necesse sit alia niulta prius cogitasse/quam in hoc inci-^ 
^ret Quod velmaxime est irae contrarium* Eanempe 
aufiit6 excandescens non quaeHt arma, sed rapit^ ne- 
que^ quid et quomodo vehementissime' dicat, diligenter' 
Gonsiderfrt, verum ex praesentium cogitatiolium copia 
aniaipsissiinam quamqiie propellit. Quare si quis pao-^ 
riturus hosti sceleris vindictam minetur, sanguinis ef-«. 
fhsi Vaporibus armare fulmen nimislongum est Me«' 
ttds haec apud Virgiliunl Dido : ' 

•«^ -^ — - Seqiiar atris ignibus abiens i 
£t quum frigida mors anima seduxerit artus, ^ 

"-Ommbvs unu>ra ioeis a^r6. Dabis, improbe, poetias.- 
Audiam, et haec manis veniet mihi £ama sub imos, 

Haea4gitw .valent ad tenroirpm;^. auperiora autenpi iUa 
ad risunv^-' • . -* . >• ... 
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Mtdta nobis ptaetareancta «mt feitmantibUa td 
finenou Qnanqiiainy nui &Ilor) ex his )am «atis intdUgi^T 
tor hn jw yitii et natura et tarpitudo. Quare pcsgimua 
tandem ad postremum genus £Rlaaram eloqfuentiae ki«r 
mmum j cujus omnij a' loco est reprehensio. • < i 

Igitttr minime sufficit egregpie aUquid.dici aut^ fing^ 
idqueomni in «e titiocarare: nam loco non suo diojtum 
(kerte nunquam placebit ^ aaepenumero eliaih displice-Y 
Int vehement^n Id quoniam per «e claret atque multo 
saagiB etiam exemplia iuteUigetur^ Terfais demonatj^ani 
pToraxLa «upervacaneum ezistimo. Locum vero alienum 
tenere cenaentur illat quae cum alicubi recte diei pdtue^; 
rint, ibi certe, ubi aunt diota, vel simpUciter abundaat 
vel ceteris quoqne,' quibuscum aunt jnncta^ videntur- o&f 
ficere. Quanquam autem in omni opere pukhrd quidrr 
quid usum iiulium habet per ^e nocet , ejusque perfe-* 
etioni obeat quidquid abundat, tamen ea.quae.hic dioi<% 
mus offioere iiisignius quoddltoi adferuntdetrimentjum^ 
propterea quod non moda ItaeliuB abessent, sed praesenH 
tia ceterorum et teUunt vcdtatem et disturbanl«onoea*B 
ium./ Sed desdngulis ordiue dicemua. * . » 

Prius itaqne genus veLinprimis continet rerum de^- 
acriptiones' mi^ime necessarias, quae ut in se nulla ejb 
parte deficiant, ibi tamen ubi instituuntnr, nequelorr 
<(um nequA usum omnino habent; Est autem non 
omnium^qnae et qnar<^ aut describtada aut simplici- 
ter dicenda' aut etiam omittehda sint, intelligere. Atque 
multorum e^ judiciiest imbeciilitasy ut res per sese spe* 
Gtent atque null^ ceteroriun habita ratione illa potis^i- 
naum sibi putant tdescribeAday quae tractata facilUme 
nitescant et in quibus minima opera ingenium possint 
ostentate, ttaque Kabr^t illi rerum describendarum 
quosdam^uasilocos, q ibus eorum in hac caus^a jndi- 
cium semper et ubiqu^ regatjOLr. Tempestatis erit fk* 
eienda mentio. JSon ilU qi^aerent ; utrum se hi:f^c iqoi* 
morari rernu ceterarum raUo - al^^consilinm exigat ; 



«ed uiibintm quia krgxuneiitum isthoc sna natura oma^ 
mentomini poeticorom leraciisimum at^ne ub^rimum 
Mt, «tatim laxabunt iugenio irena, coelumque etter^ 
ras atque maria miseentefl plurimorum versuum terri^ 
bili «trepitu atque firagoro, lectori« nou jam ad hoc spe^ 
ctacolimi iocc^denlb vel confundent animum vei patien- 
tiam exercebunt. Qno.ineptius aut penrersius nil pdt-^ 
est cpgitari. Vemm intneamur Yirgilium. In hoc quid 
i^ussae eiise putemus, quod, cum primo Aeneidos Iibro 
in desoribenda tempefltate tiEunsit adcuratus etcopiosuii 
cadem re in Ubro tertio paucissimis verbis defungatur? 
Nimirum koc^ quod priorem illam tempestatem Juno-t 
tOB ira immisit) ipsius Aeoli usae ministerio, atque uni"- 
versa^ Trojanomm classi exitium luterftnmque paranw 
tis. Itaque alteriua Numinis vis, alteriuf foror e£Eectia 
fttit declarandus, atque'ingens illud disacrimen osten- 
dendum, in quod Trojaudrom reliquiae vixdum solutia 
iwvibus adducebantur* Posteriori vero loco nonnisi ad 
Strophadum insulas deferendus erat Aeneas, qiiod fieri 
aine mi^o strepitu atque tnmultu faciie et potuit dfc 
debuit Idem judiciuni fuit Wielandi, summi poetae^ $i 
quo in divino illo cui Oberon titulus est carminey -teni- 
pestasi a Genio propter dulce HuontiB atque Retiae fur-* 
tum 'irato immissa pluribus ita describitur : 

Straclu schwarzt derHittimel sich, esloschen alle Stemel ; 

Die Gliichlichen , sie werden*s nicht gewahr. 
Mit stnrmbeladnem Fliieel braus't von feme 

Der fesselloften Winde rohe Schaar ; 
Sie h6ren's nicht. UmhuUt von finstrem Grimme ' 

Hauscht Oheron vorhey an ihrem Angesicht ; 
Sie -horen^s nicht. Schon roUt des Donners droh*nd«i 

Stimjne ^ 

Zum drittenmal^ undach! sie aoren*s nicht! 

Inswischen hricht 'mit f urchterlichem Sausen 
tein unethorter Stttrm von allen Seiten los • 
PesErdballs Axe liracht,derWolken schwaraerSchooa* 
' Gieist F.cuerstroaii aua, das Meer beginnt su brauseny r 
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Die Wogen tliilrmen sich wie iKerge tchiuniend auf, 
Die Pinke treibt in luigewissem Lauf $ ^ 

D^r Bootsmaiin schreyt umsonst in sturmbetaubte 

Ohren, 
Laut heult*6 durch*a ganze Schiff, weh* uns! wir 

sind verloren! 

. Der ungezahmten Winde Wut, 

Der ganze Horizont in einen Hollenrachfn 
'^ Verwan(^elt , lauter Glut, des Schifies stetes Krachen, 

Das wechselweis bald von der tiefsten Flut 
Verschlungen «cheint, bald himmelan getrieben 

Auf Wogenspitzen schweb t, die un ter inm zerstieben ; 
' Dies alles, stark geuug die Todten aufzuschrecken, 

' MuTst* eudlich unser Faar aus seinem Taiuuel weckexu 

Inhis omnibus qui non sua sponte sentiat, nihil inepte/ 
nihil intempestive, nihil inutiliter, denique non suo 
loco dici , illi frustra hoc explicai*emus. Eai'uni autem 
tenipestatum , quibus et libro undecimo Fatme lamilia- 
fis Retiae puella, et libro duodecimo ipsa Retia a pira* 
^is capta in eamdem oram fuerant deferendae, quam eat 
aiitapiex mentio et castigata et sobria ! ita quidem, ut 
posteriori loco paucissimis versibus et fulminis ictu in- 
cendatur navis et flammis aese eripieutem turbam ex- 
cipiens cymba fluctibus obruatur. 

Auf einmal stiirzt aus wolkenlosen Hohen 
Zikzak ein feuriger Stral herab, 
. Und mit dem ersten Stofs, den ihm ein Sturmwind 

Sieht man das ganze Schiff in voUer Flamme stehen. 

An Loschen denkt kein Mensch in solcher Noth ; 
Das Feuer tobt* Vom fiirchterlichsten Sod 
Umschlungen, springt aus seinem Flammenrachen, 
Wer springen kann, und wirft sich in den Nachen, 
Der Wind macht bald sie von dem Schiffe los, 
Treibt sie dem Ufer zu ; doch eirie Viertelstunde 
Vom Strand ergreift den Kahn ein neuer Wirbelstofa 
Und stiirzt ihn um , luid alles geht zu Grunde. 

E 
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Sedneqtieommam est poetarum isthoc judiciom: atque 
multi ingenio eatis illi quidem commendabiles neque 
rarum deflcribendarum ullum habent dilectum , neque^ 
si quid descnbere coeperunt, modum te^ent aut finem 
omnino reperiunt. Inprimis «pud Germanos quosdam 
poetas, maxime recentes, ea invaluit consuetudo, qui ita 
videntur existimare , omnem poeseos vim in hac iacul- 
tate esse positam , et quidqnid oculis fiierit aspectabiTey 
illud a poeta describi et posse et debere. 

Verum et paucis est diclsndum de iis, quae non 
modo abundant, sed yel maxime olficiunt ceteris. Eo 
inprimis pertinent singulae sententiae, ut in se pulchrae 
atque egregiae, ita minime illi quem ienentloco adcom- 
modatae , neque ceterarum vel rerum vel senteniiarum 
naturae convenientes. Unde quaedam nascitur vel mo« 
rum vel sensus quasi repugnantia plurimum iis iugraia» 

^ qui et mentis humanae indolein perspectam habent at« 
que unicuique rei quid sit conveniens , optime intelli- 
gunt* Quo in negotio vel inprimis attendendum est ad 
carminum genus atque naturam. Ea i^s saepenumero 

^ plurimum valet velad reprehendendum poetam vel ad 

excusandum» Alia enim leji^^ est carminis lyrici, alia 

satyrici, et quae in poemate epico ferri non poterant, 

illa in epigrammate foiiasse placel^unt vehementer. Id 

adeo nisi quis continue respieiat, facillime falletur, et 

modo vituperanda probabit, modo etiam reprehendet 

quae potius videantur laudanda. Hujusmodi en^ores 

doctissimorum virorum cum possim referre innumera-' 

biles, unum commemorabo exemplum Werenfelsii, viri 

et satis eruditi et acumiiie philosophico ceteroqui mi- 

nime catentis. Is in eo libello, quem inscripsit de me- 

teoris orationis, velut nimis quaesitum atque adfectata 

sublimitate frigens repreheudit sequens Ausonii in Di- 

donem epigramma, quod ego inter ejus optima facila 

numerayerim: 
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Infellx Dido, nulU bene nupta matlto: 
' Hoc pereiinte ^g^ hoc fugiente peris. 

Hoc, inquit Werenfel^ius, quisquis legit, nonDidonia 
interitum miseratur, sed poetae argutiam miratur. Au- 
gustinus certe , qiii lecto quarto libro Aeneidos Yirgi. 
lianae mortem Didonis laciymis prosecutus est, siccis 
faoc epigramma oculis legisseL Quasi vero isthoc poetae 
consilium fiiisset aut omnino esse debuisset, ut Jegen- 
iium ocuUs lacrymas excuteret : qui certe m'hil specta- 
vit aliud nisi hoc unum , ut singulai*e illud Didonis in- 
for^tunium et paucissimis rerbis et eo declararet modo^ 
qui valeret ad admirationem* Quod partim sententiae 
simplicitate partim admiiabili antitheti concinnitate ita 
prorsus est adsecutus, ut melius non potuerit. Mirari 
igitur nos voluit poeta hoc tale Didonis infortumum^ ' 
Didonem autem miserari aut lacrymis etiam prosequi 
xion voluit neque velle potuit, quouiam non est hoc ul- 
lius epigrammatis munus aut consilium. Omnino si ipsa 
Dido vel in carmine epico vel in tragoedia induceretur^ 
ita loquens, Me miseraml nuUi equidem maritosum 
bene nupta; hoc pereunte fugio, pereo illo fugiente: 
id quam maxime foret absurdum , quia haec uonest 
ipsam ae miserantis oratio. Sed a poeta et in epigram- 
mate dictum , idem et praedare dicitur et suo loco. 

Sed praeter carminum genera atque diversitatem 
inprimis etiam consideranda est ratio personarum^aqui- *^ 
bus quaeque dicuntur. Neque enim eadem omni tem- 
jpore aut loco dicta ab iisdem , eodem modo aestiman- 
tur, aliaque singulis etiam in sententiis ainmi compo«» 
fiti et tranqtdlli est oratio, alia vehementiori quodam 
motu agitati. Quae res tam clara est in se , ut neque 
uberius explicanda neque multorum exemplorum lu«- 
inine illustranda videatur. Unum adferam e Yirgiiio, 
quod nescio an aliis quoque, mihi certe semper displi- 
cuit. Nobilem iliam dico oumiumque sermone tritam 
sententiam : 

E 3 
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Una salus victis , nuUam sperare salutem. 
floc si in se specfes, non femmodo posse, sed etiam 
valde placere, minifiie ego negaverim. Atque plurimii 
certe bmtu feretempore ita visum esae^ patet ex magnai 
similium sententiarum copia, quae partim a Gerda ad 
hunc locum , partim ad Velleji Paterculi L. H. c. 5» ab 
Ruhnkenio viro clarisslmo laudantur. Ego auiem ut ce-* 
teromm,, qui idem iisdem pene verbis dixerunt, for* 
tasse neminem vituperandum existimem , haud tamea 
vereai^ reprehendere Virgilium, et quo rerum statueb 
a quonam isthaec dicantur mecum consideraus. Nempe 
faaec est Aeneae oratio in repentino hostium tumultu^ 
per summam festinationem parvam juvenum manum 
sibi adglomerantis^ quos ad certum exitium itu;;os hor^i' 
' tatur, nec patriae nec sibi ullam salutem sperantes in 
media hostiumarma ruere atque servitutis dedecuspul<^ 
chra morte evitare* Forliter et viriliter omnia , modo 
isthoc ^iphonema abesset, mihi certe intempestivo 
acumine frigens. Nam profecto eo temporis punclo^ 
quo conclamatum est actumque de patria, in fortissimi 
etiam ducis ad moritmt)s milites oratione oxymorba 
aliquod nemo, ut opinor, exspectat^ 

Satia videmur nobis exposuisse de falsorum elo- 
^uentiae luminum caussiis et iiatura. De veris autem 
eadem opera a hobis est dictum : quoniam omne lumen 
iis carens vitiis quae enumeravimiis , eo ipso verum 
esse censendum est» Itaque superest taudem « ut bre- 
viter ostendamus aii:e« illas, quibus omnis in hoc ge- 
nere judicii perversitas optime caveri posse videatur. 

Quouiam autem omne malum antevertere quam 
toUere multo praestat, saepiu&(]uesera nimis invetera- 
torum cura est, ante omnia dicendum erit, quaenam 
non praeceptoris tantum ^ verum etiam parentum in 
hoc negotio sint partes, jam illo tempore quo is, cui 
consultutn volumus, ipse sibi prospicere minime possit* 
Atque nos qi^idem rem ultra htterarum rudimeata a 
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piumia infanliae annis et a cunis fere nsqite repetere 
nenaa mirabiiur intelligens, quae pulchra sint, et in 
libris et in rebus quotidiano adspectu oculum ferienti- 
bus iisdem omnino coustare principiis, longaque rerum 
turpium, foedarum ineptarumque adsuetudine paulla- 
tim.',etiam, sensum judiciumque Tel debilitari vel c6r« 
riimpi. Quod intelligens prudens pater >am a tenerri- 
mis aanis^ quantumcunque id fieri ppssit, adsuescat 
puen oculum nonnisi pulchris rcrum formis,, atque ab 
cju;S adspectu removeat, quidquid iili dispUcere ad pul-^ 
ehritudinis sensum fuerit optabile. A.tque etiam vel 
cj^epundiorum aliqucm habeat dilectum, ne ille ludend^ 
«uavitate deceptus» nou fereuda primum ferre discatp 
deinde probare. Nam quae pei» se mininie placent, si 
gratam adferunt oblectalionem» facimme sese insinuanlt 
animis, et quajxi ab se noA habent coramendationeniy 
yoluptatis inde profectae consortione nanciscuntur. he^ 
via haec qui.dem multis videbuutur, quibus periude est, 
quocqodocunque tempus fallant infantes, dum innocuo 
ftliquo ludo detineantur; mihi aute^i satis giave est^ 
quidquid ad verum pulqhri sensum peryerteiidura po- 
test valere. Neque euim si qu^e inde labes concepta es(t, 
illja simul cum ludo. toUitur, quaeque infantes auiare 
idi.di.cimus in crepundiis, iisdem certe adulli iu rebujBi 
aliis omnibus minus offendemur. Denique nos neque 
ludum improbamus neque crepundia volumus sublata; 
modo. ne sint inelegantia, iuepta, iuficeta, quorum 
profecto^ nihil pertinet. ad ean» quae huic aetati quaeri-r 
tur oblectationem. 

Idera oranino intelligi velim de cultu vestituque et 
universo domus adparatu. A quoabsiiit etinutiiia rerum 
ornamenta,, et spccies atque spleudor inanis, omnis 
denique pulchritudo adfectata, u.t vel vultum toliens 
infans ubique et munditiasi videat et simplicitatem , ni* 
hil autera usquam videat, quod ei minus expediatpla- 
cere. Haec quidem ita a nobis praecipi multi fortasse 
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mirabiintnr , panun intelligentes, qnid nobia tam scra-» 
pulosa diligenlia velimus. Mihi vero inter caussas illas, 
propter quas in tanta doctoram hominum mullitudine 
tam sit incredibilis eorum paucitas, in quibus jjudicii 
.elegantia et genuilius pulchri sensus iion plane deside- 
retur , haec non videtur esse postrema , quod a prima 
inde aetate iis vid^ndis audiendisque adsuescimus, quo«- 
rum desuetudine demum aditus paratur ad illam quam 
zios quaerimus faoultatem. Quo fit, ut judicium, atite- 
quam coeperit fonriari, corrumpatur, vitiaque prius 
sint eveiiendaf quam virtutis ulla semina spargenda. 
Itaque nobis q^idem monstri simile videtur legentibus, 
apud veteres tam subtlle aurium vel in plebe infima 
judicium fuisse, .ut et Graecuta quaedam in foro femella 
in Theophrasto Attici serraonis desiderans elegantiara, 
eum peregrinum ease inteJIigcret, et Romae numerose 
in fine periodi cadentibus ' verbis tota saepe concio ex-^ 
'Clamaret Mihi haec et talia non nimium videntur mi- 
randa. JMeque enim apud illos elegantiae et pulchritu- 
dinis judicium vel scholis erat inclusum , vel paucorum 
hominum lucubratione continebalur , sed quotidie au- 
diebant summos oratores atque poetas vel in concione 
verba facientes vel de eloquentiae aut poeseos palma 
inter se publice certantes : perfectae autem pulchritu- 
dinis formas pai-tira in aedificiof um intuebantur magni- 
ficentia atque simplicitate, partim in summorura artifi- 
cuiti. communi in adspectupositis monumentis, partim 
in Graecorum corporum admirabili pulchi'itudine at- 
que venustate: postremo ea omnia, quae nobis vel in 
flcholis vel in libris vel in occlusis principum rauseis 
porticibusque sunt quaererida , in otulis semper habe- 
bant. Quibus rebus ab incunabulis fere formatos et in- 
nutritos multos ex plebe homines de omni elegantia re- 
ctius saepe sensisse, quam qui apud nos de litteris judi- 
Gium audeutsibivindicare, nemini, ut opinor, prorsus 
- increc^bile. videbitur* Nobis couftra pro magnitudim^ 



fastas, pro ^mplicitate inanis ponipao ostentatio^ pi*o 
nativa pulchritudine fucus atqud putida quaedam ad<^ 
fectaiio in vita, moribus omnique adparatu cunlpublicb 
tum privato sunt quotidiana; multa domi forisque in* 
epta, iiisulsa atque inficeta audimus» mitlta spectamus: 
per quae tot impedimenta ad veram eleganliam sanum- 
que pulchri judicium vel nitentibus quam difficile est 
iler! Eorum autem summam si possimus minuere, cur 
Holimus, equidem parum intelligo* 

Quid quod ne in his quidem puerilis ac domesti** 
«ae vitae cautionibus nostra subsistit oratio? Neque 
enim mihi satis est , infantis oculis auribusque omnem ^ 
caveri corruptelam , nisi simul ab ejus corpore animo- 
que removerim vitae moUioris atque luxuriosae pestent 
magis illam adhuc perniciosam. Id quo pertineat, ne^ 
ininem fugiet eorum, qui intellexerint , quanta sit 
quamque necessaria conspiratio sensus et quo corporis 
et iliius quo animi voluptas judicatur* Quorum in al^ 
tero quae existet corruptio, ad altei^um necessaria qua- 
dam serpet contagione. Neque enim fieri profecto pQ*i 
test, quin ilii, cui in cultu victuque sovdere coej^it 
omnis naturalis simplicitas, nulia quoque vel in arti^» 
bus vel in eioquentia et poesi placeat et vera et sim<^ 
plex et naturalis pulchritudo. Nam et adfectatio omnis 
cum in vestibus aut supellectili, tum in libris ab eadem 
jiroficiscilur 'judicii perversitate, et quibus pro cibo 
iunt condimenta, iis iUa denium grata erit oratio, quae 
sententiarum acnmine et caiTuptis sensiculis aiilithetis'-*' 
que aurem sine requie feriat, neque is mihi omn}n6 
stiium probabit graVem, simplicem atquevirilem, cui 
in vita nonnisi luxuriosa, delicata, mallia atque ener^ 
vata placuerint. 'Id inprimis docent vai*iae apud divei?'^ 
sos popiilos eloquentiae atque poeseos couversiones: 
quae ubique cum moribus simul et mutari CQeperunt; 
et depravatae sunt et extinctae. Yelut apud R.omanos 
praecipue N^onum aetate, cum utorum depravatio 
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,^iti«^et tanta , ut nuUa fere nisi monstrosa placei^t 
yoluptas, hanc pestem e yita in libros tx^ansfuderunt 
«orum soriptores: unde natae sunt graves illae Quin- 
ctiliani querelae. Declamationes , inquit,.olim jam ab 
illa vera imagine orandi recesserunt atque ad solam 
compositae voluptatam , neryis caient, uon alio medius 
fidius vitio dicentium, quam quo mancipiorum nego- 
tiatores formae puerox*um, yirilitate excisa, lenocinan-^ 
tur. Nam ut illi robur atque lacertos barbamque ante 
omnia et alia, quae natura propria maribus dedit, pa* 
rum existimant decora, quaeque fortia, si liceret, fo* 
rent, ut dura moIHunt; ita nos habitum ^psum oratio* 
nis yiriiem et iilam vim stricte robusteque dicendi, te- 
neja fjuadam elpcutioni^ arte operimus , et dum levia 
sint ac nitida, quantum valearit, nihil interesse arbitra- 
luur. Sed mihi iiaturara intuenti, nemo non vir spadone 
formosior eriu Haec Quinctilianus. Quid ? Francogalli 
^onne inscriptis morum atque vitae quamdam referuut 
injaginem? Qui argutias pro ingenio^ ingenium p^o 
jatioiie recta atque simplici venditant, quique, quod 
idem in suis hominibus reprehendit Qninctilianus, nunc 
illud volu.nt, ut omnis locus, omnis sensus in line ser- 
^tnonis femt aurem» Itaque olim illis periit Graecae 
illius simplicitatis sensus : >siquid^m jam Racanus teste 
Buhursio Graecorum in epigrammatis ingenium pror- 
^us desideravit. Qui forte in conviyio quodam juscu- 
lum valde insulsumt degustans, amici proj^me adsiden- 
tis latus vellicans, hoc quidem ferculum, inquit, tam 
,est Graecum^ ut magis non possit* Quae quidem atr 
qiie plura nd^i apud animum fVer^anti , nulla profecto 
circa mpres victumqu^e et cultum xjpiYpris t)mnem ni- 
jpoia in illo diligentia videtur, qujips sperem .aliquand,o 
et sensum in eloquentia verum atqu^. genuinum et judi<- 
oium sanum. incon*uptumque: &)re.. ; -jr 

Haec autem jam prima pu^r^ j^^V^caiiojie^partim 
prpyisa, parUi^ inclfoala sapieiAtia^..sjl^udiMm;xnagLs et- 
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iam perficiet atgue firmabiL Quo qnidem ad hanc 
quam quaeiimus facultatem quod prius magisve com- 
mendem, profecto mhil habeo* I<jaai velut elceteria 
disciplinis omiiibus philosop^ facem praeferty.ilaii^- 
primis in hac parte doctrinae est ejus quodclam.pra^o^ 
puum munus^ quoniam sane nihil est a(iud pulckvi 
scientiay quam philosophia ad eam rerum qualitatei^ 
translata. Atqu^ quemadmodum hoc deslitutus prae- 
^dio nemo ferc in ullo litterarum genere opcrae pre^- 
tium fecerit, ita neque poeta carmen uUum pejrfectum 
condet; de artibus vero elegantioiibus docte subtihter- 
que nemo unquam nisi philpsophus judicavit. Ilios 
quidem, quos naturalis quidam mentis stupor ad omnem 

. pulchri sensum reddidit inertes, neque ars ulla neque 
ratio sanabjlt, ut neque oculum coeco neque aliud quod- 
cunque membrum non habentibus dare uUa medicina 
potest; verum et latentes ingenii igniculos excitabitphi- 

. losophia, et vagi incertique sensus temeritalem ad cer- 
tae rationis perducet constantiam neque a vero iine fa* 

. cile patietur aberrare. Enimvero hoc ejus maxiraum 
est munus atque, beneficium , quod illa duce et ubique 
cernamus acutum^ et quale quidque sit multo citius cer- 
tiusque intelligamus. Neque enim ejus face aiiimus col- 
Listratus vel inani specie deludetur, vel pro rebas umr 
bram amplectetur, sed earum vim naturamque perscru- 

. tatus , singula vero suoque pretio aestimabit. Quod ut 
in una saitem eorum quae ante diximus parte declare- 
musy quis dubitat, quin eorum, quorum primi gene- 
ris falsa lumina commemoravimus, nemo pro veris 
falsa fuisset amplexus, si vel satis ingenium philosophia 
excoluisset , vei iilo certe tempore, quo haec scribebat, 

. ejus praeceptjs obtemperasset ? Eodemque raodo de ce- 

,teris omnibus est judicandum* Neque enim vel nimia 

dicet, vel cum parvis magna confundet, vel in re iu- 

.grata vires frustra exerccbit,. vel denique aut forma 

^ut Ipco peccabit is, qui de unaquaque re quid sitsta* 



ttiendhim intenexerit» Inde liimiruin est, qtiod Hora*^ 
' tius, elegantiae sunraius arbiter, recte scribendi sapere 
«t principium et fontem esse dixit, atque Socraticaa 
chartas inprimis^poetarum lectioni commendavit. Eas 
quidem et nos vehementer cupimus commendatas illis 
'omnibus \ qui de litteris elegantioribus recte aabtiliter- 
que velint judicare. Illi diligenter pervolv^nt et vete- 
rnm philosophorum optimum quemque, et si quire^ 
centiorum hisce vel judibii acumine vel ingenii renu- 
state ac dfsserendi elegantia similes extiterunt. Philo-i' 
sophiam quidem illam umbraticam atque scholastica 
barbarie horridam uon est cur cuiquam commendemus. 
Quae tricis atque argutiis oblectata omnemque sponte 
exosa venustatem ad rectum puichri sensum vel gignen*» 
dum vei alendum confirmanduraque adeo nihil confert^ 
ut potius judicium pervertat indolemque quamvis lae- 
tam corrumpat. Illa vero quam dicimus cum omnino 
ad animorum cultum , tum ad hanc facultatem conse- 
quendam regendamque nihil est salutarius, quapror- 
sus c^'ens vel poeta vel carminum existimator innume- 
rabilibus etlocis et modis turpissime labetur. 

Cum phUosophiae autem studio conjungenda-erit 
frequens ipsorum poetanim lectio. Ad quam pai^tem, 
et qui legendi sint et quo modo, paucis dicemus. Atque 
illud quidem satis praecipi non potest, initio paucod 
neque inter hos quemquam nisi optimum ti^^^ legen- 
cluhi. Nam quaeprima percipiuntur, praesertim exillb- 
rum genere, quae ad phantasiam pertinent, altissime in 
animum descendunt atque ibi vestigia imprimunt , yrs. 
ulla melioris cultus sollicitudine iterum delenda. Idque 
ita fieri tanto magis est necesse, quod recentem pueri 
animum prima quaeque voluptas ut nova vehementis- 
iime concutit, cum pofstea multarum rerum imagini- 
bus ohsessa et occupata mens nihil fere tanquam inso<- 
litum miretur, atquelongo earuni fructuvelut exsatura- 
ta^ qUamvis eximiae pulchritudiiiis contemplatione len- 
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liiis adficiatnn Unde neceflsario consequitur illud , ut 
iqnoniam cujujque cartninis praestaniiam Toluptatia 
inde perceptae metimurmagnitudine, per omnem saepe 
▼itam ilia maxime exceliere jjiidicemiu 9 quae su^it eo« 
i*um, quorum specie olim animum correptum ftiisse 
recordamur , simillima. Itaque saepe ego vidi viros et 
doctrina praestantes et valentes judicio , qui quum de 
plerisque rebus vere adcurateque dissererent alque ele- 
ganter sentirent, carminibus illis, in quibus pueri poe- 
sin degustavissent, adulti, etsi vel mala essent vel certe 
mediocria, ita tamen obiectarentur, ut multo meliori- 
bus iila praeferrent. Qui si quod in boc genere judi- 
cium ferrent sinistrius, saepe ejus caussam hacce inve- 
stigatam via deprehendi, saepius sine dubio deprehen- 
surus, si puerilium studiorum rationem omndm tenu- 
issem. . Atque si velimus quisque ad nos ipsos diiigen- 
ter attendere, animique sensum exci^tere severius, 
nemo f ortassenostrum erit, quin idem sibi ex paile sal- 
tem accidisse experialur. Mihi quic(em puero poeta- 
Tum lectionem primus fere commendavit Ovidius. £t 
quamvis sapientis magistri ad singula^ ejus vitia me ad- 
monentis vox minime deesset, tamen haec ipsa^ut puto^ 
Hon magis naturali quadam judicii perversitate quam 
propler ^irtutum adfinitatem placebant. Itaque illum . 
longo post terapore et Virgilio praetuli , et nunc quoque 
multa ejus loca reprehendens , nescio quomodo iilis iu- 
terdum oblector ipsis, quae iamen miiume laudabilia 
esse certis indubitaiisque intelligo rationibus. Ergo hoc 
sedulo est anticipandum , tenerique puerorum animi 
illo statim imbuendi sensu^ ad quem illos expediat 
postea omne pulchritudinis judicium exigere. 

Alque qui sint pauci illi ex omni scriptorum nu- 
mero cum primitum per omnem vitam maxime legendi^ 
quanquam neminem fugere potestiitterHrum eiegantio- 
rum non prorsus rudera, taraen ne quid praetermitlere 
videarj quam brevissime potero dicam. .. Primi omnium 
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et antiqtiitate ti virtute sunt Graeci^ quprum ingeiuttm 
jnt nonnulli foi*ta^e ex recentioribas «iequaverint , sim- 
plicem certe magnitudlnem tranquillamque majestatem 
et nativam pulchritudinem nemounquam est adsecutua. 
'£ quibua oipaibua Homerum nomino, uon quod unumiy 
sed quia ante alios legendum puto vel potius e manu 
nunqoam ponendum* . Hunc qui admirari semel didi- 
cerit, quantopere contemnet atque fastidiet et omnes sen^- 
tentiarum argutias et inanem vel iu reb^s Tel in verbis 
ostentajtionis poinpam! Proximi sunt hisce Romani, 
qui Augusti aetate pauloque vel aute vel pos.t illum flo- 
ruerunt! In quibus tamen et aliquis commendaudua 
■ erit, dilectus. Neque cpim omnia^ quae scenae atque 
populo servientes dixere comici, (quanquam jam lon- 
• ^us illi distantes ab Augusto,) puero velim placere^ et 
major^ inde excludam parlem Oyidiiy luxurie argu- 
tiisque Francogallorum ingenio mii^um in modum simi«- 
lis. Eorum autem qui sunt legeudi, sine dubio princi- 
pes habeutur Horatius atque Yirgilius. Quorum alter 
in odis.vel fortis, subiimis atque audax^ vel mollis, te- 
neratque delicatus, in satyris epistolisque tersus, face- 
,tus atque urbanus, per omnia philosophiae facem sibi 
praeferentis seqviiti^r vestjgia, alter medium quoddam 
teuens iter inter Graecorum simplicitatem, saepius fere 
incompositam,atque efiusam recentiomnf pompam, sine 
ostentatione est magnificus y sine jactatione fortis atque 
virili^y denique cofntus et clegans sine adfectatione. 
His autem adjungi quotumquemque recentiorum dig^ 
-num existimabimus ? Milii inter eos quos novi digni 
ante alios videutur, e Francogallorum poetis Boilaviu^, 
e Germanorum Gessnerus. In quorum alterius satyris^ 
excepta illa quam in urbem Parisiorum fecit, ut opinor, 
adolescens, inest nati\iim quoddam robur atque viri- 
lis maturitas. .Qui quidquid sibi sumsit ridendum, sen- 
tentiarum pondere ac veritate non minus conficit quam 
. acumine , certissiuio telo quidquid petit feriens* Alte- 
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rins neqneingenium judicio neqne lima ingenio nnquam 
dbfuit Nam per omnia plenus venustate atque lepore, 
etprima lectione rapit in admirationem animum, neque 
eensoris singula rimantis ientam refugit pervestigatio* 
Bem, et cum multa ostendat, plura habet in recessu« 
Adeo enim et arte perfectus est et natura, ut scripto- 
rem niagis castigatum aut absolutum vix ulla tulerit 
metas. His et talibns magistris imbutus adolescens ne^ 
qne ea pro&cto di«cet^ quae postea magno labore fue- 
rint dediscenda , atque iis initiis munito satis perfecto- 
que judicio cetera quaelibet facile sine periculo leget* 

Atque hos quidem etiam seorsim maguo cum fructtt 
versabit adolescens: ad eorum autem , qui sibi sint ex- 
plicandi , lectionem adesse velim liberalis et erectiori« 
ingenii praeceptorem , qui sciat ultra vocabulorum co^ 
piam etUnguarumGraecae atqueLatinaefacuUatem ali- 
quid e^e in veteris aevi scriptoribus quacrendum: 
quique et suo judicio legat^ et quominus ea qnae sunt 
reprehendenda castiget, nulla vel antiquitatis vel ma- 
gnitudinis auctoritate impediatnr* Nam qui omnia pro-. 
baturus ad pervolvendoi veterum libros accesserit » is 
profecto inde parum proficiet ad )udiciuai, atque ego 
qoidem lenius feram nonnulla immerito reprehenden- 
tem^ quam temere laudabilia mirantem. Ergo hoo 
sdant et magister et discipulus, humani ingenii aut in- 
dustiiae opus uullum ^^^e perfectum, ipsumque adeo 
bonum aliquando dormitare Homerum: in rebus au- 
tem vel rairandis vel reprehendend is neque vago et'in- 
stabili sensu ducantur nequelibidine, verum ad certas 
singula caussas revocent, complicatamque studeant 
evoivere animi notionem. Inanis quidem est, certo 
perexigui ad judicitjm emolimenti nonnullorum labor,. 
qui (ium existimari volunt omnem persentire vetei-um 
scriptoi*um praestantiam ^ in aingulis versibus, quam 
praeclarum esthoc, quamdivinum! exciamant, atque 
modo ornans epithetoup modo pulchram imaginem» 
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modo egregiam comjilsarationem , angula Telut djgifo 
ostendentes, interpretis elegantioris munere praeclare 
aese putant defunotos. Atqui nemo feie tam est infans^ 
quin haec sponte sentiat, quamquam cur quaevis puU 
chra sinty et quam vel a sua natura vel a scriptoris con^ 
silio aut quem in ceteris tenent loco, habeant praestanr 
tiam, paucissimi omnino intelligunt. 

Neque ego sane velim pueri sensum magistri dtf 
omniH sibi praeeuntis regi judicio. Quare nii equidem 
ojus verbis credat neqne fide ducatur, sed ratione* Quod 
malum cavere non erit disdpuli , verum.praeceptoris. 
Qui quotiescunque viderit, illum ab se tentatum loci 
cujusdam ipinus adsequi vel artificium. vel plilchritu^ 
dinem , nolit antevertere ejus sive judicium sive aeta-* 
tem 9 memor talia minime t%z^ ediscenda , verum cum 
sentienda tum intdligenda. In illis autemipsis, qui«« 
bus ferendis eum parem esse animadvertat, saepius iUi 
se comitem quam' ducem ofTerat: id est, suum de re<- 
bus preraens judicium, alteri quid et quare sicvidea^- 
tur, exquirat, atque etiam aberrantem apte interro- 
gando ita in viam reducat, ut ille, quidquid profecerit, 
non didicisse, vemm invenisse sibi videatur. Neque 
isthanc ego invideam laudem , qua nihil magis valet 
cum ad incendendum studium tum ad intentionis vim 
acuendam. Quo pacto vero singulorum luminum vel 
verorum sit virtus explicanda , vel falsorum excutienda 
inanitas, quoniam ih parte superiori quam plurimis 
ostendimus, certe ostendere connisi sumus exemplis^ 
hoc ^oco dicendum non puto. Judicium autem vel sit 
simplex, modo plenum et adcuratum, vel contineatur 
scriptorum aliorum cum aliis comparatione. Igitur 
puer velim discat in iisdem caussis modoLucanum Ovi- 
diumque e Virgilio , modo Virgilium eraendare ex Ho- 
mero: jam inter plures dispiciat, qui laudabilius, jam 
quideterius earadem rem dixerit: modo expendat, quae 
caussa eadem dicente ih alio sit ad reprehensionem , in 
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abo Tel ad laadeni vel ad egccasationeni. Quae res 
taiito erit fructuosior ad judicium, quanto et expeditior 
est et lucttlentior cunoi virtutum tum ritiorum in con- 
trariis exempli« quam per ae intelligentia. Neque inu- 
til& fiierit, interdum nlagistruiti explorantem discipuli 
profectum^ deterioris caussae patrocinium simulai*e, et 
autquae probet, rationibus impugnare, aut defenderei 

- ea quae recte minime defendi posse ipse intelligat. Ita 
demum satis darum fiet, quantum ille suis opibus va- 
leat, quae vel audita leviter adripuerit, vel penitua 
b^usta perspectaque in rem suam converterit* Dent» 
que et illud suadeam , ut saepius hunc in modum exer* 
citatus, fiubinde omnem suam de loco aliquo insigniore 
sententiain signet stilo, et quid qua de causa sibi videa^ 
tur, adcurate «t copiose perscribat* Quo genereeXf^ 
ei^citatiouis cum ad .omnem in litteris profectum nihil 
sit utilius, tum praecipue in hac causa fieri melius nihil 
potesL Nam quae sermone tantum disserimus, ea ne- 
que ordine satis et verbis interdum minime aptis expli- 
camus, unde facile existit rerum notionumque confu- 
aio aut permutatio, judicii vel elegantiae vel subtilitati 
plurimum obfutura. Quae autem scribimus, ea et per 
se ponderamus diiigentius^ propterea quod impensius 

' displicet litteris mandata quam praetervolans aurem 
disputandi fulilitas^ et quia ratione saltem dicendum 
esty ipsa mentis varia agitatione cum ad disserendi acu* 
men acquirimus, tum ad perspicuitatem. 

Ita vero habitus institutusque adolescens antequam 
animum ipseadscribendum adpellat, expetat homlnum 
elegantiorum politiorumque consuetudinem , quorum 
frequenti usu et conversatione eorum, quae discens le- 
gensque adhuc perceperit, partem certe firmabit atque 
perficiet illam, quae eleganliam, urbanitatem soUici* 
tumque magis cum sententiarum tum verborum spectat 
dilectum. Quanquam enim haud ignorem^ sanae elo- 
quentiae et iiaturalis puiciuitudinis arbitros in illa hu- 
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niinum classe vidgo miniiDe esse qtraei^endos;, inulfos-- 
que ibi inepte ingeniosos et falso acumine delectari, et 
pro luminibus venditare ea, quae sapiend nemo vellet 
dixisse, nemo dicta probaret, taiaen, ut puto, illud ne- 
gari non potest, ab istiis quos dicimus hominum utrius- 
que sexus ingenuorum circulis omnem abesse sermo- 
nis rusticitatem , illosque, quidquid in rebus aut verbis 
htimiIe,-sordidum, abjectum plebejUmque est, summo 
fltudio caverie atque aversari. Atqui sinh istliac laute^ 
tirbane eleganterque dicendi cura nemo unquam scri- 
ptor opus ullum commendabit aetemitati. Et quan«^ 
quam haec res non magis ad ijftam de luminibus prae- 
ceptionein, quam omnino ad slyli elegantiam atque ve« 
Austatem pertinet, tamen quia vel rerbiim parum dili- 
genter lectum permultum vniuscujusque lumiuis dete- 
ret splendori , eo minus hoc loco nobis visa est praeter- 
miltenda, quod et praeter ceteros iaactores ea maxirae^ 
iTidigent admonitione poetae , atque plurima pars ju ve- 
tfum illorura, qui ex acaderaiis reversi statim ad scri-' 
bend^ carmina accedunt, ab hac parte in maximam in- 
currunt reprehensionem. Quod inprimis valet de Get- 
luanorum poetis, in quibus quos hominum venustio'« 
rum lectioni commbndes, praeter Gessnerum et Wie- 
landum paucos forte reperias , cum contra eorum plu- 
rimi in sordida plebejaque dictorum licentia ingenii vi- 
deantur laudem quaerere. Atqite ut capite censos nul- 
laque alia re commendabiles praeteream, duos modo 
nominabo , quorum alter in suo genere parem non ha- 
bet, alter praeclara quaevis et egregia mihatur, Biirge- 
rum atque Blumauerum. Quorum prior in carmine 
satis cetera faceto haec habet, elegantiori, ut opinor, ne- 
mini plkcitura : 

Bedenk* er ^inal! wie schon das ist! 
Verleger , ^ wohlgezogen, 
Bezalen oft, zu dieser Frist, 
Mit Louisd*or den Bogen. ; 
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Wachst nun im sehnten sauern Jahr 
Zehn Bogen atark sein Bandchen, , 

So acfanappt er ja an Trankgeld baar 
Zehn Blinde, ohne Randcben. 

Und das ist doch kein Katzendreck, 
Wofiir man sich kasteiet. 
£s kommt ja kein gebratner Speck 
Vmsonst in*s Maul geschneiet, 

Alter in primo stalim carmine ita adloquena Musam 
parum suae apud lectorea quoavis fastidiosos consuluit 
.existimationi : 

Wer, Muse, dein gdttliches Angeiicht sieht, 
Dem lodert*s im Busen , dem sittert und gliifat 

Im Auge die briinstige Seele ; 
In drcymal gedoppelten Schlagen geht hoch 
Das Herz ihm , pocht Eoher und machtiger noch 

Und pochet hinan bis £ur Kehle» 

In quibus illa cordis ad gultura snbsilientis non lidi- 
cula modo» sed pamm deiicata mihi videtur mentio. 
Aliquanto turpius lapsus est idem^ ubi sequentes es; 
Aeneidos libro secundo versns 

Hic primum ex alto delubH cuhnine telis 
Nostrorum obruimur oriturque miserrima ^aedes^ 
Armorum facie et Grajarum errore jubarumy 

ladicra si& reddidit imitatione : 

,Wir packten zwar, als wie ein Hund, 
Der Maus* imd Ratten beutelt, 
Allein das Kniffchen ward zur Stund 
Uns jammerlich vereitelt; 
Denn mancher volle Kammertopf 
Flog uns als Griechen auf den Kopf ; 
Das stank ganz bestialisch. 

Equidem minime ignoro, magna esse hnjos generis 
licentiam: quae tainen non eo valet, ut talia dicantur^ 
quae festiva nemo nisi plebecula judicet et in quibus 
ingenuum quemvis nauseare fuerit necesse. Ab hujua- 
cemodi autem dictorum foeditate diligentius aibi poetac 

F 
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caverenty si et mores et orationem saepius homlnum 
venustiorum polireiit consuetudine , atque onmino te- 
nerent illud , quod est sine dubio verissimum , nemini 
neque poetae neque ullius generis auctori quidquam csse 
scribendum, quod in uUo eorum quos diximus hoQii- 
num coetu recitasse pudori fuerit. 

Atque his tandem omnibus, ud praecepimus, ita di- 

h^genter peractis, illud unum denique commendabimus 

scripturo, ut ea quae didicei^at fideliter tenens neque ab 

suomet ipse sensu unquam desciscat, neque vanae cujus- 

dam instabilisque gloriolae cupidine illedtus pro vera' 

pulchritudine inanem ejus ;^eciem aitque umbram se- 

ctetun Neque profecto ingenii firmam manentemque 

laudem atque famam quaerentefti oportet aut de mul- 

titudinis judicio laborare^ aut quid sit placiturum quam 

plurimis, diligenter secum perpendere. Est autem sine 

dubio animi cujusdam magni, non eodem, qui cetera ra- 

pit^ impetu auferri , atque ultro aversari omnem lau- 

dem facile quidem sed non vera via neque laudabili ra- 

tione obtinendam. Tam enim diligens est et studiosa 

sui uniuscujusque natura, ut quae in aliis contemni- 

mus^ cum iis in gratiam faciUime redeamus, simulat- 

que nobis ad opes, ^loriam atque lioirorem conducere 

intelligamus , perinde ac si ifitarum rerum non ab sua 

natura, sed ab eorum qui faciunt respectu proficisci de- 

beret existimatio, A qua labe quD cei^tius sit cautum 

nostro, saepius velim hoc cogitet, quam sit aspernabilis 

atque minime expetenda eorum laus, qugrum conte- 

mnas singulorum fudicia, quantaque sapientum jactura 

stultorum sufeagia captentur. Ergo scribens sibi ob 

oculos ponat et optimiim quemque suae aetatis virum 

atque ex omni posteritate illos^ quibus placuisse inpri- 

inis sit honoriiicum: hacque corona rem agat, hos ju- 

dices ille intueatur , palmam omnem recusans nisi isto-* 

rum consensi^ sibi delatam. 

Quod si tandem sese videat, quamvis hoc minim^ 
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agentem, tftmen multitudinis judlGio probari^ eomagift 
'firmandufl eritanimus, ne forte in huju^ laudis posses- 
'Sione sibi niminm, placens ejusque tuendae cupidu2) 3en- 
aim a vera via deflectat. Quapropter erit necesse , ut 
tanto diligentius ad se attendat, penitusque seae perten- 
. tet, num forte propter ea placuerit, ob quae multo sibi 
melius fuerii; reprehendi. Atque tametsi optime sihi 
per omnia conscius, taihen neque sicnimium gaudeat 
populaii fama, qua nihil est ihconstantius, ut forte ioco 
puisus a deteriore et leniter hoc ferat, neque eijus recu^ 
perandi caussa quidquam faciat, quod parum se dignum 
videatur. Quae profecto res satis m^geri non potest^ 
quomam ab hac parte maxima humanae naturae o^ 
imbecillitas, muitosque parum tempestive sibi plauden- 
tium studia ita perdiderunt^ ut ex bonis atque probabi* 
libus facile pessimi redderentur. Neque enim incen- 
sum semel gioriae studium aut modo uilo aut fine potest 
contineri, sed temere evagatur : eoque animus obsessus 
ultra vires se jactat, et quae ut bona vidit probari, dum 
studet emendare atque in majus attoliere, penitus cor- 
rumpit. Etenim in hoc saepe viri simiUimi sumus in- / 
fantima, qui dum nos vident eorum ahcui dicto arride- 
xe, idem toties repetunt atque inomnem partem versum 
tam saepe iiigeminant, donec tacere jussi multo minus 
placuerint festivitate quam displicuerint garrula inepta- , 
que adfectatione. Ita ego plures vidi sbriptores ingenio 
praestantes, qubs ita infatuasset multitudinis admira- 
tio, ut jam properaodum senes viderentur repuerascere, 
atque in illis ipsis maxime essent inepti, ob quae fortasse 
primum non vitiosa erant laudati. 

Verum hujus etiam pestis immunem ab alia non mi- 
nus illa perniciosa jubebo sibi quam diligentissime ca- 
vere: quauempe nomiuUi correpti, cum toti et singu- 
lares et sui alteri nemini quidquam videri volunt debe- 
re, per omnia et nova et inaudita nullique ante se dicta 
summo studio sectantur. Qui si reputarent^ esse aIi-> 
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quid inter senrum allorum imitatorem eumqtte., qui 
eum optimo quoque eosdem veri pulchrique adeat fon<^ 
tes, atque unam omuino esse ad veram certamque inge-i. 
nii laudem viam , summorum omnis aetatis scriptorum 
vestigiis tritam, non illi per avia flexusque hoc pete^ 
rent» quod in promptu positum, quo magis in itinere in^ 
etituto procedunt^ eo longius post se relinquunt. E^ 
fete corruptae vel in populis vel in singulis hominibus 
eloquentiae sunt iiiitia: dum veterum pertaesi, nova 
expetunt , ^nime quidem intelligentes , in eloquentia 
neque vetera ease neque alia nova, verumque et rcctum 
elegantiae atque pulchritudinis omnis judicium antiqua-» 
)ri non posse. Horum igitur vestigia nostrum terreant^ 
cum viderit, temporariae cujusdam gloriolae fructum 
«anioiis posteritatis pensandum esse contemtu. 

Ipse autepi sese minime metiatur illorum com^ara«> 
tioiie, quos et frequentissime Idgi et a plurimis suspici 
omniumqtie sermone celebrari audiverit^ quin potius 
cum illis aeae gaudeat Y^ohferre^ quibus omnis sapientia 
doctrinaque cultior aetas per tot saecula in his litteri» 
detulit principatum. Cum his magis sibi ducat glorio«« 
Bumcontemni, quam cum aliislaudari, atque constan-» 
ter ita sibi persuadeat, se, quanto magis ab horum reces- 
serit similitudine^ tanto magis a vera gloria distare. 
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Ouum praeclare ha1)eat permulta Oviclii carmen illud^ 
quod dicitur Metamoi-phoseon, tum equidem maxime 
delector iis, quibus aliquam certe doctrinae Pythagoricae 
partem fuit amplexus. Etenim poetam argumentum 
perquam grave versibus sic exornasse reperio , ut re- 
mm dignitatem '*ac pondus oratione penitus sit adsecu- 
tus. Atque, quod merito mireris, non modo hic habet 
illa, quibus semper abundat, admirabilem sciUcet inge- 
nii ubertatem, summam elegantiam ac suavitatem, tan- 
tum denique cum sententiarum tum numerorum faci« 
litatem, ut sponte quaevis nata, non quaesita neque ar- 
te composita videantur, tum et vitiis caret iliis, quibus 
pulcherrimum opus permultis sane locis infectum gsso 
constat. Nam inde a v* 6o. usque ad ^^a. quae pars 
est hujus loci praecipua, legens nec, qualem fere sem- 
per, opibus praeter modum luxuriantem, nec, quem 
saepius, inepte ingeniosum aut pueriliter ludentem de- 
prehendo , sed castigatum , sed sobrium , eum denique^ 
in quo plurima admiranda, paucissima reprehendenda 
videantur. Qnod sive fortuna quadam accidit, sive ar- 
gumenti gravitate ingenii luxuriem coercente, ego certe 
hunc iocum inter illos refero, quos in OVidio etlego 
frequentius, et impensius admiror. Quumque* publice 
ficiibendi officium ad me rediisset, rem auditoribus 
nostris haud inutilem me facturum sum arbitratus^ 
si de hoc ipso pauUo plenius disseruissem , poetaequo 
cum doctrinam tum ingenium declarassem. v 
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Erit antem haec disputatio tripartiia. Ac prima 
quidem pars circa operis materiam versabitur ita, ut, 
quid ex vetere de Pythagora vel historia vel traditione 
poela hauserit, eollatis scriptorum locis ostendamus. 
Deinde, quo raodo ejus ingenium hoc omne tractaverit 
atque exornaverit, secunda parte exponetur. Terlia 
denique loca quaedam corrupta ac depravata restituere 
in integrum conabiraur. 

Primum omnium illud quaeri possit, qua caussa 

permotus Ovidius Pythagoram eo potisstmum loco do- 

ctrinam suam induxerit exponentem. Atque hoc qui- 

dem, opinor, clarum est, illum, quum res in varia cor- 

pora transformatas caneret, nobilem illam philasophi 

Samii fAfr€^\pvxtaai,v, vel verius (4iTivao)/jiccT(actv praeterire 

vix potuisse, eo minus autem voluisse, quod hoc argu- 

xnentum omnino pulcerrimum erat, in quo ostentare 

vim ingenii posset. Cur vero hoc potius quam alio omni 

loco illud interserendum putarit^ ego ne quaerendum 

quidem existimarem^ nisi quaesitum esset a Banierio 

ct Warburtono, viris doctissimis. Quorum ille quidem 

hanc ralionem adfert, ut dicat, poetam, absoluta rerum 

transformatione historica, alteram illam, videlicet phy- 

sicam, subjungere constituisse, quae Pythagorae verbis 

Crotonensibus explicaretur *). Quae causa quam sit 

inanis atque falsa , non est necesse ut dicara , cum par- 

tim per se pateat, partim poetam, expositis doctrinae 

Pythagoricae praeceptis, mox ad historica reverti, jam 

recte fuerit observatum a Warbm'tono. Neque vero 

hic, quamvis subtilius de eadem re disputans, mihi uUo 

modo persuadet, vera esse quae dicit: neTufAOQfpmGvv at- 

que ft€TifJi%pvx(»(^t>v veteriim reh"gione ita ab se dififeiTe 

existimatas esse, ut altera in vita, altera post mortem 

Iiomines scelerum atque impietatis poenas luere puta- 



^ Les MetMnorplioies d' Ovicle avec dcs remarques ct des ex^ 
plications histori^ues. Tom. III. 
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rentnr ; Ovidlnm anlem in CQUscribendo Metamprplio- 
seon carmine hoc egisse, nt plenam quamdam divinae 
providentiae justam sceleri poenam irroganti^ velut hi- 
^toriam ordine contexeret, Quod ut sapientes intelli- 
gerent, sub finem operis Pythagoram induxisse, do- 
ctrinam de animorum in alia corpora migratione ex- 
ponentem, qnoj fiicta videlicet poenarum po«t mortem 
divinarum ista commemoratione, clarum fieret, ea, quae 
de mutatis corporibus hactenus docuisset, ad eundem: 
finem esse referenda. *) Quae certe subtilius dicunt^ry 
quam verius. Ut igitur alia omnia taceam, vel hoc 
tmo satis ista opinio convellituj', quod ingens est fabula- 
rum hisce libris enarratarum multitudo, quae nulla pro- 
fecto ratione ad hoc, quod ille putat, divinae providen- 
tiae impietatem plectentis consilium trahi possint* Quod^ 
qui semel lioc carmen legit, ita verum ease statim intel- 
liget, ut expmpla demum proferre prorsus supervaca^ 
neum putem. Quid autem opus est tanta tamque arji- 
ficiosa machinatione? Mihi quidem plane persuasum 
est, Ovidium in hac re nuUum neque majus neque al- 
tius consilium agitasse animo, quam ut operis materiam 
seligeret eam , quam suo ingenio prae caeteris unam 
maxime adcommodatam esse sentiret. Atque sic me- 
cum, opinor, existimabunt omnes , qui Ovidii indoiem 
penitus perspexerunt. Nullum enim profecto argumen- 
tum excogitari possit, .quod ilium ingenii lusum, illa an- 
titheta, acumina, argutias quoque, omma nostro tam 
familiaria aequeferat, atque continua illa rerum mira- 
cula ac portentosae corporum transformationes. Hoc 
autem semel constituto, ut corporum innovas formaa 
mutationem caneret^ isthoc de animorum migratione 
commentum, ut supra diximus, omitlere nec facile 
poterat, neque sane volebat- Ad eamque rem transiit 



^ 



*) Wilhelm Warbttrtont gCuliche Sendtuxg Mosis etc Toin. 1« 
p. 531 — 637- 
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injecta Crotonis ^ in qua urbe oommoraiaa esset Pytba-* 
gora^y mentione *). Atque hoc i^mirum uno vinculo 
isthaec carmiriis puloherrima pars e caeteris apta nexa**» 
que est, ut minime necesse sit, de subtiliore quadam 
atqae artificiosa connexione cogitare, In quo nec alitei: 
egit Ovidius ac solet, permagnam fabularum partem 
sitc nectctns, ut e tenuissimo velut filo suspensae satis irxr^ 
terdum male sese sustineant. Froinde ego prorsu9 
nuUo modo intelligo , quid in hoc carmine viderint^ qui 
eam rerum faxTaginem tanquam congraentem undique 
summoque artificio campositam coagmentatipnem taii<» 
topere sunt admirati. 

Verum haec, ut parum ad instituti nostri ratio^ 
nem pertinentia, mittamus* Illud jam videbimus, quae-- 
Bam rerum in isthoc de Pythagora Iqco prolatarum v&i- 
stigia in vetere cum historia tum traditione deprehen--- 
dantur. Quo in negotio non hoc nobis sumimus^ ut 
plenam de Pythagora ejusque praeceptis oritica dili« 
genda narrationem contexamus^ quod cum ab aliis^ 
tum inprimis novissime praestitum est a Meinersio ac 
Tiedemanno, clarissimis viris **), Nostra quidem omnis 
opera in hoc potissimum versabitur, ut partim poetae 
doctrinam declaremus, partim singulorum locorumsen- 
snm 9 coUatis scriptoyrum testimoniis iocisque similibus; 
uberius e^plicemus. 

Ante omnia illud satis constat, Pythagoram, relicta 
Sanio, Crotona magnae Graeciae urbem petivisse ***)• 
De anno vel tempore adventus quaeritur, Verisimil- 



♦*) Getchi&hte det Ursprungs, Fortgangs und Verfalls der Wii- 
•enschaften iii Griechenland und Rom , von Christoph Mei- 
ners etc« Tom. I. — Griechenlands erste Phiiosophen , oder 
Leben und Systeme des Orpheus, Pherecydes, Thales imd 
Pythagoras, von Dieterich Tiedemann etc. 

♦«•) JUSTIN. XX. 4. mOG. LAERT. Vni. 5. JAMBLICH. 
de vita Pyth. 29. 



luna auiem est DAtio eortim , t{ui illum putant clrca 
Olympiada LX. in Italiam yenisse. Livius quidem jam 
S^rvio Tuliio r^gnahte JKomae , circa Metapontum He* 
racieamque et Grotona juveiium aemulantium studia 
coetus habuisse tradit "^). A quo. paullulum dissentjjt 
Cicero^ ejus in illas regiones adventum ad Tarquinii 
demmii Superbi tempus referens **), quem viri docti 
probabiliter putant regnasse post Olympiada LX* ***) 
Atqtii hac ipsa Olympiade inclaruisse Pythagoram, au* 
ctor est Diogenes Laei*tius f }• Inclaruit aut^m maxime^ 
ex quo in Italia sedem fixisset. Unde ilium postremi# 
Swvii Tullii annis illuc migi*asse) probabili oonjectura 
efficitur. Hanc quidem rationem deseruit Ovidius, 
aliamque secutus est, nullo alio fundamento praeter-> 
quam vulgari sermone ac traditione nixam : quod nec 
inscitia^ sed consilio factum est, iit suo loco pluribus a 
nobis ostendetur* Migrationis autem illius caussam 
scriptores aUam alii tradunt. Noster illam amplexus 
est, quae esset philosopho taii, qualem fuisse Pytha- 
goram constat^ dignissima utique: in eoque consen- 
tientes habet auctores cum alios plurimos, tum gra-; 
vissimum inprimis testem Aristoxenum, qdi illum in 
Italiam abivisse, quod Polycratis dominationem acer-» 
biorem , nec jam ferendam homini ingenuo ease vide- 
ret, apud Porphyrium testatur ff)* Quanta autem 






♦) L. I. c. i8- 

••) Tu8c. qu. I. c» i6. 

***) Anno quarto OL LXl. ixnperii podtum tradit DION. HA- 
LIC. Ant. Ram. L, rV. qui qutdem Pythagorae in Italiam ad- 
ventum multit annis aiitiquiorem facit, quandoquidem iUum 
post 01. L. in Italia docuisse L. II. tradit. 

f ) VIII. 45. 

fY) DIOG. LAERT. Vm. 5.— PLUTARCH. deplacit.pliaos. 
I. 3. in fine. -^ PORPHYR. de vita Pfthag. g. Alias caua* 
Mft refert JAMBLICH. flg. qui interea Pythagoram jurenem 
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Iitijus viri ctim apud Crotonenses, tum per omnem 
Ilaliam fuerit admiratio^ e Cicerone et Justiuo licet ia- 
teliigere, quorum ille multa post secula sic ait viguisse 
Pylhagoreorum nomen, ut nuUi alii docti viderentur, 
alter eum disputationum assiduitate hoc consecutum 
narrat, ut matronae auratas vestes, caeteraque digni- 
tatis suae ornamenta, veiut instrumenta luxuriae depo- 
nerent, eaque omnia delata in Junonis aedem, ipsi 
deae consecrarent, prae se ferentes, vera ornamenta 
matronarum pudicitiam, non vestes esse^ additque^ 
quum postea Metaponti decessiss^t, ex ejus domo tem- 
plum factum^ ipsumque pro Deo cultum esse. ♦) Quin 
etiam in urbe Rema insignem huic philosopho honorem 
fuisse Kabitum , Ulud vel inprimis magnum est docu-- 
mentum, quod tanquam sapientissimo Graecorum sta- 
tu^m illi in cornibus comitii celebri loco positam, au-- 
ctor est Plinius , **) Plutarchus vpro et hoc , praeterea-> 
que illud tradit ex Epicharmo, Romanorum illum civi- 
tati adscriptum fuisse, ***) ut nullum profecto sit du- 
bium , quia isthac carminis Ovidiaui parte Romani mi- 
rifice fuerint oblectati. 

In tanta igitur hujus philosophi admiratione, multa 
partim singularia, partim etiam inepta etafidepror* 
8US abhorrentia de illp antiquitatem vulgasse, nemini 
certe mirum aut inexpectatum videri debet. Quis enim 
fuit omnium gentium atque aetatum vir magna nomi- 
nis celebritate , cui non magis aut noinus hoc accidisse 



•dhuc Polycratis tyrannidem animo prospicientem , noctu 
clam omnibus ad Fheriecydem , Anaximandrum , ac denique 
Miletum ad Thaletem trajecisse, in ejus vita ii. narrat. Cf. 
AFULETrUS Floridor. L. IX. sub £n. Neque tamen ipse Iftm* 
blichus alteram illam opinionem ignoravit. Cf. Id. ^. 

*) CICERO Tusc. quaest. L i6. -r- lUSTlN. XX. 4- 

*♦) NaW. hist. L. XXXIV. c. 6.. 

*•*) In vita Nuaui«. 
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reperiamus» Pythagorae quidem ila accidit,' lit tot re» 
tam absurdae, quot qualesque nescio an ullo alio de ho-^ 
initiey memoriae sint proditae. Caetera omittemus, illud 
uberius explicandum videtur, quod de coetuailentum 
dictaque jnirantum^ "pRucis attigit OWdius. 

, Yidelicet interalia mulla, virtulis, ingenii, l^tque 

morum experimenta, quae a discipulis Pytbagoras, au-^ 

tequam suorum coetui adscriberentur, ceperit, illud 

etiam fuisse narrant, ut illis plurium annorum silen-* 

tiuniy quod ixigiv&ucv nomine dicebant, imperaret. 

Quod quale fuerit, aut quo spectaverit, parum inter 

se viri docti consentiunt. Atque adeo fuerunt, qui, rem 

absurdissimam commentu, trium ^el quinque eliam 

annorum spatio continuo, his^ qui illa tacendi lege obli- 

garentur , ne uUum quidem , ullo vel tempore vel loco, 

verbum eloqui licuisse existimarent. Additur alia haud 

aane verisimilior fabula illa eorum, qui dicunt^ intra 

hoc omne tempus Py thagoram, cum doceret, praepanso 

velo *obtectum , se audiendum modo discipulis , neque 

vero videndum praebuisse. *) Haec et similia plura 

ab iis y qui res singulares atque mirandas de tanto viro 

circumferre ac memoria prodere gestirent, parlim con- 

fic^a esse^ partim corrupta atque immutata, quis dubi- 

taverit? Eaque res, ut in scriptore histoi^ico summae 

levitatis merito censetur esse, sic in poeta nbn excusa- 

tionem modo, verum et laudem meretur, e cujus re 

erat, ea seligere, quae non verosimillima essent^ sifd 

maximam haberent admirationem. Quod ipsum ta- 

men minime ita dico^ quasi omnem de isthoc silentio 

Pythagorico mentionem confictam essej aut hihil ha- 

bere existimarem, unde nata videri possiu Hoc au- 

tem quale fuerit, aut quodponsilium habueritj inhac 

acriptorum partim novitate^ partim inconstantia et dis- 



•j DIOG. LAERT. VIII. 10. UMBLICH. 7«. 
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aensu siatnere, viniirum est difficillDs. *) Ego qui^ 
dem ut isimplicissimam ejus rei, ita proximam vero in- 
terpretatiouem illam esse existimem , ut dicamus, Py« 
thagoram intelligentem , quantopere doctrinae atque 
•cientiae increinehtisobesset hominum imperitorum in«< 
tempestiva cuiiositas^ discipulis, quoad disciplinae ti- 
rocinia posuissenty omnem de rebus dqbiis et obscuritf 
quaerendi disceptandique facuftatem negasse. Quam 
rationem si teneamus y yidebimus quidem, illam nescio 
quorum mysteriorum velut nubem , qua istfaaec silen* 
tia antiquitas obvolverat, illico dissipari, sed ita^ ut 
tanto major augustiorque philosophi species adpareat» 
Aut qnis ho6 potius reprehenderit, quam laudaverit» si 
jPythagoras, disci|)linarum fere omnium rudimenta fide 
potius quam persuasione constare expertus, rerum^ 
quae nec intelligi ab imperiiis possent, rationem minime 
reddendam, neque evellendis, qui paullo post sponte 
exciderent, scrupulis tempus frustra terendum arbitra<» 
retur? Has autem similesque hujus silentii caussaa 
fuisse, e loco de ea re classico apud Gellium partim 
intelligere licet, partim ibidem claris verbis a Tauro 
philosopho dicitur. **) Primum enim ixffiv^Mv illam 

^ Mera 9e t^hJto > inqtiit ianiblich. 7^* toii itQoUovot nQOisrofc» 
te ciwnfjv nsvTOLVtrji anoite^otfjbtvo^ y non iyxQarots ixovotVg . 
t»g %al^oytSQov rotv dklwp iynQaTsvfiarwv rovto, ro ykwaotjg 
«^arem -*' Con£ Rittcrshusii notas in Porphyr. pag. 20. 

**) Jam a principio (Pfthagoras) adolescenteS) qui sese ad discen* 
diun obtulerant , iqivoioyvwfiovet^, Id verbiim sigiiificat, mo^ 
xes naturasque hominum conjectatione quadam de oris et tuI* 
tus ingenio deque totius corporis filo atque habitiv sciscitari* 
— • (^An haec forte jtost Graecum vocahulum omniasunt glos* 
satoris?) «^ Tum, qui exploratus ab eo, idoneusque fuera^ 
recipi in disciplinam statim jubebat, et certum tempus tace* 
re ^ non omnes idem , sed alios aliud tempus , pro aestimato 

, captu soUertiae. Isautem, qui tacebat, quae dicebantur ab 
sliis audiebat ; neque percunctari , si parum inteliexerat , ne« 
que commeourJL, quAp aadie^aty fas eiat* Sed non minaft 
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fftm dias res praeler ISteraram disciplitiaiki ae phllodb» ' 
phiae instituliohem spectasse, eo significatary quod ihi 
"dicitur Pythagoras noa omuihus idem, sed aliis aliud 
-tacenBi tempua pro aestimato cJEiptu sollerliae prae^ 
«cripsisse.. Nempe quiiugenio plbs valehant, iis^ quod 
eitius in sapientiae atudiaprofecissent, maturiu3 quo«» 
que suam de rehusi sententiam promendi facultateia 
concedi, erat aequissimum. Quod si contra, ut alii 
•existimant, ipsa per se tacehdi virtus spectata fuiaset^ 
M non ex ingenio , sed ex aliis rebus ulique erat judi^ 
cailda; Sed ne dubitemus, etiam boc additiur, ei, qni 
tacerety modo audire, neque percunctari» si parum 
tntellexisset , neque commentari, quae audivisset, U^ 
cuisse. Atque haec quidem Taurus dicit , novus sane 
Auctor, sed qui ab antiquis habuisse potest, et philo^ 
6ophus* ' :. ^ 

Idem>>prorsus judicaudum puto de InoliilL llla for^ 
mula avTog iqK^ ad quam sine dubio respexit Uosterv 
cura Pythagorae discipuloa coetum lUita mirantmn ad» 
pellaret Quam quidem formulam et reteres et^recen-^ 
tiores multi ita intellexerunt, quasi una magistri au"» 
eioritas apud discipulos in omni re etiam sine ration^ 
vaiuisset. '^) Quod si de omnibus sine discrimine dici4> 
tur, est sine dubio falsissimum : si de illis f autum^ qui^ 
ingenio nondum subacto, ad interioris disciphnae prae- 
ceptionem demuni praeparandi infprmandique ^ant,^ 

qmsquam t^cuit, quaxn biennitiin. Hi prorstis appellabantur 
intra tempus tacendi audiendique axovm«o*. Ast ubi res di« 
dicerant reriim omnium dimcillim98, tacere audirejque» 
(legendum puto: ast uhi rem didiceranh' omnium difficiUi^ 
mam^cet. quo fere modo- latnblichus 1. c.] atque jttm esse coe- 
perant silentio eruditi, cui erat nomen ixsfivd^iaj tum V^rbft 
facere et quaerere , quaeque . aadissieiib tonbere^ et quae ij^si 
Opinarentur expromere potestas erat. ji. Gellii noet^ Atif 
I. 9. 
♦) CICEKO d« lut. Deor. L 5. VALEtllUS MAX VHL xG. 

Q 
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«ubil profeeto babet)' qnod tM smAini pliilosojplii 
pieiitia indigRum yideri possit Atqui Pythagoram non 
^imines dtscipulo4: eodem modo habuisse^ eorumque so* 
Ixxmj aui ^ilerent, ideoque aive ^novot&im siye anovafiu^ 
W4XM dicebaniui'.^ praeceptionem histOTicam, caetero»» 
4rum pliilosophicam foisse, cum aliunde, tum inprimia 
ex Porphyiao liquet. *) Camque Acusmaticos illos plei> 
rumque.non ipsius Pyth^gorae, sed discipulorum illo^ 
fmm-^ qui adcuratius eruditi Mathematicorum nomin* 
erant insigneS) institutione usos ease, liceat conjicer* 
jex- Janiblicho, **) mihi certe Terosimillimum videtur* 
illud avtog if^a ab fais ipsis fbisse usurpatum , quotie^ 
illi rerum sibi traditarum raliones intempestive requi« 
rerent. ***) • In quo nihil^ opinor, inest, quod merito 
quemquam ofTendere, aut, qiiod Giceroni accidit, in 
ilLtm adducere possit opinionem, quasi Pythagoras veri 
indagandi laudabile studium in suis coercere ac depri* 
inere^ ebsve, qui d^ rebus ipsi judicare potuissent^ suae 
•auctoritati adstringere voluisset. 

- • Verum' haec faactenus rite praefati novum studio4 
rum cursum indicimus, quem utinam Deus O* M. no- 
bisomnibus faustum laetumque exoriri jubeat!-- Cae<^ 
4era singulis occasionibus deinceps persequemur. 






" "^) Jitrov ijy' aitov H}9 MatmaXtmgro oxfjfiet» KairoHf ir^ooioV'^ 

V"viiiv atiflttv htalovvi^o fia^fiutmtaif ol^de dxovofAartKOi, KJai 
pa^fjfiarMoi' fiev, ot rov neQtxrors^ov itai nQ09 ^■>^Q»(^uttv ^uin 
ntitovrjntvov rt^s iniorrifif^ Xoyov ixfufia^i^oref» ^jixovofta" 
9&9i0^ Ti 0» fiovai ras xe(paXaiai9^i9 v7ro&ipta9 ratv yQaf^f/taroiV 

'^y av£v aMQi^soreQag injytjoewt dai^ooreg. FORPHYR. 57. c& 

' : lAiVIBUCH.^8a, ' . ' 

..•*)c 80« 3*A ..Adde Suidaxn in y. Pythag. Ed. Kmt. TonL. III. 
pag. 236- : -,. . 

) Idexn pfor5iiit>faper liae re;,teiitit TiedeaiAnnus p. s^a* i 
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Jrriinus^ quem noster e philosophia Pythagorica tra- 
ctavit , locus est de abstinentia ab animalium carne. De 
qum re, cum divetsae omnino j»int veterum recentio- 
rumque scriptorum sententiae, *) nos quidem non dice« 
miis universe», illa modo evestigantes sive hujus naiTa- 
tionis capita, sive antiquorum auctorum loca, e quibu» 
in hac parte exomanda profecisse videri potest Ovi-s 
aius. Equidem , ut ilium in universa isthac Pythago- 
rae oratione diversorum, qui temporis injuria perie- 
runt, cum solutae tum' ligatae orationis scriptorum ve- 
stigia secutum existimem, maxime inducor locorum 
quorumdam similitudine, quae illum partim expres^ 
hisse imitando, partim etiam convertisse animadverto. 
Proximis quidem versibus, quibus alimentorum, prae^ 
ter animaiium carnem, et copiam et varietatem expo- 
nit, illum scriptoris cujusquam ante se verba spectassei,' 
iiihil credere jubet, nisi quis forte Plutarchi quemdam 
huic non dissimilem locum in eam nos suspicionem ad* 
ducere posse arbitretur. **) De quo utcunque seritien-k 
dum videatur, nos certe utriusque verba contentioni» 
taussa proferemus. Ovidii quidem versus puto ijlos i 

Parcite , mortales , dapibut temerare nefandis' 
Corpora. Sunt fniges: simt deducentia ramos 



••) Loca vetenim scriptorum, o^ eorum, qui dvunt, et eorum. 
qui negant PytbagoTam a Tescenda animalitu) carne suos abs- 
tinere Voluisse, adcurate recensent JWeiyrixW Gesch, der 
JViiienscK etc. T. I. pag. 419 seqq. ^^ue TM^moKout 
Criechehl, erste Philos, pag« 310 seq. 

. ^) Dif vtu carnimn Qratio L 
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Fopdere poma suo, tumidaeque in vitibut Uvac^: 
Sunt berDae dulces: sunt, quae mitescere flamma^ 
Mollirique queant, Nec vobis lacteus humor 
Eripitur, nec mella thymi redolentia florem. 
Prodiga divitias , alimentaque mitia tellus 
Suggerit, atque epulas sine caede et sanguine prae* 

bet. 
€arne ferae sedant jejunia:, nec tamen omnes* 
Quippe equus , et pedudes , armentaque grainine vi* 

vunt. , 

At quibns jngenium est immansuetumque ferumqu# > 
Armeniae tifres, iracundique leones, 
Cumque lupxs ur^i , dapibus cum sanguine gaudent. 

Jam Plutarohi verba e Gpliehni Xylandii versione siQ 
habent* ^yQuam multa vobis nascuntur! quam iocu-> 
^,ples vobis rerum vindemia! quantum ccaropis divir' 
^ytiarum, quantas e stirpibus voluptates percipitis! ita 
9,qvildem , ut potiri illis et luxuriare vobis absque ulla 
^^pollutione detur. " Idemque post paulo : jy\o8 autem 
^,quo modo nunc rabies quaedam et oestrus agit ad cae- 
9,des aceleratas, in tanta rerum necessariarum abun- 
^,dantia? Cur terram mendacio gravatis, tanquam quae 
^alere vos nequeat? Cur legiferam Cererem impie of- 
9,fenditis, cur mansuetum atque mitem hac contume- 
^4ta adficitis Liberura , ut non satis ros ab iilis ancipere 
' 99prae vobis geratis ? Non pudet mites fructus cum san- 
,,guine^t caede misccre? Dracones, pantlieras, lepnQS 
„dum saevitiae adcusatis ; ipsi interim improbis caedi- 
5,^>us eonim ferilati nihil ceditis. '^ Eam igilur in uti*o« 
qu6 sententiarum adfinitatem si quis casu natam exi- 
stim^ , equidem nihil pugnabo : si cui secus videatur, 
facile quidem a me impetrabit, ut, quoniam Plutar- 
cnum ad noitri vei^stis i*espexisse ob Hotnani sermonis 
inscitiam veriimile non est , utrumque sua puteip ex 
veterum Pytha^reorum iisdem reliquiis hausisse. ,Ha- 
bet et illud pra^ter alia commune cum Plutarcho Ovi- 
diuS) quod animilttm domesticorum utiiiumque carfte 
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te^cendi consuetudinem a ferarum noxiarum caede 
necessaria derivat. 

Primaque e caede ferarum. 
rncaluisse putem maculatum sanguine feftum. 

Eodem modo, quamvis aliud agens, Plutarchus^ *) 
j^Sic ab iaitio , inquit , ferum aliquod et noxium ani<^ 
^mai devoratum fuit: deinde avis aliqua aut piscis, do« 
^nec in his condocefacta et gustui adsueta iibido ad bo-> 
^vem operarium progreasa est, et ovem quaeuos or- 
,,nat, custodemque domus gallum/^ Verum haec u( 
et leviora et non satis certa mittamus. 

Neque illud porro facile db^erim, utrum in sequen- 
tibusy 

Nec satis est, quod tale nefas committitur:^ip80s 
Inscripsere Deos sceleri : numenque superntim 
Caede laboriferi credimt gaudere juvenci. 

in hisce igitur utrum Ovidius fortasse respeXerit ad 
illos auctoreSy qui negant Pythagoram animalium ulla 
sacrificia Diis obtulisse. Qua quidera in opinrode, alia 
referentlbus aliis, nounuilos fuisse, vel ex Jarablicho . 
patet. Is enim scribit, Pythagorara et discipulis illis, 
qui in contempiatione maxima versarentur, i. e. ut opi- 
nor, qui disciplinae siiae arcanis essent initiati, iis igi- 
tur extilisse auctorem, ne vel animalibus vescererltur, 
V^elDiis hostias immolarent; ipsum vero et a carne omni- 
'no abslinuisse, et Deorum Numina ad aras sanguine 
numquam adspersas veneratum ease. **) Isthuc igitur 



*) Ibid. orat. post, 

»») 107. 108 et 150. Cf. SEXT. EMPIRIC. advers. Phys. IX. 
128. et DIOG. LAERT. VIII. 13. Qui illum aram tantunt 
Delii jipolliniSf cui frumentum et placentas^ sine victima of" 
ferri mos esset^ coluisse^ ex. Aristotele naiTat. Unde nescioy 
an fallantur, qui Pythagoram discipulos suos a Tescendis car- 
nibus abstinere minime Toluisse, ejusdem Aristotelis apud 
GeUium usi ftuctQriutv pant^nduiUr v. J^eindrs. L. c p. 422. 
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illam perversl nioris reprehensionem referendam esse^ 
mihi quidem verosimillimum videtur* t 



t 
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De qua quideni re aliquanto facilius foret judiciign , si Arit 
stotelis non modo verba, quae ex Plutarclio Gellius laudat» 
•ed locum ipsum in concextu haberemus. Atque fortasse^ 
qnae Aristoteles de Py thagoreonun illa classe , quae erat Acus* 
maticorum^ dixerat, ea sive Plutarchus, sive Gellius perperam 
traxit ad universos. Verba autem ipsa apud Gellium sic ha- 
bent, 'j4gtaT0TeXtjg Se ^r^dt;, xai xagdtas, xa» dnakijtptjg xa* 
Totovratv akko}v aTrtxea&ai fpjai rovi Trv&ayogmovs, x^V^^^*^ ^* 
»o»c dXlots. Eadem fere de Acusmaticis tiadit lAMBLICHU^ 
309. Cf. 150. Neque est,- quod quemquam T0:it illa turbec 
ytv&ayoQixove , qua Esotericos illos Pythagorae discipulos si* 
gnificari opinantur nonnuili, inducti.v-idelicet veteris ad Theo^ 
9riti JEidyll. Xiy. commentatoris loco, cujus auctoritas tanti 
non est. lUud me multo mag^s movet, quod minime videtur 
cruentas dapes probare, aut suis sine discrimine omnibus con* 
cedere potuisse is , qui ab omni animaiiuih sacrificio abhor^ 
xuerit. Itaque labefactatur sane hac re ejus loci auctoritas» 
^uem in potissimis habere solent , qui aniraalium carnibus. ■' 
vescendi liceniiam Pythagoreis vindicant. Alter est Aristo» 
xeni apud eundem Gellium ; ^ui Py thagorani ipsum porculis 
lioedisque tenerioribus victitasse tradidit. Cf. DIOG. JLAERT. 
VIII. zo. et ATHENAEUS L. X. p. 418. fere iina. Ejus te- 
ttimonium certe minime anabiguum nos faciie concuteret, nisi 
contiaria opinio auctoreji haberet, non minus graves illqs^ ne«. 
<|ue modo plures, verum in his etiam nonuulios antiquiores* 
Illud miror, quo pacto Geilius potuerit tanquara.suae opi- 
anionis testem laudare poetam Alexiti, cujus tamen, qui con- 
tr^ria statnunt, sibi favere existimaht versus.ab Athenaeo (p.* 
361.) seivatos; quibus praeter alia hoc dicit: faniam ferre^ 
Pythagorae discipulos ah omni animatorum victu ahstinere ; 
unum autem ex illis Kpicharidem canes mandere, verum ants 
ccfisos; tunc videlicet animatos non esse. Quod si Gelliu» 
istorum versuum nequitiam parum intelligens, eos ipsos ad 
lem 8uam facere existimasset, id sane f*istivum foret» Neque 
Vero PlutarchuSy quod Memersio v. cl. videtur, eam opijuo- 
»em est secutus. Inducit quidem ille Sympos. VIII. §. Syl- 
lam dicentem, Pythagoreos et lihasse Diis et sacrijicia gu* 
,^tiaste, Jpeum yero «Um 'seiuiss^i ciun »Uji locjii txaai' t«) 
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Hiiic vtro loco, e disciplina Py thagorae, commode 
tamquam partem intej^iit Ovidi^s alterum iDilin«9 de 
animorum post hanc vitam in diversa.animanUum cor-» 
pora migratione. Res quidem ipsa satis est pervuigata, ' 
nec pon obvia ubivis loc^ auctorum, qui deilla tra- 
dunt universe. Quod autem Pythagoram poeta ihdu-^ 
cit isthoc ipsum dogma sua ipsius reminibcentia confir- 
mantem, ne hoc quidem finxil ex sese, re satis qui-^ 
dem scriptorum veterum plurimorum consensu tesla- 
ta, *) Nam et de Euphorbo traduiit permulli, atque 
hujus clypeum, in ApoUinis fano apud Brancliidas^Pon- 
ticus Heraclidesy in Junonis ^rgivae templo cum no« 
fitro Porphyrius atque Jamblichus agnitum referiiiit. **)' 
Unde praeter aliia fluxeruiit notissimi illi Horatii ver-** 
5US Od. I. 38. 



principiuxn orationis de bsu eam. frlorii doeett — Deni^uo 
scio esse^ qui Fy-thagoraxn, inrento illo kheoreknate/ Musis 
vel bovem , vel adeo hecatonaben imniolasse dicant. Sed tih^ 
quc id Cicero credic de natur, Deor. III. 36^ et hoY.pm ex /a- 
rina confectum (oramfey) illum o.btuUise, «cribit Pprphyr» 
36. ad^ensy ita tradei/re , qui nnt adcuratiores, Quae postJfO- 
ina verba satis, ut puto, refellunt Rittershusium pro araiTi^ 
voVf extarivov i. e. pinguem conjicientem, |>laudbntibu8 iis, qui 
Fythagoram a ca^um esu et animaliuoa obAeUone uon ab«ti« 
nuisse defenduntr r JBoimyero illa «onjectura ob faciliutem 
^landitur valde; aed cum lectionem diflioiliorem miitet cum 
faciliori, probabilitatem cricicam .non habetb - 

*) Loca de hae re nreterum, omnia coUegic, ejusque iidem tu^ 
veritatem Qstendere conatus est ^imMttJ v.' cL singulari disv 
•ertatione sic inscripta: ^^Secpnde dissertation sur Pythagqre^. 
,,oa ron prouve la realite d^un discours attribue d ce philosO'» 
,,pfc^.** Ea inserta est Commentariis Academiaf Regiae-^Ptt^ 
risiensis inscr, et litt, Tom, ^IV. 

•*) DIOG. LAERT. Vin. 4. — POftPHYR. 27. lAMBLfCH. 
^3» — Tcrtium huic ciypeo locum in Apollinis/delphici kem^ 
fdo fttsignkc TfiRTULLIAKUS ^ tmiiHa ^f . j^ ^ 



•' ■ , ■ m^ babentqua 

f artara PantHoiden , item^ Orco ^ 
Demissum ; quamvi» clypeo Trojana refiaiO 

Tempora testatus , nihil ultra 
Neryoi 9tque cutem morti ooncesserat atrae* ^ 

Hlud iu hao traditione consullo novasso videtur Ovi- 
diu4, quod ejus Pythagoras Euphorbi clypeum ab sestf 
et quidem naper agnitum dicit, quam rem Heraclidd» 
tribuitTlermotimo, in quem iransiens EupbQibus, post 
duplicem demum migrationem , Pythagoras evasit* 

Jam vero ut ipsi Py thagorae existimemus credilam 
isthanc animpiiim in varia corpora migiationem unam 
Qx caussis illis JEuisse/propter quas a mactandis yescen-* 
clisque aaimalihus abslin^ri vellet , quanquam nonnulli 
negaiit,*) tamen et res ipsa suadet, et hocmultiscri- 
ptores memoriae prodideruntt Jfeque modo universe 
hac raUoiie usos Pythagoreos reperio, verurn in hoo 
etiam noster iUo^um secutus est con^uetudinem , quod 
«d revQcandos ah animalium caede vicluque hominea 
«dhihuit parricidii metum atque terrorem* lUa dico ; 

£rgo ne pietas sit victa cupidine ventris, 
Parcite (vatioinor) cognatas caede nefanda 
£xturbare animas: nec sanguine sanguia alatur« 

Atque porro infra vs* 455. aeqq. 

Cprpora, quae possii^t animas habuisse parentum, 
' A^t fratrum , aut aliquo junctorum foedcTe nobis, 
Autbominum certe, tuta esse et honesta sinamus: 
^eve Thyesteift cumulemux viscera mensii^. 

Cnm bis velim conferantur, et quae in eandem senten-^ 
tiam apud Senecam dispiitat Sotion, et quae similHma 

item leguntur ia PlutarQbi 4« e«u Parnium oraUone al* 



mHm^mmm»^ 



•) Vid. Meinors O^chm ier IWiss&nsch, ctc. Tom, 1, jf, 424, 
#t QuUielnU Irkovii libcr ie PfLlingen6sia veterum, etc^ Amst» 
97^* quo libro hoc docere vult, omnem isthanc Pythagoras 

'jdo inetei»fS|rdm4 dQrrttjium sjwbQUoe ««9« (^oci; iwdMo^ 
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tera. *) £t Senecae quidem fortasse etiam Ovidium, 
. omnibus vero obversatos puto sequentes apud Sextum 
Empiricum EmpedocUs versus : 

Ov nuvaia^s <po9oto ivfftjx^og; ovx i&bgaT9 
*Alkfikovg ^panovves ttnfidHtiai vooio; 



Sfpttiii' inevxofiiVQg (*iy» vfjntog* ol dt noQivvxa^ 



^ *) iiPydiagoras omniiun inter orania cognationem «sse dieAaC^ 
,,et aliorum commercium in alias atque aliat formas transeon* 
,,tium. Nulla, si illi credas^ anima interit, nec cessat qui» 
„dem, nisi tempore exi^o, dum in aliud coipns transfundi* 
„tur. yiderimus, per quas temporum vices, etquandopeib 
,,erTati8 |>lmibus domiciliis, in hominem revertatur. Interim 
yjSceleris hominibus ac parncidii metum fecit , cnxn possint 
i,in parentis animam iuscii incurrere , et Cerro morsuve vio* 
,,lare, in quo cognatus aliquis spiiitus hospitaretur.<* S^ 
NECA jEp. 108.— PLUTARCHUS vfro 1. c haec Habeti 
„ Jam hoc, inquit, considera, utri philosophonun nos meliiii 
cicures humauosque faciant : iine , qui liberos , amieos , pa« 
rentes, uxores a nobis manduqari volunt, ut morte vere ess* 
tinctos; an Pythagoras et Empedocles, qui nos condpcefii- 
ciunt, etiam erga alius generis animalia justitiam exercere? 
Tu quidfem rides eum , qui ab ovis esu abstinet. Is tamen 
dicet: cum vos videmus mortuipatris aut matris pprtione» 
:jibs'oindere, amicisque eas absentibus mitter^, praesentei verio 
invitare, camesque illis 4arga manu apponere, non rideam ?'* 
•^ fmpedoclis, quos in contextu p^nimus versus, ita ladt» 
«eu vertlt, seu imitando expressit Chalpidius. 

Comprimite^ o gentes, homididia; nonne videtts . 

Mandere voa propios artut «o viscera vestra? 

. ♦ ; ' ' . . j». : • : ♦ ;- 

Mutatos sobolis mactat pater impius artus 

X)is epulum libans: saeva prece territa meut^ 

Hostia: luctiEca funestatur dape mensa. 

Natus item ut pecudes daedit '«OJKreniqat patren^Ai«^ 

Kec sentit charoi mai»4^ .9lll».4c«»abuft arws. "♦ 
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A^^ffOnMt ^oyrf^t o if avfjtovarog ofionXwPt 
<S^»iotCf i^ fte^fotat xttnfjv aXfyvPttro dana^ 
*Sig f avttag naxtQ veog ikoiVi ««i fitivi^a naidtg^ 
GvfAOv dnoQQaaoavta q)ikag nara eapxag idova^. 

Neque miitus estPythagarica altera illa causa^qttain^ 
Ovidius exponit rersu 463 et seqq; • , 

Quam male consuescit , quam se parat ille cruori 
Impius hiunano j vituli qui guttura cultro 
Humpit et immotas praebet mugitibus aures ! 
Aut.qui vagitus similes puerilibus haedum , . 

' Edentem jugulare potest , aut alite vesci, 
^.^ui deditipse cibos! Quantum est, quod desit in iitit 
. >Adplenum facinus, quatransitus inde paratur! , 

Itt sana Pythagoram isthac ab aniinalibus abstinfentia 
jpacem atque mansuetudinem inter honiines firmari ex« 
ifltimasse, tradit JambUchus. Qui enim animantium 
caedem ut nefariam et adversam naturae abominaretur, 
-CQm homines bbcidere, aut bellum gerere, multo magis' 
pro scelere habiturum. *) Plutar<;hus vero, quenisae- 
pius jam vicliraus non modo in rerum summa^ verum 
in siuguiis etiam sententjis cun? nostro conspix^antem, ' 
.diserte dicity hoc Pythagorae.praeceptum ad vitandam ♦ 
inter bomines crudelitatem spectasse, **) Idem' alio 
loco, jam supra a nobis laudato, quemadmodum tyran-» 
ni civitim interficiendorum initia capiant a pessimo quo-- 
que, ita scribit homines sine dubio ab animalium no«- 
3(iprum, ad domesticorum utiliumque, atqueinde tan« 
jdom ad hominum caedem sensim fuisse delapsos. ***) 

Denique et illa fluxerunt ex fontibus Pythagoreis, 
quae de o^iepda ex animalibua i^tilitate hunc in mo« 
dum proximia vesbis tradontur : 
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Bos aret: at mortem seniorlbus imputet anni« : 
Horriferum contra Bore^n ovis arma ministret: 
Ubera dent saturae manibus pressanda capellae» 

Neque enim Pythagoramy aolmalium caedem vi- 
ctumque improbantem^ r6ctiim justumque eqrumdem 
iisum sublatum voluisse, auctor est idem Plutarchus; 
cujus de hac re ipsa verba huc tranaferara. Pythago^ 
ras, inquit, docebat^ quo modo citta ihjustitiam utilita^ 
tem percipere ex animalibus possemus. Non eninl 
agunt iiijuste, qtd animalia, quae cicurari proirsus noit 
possnnty vel damnosa omnino sunt, plectunt atqae iiU^ 
terficiunt: mansueta autem humanaqiie cicurando af 
ieas operas condocefaciunt, quae uniuscu jusque natUtM 
conveniunt. » ' 

' Foetus equotum, aslnorumque, et boum genut»* 

ut ait AeschyliPrometheus, d^t Deus ' 

Munera rependens, quae nostris laboribus 
S^beant;. ■ . . \ 

Sic canum custodia capras et oves defendi^, dum mul<^ 
gentur, tondentur, pascui^tur. — • Neque injiiste agunlv 
qui utuntur animalibus; sed qui hoc faciunt damnosey 
contemtim, et cum crudeliUlte. *) Haec itaque Plutar- 
chus. E cujus hoc ipso loco, quod obiter monebo, in- 
telligitur simul, quorsutn et ille referatur versus: 

Ferdite, si qua nocent: venmi haec quoque perdit^ 

tantum. 

Atque in his quidem nunc quoniam cogimur subsi-' 

stere, reliqua primae hujus partis capita proxima pu- 

blice scribendi occasione profligabimus. Caeterum, ut 

novus iste, cui hactenus praelusimus, studiorum cur^ 

sus laetissimis ominibus uobis exoriatur, vehementef^ 

optamus. 

■' ' •/■.••, 

*) D$ soUrtiaunimalium ete. p. xn. ^S^teqf. 



p. III. 

Ah animorum autem ex aliis in alia coi^ora migratio- 
ne poeta, naturali cogitationum vinculo, defertur ad 
perpetuum iUum, quo res quaeque in mundo labuntur 
lluuntquei modum ac yicissitudinem. Quem locum 
universum ut, quantum nobis quidem constat, minime 
poasit Pythagoiae disciplina tamquam suum sibi vindi^ 
^*e, in nohnuUis certe versibus et latent Pythagoricae 
doctrinae semina^ et satis aperta est scnptori^ cujusdam 
Fythacorei imitatio. Ad prioremclassem pertinet ipsum 
hujus loci pcincipium: 

Omnia mutantur: nihil interit. 

Quae nserba illustrabimus infra, ubi eandem rem poe« 
tH copiosius persequitur. £ caeteris duos potissimum 
adtingemus lopos, quorum alter his continetur versibus. 

Ipse Dei clypeus, terra cum tollitur imay . 
Mane rubet: terraque, rubet, cum conditiu: ima ; 
Candidus in smnmo est : melior natura quod illio 
Aetheris est, terraeque procul contagia vitat. 

{(empe haud vano, arbitrors augurio suspicamur, 
postremis versibus poetam respicere ad illam Pythago- 
xae opinionem, de qua Diogenes Laertius refert, dicens, 
illum aerem isthunc terrarum orbi circumfusum et im- 
IDobilem et morbidum, quaeque in illo essent, mortalia 
omtdsij summum vero Uquidissimum ac ^aluberrimum, 
*|n illoque omma immortalia atque divina e^timasse. *) 
———II ■ 

.*) T6y v« niQl r^v y^v ai^a aaeanov itpat nal vooe^v, nal rd iv 
«VT^» ndvta ^viyret» roV H dvatraTot deiuivijTov ts eivat. r.al naf 
^agovy Kal vytd' %al7rdvr9 rd iv 9>vr^ d&dvara^ nal Sid Tor* 
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Eadem fere sententia est bcelU Lncnni , sen qnijqnu 
^lus Tarailiae Pythagoreorum popiilaris libellam d« 
ufiiverso prodidit, mortalitatem Innae cnrsn metitus; 
quidquid aulem supra illam esset, Deorum adsignans 
habitationi. ^) Haue rero.talem notioBum adfiaitatcm 
quemadmodum casu facile nasci potuisse minime diffi- 
temur, tamen ne sic stafuamus, ea maxime impedin|ur 
caus$a, quod poetae» etsi jam nullum disciplinae Pytfia* 
goricae caput ti^actaiel, tamen, quoad pbilosophum lat* 
iiunc inducit loquentem, ejus doctrinlae quaedam subin«» 
de velut semina spargere, eodemque colore universam 
cjus contiugere orationem expediebat. 

Atque ea quidem res pertinet non tanlum ad Py- 
tbagoreorum opiniones atque sententias, verum etiam 
ad singula scriptorum loca satis interdum fideliter ab 
Ovidio expressa. Empedoclis certe versus cum aliquo 
nostri loco conspirantes supra commembravimus , ejus-« 
demque aUos dabimus infra: proxime autem laudanda 
nobis sunt illa Epicharmi , a Diogene nobis servata **)» 

— — • — pvv oq^i nul toig dv&gcii^mg» 

*JSp fAevakXotyf di nupTig ivtl nivra top xqovw^* ) 

*0 di fiitakkaaaH xara qtvoiv, ^»1 oHnox* ip t€ivt% 

fiivi^ 
^jiXXu ^pfQOv ilfi % avTO iij Tov niDipifiOTaHOtog. 
Kat Tv df] x^yfii X^^^ alkoi, nal vvv aKlQi TiXi^fitg, ' • 
Kav^&ig alko^9 % ovnto % avTol naTTOv koyov* 'i 

Isthaec.igitur legentes, videlicet intelligemus, ex qn^ 
fonte manarint sequentes Ovidii versus : j 

Nostra quoque ipsorum semper , requieque sine irHa^* 
Corpora vertuntur: nec, quod fuimusve , •umutvei * 
Cras erimus. 



> 



•) Vid. QpuseuU mythotdgica\ jfhysica 0i &tkiea, ecl « li. 

Gale, |)ag/5>^ *^* 
•*) lU. XI. 
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r • ^fit^mi qufwiooater e pfailosoplua Py thagorica Int- 
dayit,. locus ii« coatinetur, quae de rerum principiis, 
eorumque mulua int^r ac mutatione huQcce in modum 
fixposuit. 

f <^imtuor i^ternns cenitalia corpora mundus 

. tConti^et* ex iUis dub atmt onerOsa, suoque 

., fondere in ixiferius, tellus atqueimda, feruntur: 

||lt ^tjotidem gravitate carentf nuUoque premente 
""j^lta' petunt» aqr, atque aere purior ignis. 
' ^tiae quamquam spatio distant; tamen omnia fiunt 

£x ipsis , et in ipsa^cadunt ; resolutaque tellus 
' Jn Uqnidas rorescit aquas : tenuatus in auras 

Aeraque humor^bit: demto quoque pondere, xurtua 

In superos aer tenuissimus emicat ignes* 

Inde retro redeunt: idemque retexitur ordo* 

, Ignis enim densum spissatus in aera transit: 

< Hic in aquas : tellus glomerata oogitur unda. 

Ihrimum itaque, quod mundum aeternum dicit, jam 
fii lioc ataiim qudnundam certe Pythagoreorum agno- 
scas morem atquerationem : Philolaum dico atque Ocel- 
lum Lucanum^ quorum posterior ab initio libri de uni- 
verso pluribu3 hoc agit, utostendat, mundum nec or- 
tum habuisse, neque interitum illum consecuturum. *) 
Quae antem de elementorum ahorum in alia transitu 
ittque eommutatione dicuntur, illa plane Pythagorica 
esse y multorum gravissimorumque testium auctoritate 
facillimd potest evinci. Aliquanto quidem sunt obscu- 
jnoteiy qua* de ipso Pytl^gora refert Diogenes Laer- ' 
tius, illum quatuor cdrpwum principia, ignem, aquam, 
taram^atque aerem, omnia p^i^adere atque verti ea;i-9 
atimasse* **) Nam quod' haec yerti dicit, utrum alii| 
tr^jV(84re, in alia atqfie mutari» an aliam quamdam vi- 
cissitiidiiiem inteUigi VjsUt^ mihi quidem haud satia }i- 



.<^ Qptuc, mythQh phjs. $t^tK ptg. 505 s^^ 

•*) — CToixfta ifpai rirTaQa, nvQ, v9u»q, 7^, iifia • S futafiiJlr» 
Ihv r« nfK,\ tQlnn^a^ 8* ilmvt n* Tt i^ YIII. 25« . < 
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4iiet Id in liac «criptote^ <et ingenii acninine^ et ad« 
earata vevborum diligentia nulla ex parte commendiP 
Inli , quemadmodum- minime est miTandam , ita nobivi 
^pormne accidit alioitmi drea hanc rem et certior.iUa. 
•t clarior mentio, unde, qtiid de hocloco ip^ yide»*. 
tnr statuendum. faaud improbabili certe Conjectura colr^ 
ligamus. Primum deEmpedocle minime ambiguumt 
Mt testimoniom Lucretii, quod legitUf L. I. v. ^Ss.seqq*. 

<^mn etiam tepetunt a coelo, atqni^Jgnibus ejus» 
•^IEt primum faciunt ignem Se' vei^ere in auras 
Aefis : hinc imbrem gigni ^ terramque ereari 
£x imbri^ retroque a terra cuncta reverti, 
Hujnorem pi^imum , post aera , deinde calorem.; 
Nec cessare haec inter se mutare, meare 
De coelo ad terram, de tenra ad sidera mimdi, 

Simile quid de Hippaso Plutarchus refert: *) nisi quod 
Jiic videtur elementorum inter se commixtorum con- 
fusorumque unius ope ignissecretionem potius, quani 
aliorum in ah'a transitum et mutationem statuisse. Ita 
quidem Plutarehu^s , qui eum dicit super hac re idem 
cuip Heraclitq sentire. Quod ai ita est » fbrtasse nuno 
quidem Plutarchus corrigendus fuerit e Diogene Laer«« 
tioy de Heraclito ea referente, quae cum superioribua 
illis Ovidii, Lucretiique locis prorsus conspirant* Sed^ 
li^cunque de ca re videalur statuendum, nos certe DiQ-* 
l^enis verbA.contentionis causfi^extui subjiciemus» **) \ 



^^ *HQa«XiiTof naf ^lTtiraM o Mna/KoviXvo^ aQXn^ tSp SXanf tW^ 
^vg, — Toirov Si nataofsvwfiivov «oofMTroisiod^a* Ta «rayccU^ 
. ftQvStov fitv yag To vaxv/LtfQioTaTov. avTov eh avro avoreXlo^ 
fjtevov fi}v yivead^ai , tTreiTa itvaxa^tofiivifv ttjv yijv vito Tov fn>— 
^oc tfivaei^ v9wQ vnoTeketaS^al, ava'&vfi.i(ufievor Si f diQaylfV9i* 
cd^atf ». r. X» De -placitis philosdpkofum L. I. cap. 3* 

^) Ilvttvovfiewciv foQ To nvQ e^Qdlve^ai , owioTafAevov f» ylv^ 

• 0^a» vSwQy fiijyviifievov Si t6 v9aip ets yrjv Tgineo'9'ai^ «alwai^ 

Tijv oBuv eirX • f ©• naxm elvat» ndXtv Te avTfjv ti}v yijv pita^me, 

ii^i t6 vBoiQ yivea^ae* inTwi^v di ti.Xoiie» oxeiovitdvTm, 



ila 



Alla atque minixne ambigua illa auctoritas accedit 
Ooelli Lucani : cu jus in libello supra a nobia laudato 
aequentia leguntur verba« . ^ylgnis condensatus. aerem 
^.igignity aer aquam, aqua terram. A terra autem retra 
^jusque ad ignemy a quo coeperat, eadem commutatio- 
^^nia est ratio.^ *) Huic denique addemus Timaeum 
Jjocrum. Qui in libello de anima mundi ignem certe^ 
aerem atque aquam inter ^e dicit commntari , aliaqu^ 
in alia yerti, eam tamen vicissitudinepi ad ^rram par'- 
tinere negans, propterea quod hoc esset elexhentum 
maxime iners ac ponderosum , nuUam habens adfinita- 
tem^ cum genere triangulorum , e quo caetera consta- 
rent. Unde falsus est Tiedemannus v. cl. ea, quae Ti- 
maeus de partibus dixisset, trafaens ad universa. **) x 

, Postremus denique locus, in qua non modo do-^ 
clrinae Py thagoricae vestigia , sed vel scriptoris Pytha- 
gorei nobis deprehend^Bse visi sumus imitationem , hic" 
est: 

Nec perit in tanto quidquam (mihi credit^) mundo: 
. Sed variat, faciemfiue novat ; nascique vocatur, 
Incipere esse aliud , quam quod fuit ante ; morique 
Desinere illud idem. Cum sint huc forsitan iila, 
Haec translata illuc; summa tamen omnia constant. 

Corporum quidem jnteritum nuUum , sed nonnisi se<^* 
dretionem ease, non Pythagorei solum statuerunt| qain^ 
haec ip^s opinio' bum pfhilosophis ah'is pluribus erat' 
communis. Yclut Lucretius, ut unum ex omnibus no-*^ 
ipin^m, Epicureoruin disciplinam carmine complexu^ 



eal rfjv dva&vfUuif*v aviytifv tr^v inS t^s 9aXdtvtj€' mvrij ii 
. . icTsv V JtTFl TO av(o o8q9* IX. 9. 

*) Opuse, myth, pkys, et 0th, pAg, Si5» 

'.**) XatTovTo Sk fia^vtatov ta naX 9v9iUvaTov i ya^ i/nsTafiXrjrSv 
"' T^e QWfia is aXXay 8&a ro oMOtvtuviVTov ilfiev t^ all^ yivt'ir^ 
,\ TQtytuVtf M. T* A. X.bid* p* 553 ^q. ConjL GtieQhenlands srtts 
. phihsojfhin cet. pag. 456 se^* \ 
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pnmo libvo permnltis hoc agit^ ut ostendat, aclnlhi» 
lum nullam rem redigi. Et profecto quis, aliter sen- 
liensy, phrlosophum se profiteri audeat? Verum no- 
strum illa sciibentem existimaverim sequeiites Elmpe- 
(^pclis apud Plutarchum versus ob oculos habuisse : *^ 

. B¥fiTmvy ^vH t$g ovlofAiPij ^uvatoio yivi^lfi, 
. V^AAa novofw fiiSitg Ti d#aAA«£iV t^ fuyiHmv \ 

*JEaTi9 gjVO*g d' iul zoig ovofiuCttM aV^()cujicMfr««' 

» • • 
0« f oti jc«t« if&ta fil/f¥ qfwe ai^i^ 
*jEf xata ^Q^y ayQOti^mv yhog 9} xara &afipot9\ 
^Hi %at' oltovSv j^ toti fiiv tiSv 
revio&ai, ivti f am%Qi^&(Si, ta f aZ 
Mvg^mlfLOva notfiop ilvai mnliovoiv. **) 



» t 



*} In his, yersibus quem habeat senstiiii vox iptoi^, Phitarcli^i 
docet sequentibus yerbis c oti avtl rij^ yeviaiw^ sHQtjni ti^v.tfi'^ 
0»r, avTtd^sU tov ^avatov avrfji Std^lwKtv 6 'Eftn^ouJi^s, jid* 
versus Colotem, Tom. II, J)ag. liii seqq. Scillcec postre* 
tno versu simpliciter ortum, prlmo autem «rtuiM ex nihilo si* 
gniiicat» 

V) Istos vei^iti corruptos atque nonntdlis panibus truncatos Ir* 
et emendari posse et restitui, exisumavit Reiskius vir incom» 
parabilis, HddenS ' videlicet vei:sid pofttremo nounullas^ qui* 
incontextusequunturi voces; 

Ol ff uT^ ij nata tpwra fuyiv ^avif md^iq% laftfT^f, 
"ifir «artt ^t^^uiv d}'^0TiQ(ov yiv9S,..ii Mat» &afitvwf, 
*Xib %aT ototvo/Vt TuTS filv To liyovQi ^%viQ^ai. 
Svta cT aTronQi&ojat , to d* av ^vQ^aifiova itiTfiav 
**Bv yh vofiiijf ttaXiovoi \ VofMg> ^ htUpijfA^ nal aivof* 
'£a verb deinde' sio c^onvertit: ,vSi apud bominem allqtiitl^ 
commixtum prodeat in' lucem, aut apud saeoulnm ferarkm- 
bestiarumi aut apud saeculum avium, . virgultorumve» .id» 
ajunt natum.esse: quando illa rursu^ discreta a se tectdaiH;»; 
tum id iufaustam mortem appellant more ' vialgari | iegis vim . 
ttact04 mxi ego ipse quoqut assendor/' 

■ H ■ • 
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Oi 8n ylvsa&at ndgog ovx iop iknlCovaiPj 
"JIto^ Tcara&vfioueiv i^ icaJ il^okkva&ai namj. *} 

Alque iiaec quidem sunt, iiisi qiiae forte nos fefel- 
lerunty doctrinae Pythagoricae iii isthoc Ovidii loco 
yestigia omnia. Nnm quae ejus pars , inter versum 260. 
atque 453. interjecta, iiigentem rerum rautatarum con- 
linet recensum, ea quidem ad Pythagoram ipsum mi- 
xiime pertinet, neque alio sane consilia caeteris est in- 
tertexta, nisi quod poeta, isthanc rerum maxime ad na- 
turae historiam atque scientiam spectantium commemo- 
rationem philosppfao tribui\posse convenientissime, ju« 
dicavit. Quare prima hujus disputationis parte ab9o- 
luta, secundam proxima scribendi oocasione inchoabi* 
mus. Ad quam utinam fausto laetoque , quem indici- 
mus, studiorum decursu, nec siiie magno auditoruQL 
emolumento deferamur ! 



P. IV. 

_ • ■ « 

Y uam olim de Pythagora Ovidiano inslituiraus dispu* 
tationem, illam rei nobis laelissimae ihdicio superiori 
anno interruptam nunc integrantes, eo nos animad- 
vertimus delfttcs, ut, quomodo ppeta ea^ quae p^^tim 
ex doctrinae Pytbagoricae monumenti« vidimus Iiausta, 
tracta^^erit, aperiamus. Quae res non qnidem eoper- 
tinet, uf de sjngulorum.versuum omatu aut qualicun- 
que praestantia expooatur, quod et nirais longum fo- 
r«t, heque omnino putamus necessarium. ! Quia po- 
tw isthaec operk nostra in eo maxime versabituj', ut, 
quam rationem in refatis legendis, quem in iisdem cdm- 

ponendis ordinem OVidius lenuerit, eum cuni ipsius 

^*— ^-^ : • -*■ • , • ~ 
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rmJnKo, lnmi^m poetioae legibus fui^ cimvei]i^ntig8i« 
mnmv declanmtu. Atque inde iUud omnino perspi^ 
cmm fore sfmrsmiis» «i quae forte hic occurrant veri- 
tliir IiistorieABf non vatia consentanea, eamulto minna 
peetlie cnidam errort,' qnam rero judicio esse tribuenda« 
Tale Atdthn est illud, quod vulgari famae assen-* 
ftcfftsPythagortaiNumaePompilii fecit praeceptorem» *) 
quem certe Idnge illo fuisse antiqiiiorem constat Na 
quis autem eldsiamety Ovidium inscitia temponim ra- 
tioiitoi ita t^kth^itj illnd anteomnia obstat, quod fa- 
xiidtai* Hlam i^a^falsam retenxm' <iemo quisquam do-' 
ctior ignoravIf,':'lam Veto, quetxi -erroinsm non Cioero 
tantum atqoe "Llvitia , rerum ^titoi Piutarchus el t)io«< 
nysius refclicriJilti'**) ejus vaMtatJerti nostrum fixgisaey 
quiflT niri inepte Opinaretur? Matnit igitnr siii^ dnbio in 
hacce^ re et iit aliifl^ xmnc jam errare cum rauUitn|JiB^. 
quam adcurati rerum investigatoris jtMere drligenliamy 
px^terea qtiod plane intelligebat/ Romanis suis ista 
l^entibus miilto Id gratios;&re^ q^MUXf $ yeriora tra* 



^ yide initinm liajiis libri, et con£ vu 479 teqq. 

Talibus atque aliis instnic(0 pectore dictiSy 
In paO-iam remeasse ferunt { nltroque petituin' • 
Accepisse i^^umam populi Liftialis hnbenas. 

*^ CICERO da oratore tt*Z7- ,>Qili^«m, inquit, Numam Pom« 

^pilium; regem ijfostni^, fiiisse Pythegormm fefunt ; qui ahniii 

^'permultis anteftut, qu«m ipse -PyduigpTas: quo etiam majoi^ 

ei ^'Vir kab^ndos ei^ cumiUam sapientiam constituendae ciiritibi^ 
tis duobus pxope saopuliii mite cognovit, quam eam Graeci 
natsm esse seaserunt.** — Conf. Tusc. quaest. 1 V. l. itemquis 
LIVI0S hist. I. 18. DlOl!5rtrS; HALtCii(tl!?ASS. antiquitt/ 
Kom. n. PLXrrARCK.'irn Numa hi. ubi^«kihir alius quidaaii; 
Pythagoras L«cedi»etimnitts Naikiae in constiftltendo regne fats^ 

-'•iBe vooius; ciunqiie«mB Pythagora Samio confusttm, illi fk», 
bulae locum dedisse, praeter alios, recte, ut puto, novissims 
statuerunt Christophorus Saxius v, cl, Onomast, lit, Tom. L 
p. 27. et TiedemanaMi, Oriechenlands srste- IPhileso-phen 

H 9 
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didiiset; Neqne Vero in eo; qmilqu^^m f^cuae est ceii^ 
«iiidua^ quod parmn e^set ppaierstanti^ -poetae dignum 
judicio. Etenim huuo veWs^imisfalsascidgraUora-an 
tefeiTe saepissime faa est', praesertim in r^hus jaLip. ye- 
tustate ohiicuris^.qQaruiQquefalsitatem.uoii uuusquisr- 
que legenlium facile.- ^prehcpdere aut refeliere possit. 
Frmnde rei poetic^e legem 4^P^ naturam penitus igqo^ 
raht, reaque dissimilliqMis confuuduut, qui, quemad-* 
modumolimHyginusapudGellium*) in VirgiUo» scj-ur. 
pillosam historicoi'U|a .scriptai*um in ppetifi requirunt 
diligentiam* :Car||i^a certe legentes,. n^uerei-un^.^^. 
lemus aestimare«fidem , neque anuori|Lm ^fipputare nu-. 
mertim, yerumi poetft^iquaevis fing^udf, pompouendf^ 
aut mutandi daq^us UcesUiam^ dummpdo i^aneant inti^^ 
merata; quaoiiU plane in vulg,a]:i.notitia.;^tque velut 
cosapei^tn^auiltposita, ut, quaiia s^t,. ^nnquapi non 
poasimus memknase. . . » 

Eadem omnitio. ratio valebit ad ex.t^usandum poc^. 
tam in aUisi quoqiEiie rebua,iquasp]raeter veritatem in 
hoc loco traditas ab illo animadvertimus. Nam quod 
versu supra ducentesimura nonagcsimo tertio Helicen' 
atque Burin Achaidas urbeis aqljis Submersas legimus» 
id Olyufipiade centesima, lohgoque adeo post Pythago- 
ram tempore accidifisej^testatur chronicon Eusebianum. 
Hoe igltur 1atuisse:Qvidium haud magis existimo^ qu^tV^ 
iUud, quod discimus.ex. Dipx^ysio ij^carpasseo, ufJ|^m 
Crotona, quam no^ter cum aliis recte Pytliagoi*ae rse- 
dem f^clt, tum, cubii ad imp^rium Numa acced^et, 
fundiatam nondum fuisse. Neque profecto idem tam 
veiustatis ! era^ j^gniiv»;» i u| nj?acy[ret; i^t Athena^ Pytha- 
gtprae aetale mfijgsjtf}!^ floruisse, neijujD Tliebas nlsl longo 
pdst illumtempore iuisse ^]?iAlex£^dro 4^etas, etiainsi 
eumdem >phi]o8ophum ^post ve^sum 425. ita induoit Jor 
quent,eai': 



• j> 
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*) AULI GELLII Noct. Jttic. X 16. 
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Clara fiii€-6pArte: miigpae Tiguere Myeenae: 
> Necpc^n Cecropiae^» nco non Ajnpbionis arces. 
. Yile iioluia^ ^pafte est: altae cecidere Mycenae. .^ 
Oedipodioniac^ quid.sunt, nlsi fabula, Th^bae? -i 
Oiiid Pandid^ae' V^tant., 'hisi nomen, Atbenae ? ' 

.de.quibus ego. aaaefhaud cum Geraido Yossio *) Ovi- 
dium tamquan^,obliti2m , ae PythagQram iuducere lo- 
quenteip, vj^prdiiejadafny muitogue raimis, versus istoa 
jhancce ob caussam f|sse tollendos^ Ueinsii mihi persua- 
serit auctoritas* . , .. 

. Hoc igitur.maneat. nostrum cnm in liiscc, tum in 
juperioiibus minime errore., verum cousilio vulgaiii 
famae falsitatem ^ahtetulisse exploratae veritati • cum«- 
.^ue/ in primis pnilo^ophum Samium sapientissimo Ror 
xpaupiaun regi daret praeceptorem , id cum ex pliiloso- 
phi dignitate, tum volenllbus maxime lecloribus Romar 
nis, adeoque magis poetice illum fccisse. Ejusautem 
doctrins^e quas partes, quoque et oi^diue et dilectu ex^ 
^osueri t , dejnc^gs , vidcamus. 

Aique hic primum aliquis foriassc niiretur, velut 
reconditas sapientiae Pyihagoricae partes ante omnia 

illa . commemorari : 

-■■■'■ ■ . . * 

— « — - magni primordia mundi^ , 
]Bt renun.caussas, ct quid natura docebat, 

Quid Deuii* unde niveS| quae fulminis csset drigo ; ^ 
*'''Jhlppiter, an v^riti' discussa nube tonarent; 

Quid qiiateret terrars; qua sadeia lege. menrent^ ' ' 

Et quodcunque latet. . . . . \ . . 

.Quid.enim? Isi^jt^e aut solus Pythagoras, aut prii^us 
jnvestigavit? Immo vero pleraque tiim fuerunt ,omni 
.tempore inter philosophos pervulgata, ut nereferen* 
'da quidem inter arcana etocculia naturae ea videantur. 
Num igitur ideo poetara re^ft-ehendemus, an pofius illud 
Tiabebimus prb gravi aigUm&to» aetatis hs^ilirerum 



...... : • < . 
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rudis , iiimiinequ& adbac in pbysici« exeroitatae ?. SCihi 
neutmm recte fien videtur, quamquam inrposterio- 
rem fere sententiam de simillimis huio nbstro Virgilii 
Horaiiique locis dissent Algarottus^Wegantis doctiinae 
atque jiidicii vir* *) Qua in re ego ejus acumen valde^ 
desidero. Qui^ enim non videt, hatic quaestionem ex 
rei poeticae natura aique intelligentia )esse profligan- 
dam, ci))us haiid guarui sit /vel 'pnruni meniot', qoi 
poeiam philosophiae partes atqiie muuera' describentem 
eadem , qua phflosophum , subtilitate utg^iidum existi* 
mavei*it? Videlicet ea, quke alter velnuda compre* 
hendit definitione^ vel Vei1)is maxime propriis aptis- 
que efferre solet/eadem aliet* k nolio^iibus communi-* 
bus ad partes reyocat singubu*es , ut niaxitnead sensua 
phantasiamque pertinentes, ita optime lectas. Igitui^ 
rebus abstrusioribus et recoiiditis plana atque vulgariji. 
anteponity dum ornatum illum fdmittant, sine qudi 
pbeticum nihil debet existimari. Ean^ legem qui te^ 
neat, is faeiie Virgiliumy Horatium ^iliosijue poetas y^e^ 
teres iii hu)usmodi locis sine aliquo aetatis suae deiri- 
mento absolvet, simulque intelliget^ quare Ovidiui^ 
antequam ad praeceptorum quorumdam Pythagorico** 
rum exposiiionem accederet, simplicem illam senten<^ 
tiam^ Pythagoram discipulos suos rerum divinarunk 
humanarumque causaa docuisse^ (id eoim ipsum dicuiit 
isti veraus) eo , quo vidimus p modo extulerit* 

^ Virgile etHoince^poStes «tissi •«ran» qne judicieax, mettMit 
«u tiombre det secrett de la nature, run la cause de la bri^etl^ 
det joort d^Mver, l*autre celle des differentet phases de la iune. 
Ce qtii hi% Toir, qua la plnpart det grandet questions que Ton 
;|i|;itQit dant rheuretut si^le d*Auguste» neaeroient aujoiur* 
d*hui regar^eet que comme des notions ^iementaires , qu^un 
' ehfaht auroit libnte d^^ignorer. OeuVies du Comte Algarotti| 
traduits de ritalien, Tom, III» p. 232. Cf. VIRGILII Georg, 
If. 475. h U0^4-Tflepis(;. 1. 2. 1$. PROPERTII ^leg. V. 25. 
PAPINII STATII sih. L. Y. III. «9. Item ThelMud. VI. 560* 
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Nunc vero iUud velim observarl , • quam recte-atque 
adposite ad commendaudam legentibus omnem philofio- 
pl)i orationem incipiatur a gi^avissima perversi aiiima^ 
lia necandiy eorumque carnibus vesceiidi moris repre- 
liensione* Qua quidem primum animis vchementius 
impulsis , e^egie postea illud de animoioim migration^ 
dbgbla attexitur, a quo item faclllimus fit trausitus ad 
ciaeterarum rernm omnium viclssitudlnem , pcreunem'- 
que in omni mundo mutationem. Eaque omnia quam 
suiit inter $e bpta atque nexa, quam cerlo et acquablli 
a principio ad finemi deducuntur tenore , ita , ut nasci, 
inagis ex aliis alia evolvique, quam arte composlta suc* 
cedere sibi videantur! Atqui alius fortasse contra exi- 
stimaverlt^ illum ordinem magis fulsse naturalem, si 
J^oeta» inversa ratione, ab animoriim in variacorpora 
liiigratione ad alterum illud caput transiisset, eo, quod 
iiimirum ita demimi impia ac detestanda animalium 
caedes videri debeat, si humanas cognatasque nobis 
menles tan^quam e domlcilio siio inde expiilsas cogita- 
verimui^. Yernm eam rem secns se faabere, ad sequen- 
tia adtendenti, ut opinor , patebit* Yidellcet ita trans* 
positis partibusy reliqua omnia, qtlae inde a vcrsu 176. 
usque ad finem hujus loci leguntm*, aut omittenda poe- 
tae fuissent, aut qaocumque tandemmodo, qnoniam 
aptaiiv- caeteris Hon poterant, snbjungenda. Neque 
.rnlm video, quo pacto a supeiuoribus iilis transitus fa*^ 
cilis fieri potuisset ad communem illan!! rerum omhlum 
mutationem* At vero contra, postquam illa praeces- 
«issent: 

Omnia nratantur, nihil interit: errat et illinc 
Huc venity hinc illuc, et qiios libet occupat attus 
Spiritu^, e^ue feris hu]nana.itt corpora transit, 
Inque feras noster, nec temppiie deperit uUo, etc, 

ei igitur, qiiae istis verbia continetur, sententiae peix>p- 
: por t laie accedunt sequentla : 

£t quoniam magno feror aequore, plenaque venti» 
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Vela dedi ; Yithil est toto quod perttet in orbe» 
Cuncta fluunt, ^t q, s» 

Quibus imixiutatis / pulcheriima coagiheDtatio poeta» 
periisset. 

Sed fac, e]o8 ingenium iis, quae nobis fere insocia- 
bilia videq^urf qualicunque tandem arle nectendis auf-» 
fi^cisse, vel sic tamen eum, quem aecuius est, ordinem 
longe praestare defendemus* Nempe Pythagoras ani« 
malia necari mensisque imponi arguens, non una utitup 
ratione* Primum quidem illam oonsuetudiuem ut fe«« 
ram parumque dignam hominis natura reprehendit;^ 
deinde vero diversas, quae ej: pecudibus armentisquo 
percipiuntur, ejcprqbrat utilitates: postremo addit gra<<r 
ves ex animorum in ferina corpora migratione terrore^^ 
Omnia quidem gradatiniy utpiimo mom^nto perculso^ 
prosternat postremum et gravissimum pondus. At ai 
idem orsua esset a nqvissimis, quantopere post iUa ce«^ 
tera omuia lan^erent ! 

Denique, si non modo haruminter se partium ra^ 
tionem^ sed cujusque etiam per se naturam spectemuS|, 
item hoc reperiemus, confirmatum, eum ordinem, uK 
maxime naturalem, ita optimum fuisse. Illud enim du« 
bium habet nuUum, quin poeta dogmata quaedam atqu^ 
praecepta philosophica expositurus^ ab iUis maxime de« 
bnerit indpere, quae ornatum poeticum minus quant 
oaetera recusarent, ne videUcet arida atque exiU subti- 
Ulate legendi ai*dor subito restingueretur» Ab his au-^ 
tem per proxima quaevis tandem ad absti*usa etiam et 
spinosa fit recta progressio; neque conti*a« £am vero 
legem praeclare tenuit Ovidius ; qui primum iUum lo<^ 
cum et satis speciosum, et novitatis commendationem 
habentem exomavit ita, ut legentium studia vehemen- 
ter accensa semel , non modo cognatum illi de animo- 
loim migratione argumentum facilUme perferant, aeA 
oe jejuna quideoi iu s^e do elementorum vicissitudioo 



^oi^trina r»tW g li» wil ti k t iAtqtty hke^ ^fm' •postreilia 
Oinnilim- -]iitfiifinM»**aridfe q^aemmi^ iitritnque sa* 

]|lieniep*siufitili«4ur «ibcvt^te reiiiim maj6i$; ila'ne^eiK> 
liid mihi teiiieiief yideliir<falfitiln , t^t- poeta' ih line ifiu<4 
TiDde^exoiWs erat^ reyemu pbilo4bpfii'%andem amina«i* 
liamcausamlQ^iitiB afgentin gravisriftA^ defiinet*et admo^ 
9iitkHarew Xta etijm^tegtttes^i si-Qilid^rte'8tudji eriit rc«» 
•miasom ,1 re^ii^iMoHiAy' pi4erque' 'ttla- T^liiptas ipsa pulr 
•^hei^imornm^^rknsbtitti Mmiatibeen^a iiifc^gi^atur. 

Atque to0ei*l{OidMlf«ibtverse' de refhim hoc loco 

-expositaram i ikp^ki^if^* -'hi ^iigulis Tero pai iibuA 

€}Qid^Juaxiroe Tfitt ktilt^digftnm vel i^^reh^sibnc^ >nobis 

yideaturv Alia^- ist:«}W|Kmiiii9 iSieendi ad^os redibit oe-* 

^asiOkp Superest^tttt' tOi^^Aiidftoresitid novmtt, cui bacte^ 

sias praelusiiiiui(9^*studiorum ctkrsUKlyinoVa animoruni 

viriumque inlenSi#»e iDgpediendum esthbrt^mur. Id-^ 

que nos haud frustra facturos esse, ^<Jrare*|ubet lauda^» 

bilis illa opera, quam in enodandis quaesiionibus supe<« 

riori cursu promnlgatis p k i r es v estwHn--posueru»t- ita, 

ut omnes industiiam atque voluntatem, nonnuUi efiam 

ingenium profectumque nobis probarent* E quibus ho«- 

noris caussa nomina^mus Georgium Gefsnerum^ Coii'^ 

ladum FUcherum et Jacobum Esicherum, anic ^lios y^ 

'ro loannem Schultheaaium ^ qui novissinie e coeiii ve« 

stro drmissus, tum qiddem duplex htuni ^titri praemium 

cunctis judicum suSV^agiis tulii, pertinacis siudii irtieria 

non sine laeto suceessu navati r^inQnerationerh. XJujus 

rei cogitatio apud vos, ut speramus, valebit ad expeteU'^ 

dam magno conatu similem laudis possessionem. . 

Hoc autem instituto superibri anno sancito/ slne 
dubio praeclare de vobis vestrisque studiis meruit egrew 
giorum quornmdKm virorum voluntas. Utinam, quod 
iidem hoc ipso anno de nobis decrctuiiiy re novum. el^C- 
emplo saluiare, consilio supra moduni laudabile lece^ 
runty quo vestris commodis in perpetuum adstriiigere* 
mur, hoc item ex vestra uiilitate fedsae videantur ! I^os 



(siMPte^ quaatiun iud^ officU^ponjlwiinistUitemiiSy Iiaud 
latet, «t.quanqaam i^m depriaiat,:ai|iiiiiim iniu-mitatis 
uostrae conadenlia}. tAme^,- qii4mtuni:^ppterimuA^ eoi- 
temiiry ne illoay quib^s boc ^ebemusy- «uae-de nobis opi- 
nionxB umqaam poenitedU» JilodaPeusYires cum valer 
tudme sufiicia^ vokmtatem «hqi quideia pl^aestabimus. 
At.ti^i tdve^OtafloM. pati^ia^ a9ltgna:piu*ens yirqiB^ 
qua nps diypl^iiHi«^#m foiifleemiis oiaiiiiegerdme pas- 
si! 'Tibi i|G».jc»dditiv;V4^pQtiiia,fiddi^ii obstrictiqae/s^ 
quid sumus,p9ssi|f|iqay^ idiD«m^toum.eeise, lubentis- 
aime ao, q^^ito^ p):jo6t^nulr. Tr^ \ qu^es in : nobis majo« 
rum potiua lii^^tiv^m quain' nosllum aliquod.dette' me- 
xitum i^mimerHati>,ffriif^runipA0ram causa porro no«- 
bis fave, unio^ Watia» ai qualiifttwqu&jtandrai modo ad 
jebepdam illaipy .qnf. peijt ^tiisaecitteil^ruiati» litterarum 
doctrinaeque laudem t.el ffllmmumjft<» . contulisse^ pro- 
2ima judicaverit aet£^ ^ ^ / : ^ • 
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P. V, 

C. » ■ ■ .- • . » . 

um de callida partiHm loci istiusi in quo enarrando 

versamur, Ovidia^i coagmentatione superiori anno sa- 

tis a nobis sit dictum» superest, ut de ipsai'um denique 

partium singularum yirtutey quam possimuS| breviter 

exponamus. 

Atque de ipsiiis .philosophiae commemoratione, 

quam ex constanti veterum poetarum usu, non commu- 

ni comprehendit notione, sedpartium ejus singularium 

optime lectarum extulit ornamento, jam monui^us. 

Proxima est perver^i animalium caesorum carnibus ve- 

scendi moris reprehensio^ recte instituta primum a cae- 

terorum aUmentorum cum copia, tum vaiietate. 

W4 sunt ^ugest. ^nnt deducentia ramos 
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Sunt hc^rbae dulces, sunt, cmiie imtescere fiaoima 
Mpilirique queant; hec vobislacteufthiunor 
Eripittury n<ec jneila thynii redQlentia florem, 

Quos versus fegens, quis est tani inelegans. quia 
intelligaty quam vitn et verbum naMat^ ter repetitum, 
et grata illa imasgo pQmorum ramo» pondere auo dedii^ 
centium^ et uvae a tum<)re^ Hb oopr^ melia notata? 
Nequerenim iste.ornatus Qmnis 9ut inanis est» aut Vo«- 
luptatis modo ca^sa. quaeaitosy.seil plaiie adcomiabdA*» 
tus poetatt oonsilio,. eumt q^em.(lixi,.alimentorum sin/» 
sanguine, tam yarium tamdue abf njlantem.penum, oioa 
simpliciter modo comkciemorarel sedl sensibus velut ex- 
^onere volends. . Cum auibas ^Um couferatur poetao 
cujusdam Cjreiiham langui^ *) 

. Was f iir Mengea, .vaii; < jb^BirUclLeii Frucl^ten verscbutUtt 

. :. .dag Jajbx nicbti 
tTnd ddcb konnte der Min^ch zur Nahrung vbn Bliit 

•ich geWohhen, ■ 
Zum Tjtmmen dex Thi«re aioh wtirgen^ und rein^ 

Geiich^, 
. Kicht mit Blute beflecht^ var^clunahxi.!. Ihdeni ihn die 

: £rde 
Ueberfiulsig versorgt mit JiaritjtdiesUch^ Nahnug^ 
Mordet er doch ! — 

Idem DwuQp Ucet obs^are panlo poat^ deverai^ 

Imsillisx ^ 

,Heu quantum scelus est, in viscera vlsc^ra condi^ 
' Congestoque avidiun pingueseere corpore corpus, 
Alteriusque animantem animahtis vivere letof 

In quibus pM:miL perite Scbirachiua nifail vidit, nisi in- 
anem verborum Iqsum. Cujus quidem Ovidius saepe 
nimium amaQS., faic certe' omni culpa est liberandns. 
Nam , qui earnibus.vescendi ocnisuetudinem absurdam. 



«) Pa«u$c)ie Schii£n& ▼onFnediioh Wilhclm Zacha^e. 17. B. 
X)er Mgjgsiu. 



natti^^ue cdU^ittm^^^^M <xint6Mde1mr,i m profe* 
cto idi 4^P^i^rare^^iijEt 'j^ nisi ifUcerd visceribus, 

corpua corpprij ^ammarn ammanti, ^vitam /e/o;velut 
Juzta poaenfl* In lusce iritur verbis singulis ingens pop,-- 
clu^ ipest, lateiitque mulUej^avisque orationis semina 
'in. ea aermonis 1>riBv}tate inclusa. 
" Benepost haecogrojiitur aetat^ 
CU1US cum ihnocentjiam , tum summam felicitatem anti- 
quitas cel^braViiy C(iKamquje animaliiimcaedem et vi- 
ctum ignorasse constans imt , ac poetaioim carmmibus 
"frequentata saepe dpiiuo.'^) Illaehimpiiscoriim terrae 
mcolarum vita non neata moclo, verum et simplex et 
'af^ncta> tanta bomih4nk viguit exisiimatToiiey ut vel mi» 
nima' quaevis ab^ lua. a^^eneratio i^ culpae ^c deprava- 
tionis suspicionem p^' se fuerit^ vocata. 'Bene vero et 
^lnd/quod animantiuip duraibim^Vescendi consnetudi>- 
.neiiD derlvat .a^.hec^s^iana-yel £erarv^ h^minis v\tae 
insidiantiumy;. v^t.cafdterarum quoque bestiarum qua- 
■liciiiiique ^iodo.&oxiarum c»ede*^^ . .:Hoc «nna posito, ijile,. 
quem reprehendit mori^m , tanto magis abhorrere ab 
^tpsa^rideri debei hximaniMe,' ciiih Vionnisi sensim gra- 
datimque ejdstimon jpossint homines eo perveuisse. At-: 
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^-^ Dioiearchiiy in' lilgii andqiiitiitimi ^ ^e«eifeption« Graecina 

xefert, sub Saturno, id est, in aureo seculo, cum omnia liunniii 

funderet, nullum comedisse cai^nes,, sed universos vixisse fru- 

,^us, etpbmis,' qnaelspoiie terra gWebat. HIERONYMUS 

aav. lovimanutn L. 11. 
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Ante etiam sceptmni Dictaei regis, et ante 
Impia quain eaesis^ens est epidata juvencis, , 
Aureiis hano vitftm .in territ SatnmnB agebat. 

ymGILU G90tg.*Ul 586 $^i, -^ tlCERO item de nat. 
Deor. II. 63. bub)is« inqiiii, ab illo aurdo.gmro» ut po6tae 
loquuntur, visnumquam uUa a£Eerebatur: 

Ferrea tum vero proles ezorta repente est, 
i ,. Ausaque lEimeattim prima ett Cabricarier ensem, 

Et gusure manu victum^ domitumqttfr.]UTencunL. 
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%m etifm.hpc,tii^iqreii{ apparere noceisexest illu» 
errorem , ! quo Immaiittm genus in utilissima sibi pecora 
immanitatem exercuit^ in ferarum bestiarum hpstilir^ 
tate Vix excusaudam* IlIoi*um verp sortemindignam 
dejplorans poeta prprsus ejgmiua.est. Quid enim fmgi. 
a^t praestantius. pbssity. aut ad commoveudos aoimoa 
efflcacius versibusillis? 

Qiiid met:uista, oves, placidiun. pecus, inque tueados 
. Natum bomineSf pleno quae fertis in ubere xiectar? 
MpUia quae nobis vestras velamina lana» 
Praebetis, vitaque magis, quam morte juvati^. , 

Neque vero zpale ille , quem supra laudavimu^» Ztacha- 
riaes : , . 

Siebe! bier liegt das schuldloae Lajmn, erst gesteni' 

^ von Wiesea, 

Wo es spielte, der Mutter geraubt, xmi, der WoUust 

geopfert. 

Quamquam hic quidem agnum ab uativa modo simpli-' 
citatet *^¥)vidius vero praeterea etiam ab eximia desi- 
gnavit iitilitate» Qua re et conmciiserationia sensus au- 
getur, et homin^s taiito gravior urget ab immemori be«. 
neficiorum animd erudelitatis culpa. Eundem plane 
sensum spiraut versus sequentes, quam molles iili^ 
qiiamque aequabili lenilatefluentesl 

Quid meruere boveSy animal sine fraudedolisque, 
lunocuum, suuplex, natum tolerare labores? 
^ Immemor est demuin ^ hec frugum munere dignus, 
f Qui potuit, curvi demto modo pondere aratri^ 
Huri colam ■ inactare suum : qui trita faibore 
IUa , quibus toties durum renovaverat arvnmy 
Tot dedeirs^^t messQS , percussit colla secunL 

Quos versus qui legerit^ is quo pacto poterit perferre 
tenuem prirsus atque pedestrein Zachanae imitatib''- 



nem! 



Selber den nutslicben Stier, der mit geduldiger Arbeit 
Manchen Acker gepfliigt , und ihn mit' J^dten g«- 

kleidet, 



mmirutn ad taH» irevQcana exemplay.irtim^^iiobvia aen-r 
aftuiB ^et' orita tas .poelict: omniani. niaxime «ssen t feracia « 
dieftutt dic6 noctiuniqne vicisaiiudinemy .variam coeii, 
teli^^ atqu6 iunae spcciem^ quatuor^anni tempbi^a,. dt« 
versil8qu0'liiunanfie«. vitae aetates. . In quifaus. omnibiis 
^uanttjm- idail^puldtritudinis, nmds lougum est dicere« 
Alteram pertinet ad facultatem poetioam y quae vel in 
^illo^UBinet loco, jan^wbtiliori, qui elemeutorum alio-« 
ram in alia transeuntium exponit permutationem» 

.:- ~ — . — — resolutaque fellus 
13a liquitlas' rorts<if tqtias : ' tenuntus in auras ■:» . . ^ 

Aeraque bumor abit: demto quoque pondere rursna ' *. 
- In superos aer tenuissimus emicat igaes. .. 
Inde retio redeunt , idemque ret^xitur ocdo, 
Ignis enim densum spissatus in aera transit! 
. Hic in a^uas: tellus glomemta cogitur unda. 
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Quidrwi vers^um -elegantiakn rationemque v&te poeti* 
cam is.de^aUitn' ;^ei[itiet, qui illos cum simillipcd argumen» 
ti locOy quem in anni 1784. prolusione e Lucretio dedi* 
mus, paulo diligentius voluerit compai^are. 

Atque his taudem breviter petactis,' nbtinulla insu- 
per eiant, quae in loco isthoc Ovidiano nobia videban- 
tur iTprehendenda, praeterea etiam pars faujus disputa**' 
ti(5nis restabat tertia, (fta locis quibusdam corruptis nbs 
medicinam allaturos olim promisimus. Verum cum et 
huic muneri ex illo tempore alioloco a nobis jam sit' 
satisfactum *), illud undm denique superrst, ut de 
duobiis locis, tum a nobis neglectis, nostram sententiatq' 
proniaraus, alteri qxriAem accuratiori consuientes in- 
terpuuctione, alterum ab infausta Marklandi mutatioa»- 
vindicantes. ... 



* ■* *■ 
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*) Vid. M.T. (irCEB,6i5rtS"Ecl<>gi'i, gesiitattiettvonitcmiAfct 
Neuem mic Anyqyifaygftn crlftutin* 1783* f* ass te^^. 
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{^rimom igitur versus sequentes sic fere solent in- 
lerpyngi : ^ 

. . '. *^ u «^ coetusque sllentum 
Dictnque mirantum, majgnl primordia mtindiy 
Bt rer^m cauftsas, et qmd natura, docebat: 
QuidDeus: unde nives: quae £ulminis es&et origo. 

Atqni ipa. distingueiidi raUo verba illa, quid DeuSy sh^ 
«urde }i;ingit cum sequentibus, imde nives etc. , cuija 
omnino sinl conjungenda cum superioji*ibus« *) EteDim 
•aperte Jiioc dicit poeta : Pytliagoi*am discipulos rerum 
^aua^aSj €t guae cum naturae^ tum dwini Numinis 
"ess^t ratioj docuissey nescilicet, vulgi more, inani su- 
perstitione turbati, quaead caussas naturale^ eaant re- 
ferenda, ea divina vi eifici, iratique Numinis sigua esse 
«xistimai*ent , quklia sunt illa , quae dei«ide oommemQ- 
i*antur<9 -nivesy fuLmiaa^ tonitrua,, terrarumque motua. 
Qui ^ensus cum per se sit commendabilis, tuiu inpri^ 
spis firmatur illo versu: 

luppiter an ventt discussa nube t^narent» 

Ex quo clarum.fk, vocem Deus aliquo intervallo ac le- 
gendi velul mora esse a sequentibus sepaf andam , quod 
ipsum verior Jsta interpunctio praestabit:- 

£t rerum caussas, et quid natura, docebat^ 
Quid;Deu8^ unde nives, etc. 

Alter locus legitur post versum i55. eumque ita dir» 
stingui jubetv Marklandus: **) 

Corpora sive rogus fiamma , s^u tabe vetustas 
Abstulerit , mala posse pati non uHa puteti^» 
Morte carent animae» cet. 



♦) Hiuic loctini ctiam a PAPINIO STATIO male esse Intellt* 
otum ^ docet ejus imitatio Silr* V. 3. 19. 

At ta, seu membris emissus in ardua tendis, 
Fulgentesque plagas, reidmque elementa recenses, 
Quis,Deus, unde ignes» quae ducat semita Solemr 

. •») In notis ad STATII 3ilr. II. 4- 74- 
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ilaque ille Vocem animae etlam «d praecedentia perti- 
xiere, constructionemque hanc esae existimat : ne put^^ 
tis, animas posse pati mala ulla $ qidppe mioi^te carent 
aninyie. Ego vero ita mihi persuadeo, virum doctissi- 
mum, si omnem loci contextum dili^entius expeudisset^ 
eam, quam tam fidenter commendat» interpungendi ra- 
tionem ultro fuisse abjecturum. Nam, quem ille hac 
Via efficit sensum , animds post mortem pati ulla ma- 
la non posse, is cei1;e consistere nequit^ cum animos iti 
iiova corpora migrantes, necesse sit, eamdem, quam iii 
Iiac vita subierant^ fortunae inconstantiam manere. 
Praeterea hoc tenendum est, poetam ex philosophi 
mente hic illos oppugnare terrores, qui ex subeundis 
apud inferos suppliciis nascebantur. Quos vanos essey 
duplici ostendit ratione. ' Ad corpus quidem, inquit, il- 
la, quae finguntur, apud inferos tormenta pertinere 
iiotL possunt, quoniam illud, sive rogo, sive tabe disso- 
luti^m dissipatumque, mali omnis est expers. Jjfeque ve^ 
ro animo inde aliquid est metuendum : quoniam ille ex 
alio in aliud corpus identidem transiens, istiioc hujus 
in hisce terris perennantis vitae curriculum coutinuat» 
,Ex quibus sane patet, viri egregii acumen in hujus loci 
sensu constituendo plane a vero aberrasse* 

Verum nostra prolusio vestrae , Auditores, utilita- 
tis causa maxime suscepta, tandem ad proprium suum 
munus officiumque redeat, quo monemur novum vo-" 
bis rite indicere studiorum cursum , bonis verbis auspi- 
randum, persequendumque constanti animorum alacri- 
tate ea, cujus spem nobis afiFert vestrum plerorumque 
diligens opera praestita litteris superiori cursu, cum 
publica, publicisque praemiis remunerata, tum privata 
etiam, atque a doctoribns vestris nihilo secius observa* 
ta. Quod enim inter vos sodalitatem constituistis, non 
ludo, nec commissationibiis , verum susceptis sponte 
lionestam studioinam laudem aemulantium laboribus fre- 
quentandam, illud quis non bonus libenter laudans, lae- 
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tissiniimi existiiiiarerit omeq animorum in Teram sta«* 
bilemque exliteris gloriam arrectorum? Vos igitur, o 
boni, quemfidmodum coepistis, i^ pergite, ut, quanta 
conjunctae cum publicae instituttonis solertia privatae 
industriae vis sit, yestro exemplo intelligatur l 
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SCHOLA GRAMMATICA 

ARGUMENTO ATQUE CONSILIO 
CA.RMINIS HORATIANI, 

QUOD £ST XXVIIL LIBRI 1. 



VARS h 



VJum in multorum carminum Horatii lyricorum argn-* 
mento constituendo ^ vel discordare inter se videas ejus 
inierpretes, vel incertos fluciuare, tum omnium mini«» 
ine mihi quidem adhuc ad liquidum perducta videtut- 
ejus odae ratio, quae est Libri I. 28. Cujus nostrae 
opinionis causas lubet vobis, Auditores, hoc teiiipore 
exponere, quo solemni more alque instituto disputatio* 
ne aliqua, a vestris studiis non aliena, redeunUbus cur<* 
sus scholastici auspiciis nobis est praeludendum* Neque 
vero hujus opellae nos unquam poenitebit, siid,^ quod 
conteiidimus, videamur consecuti, ut vel ad unum sum- 
mi poetae carmen rectius judicandum intelligendumque^ 
primum vobis , tum et nonnuliis , qui forte ista cogno** 
scent, aliiSf duces auctoresque extiterimus* 

I 3 
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Itaque prope ommuixi^' quod >scio,> Kdratii iulerprei 
tuui> :inde ab Aorone^ bqiec fuit opinid, utlexistimarent^ 
islhanc oden tolam '^eptareArchytam» phiiosophum 
Py Ihagareum uobileaKj naufragio in littus Ca^briae de« 
jeclum. *) Ac aexi-^uidem Terscw prioros- vulgo tri* 
buunt nautae cuidam, ad eandem oram appulso, tanti- 
que viri, cujus inhumaium corpus in arena invenerat, 
trrste-fttum mirantfc-^ftuic deinrepyper reliquam car^ 
minis partem omnera umbra philosophi respondet, par- 
tim eius rei minuens admiratdonen^, com^emomtis tum 
hominum clanssimorum mortibus, tum variis vitae hu* 
manae peiiculis, e fatali cuivis diem suum obeundi ne- 
cessltate, partim etiam petens ab eo corppris inhumati 
septiltutam, optiina' rmntienti-precahdo, ihetum cottttby 
neganti, mini^ t&rrovib^^ue adc|e|ide«: * • . 

Ea igitur ratio quamvis carmen leviter per^curren- 
ti ipsa sese^spodt^ offeriit, iwqu^i bikiniil^ al^uid in se 
videalur habere, propter quod rejicienda existimari de-i 
beat, tamen, ni falIor,*rebus omnibus aecuratius excus*- 
«is parum verosimilis reperietur, lam ante omnia, si ' 
ad ill^d attendas, qucid odrministBummam atque caput 
constituit, nonne prorsus singulare est, philosophum 
videre i^ylhagot^eum decprporis aui>sepultui.*a t4ntope#> 
Te laborantem.?- Ista Ufmpe, quae corporis humasuli 
curam veteribus inprimis commendabat, poptUaris de 
' Styge centum aunos oberraudasuper^titio, totaq\ie df 
infevis doctrlna,. i * • 

Materies vatum, falsiqne piacula niundi> 

ea igitur omnia ecquid poterantpertinere ad illum, qul 
aliutn esse animorum cursum e corpore excedentiumi 



*) De Cruqiuo , qui Hoyatium $uh Arcliytae nOmine JL, Taru» 
tium, nobilem ejiis aetatiis^strologum; perstringere existimat» 
Aut de Baxtero, qui illum hstc ode Bioiti ^fata deflere opinatur» 
•imilibusque «Uorum nug^s xdittere > . ' haud t ane ett operao 
pretium, ; .« 



At, inquit'Iaiia9'v^'cUy«ecutu6 est pooU l^tnmuiies sen^/* 

«H?>.P^,^^i^W;PbifeWBV Py,l|iagoreu5, Ucet 

illud cle Styge hon crederet,,,!Mt Jioiiiqpqi^te^ .posceve,» 
nautam h^inf(j^Uat[ ^tantum trijtjju^re^ yit se humav^t. 

Ego vero/ ut fecile;,jq9p^edam,».pi?eV'iittv^^^P*'^^^ alitcr 
«entientem.y. uk ;<iaiimiQ& pkruBiqifae. permuUum d^fe 
posse opinioni vttlgteHv tamen iditbitfeo (juidem sensu 
judicioque ilrDmii|udto ihipWabo , ' Hat iStiusmodi ftliq<ia 
excusatione hvnc cpausae satis c6i}siiutmxi /UPUrer* Vr" , 
cunque igitur tam spUi^itam, tamque reli^iosam ep^BQ-^ 
i5s sepeliendi.cuLrdm e^d injpoeta,, vel ife se ipso, Vw def 
rifio •quovis ibquiBule , sine idW offeusioue fieram , tatoett 
ead^ia res ^n Qmui JPytbagoreorum 'Taihilia ,*. qUoiniW 
tantopofe filit' hofcilitata illa de animoi:una post morteiri; 
inigratione dbctriBa,' faciUime haihi valere vidotur ad' 
irWsionemj eaqiie me haud fere aliter {imcifateor,quam* 
ii 'a poeta quopian^ receutiore Voltaeru upbram indu- 
ctaih legana, atj ^*acerdote aliquo pi^oes mlssales lidgi-^ 
tahtem. Ila.que hocVut opinor, pr6i)at)it nemb, nisl 
qtii forte tetumjstlioc carmen talem aUquain aisCipii- 
hae Pythagoricae spci^iare iirisioneih existiniaveiit);? 
quae certe multbrum ihterpretum fttit bpitiib, iii P^r- 
vulgata hujui^hdae judicandae ratibne pvQpembdui^he*' 
cessaria, neque prudenter saiie ati^iis^ qui hovam ratio- ^ 
nem nullam docerent, explosa. ' 

Sed si quem fotleminuk istli Wdveant, habemus 
certeaUas, easque nescio an graviores, dubitandi cau- 
Wt, A ipso earmiiiisiirgumentcy,' 'IroFumque, qhae iniUd 
^icuntur, natura deprdmtas. Non equidem quaeram^' 
unde nauta istey hocy quod in Uttoi^eadspexerat, cada«jr 
ver Archytae philosophi esse,. tenuerit: praetei^o-et^i 
iam isthanc artium geometricarum ,l ^lstronomicartim^ 
que admirationem, in hominemercaturatoiacientepaii.-^ 
lo insolentiorem i ,iUud autem videbimhs , ecquam ipsa 
Archytae umbrai inhoc dialogo persoha,pa.''Sustineat9 ^t 
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qoanaln ration^ illa». qtiae ab eo rMpondentar, pum iii^ 
quae nauta prior dixerat, videantur comentire. 

Ilaqne primnm Ai^iJiytas nautaiD tanti philosophi 
casum miranti sic respondet: 

Occiclit et Pelopis genitdr ^ conyiva Deoruniy 

Titbonukque reihotuft in aurais, 
Etlovis arcanis Minoi admissus: babeatque 

Tartsra, Faatboi4en, itenun. Orco 
Demissum; .quamvis clypeo Trojana refixa 

Tempora testatus, nibi} ultra 
Nervos atque dutem morti concesserat atrae. 

Videtis versus posterlor^s ad Pythagoram pertiiiere, 
quem vetus &nia tradidit affirmasse^ se belli Trojani. 
tempore Euphorbum Panthoi filium fuisse» quemque 
praeter. alios Heraclides Ponticus scripsit, in Apolliuia 
fano apud Branchidas ^ Euphorbi clypeum in pariete 
fixum agnovisse pro siio. Atque omnino haud erat in-» 
expectata Pythagorae inter viros claros commemoratio,^ 
jt philosopho Pythagoreo facta. Illudy utputo, quisque 
mirabitur, hanc illius mentionem ita fieri, ut Archytas 
videri possit voluisse suae familiae principem nautae 
propinare derideudum* Neque enim emunctae naris 
hominem uUum fugiet versuuni.istorum, praecipue po^ 
atremi nequitia, cum sensu.ipso, tum inprimia subtili 
vocabulorum dilectu patens. 

Verum pergit: 

ludicei te non sordidut auctoi^ . . 

Naturae verique,. 

Quo judice? naula? Abait vero hoc nefas et a Pythago« 
ra, et ab Archy ta^ maxime autem ab ipso Horatio ! Sed, 
inquitGe^nerus postDacierium» noverat scilicet Archy* 
tas, magnam . esae Pythagorae in Italia auctoritateniy 
etiam apud vulgus.^ Quod ut sit verissimum, sicut eist^ 
nonne taineu: vel maxime absurdum foret, Archytam 
ipsum philosophum de Pythagorae doctrina testem at- 
que judicem appellare ijLatttam ? Quis recentiorum phi^ 
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losophorum Leibnitio fuit celebrior? Cuju8 nomeii'la« 
mamque, quis vel hodie tam rudis est^ atque barbarus, 
ut ignoret? At quam ridiculus foret poeta, Mendelsoh- 
nium inducens, de hoc viro judicium m^rcatori defe-i* 
reHtem? Hocigitur, qui inteUexeriint, quale foret, iis 
satius visum est, nautae orationem a prittdpio carminis 
continuare ad versum usque vicesimum. Scilicet, ut 
tanto major esset doctrihae, in homine ininime erudilu, 
admiratio* Equidem ne Sanadonis quidem rationem^ 
qu^vis multo meliorem illam, probaverhn , superiora 
flla Archytae, haec.autem postrema verba nautae tri- 
buentis. *) Nam eorum sensus' et elegantia parum sa« 
piant nautae indolem atque conditionem, quaeque ab 
Archyta dicta tandem aliquid si^;tiificarent, eorum^ si 
idteri tribueris^ vis bmtiis plane frangetur: praeteresC 
iste nauta sermonis vices hic ita plane praeter exspecta- 
tionem excipit, ut interloquentis munus atque personam 
quocunqu^ modo vbluisse tueri videalnr. Nonnemo' 
autem haec Ardiytie auferri non posse intelligens, 
praesidium .quacrendum, existimavit ab emendatiou^' 
ita nimirum legens : 

ludtce me nen sordidua auctor cet. 

idque tamcerto conjectum judicavit lanus, utreligioni 
haud duxerit, vetei^em lectionem constauti librorun\ 
consensu stabilitam de sede sua extmrbare» Ego vero 
faleor, et facilem esse hanc emendationem, et necessa^ 
riam iis , qui pervulgatam hujus carminis interpretandi 
rationem volurit tuei-i, tllud autem, opiuor, mihi quis- , 
que dabit libenter, ut ralionem potiorem judicet.eam, 
quae emendationc quidem nulla indigeaL 

Tandem Archytas ccrpus suum sepeliendum nau-^ 
tae co:pameud^t his versibus.: 
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**) Ita partes qiiideni video distributa^ in editione ilhi quae Pa- 
. risiis prodiit 1aflii6 i^€» 12, . — 



. At tu nautei vagae ne parce malignuft arenae 
Qsftibua et capiti iuhiunatQ 
Farticul^ 4are, et q« ft. 

His igityr^ quaero, . quQmodo conyeniat ^um iis^ quao 
ab iuiiio oarmiuis sic leguntur : 

Te,, maris et terrae uumeroque.caTentis areuae 

Men$orem» cohibent, Archyta, ■ 
i^ulveris exigui prope Uttuft parva Matinuiu 

jVliinera^ 

JS[am si ista pulverja exigui miqiera Aixhytam jam c<hs 
hiberit, id eat^ $i corpus ejus jam est humatumy cur il«« 
]iuj$ umbra eadem ipsa pulyeris munera demum a nau«* 
ta, flagitat> ossaque et capi^t inhumata dicit? Hunq igi-» 
tur diguum yiudice.nodum iiiterpretes uuUo. aenego^ 
tio soluturos poliicentur^ .Sed> q^od merito mireris,, 
cum plurea eam difiicultatem verbis extenuent, facilem-^ 
que et expQditarai e$^ responsionem afiirment) unus-i 
^uisque tameu, spreta alterius raftione, s^uunv quoddanv 
aadiver&um iter tenept, per quod uaum sperant exi^ 
tum posse ex istis turbis i^epQriri» Quid igitur haec 
tanta corum flissensio declarat, nisi ^oc ipsum,c locura^ 
isluni versari haud in mediocri^difficullate,. quam qui«« 
dem voleutem expedue, faciltinium fuevit, aberrare a 
yero? Kos autem, ntim' quis eorum hoc, quodspei^a'^ 
Teriint, praestitisse existlmari pbssit, videamua. 

Atque ut initium. faciamus a TuiuebQ, ille quidem 
existirriat, poetam, tanquam tiumatione aliqua jani 
factaj, exorsum esse i jirchjtam vero^ ianquam proje^ 
cto adhuc cadapere, loqui. Ejus igjtur ratio , si quid 
intelligo, haec e^t, uf dicamus, poetam ca.rmen incipe- 
re, tanquam ex sua persona loquentem; ipsum pro sc 
f Ibrare tristem Archytae casum 9 non ut recenteni , sed 
ut veterem ac magno temporum intervallo remotnm| 
ipsum hinc naturali sensuum cogitationisque vinculo 
deTerri ad.aliorum c^arorum hominum, tristi fato ocoi-r 
dentium, r^mioiacentiam^ 9( quae hi« ^miUa deincepta 



legiintur. VnSe autetri itatiiB post haee ae^xBti^Ar-^ 
chytae umbra? Aut quae est-ista orationis atoue perso^ 
nae tam subita commutatioy nulla arte adjuta^ nutlft 
praeparata oamiiais cQaversioiie? {tane? cum Horatius 
^ei^t^ 

Mixta sfeniun ac juvenum dtensentur ftinerii,^ QuUum 
S9eya ^aput Proserpina fugst:^ 

jiic propere arferit Arcbytas, sermonem ita ez.c]piehSA 

Me quoque djevexi rapidm comes Orlonis 

, lUyTicis Notus obruit updis. 
At tu- nauta vagae ^tc* 

ErraS) obonef neque Iiic> quem videa^ nauta es^ 
#ed elegautissimus poeta. Quod autem de coi*pQre que- 
reris inhumato, si nii nisi sepulcri caerimoni^^m, quae- 
ris; hujus tibi jam neque usus est> neque facultas faci- 
Es; sinStyga centumq.ue annorum illum nupierum hor- 
ifes, eo nimirum dudum defuuctus es. Equidein vix 
existimo, Turnebum ista sciib^nteni, aut Horatiuiti iii- 
speayLs^e, Qutj, quid sibi veliet, cogitasse* 

Dacieriua vero Scaligerum aliosque in looo islUop^: 
facili, ut putat, reprefaendit haerentes. Sedfacili» esty. 
inquit, respomio% ^imirum jam alii praetereuntes^ 
pulveris aliquantulum iii eorpus Jirchytae injecerant^^ 
idemque ut nauta pergat facere^ orat philosopi/ii wn--^ 
bra* Hoc ego dico esse in rebua discernendis aQumen.. 
haud Yulgarel Sed cum huib exphcalioni illud unum 
Tideri possit obstare, quod ab initio carminis muuera, 
ista pulveris quantulacunque Archytam dicuntur co/u-* 
bere, nova sane ratione eum locum intei^pretattis est 
ita, quasi hoc diccret nauta: parva pu^v^ris munera-tif^ 
hi (legata te morantur.: Verum ut haud dicam, quapi- 
ait .contorta.ea interpretatio, illud profecto palam est,. 
iliam a vera hu)us loci vi atquo senteiitia prorsus ^s$e 
^lienam. Jfeque enim primis hisce versibus ullus de 

oepultura eisi 9eria(K XUud unum dulet isl,e^ siv^ xiftM^^;» 
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3ive poeta, seu cnicunqae tandem hdec oratio est tri« 
buexid(i« is igitur nonnisihoc unum dolet, mortem talo 
ingeoium abstulisse, nil Arcbytae profuisse ad effugien-- 
dunt fatum diviuum illum animi impetum ac cderita* 
tem, qua sidera coelumque omne esset pervagatus^ il- 
lum^; qui mente ac cogitatione mana^ jterras, omnem« 
que mundum essetamplexus, jam minimo spatio con- 
cludi, illum, qui arenarum numei*um infinitum ad cal- 
culo^ Yocasset, jam tantillo arenarum humero obrui to- 
tum* Hunc sensum per se certum atque cvidentem illa 
etiam vindicant, qiiae proxime sequunlur, iu quibus 
omnis de morte, nuUa aiitem de sepultura est quaestio. 
Itaque tota jacet Dacierii ratio, neque ullo mddo nodum 
illum dissolvit: in quo etiam lanus frustra %'ires suas 
experltur. 

Ejus autem vcrbahaecsunt: yyCohibere , i. tenere, 
,,colitinere,'ncm modo locus clausus dicilur, sed univer- 
,,se quem quis occupatl ' Sic nuUa contradictio est in 
„his, et V. a5 sqq. Qukm ut elFugerent interpretes, 
„mire se torserunt." Verum ista citius dici, quam pro- 
bari, quis nlon videt? Ego quidem vehementer verebr, 
utea, quam vir doctissimus ver bo coAxSere tribuit, si- 
gnificatio idoneis auctorum exemplis possit vindican. 
Etenim constanti, quantnm scio, saiptor um usu sic di- 
citut, tit aut quandam virium oppositarum velut pu- 
gnam , aut obstaculum aliquod impedimentumve signi- 
ficet extrinsecus objectum. De loco vero, quem aliqiiis 
occupat, illud recte dici, ego nemini facile credam, nisi 
certa testium probatorum auctoritate demonstranti. 

Quin tu igitur, inquiat aliquis, nobis hoc expedi, 
quo pacto nauta illud Archytae cadaver in littore potue- 
rit videre, si jam erat sepultum ! Aut dic, quaeso, ec- - 
quam tu ipse^ inveneris rationem , ab iis omnibus libe- 
ram incommodis, quae inesse existimas in pervulgata 
hujus totius carminis interpretatione? Equidem si hoc, 
quod ab inilio hujus dispatationis eram professus, obl;i-^ 
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nui^ ut docerem, eam, quam Hofatii interpreCes in hnjfOiB 
carminis ai^gumento consilioque constituendo ijaivissen^ 
rationem 5tare.nulio modo po^se, fidem obligatam 
omnem me penitus liberasae arhitror. , Yerumtamen^ 
ne quem, quanlum in me fuerit) destituisse videar» et^ 
iam hoo inmesuscipiu^suoy ut sperot temporeperfioien** 
dum, uty nisicerta, planeque explorata, certe verisi- 
milia doceam, ab iisque libera incommodis omnibufl^ 
quae kactenus a nobis simt indioata. 

Vos vero, Auditores, cursmn illum,. eui hisce praef* 
lusimusy ingredimini animorUm alacritate ea, quam noa 
legum, aut necessitatis, sed Honoris vestri atque utilita«> 
tis ratio a vobis flagitat ' Ita certe Dens quoque* O. MU 
studia vestra secundabit* eamque^ qua digni estiS| labo«!s 
rum tribuet remunerationenu * 



*«MM* 



X pstquam ea, quae de interpretam cirea carmen iHnd 
Horatianum en^oribus anno superiori monuimu^» ty- 
pis jam esskent aliquamdiu vulgata,- ejusdem fere argu«* 
menti prodiit Heinzelmanni ^ viri docti, commenta-* 
tio» "*") qua ille tritam ab aliis ante se viam deserens^ 
unius litterulae mutatione, novam se^ multoquecom- • 
modiorem totius carminis cbnstituendi rationem inve^ 
nisse, est arbitratus. Igitur post versum ai» Heinsii, 
pro me legentis te, cdnjecturam amplexus, omnem 
orationem uni tribuit poetae, animi sui de Archytae 



*) yid. Pliilosophisclie Bliclce atif Witsenschaften tmd Men- 
schenleben^ far reifende Junglinge, herausgegeben vodb I. C» 
F. Heinzehnann niid C. D« Yofs» fimen Bandst cxftes 
St&ck. S» 120 £ 



•^itid «ensa si} Graed forte cajuspiam anctom exem- 
ptaitt expuBentk In qua opinione confutanda eo mi- 
niEs iQpera nostra deskleariitiir) quod jam exstatde iUa 
fj^ctlfzi, viri clarissimi, dibgens admonitio, ejusdcm 
lihri. toino secundo inserta» Ut enim praeteream du^: 
rissmiam iliam sane» atque inanem etiam poetae, cnm 
locio^.tum multomagis tempore disjuncti adlocutioiiera^ 
^^.'ir^lut in.recenti infortunio, luctum, et de sepuK 
tura^ in corpore hoc munerb duddm defuncto:, obte-^ 
ilatiQnem;. qnaosub cairmiuis finem leguutui* , ea.pro- 
feciO' sunt talia ^ ! ut , quod • verissime a Wolfio est- obser-*: 
vatiim^ ab uemiuejcerte.alio; nisi abipsa defuncli cor-. 
j^is^umbra.dieta-tpoMiiLt exjstimari* *) < 

-«.'•iHQjiae quediadfnoclitQi. recte monuisset vii*um do^ 
etissimum juclico, ita eidem veteram cai*mini& hi^ua 
intelligendi a*ationem adserenti l^aud quaquam profeclQ 
i pgQ ^spfintiar» Jiltgiiun, necdum ill^ts^ti^ fiubiata iucom- 
moda videntur, quae Heinzelmannns attigerat, restant-- ^ 
que plura adhuc anno sup^^iof^ a nobis exposita. Quod 
quidem sane non est^ tftinir^ur, illum, disei*tissi-< 
mum quamvis patronum, desperatae causae coiisule^*^ 
iill^lrtem^^spe siia'0()natuque exeidisse. -Nobi&'aateni 
Uceaty^omiBao rei ^ -iiiil}a arfe defenQendae , patrocinib^ 
ipslipotius poetae.^ qii^lsi ejns commjQntatoribuS) prae-i 
sidium ajiquod qinaerere ab novav ratione'^ quam ita 
yelim quisque vel vbram arbitietur, vel probabtlem; 
ut cum toto carmims argumento^ ■praecipuisquo ejua 
momentis congriiealem^ tum ab onmibus liberam iuf* 
comhiiddis jjudicaverit^ quae .<lllm'A nbbis suut in-<^ 
dieata«- r . ;•/- •■«r/i»/, y^ , '. 



*) Die gaiize Stelle, von At tu nimtay mit ihrem nachclruckli- 

'jcYitUk^sicy hait ibren geliluften kurzen S&tzen»:emhalt offenbar 

. Ktjben itnd>Betch.v^ui-ungen, mit eiher Kraft und Warme ge- 

.jagV.wi^ maniOrr/arii^jz^.ff/^tttf H«tttt.thun kann. Ebendas. 

U. 8t. S, 123, ... 
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. Qaad igilnr interpretes pleriqtreomned hoc cnf* 
meia ad deplorandum Archytae exitium a ^eta con^^ 
3criptum esse existimarunt, quodque ia eo plnriun^ 
persoiiarum sibi visi^ufit deprdhendisse dialogum, ^u^ 
^ ^idem rei uti*iusque facile rationem , causam verb ^o 
alatuendi necessariam pianeTideo nullani. Gur enim 
non potins putemus^ atiam personam quamcumque.il 
poeta induci loquentera, cui omnis a prinripio carajw 
nis usque ad finem oratio sit tribuenda ? Umbram dico 
bofninis nai|fragio exstincti, qui et fati sni acerbitatem, 
€um simili Archytae exitio, tam clarissinK)i*um homv» 
num •cpmpai^atiane^ atque imposita tandem ommbus 
moriendi netessitate soletur , a praeteryeliente deiuqu^ 
hanc oram naata corporis sui flagitet sepulturam* Uai^ 
igllur mente mihi quis totum perlegat carmea> .ftc ^e-» 
iade dioat, an vel minima intelllgendi aut ^xplict^ndi 
sibi x>bjiciatur diflicultas, an non p6tius dubia onsnia 
evanescant, ^ingulaeque t^armtnis partes huic consili^ 
ultro sese videantur coramQdai^e? Id^ pulto, et ii, qui^ 
bus vulgaris ratio fuit probata, et quiin illa seadqui^ 
escere posse negant, perinde fatebunttir. Quod si<itf 
est, quidni potior habenda sit ratio ea, in quaaeutri 
parti quidquam restabit dedideranduxn? i — :, 

Sed qu^eris, cu)u3Uatn tandem Ijominis illa sit Un)- 
bra, quam induci hic a poeta existimem? Quid aiitem, 
si illud me fatebor ignorare: ati ideo res ipsa minus 
fuerit probabilis? Autquis, ut hoc unum af£aram , dd 
odarum libri primi decimae sextae, aut, secundi 
quintae argiunento confiiliove dubitaverit, etiafhsi fan 
riim constet deiUarum, in quas scriptae sun-t, puella^ 
rura nominibus? Gaeterum ego ne in hoc quidem tan^ 
jectura destituor, quam videlicet jam proferftm, modo 
hoc pro se quisque meminerit , utcunque de ilia videar 
tur statueudum , cum propositft a me ration^e id uuU^^ 
modo ess^ conjunctum* : . , , . 



Bicb igUnr , me arbitrari , Horatium sdam ipsius 
nmbram induoer^^ tanquam naufragio extincti. No« 
Vum id sane, ac singulare prorsus multis visum iri, 
haud dubito. Quid autem? hoc mirabilius, quam 
quod poetae tot veteres atque recentiores vivi in se epi- 
grammata fecerunt, sw>rum sepukrorum monumentis 
insoribenda? ^t vero, inquis, illi omnes in ceitum 
hoo fecerunt mortis eventum: qaid autem magis inau- 
(ditum ac novum, quam a quoquam vivo et salvo, sine 
-ulla probabili causa, certum exitiigenusfingi? Omnino^ 
ai quis Horatium hoc ita finxisse diceret, quemadmo-> 
dum fingipossunt innumerabih'a^ quae, ut fieri potue- 
rint, tamen hitura esse, ne minima quidem umquam 
probabilis causa persuasit, ipse profecto hoc non singU-- 
lare modo , sed vel maxime absurdum judicarem. Sed 
fac, illum esae naufragio aliquapdo periciitatum, aut 
4:^erte aliqua jactatum tempestate , quid magis erat ha-o 
turale; qnid Horatii, ut sir dicam, simiiius, quam 
eum periculi hujusce memoriam eodem modo volui^e, 
carmine nobilitare, quo arboris interitum sibi mini- 
tantis iapsum ode L* H. i.Vceiebravit? 

Atqui illud , quod posui, verum eaae^ ipse te poeta 
docebit, libri m. carmine quarto, Musas sic adloquens; 

Yestris amicum fontibiis et chorisy 
Noti me Philippis versa acies retro, 

Devota non extinxit arbosy 
Nec^Sicula Falinurus unda. 

Quamquam hic quidem locus aliquam habet dubitatio* 
nem inde, cpioA Palinurua , undaque Sicula plane vi'* 
deantur esse aliena ab eo itinere, quo in nostro carmine 
Hlyricia undis Notum aese fingat obruisse. Quod si 
tamen verum' est, quod scribit Acron, superiora illa de 
Horatii e Macedonia reditu esae intelligenda^ certe in 
nno eodemque itinere^ primum in mari Illyrico, ac 
deind& a cursu suo tempes^ate depulsus, circumnavi-* 
gata Sicilia^ ad Palinurum potuit natifragii adiisse pe- 
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riculam. Caetmim, si quis haec niAlil referre ad illam 
tefnpestatem , qua Oclaviani classem , in Siciliam itm^iy 
tqirca Yeliam Palinurique promontorium laceratam esse^ 
Dio atque Vellejus scribunt, ego quidcipi baud pugnabo. 
Neque ideo alio d^^stituar testimonio , quo Horatium ad 
has quoque, de quibus in nostit) oarmine loquitur, oras 
aliquando esse periclitatum eVincam. lUa dico, qui«> 
bus Galateam iter in Graeciam parantem a proposito 
consilio conatur absterrere : 

i— vides, quanto trepidet tumultu 
PronuB Orion? ego, quid sit ater 
Adriae', novi, sinus: et quid albu» 
Peccet lapyx* 

quae qnidem verba de periculo, quod non audiendo 
modo, verum experiundo cognoverit, esse inteUigenda^ 
^ctissimus quisque lector mihi^ opinor, facillime con«^ 
cedet. 

' Hoc igitnr , quod posuimus j efFecto , age jam to^ 

tum carmen ad hanc opiniohem exigentes , videamua^ 

quo pacto ilU cum ea, quamifinximus, ratioile conve*- 

niat. Videlicet Horatio ad istam oram periclitantiy pro-^ 

ximumque littus Matinum intuenti, non facillima modo; 

sed propemodum necessaria esse debiiit Archytae ibi- 

dem naufragio extincti ac tumulati cogitatib. Atque 

tum ille fortassehaec et similia animaversabat: ,,Qui-^ 

^^nam.tandem ex istis turbis exitus me manet? An forte 

^,idem, qui te illic, Ardhyta, magni nominis virum, tu-*- 

,,lit, atque antea videlicet omne rerum immensum cor-^ 

,9pus animo complectentem, tantillo jam arenarum cu-> 

,,mulo obruit totum? Quid autem queror? Nonne haec 

,,communis tandem omnium sors est? Atque etiamillu- 

9,striores te virps abstulit mors atra, inquibus ipsum 

,,magistmm tuura Pythagoramy egregium, tuo judi- 

9,cio y naturae verique omnis scrutatorcm j atque arbi-* 

„tnim; illum inquam, qui morti vili^simam nonnisi 

„8ui partem concedens, redltum in Iianc vitam aatis ft* 
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>,sti^e ifuit dbmmtotus. — Quid Vt^ro? De medcor- 
^fpare quid fiet in littiis ejecto? Insepultumney ac sin^ 
^^honoi'^ fnaftebit? Iron^Q aliquis ad has oras adlapsu^ 
,,,mibi Justa pfersolvel^ Hoc utifeceris^, o.Wiel quis- 
^quis taris, sic tibi ex voto omnia fluant, onmisq^ 
^ytetnpesiatis impetus a fluctibus Hesperiis in silvas con*- 
^jvertatur Venusinas. Quamvis autem iortasse luoii 
y^avidus melues feoere iraiporis dispendium^ tamen vel, 
,,innata religio, vel memor liumanae vicissitudinis ani- 
^,mTis , non te paUetur ofl&cium ciihi denegare^ quo ta 
5,ipse careres acgerrime.^ 

Atque hanc jam rationem si quis contulerit cum 
illo, quem alii sibi finxerunt, Archytae nautaeque dia- 
logo, ' ad meum quidem sensum mii ifice languente, -axA 
jallor , aut is reperiet^ «oii. totam modo orationis sew 
riem facilius procedeirey 9i^ et universum carmenper 
se multo magis spirare , ac vigere : ut nihil dicam de 
iUv» iutcommqdis ^ quae ab ista ratione abesse omnia> 
Bunc facillima jam osteHdam» 

Primum igitur ea, quae fit varsu lo. et seqq. dog* 
iHatis illius Pythagorici talis mentio , quam longe aliter 
decet Horatium , istorum somniorum derisorem , quam 
AiH:hy tam j ipsum hujus disciplinae scctatorem ! Porro 
voces illae judice te, quae ad nautam relatae pliires 
uierito interpretes offenderunt^ in Archytam quam ^ 
praectareconveniunt] Praeterea, quam notavimus, in"* 
ter inilium cafminis, ejusdemque finem inconstantiami 
ea sic nonne optime erit sublata? Denique, quod disi, 
iilam tam soUicitam, tamque religiosam) de corpore 
sepeliendo obtestationem in philosopho Pythagoreo 
facile valere ad irrisionem, id jam iu poeta, ut minime 
superstitioso, ita ritus patrii , opmionisque pervulgatae 
haud plane incurioso, j^m aliquantum mutatur. Quae 
■omnia modo attiugo, nec, ut poteram, pluribjjs ex- 
pono, ne lectorum videax; vel ingenio diflldere^ vel 
judicio. 
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Hactepiis quidem omnia reote et apposite in Hostra 
ratione , quae in altera absurde. Sed tiiiuni praeterea 
addam, quod ,' ut ferri in illa possit, ita in nostra etiam 
diiectum babet quemdam proprium , atque singularem. 
Quid igitur est, quod Archytas omnem tempestatia 
ira*m a fluctibus Hesperiis in silvas VenuAinaB velit con- 
yersAm? Nempe soUemni poetarum more lias siivaa 
nominat pro quibusvis* Audio, nec recuso. Quis au- 
lem non iutelligit, quanto sit efiicacior, atque, utsic 
dicam, praegnantior sensu, isthaec talis paterai quasi 
fundi atque laris commemoratio^ in hacce rerum coa- 
nexioneab Horatio facta? 



Haec igitur atque superiora bmma numquid 
leant ad rationem a me pix)positam commendandam^ 
aliorum eslo judicium. Illud non possum qtrin dicam, 
si conjeclura omnis tanto sitprobabilior habende, qdanto 
plura rei explicandae momenta cum illa prorsus convew 
siiant, hanc quidem mihi maxime videri tonfirmatanl» 

Sed fortasse fherit, quimiretur, Horatiunl, si ta-» 
Inen istiusmodi pericqli memoriam voluerit celebrare^ 
eam inivisse viam^ ul penculum cum ipso commutaret 
exitio, eoque casu, quem tempestas ipsi modo e^set mi« 
nitata, ^e^e fingeret oppressum potius, quam ipsam 
rem, qualis flierat, legentium velut oculis speclandani 
pvoponeret* Atqui hac re adeo tion offendor, ut ia 
hoc ipso maxime ego poetae agnoscam iudicium. Quid 
enim faceret? Scilicet rentos ibcilaret, fluctus toUeret^ 
coelum ac terras misceret, hoiTidaequ6 tempestatis stre*« 
pitu atque fragore impleret verslis ? 

Omnia jam volgata. Quis aut &uryttbea durum, 
Aut inlaudati nisseit BusiridiB aras ? 

Hasce igitur inanes atque leviculas nonnullorum poe« 
tarum , in describendis turbis proce^Usque mirifice sihi 
placentium, nugas Horatius relinquens, proque iUis ani*. 
imi praesantis pericuU cogitatioi^e perciiUi saiua ejppo'* 
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nens , certe uibil «lind fecit , nisi quod poetae eximii 
dignum erat judicio* 

Id autem cum per se potuit facere^ tum fortassa 
graeci cujusdam poe^tae imicatione, cujus in hoc car-% 
mine vestigia sibi etiam visus est deprehendisse Janus^ 
vir doctissimus. De qua re etsi aliquid statuere tanta 
rit difficiliuSy quod in lyricorum graecorum reliquiis 
BuUum inventum est carmen , ad quod referenda haec 
ode videatur^ tamen meam aliquam insup6r addam coU'* 
jecturam, non penitiis illam fortasse aspemitiidam. Et-^ 
enim suspicor/Horatium, quem hic potissimum seque« 
retur, auctorem habuisse Simonidem, quem Cicero de 
divinatione libro IL c. 27. scribit, quum ignotum quem^ 
dam, projectumque mortuum vidisset, eumque hue* 
mavisset, haberetque in animo, navem conscendere^ 
moneri per somnum visum esae, ne idfaceret, ab eo, 
quem $epultura adfecerat^ si navigassetp eumnaur* 
fragio esse periturum. Quam eamdem rem narrans 
Valerius Maximus I. 7. addit: Simonidem, memorem 

* heneficii, elegantissimo eum, a quo esset monituSp 
carmine aeterhitati consecravisse. 

Atque haec quidem hactenus* Restat tandem , ut 
ad novum hunc, cujus causa haec est a nobis prolusio 
instituta, studiorum cursum, auspice Deo ingrediun^ 
dum , et vos, a quibus nuper non sine desiderio disces-« 
simus, et vos, quorum in posterum curam novi mune-' 
ris ofiicium nobis commendat, utriusque Collegii alu- 
mnos exhortemur. Yos igitur, o boni, cogitate, quam 
animorum in optimas litteras intentionem et vestra uti-* 
lifas,^ et muneris aliquando gerendi djgnatio, etprae« 
miorum vobis propositorum cum muniiicentia tum 
splendor, ante omnia vero patriae vestrae respectus, 
praesertim in hac tanta seculi letitate, ac doctrinae se- 

' verioris flagitiose jacentis neglectu, a vobis exigant» 
Quod uti feceritis, sic et nobis docentibusy' et discen^ 
tibus vobis laboris optime constabit ratio. 
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TENTATtTR LOCUS 

C I C E R O N I S 

B PARADOX. y/CAP. 2. 



JLnter inntiinerabiles Ciceronis locos^ criticornm cutflL 
ii^uaquam satis adbuc perpurgat6s , unus e difficilio'» 
ribus mibi videtur is essej quem Paradoxon Y* Cap. 2, 
oontinet, sic habentem. ^^Atque ut in magna familia 
,,sunt alii lautiores , ut sibi videntur , servi , sed tameii 
,,servi, atrienses ac topiarii, pari stultitia^ sunt, quos 
),signa, quos tabulae, quos coelatum argentum^ quoi 
9,Corinthia opera , quos aedificia magnifica nimio opere 
,,delectant* ** De quo loco, commilitones ! ut istbac 
licribendi occasione diligentius commentarer, privaiae ^ 
lionnullorum ex vestro numero adolescentum indq- 
atriae putavi tribuendum , qui nunquam non gratissimi 
domum meam frequentant, de conmiuni studiorum. 
causa me consulentes. Qui quum de horum verborum 
eonstituenda lectione ambigerent, et ego meam de ea«« 
dem re promerem sententiam, simul hoc, qualeciin'-» 
que erat, signare stylo decrevi, ut, sive locum persa« 
xiassem , cum pluribus id communicaretur, seu operam 
hisissem/ a doctioribus eo facilius admonerer. 

Sed ut omnem sive rulneris sive morbi curatio-» 
nem antegredi debet corporis affecti cognitiO| Ita, prius^ 
quam loci sanandi rationem ezpediamus, et quae caii« "^ 
sae corruptelae mihi afferant suspicionem, et qua in 
parte haerere mendum arbitrer , pluribus puto disse*. 
i*endam. £t quoniam meo quidem judicio ea^ quam 
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dixi, corruptela haud ia verborum aliqHa depravatione, 
verum in sententiarum haud quaquam apta inest colio- 
catione, ante omnia locum ipsum dabimus ab initio ad 
eum usque teiminum, quem.ipsa causae cognitio postu-» 
labit, productum. 

'„Afl ille mihi Kber,-^inquit, cui inulier imperat? 
„cui legesimponitj-praescribit, jubet, vetat, quod vi- 
y^^etur? qui nihil imperanti negare pote^t, nibil ^00^--? 
„sare audet? Poscit? dandum est: v.ocat? veniendum: 
^ejicit? abeundum: minatur? extimescendum. Ego» 
„vero istum non modo^servum, sed nequissimum ser- 
^yum^ etiamsi in amplissima familia natus sit, appel-^^ 
,3andum puto. Atque ut in magna famiiia alii sunt 
^lautiores (ut sibi videntur) servi, sed tamen servi, 
y,atrieii^es ac topiarii, pari stultitia sunt, quos signa^ 
„quo3 tabulae^ quos caelatum . argentum , quos Corin- 
^thia opera, quos aedificia magnifica nimio opere dele*- 
yyctant. Atsumusy inquiunt, civitatis principes. Yoa 
„vero ne conservorum quidem vestrorum principes 
),estis« Sed ut in famiiia, qui ti^actant ista, qui ter^-' 
^,gunt, qui unguat, qui verrunt, qui spargimt^ uou 
„honestissimum locum servitutis tenent: sic in civitate^^ 
„qui se istarum verumcupiditatibus dediderunt, ipsiu^ 
^jServitutis locum paeno infimum pbtinent." 

Ita, quidein Graevius e cod^. mirum iu modum va-^ 
riaijlitium vestigiis lectionem constituit; si de siiigulis 
Tetbia (Juaeras, meo-judicioyerissime^ si sensum spe-^* 
ctes, nu}Ia ex parte bene. Quanquam locus jam ha«» 
tet ille prima fronte speciem aliquam integritatis, ut 
et muhorum, post Graevium, editorum, et in his quo- 
que, Ernestii falleret acumen. Quod igitur 111 curan- 
dis^ niorbis multis saepe accidit , ut externa tantum efc 
iii ^romtu posita spectent, ac^ dumyulnus coalueritn 
parum febrim ptaevideant, aut sanguinis ictum, ex 
ipsa forte curatione contractum , idem hic passum esao 
]puto yiruia. d9c.t|s^imuQij qui verbis modo restitaendii 



1*9 

intentiis, iiaud ammad\rertit graviorem itlam sensus ac 
9ententiaram perversitatem. Ut enimid, qubd totmn 
gramraaticum est, praeteream, in verbis islis^ pari stul^' 
titia sunt, vocem sic vel itaj, quam particula compa- 
rativa ut, in superiori membro posita, exigebat, omnino' 
durius, et haud scio an parun^ latine, omissam, iste' 
talis ab eo, eui mvtlier impprat, ad eum, qui nimia 
varii generis artificiorum cupiditate tenetur, transitus 
quam durus est, quam parum praevisus, quamnullo' 
denique vel verborum vel seutentiariim vinculo miini^ 
tus! Etenim verba illa legens, atque ut in magnafa'^ 
milia cet. quis rem no^d argumenti exspecta^ qui» non 
potius eorum» quae ante dicta suM, vel confirmatiov-^ 
nemaliquam, velilhistralionem? 

Ipsa autem illa sei^vorum cum stuHis cbmparatio 
quorsum pertineat, quove consiHo sitinstituta, equi-* 
dem fateor, me parum intelKgere. Nam quod dicit,* 
aervos aliis esse alios lautiores, horum etiam genera 
commemorans, atrienses ac topiarios , non alitercerte' 
ad comparationem valebit,^ nisi idem dicat, stultos per-* 
indealtis esse alios aut tolerabilibres aut ab&unliores ju-' 
dicandos. Atqui plane contra, eos^ quos signa, quot' 
tabulae,* caeteraque^ kixuriae iustrumenfa himio operfc 
deleclent, paid praedicat slullilia, et, quod merito mi-^ 
reris, perinde pari, ut servi aliisint aliis lautiores, id 
est, haud pari conditione. Quo quidmagis contrarium' 
fingi posse dicam, ego profecto nonhabeo. Qualis an- 
tem porro isthaec est inconstantia» ut, quos hic pari 
cum caeteris stultitia dicit, eosdem paullo post idem 
oontendat servitutis ejus, quae est a stuttitia, locum 
paene infimum obtinere? Egovero quidvis potius cre- 
damy quam Ciceronem tautam sui oblivianem capere:, 
potuisse. 

Sed fortasse nos miagnopere erramus, Ctcerdniea 
tribuentes , quae nec cogitavit , n6c dixit. Quid fenim ? 
A hdc' toitwft : in nragna famiUa , utrft aitit laitdorres sib? 
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fdiis Tideaniuri omnes tamen ease serros; idemque^ 
cum pari stultitia dixit, nou modum aut mensuram^ 
■aed tantummodo genus bos volvut intelligere. Quo po«* 
sito, loci istius hujuscemodi quaedam erit sententia. 
^^Quemadmodum in magna iamilia illi etiam serviy qui 
^^ ceteris lautiores existimant, tamen sunt servi, ita 
,^etiam illi, qui signorum, tabularum, et quae sunt 
y^ejusd^m generis, aliarum rerum cupiditati serviunt, 
^icejt cetefis forte se mi&lioi*es putent , tamen non mi« 
y^nus suntstulti.^^ 

Mihi vero sic scribens Cicero, neque dicendi mo«« 
dum, neque ipsum sensum satis probabit. Cum enim 
ita lego : atqae ut in magna famUia sunt alii lautioreSf, 
jii 8ibi videntur f sen^i, eed tamen aervi j^ in his equi« 
dem verbis, ut alii eervi sunt lautioresp enunciatio-* 
nem ego principem ac momentum sententiae, in voco 
autem lautiores comparationis agnosco fundamentumy 
neque legendi jperitus quisquam aliter^ ut opinor^ sen- 
tieL ' Tu contra enunciationum formam ordinemquo 
mutans, sententiae pondus potissimum confers in ista 
verba, sed tamen serpi^ quae plane formam habent 
enuhtiationis, quam dicunt, incidentis; quo fit, ut Ci« 
cero tuu^ sio scripscrit^ ut grammaticis aut dial^ctici^ 
initiatus alter nemo. 

Quid ? quod ne ipsum quidem sensum ego proba^ 
verim? Quod enim in omni comparatiane recte requi- 
ritur, ut res illa, quae cum altera comparatur, huio 
ab ea quidem parte, a qua quaeritur illustratio» sit si-> 
miUima^ illud in hao causa dico me plane desiderare; 
J^eque enim enuntiationis hi^jus , ^ossigna, tabulae^ 
et similia nimio opere delectant, stulti suntj^ eadem, 
quae dicitur, identitas est, quae hujus, omnes servi 
sunt seruij aut eadem paiiado, ao si atrienses ac topia^ 
rios serpos dixeris» Nam in atriensi ac topiario apud 
&omanos s^rvilus per se inteltigebatury in luxuriosim 
autem lUi^ etuUitia # natura luzunae demom est evol^i 



venda. Ila fit', ut parum huic rei apta slt ista cempa* 
ratio. SeU-, quod caputest, eodem haec interpretatio 
incommQdo urgetur, de quo supra dixi. Nam servos 
iu magna familia lauiiores Cicero opponens iis» quos 
signa, quos tabulae reliquaque nimium delectant,. eo 
ipso istos cupiditatilm servos velut lautiores se agno- 
acere declarat. Quod quon^odo potest is, qui paullo 
post eosdeui istiusservitutislocum paeue infimum obti- 
uere judicat? 

Satisy opinor, docui, lectionem pervulgatam Ku- 
jus loci stare non posse: sequitur, ut meam de illo con* 
«tituendo sententiam exponam. Atque illud jam su- 
pra fui.professus, istam mihi labemnonin verborum 
aliqua depravatioue^ sed in apta minime enundatio- 
^um collocatione yideri quaerendfitm: quas quideni 
^auspositione sic putavi ordinandas* ,,An ille mihi \im 
ffhevy cui mulierimperat? cui leges^imponit, praescri- 
y^bit, jubet, vetat^ quod videtur? qui nihil imperanti 
9,n^are potest, nihil recusare audet? Poscit? dandum 
,,est: vocat? veniendum: ejicit? abeundum: minatur? 
^extimescendum. £go vero istum uon modo servum^ 
i,sed nequissimum-servumt c^tiamsi in ampUssima fa- 
^milia natussit, appellandum puto. Pari stultitia sunt, 
y,quos tabulae, quos caelatum argentum , quos Corin- 
„thia Qpera, .quos aedificia magnitica nimio opere dele- 
y,ctant. ' Atsumus, iuquiunt, eivitatia piincipes.^ Vos 
i,vero ne conservorum quidem . vestrorum principes 
^,esiis. Atque ut in magna familia sunt alii lautiores, 
„ut sibi videntur,, servi, sed tainen servi, atrienses ac 
i,topiarii; sed ut ii^ familia, qui tractant ista, qui ter- 
y,gunt, qui ungunt, qui verrunt, qui spargunt, nou 
9,honestissimum looum servitutis tenent ^ sic in civitate, 
^,qui se istarum rerunl cupiditatibus dediderunt, istius 
,,servitutis iQCum paene infimum obtinent«^^ 

Ista igitur mutatio num nou modo, id quod pa- 
rum est, omnemtoUatiaterpretandidiffiiaultateni) sed 
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etiam Cioeroiuj iiidolem atque stylam jreferat , eoram 
ante alios esto judicium , qui ei seusum habent huju^ 
scriptoris assidua lectione formatum , atque aures ia 
primis notandis numeri« et oi*ationis ambitu exercita- 
tas. Quorum profecto nemo est , qui non statim agno- 
scat ilium Ciceronis morem, particula «ed! orationem 
prope innumerabiiiter sic continuantis. Quem si ex-- 
fmpiis demum aut illustrare velim^ aut vindicare, paene 
ineptus sim. Ula vero orationis institutae aliter , aliter 
oontinuatae discrepanlia multis fortasse -aliquo loco- 
rum non dissimilium indigere videatur testimonio^ noa 
'aatia iQtelligentibus', quo modo a servis lautioribus com<i» 
parationem ducere incipiens Cicero^ ad eos, qui noa 
honestissimum locum servitutis teneant, aubito defe-» 
ratur. Qui si omnia accuratius expendant, intelligent» 
istam verbbrum magis quam senaus esse div^ersitatem^ 
atque brevitatia causa Ciceronem orationis instituta# 
velut cursum aHo inflexisfie* Quod enim loquentibu# 
Hon raro usu venit, ut id, quod volunt, commodiua 
se dicere posse, quam inceperant, sentientes, inip^Q 
sermonia cursu se corrigant, idem hic puto Ciceroni 
aocidisse, ut eomparationem ita instituen» inteUigeret^ 
se et brevius et magis aocommodate de eo tantum ge-f 
Bere servorum esae dietorum 9 quod parem cum stultia 
illis, de quibus loquebatur, babebat dignationem. Quod 
si vero inceptam rationem teuuisset, plena oratio hu«» 
|U3cemodi quaedam erat futura* ,, Quemadmodum iu 
yymagna familia sunt alii lautiores servi, alii minus ho^ 
^nesti, ita plane et isti cupiditatum suarum servi aliam 
j^alii habent dignationem* Atque ut ii » qui signoinim^ 
yytabularura, similiumque rerum curam habent, non 
yyhone^tissimum locum servitulis tenent, ita etiam ea«« 
y^rundem rerum. cupidi Utxvm servitutis locum paeu9 
»»infimum obtinent. ** 

Jam vero haeo, quae nos supplevimus, faoileper 
tfe intelligenda, omittena; Cicero^ non modo brevius 
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di^dt, sed et orationi sermonis familiaris, etdemedio 
petiti speciem quamdam conciliavit, ei consiiio, quo 
Pavadoxa • ista scripsit , apprime convenientem. Mibi 
quidem talis quaedam vei constructionis , vel senten-* 
tiae perturbatio adeo non videtur reprehendenda, ut 
ad meum certe sensum negligentiam aiiquam orationis 
habeat non ingratam : eaque Ciceronem saepius esse 
delectatum. paucis e plurimorum locorum numero de- 
monstrabo. Primum quidem excitabo e libro de O/^ 
/icii& L 5o. ubi ista leguntur. ^^Quin etiam, si quis 
♦,est paullo ad voluptates propensior, modo ne sit ex pe- 
i^cudum genere (sunt enim quidam homines non re, 
,,sed nomine,) sed si quis est paullo erectior, quaravis 
^,voluptate capialur, occuUat et ^issimulat appetitum 
,,voluptatis propter verecundiam. " lu quo loco Cicero 
epanalepsi haud multo leniori illa primum advolupta^ 
ieB propensiorem simpliciter commemorans, dcinde 
subjungit paullo erectiorem. Alterum dabo locum ex. 
ejusdem operis L. IIL 26. „Utile videbatur Ulyssi, (ujt 
„quidem poetae tragici prodiderunt; nam apud Home«-^ 
„rum, optiuium auctoremt talis de Uiysse^iulla suspi- 
,,cio est) sed insimulanl eum tragoediae, simulalione 
„insaniae militiam subterfugere voluisse.^^ Tandem 
Tu8c. Qu. L I. „£tenim, si orationes, inquit, quas 
,,uos multitudinis judicio probari volebamus, (popiilans 
„est enim ilia facultas, et effeclus eloquentiae est au- 
„dieutium ^dprobatio) sed si reperiebantur nounulU, 
,,qui nihil laudarent, nisi quod se imitari posse confi-« 
„derent — — • — quid futurum putamus, cum adjutora 
^populo, quo utebammc* antea, nuuo minime uos uli 
„pQS8e videamus ? " 

In horum igitur loeorum neutro ea, quae orsua 
estdicere, finivit. Hactenus tamen, ne quid dissimu*»* 
lem, ab nostro discrepant uterque, quod in his moda 
dicendi rationem, in illo autem ipsam sententiam mu«> 
tavit* Quod discrimeu «i eui tantum videutur, ut ^m^ 
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dem se velut oolligendi liceniiam fti veibls scriptori 
concedat, in rebus ferendam minime putet, ejus fasti- 
diosae, ut nobis videtuir, xliligenliae, pro SED ut infa^ 
milicLs ET ut in familia legentes, ut parva, sic leni 
lacile mutatione occurremus. 

• ' Sed qtiaerat forte quis, undelibrario a vero sen- 
tentiarum ordine, si hic quidem, quem voIq, verus fue- 
rit, aberrandi causam natam existimem. Atque ego, 
quanquam» si ordinem pervul^atum stare non posse, 
hunc autem optime se habere, demonstraverim , satis 
^me arbilror mutationem a me propositam commendas- 
^e, tamen, quia perspecta aberrandi facilitate, ipsius 
eorreclioui^ augetur probabiUtas, quidmihi, omuibus 
expensis,vi3umsit,paucisaperiam. Putabam igitur,tur* 
basistasverborumpuTO PARIdedisseproximitatem. In 
quibus coalescentibus cum Jibrarius sibi visus esset de- 
prehendisse vocem TOPIARII inferiuspaulloexstantem, 
lumreUquaiodea periodi initio verba,suasederaota,huc 
traastulit. IUud unmn praeterea addam, quod, si quid 
aliud umquam, liquido posse me adfirmare arbitror, 
non id , quod libri omnes habent , ipsius servitutis Ci- 
ceronem scripsisse, sed istius serpitutis,^ istam nem^pe^ 
aei^vitutem dicentem, quae ab istarum rerum est cu<- 
piditate. 

Haec igltur, quae cum nonnuUis vestrum egimua 
privatim, hoc iempore visum Qst disserere paullo enu- 
cleatius, eo magis, quod inter vos esse plures cognovi- 
mus, non modo explanandis veterum scriptarum locis 
conjuucto studio operam sedulo navantes, sed et artis 
crilicae, quae lectionem vel suspectam, vel corruptam 
diligentius rimatur, aliquo sensu imbutos^ Sine qua 
fiicultat^ quemadmodum nema auctomm veterum vel 
doctus lector, vel probabilis fnterpres exstitit, ita haee 
ijuoque inter nos studia vigere^bonarum literarum plu- 
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limum intereMe existimamua.^ X^afiquam, iit optifna-'. 
rum rerum quarumvis , ita et liu jusce {;eneris quaedam 
est intemperantia, in quam prolapsi aliquot superiorum 
in primis temporum viri dooti, universae arti apud im^ 
peritos quandam in&miam contraxere. Atque mihi 
quamquam summorum veteris aevi scriptorum operi« 
bus maculas abstersisse^ eximium quoddam, ac dignum 
ingenioso viro munus videatur, singulasque Bentleji, 
liipsiiy alioioimque emendationes peperisse, quam ppe* 
ris haud contemnendi auctorem me esse malim , tamen 
eos probare minime possim, qui veterum libros leg^ndi 
tractandique consilium isthac una re terminandum cen- 
fluerunt^ Quare hoc quidem constanter tenendum est, 
auctores Graecos Latinosque non haberi, quo emenden* 
iatj sed emendariy ut rectius atque expeditius legantur: 
caeterum ista facultate, cum ad accuratum ac subtile 
rerum verborumque judicium , tum ad pulcid sensum 
quam plurimum profici. Ad quem finem si, ut omnea 
vestros labores, ita hoc quoque studium dirigetis, tum 
profecto erit, cur illam quoque doctrinae paitem impe- 
ritorum ineptis sermonibus saepius exagitatam coluisse^ 
ipsi vobis majdmopere gratulemini^ 

Yos autem quaeso omnes, novi cursus, quem istis 
auspicamur, stadia ingressi, verae studentes laudi, ut 
fecistis adhuoy porro cum publica debitaque opera pri- 
vatam atque honorariam industriam gnaviter conjungi- 
te. Quod uti feceriti^, ita vestrae cumuti^tati, tuni 
apud optimum quemque, vestros maxime, qui vos ia 
aiiimo atque oculis ferunty doctores existimationi praer 
cl«:e consuleti^ 
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nensy certe nihil alifid fecit, nisi quod poetae eximu 
dignum erat judicio* 

Id autera cum per se potuit facere, tum fortasse 
graeci cujusdam poe,tae imitatione, cujus in hoc car-^ 
mine vestigia sibi etiam visus est deprehendisse Janus, 
vir doctissimus. De qua re etsi aliquid statuere tanta 
sit difficiliusy quod in lyricorum graecorum reliquiis 
nuUum inventum est carmen , ad quod referenda haec 
ode videatur^ tamen meam aliquam insup^r addam con- 
jecturam, non penitus illam fortasse aspemandam. Et^ 
enim suspicor/ floratium ^ quem hic potissimum seque^ 
retur, auctorem habuisse Simonidem, quem Cicero de 
divinatione libro VL & 27. scribit, > quum ignotum quenv- 
dam^ projectumque mortuum vidissety eumque hu^ 
mavisset, haberetque in animo, navem conscendere^ 
moneri per somnum visum esscj ne idfaceret, ab eo, 
quem sepultura adfecerat^ si navigasset, eum ruiur* 
fragio esse periturum. Quam eamdem rem narrans 
Valerius Maximus I. 7. addit: Simonidem, memorem 

t henejicii, elegantissimo eum^ a quo esset monitus^ 
canrUne aeterhitati consecrayisse. 

Atque haec quidem hactenus. Restat tandem , ut 
ad novum hunc, cujus causa haec est a nobis prolusio 
instituta, studiorum cursum, auspice Deo ingrediun- 
dum , et vos, a quibus nuper non sine desiderio disces-^ 
simus, et vds, quorum in posterum curam novi mxme^ 
ris officium nobis comuiendat, utriusque CoUegii alu- 
mnos exhortemur. yos igitur, o boni, cogitate, quam 
animorum in optimas litteras intentionem et vestra uti- 

, lifas,. et muneris atliquandlo gerendi dignatio, et prae-^ 
miorum vobis propositorum cum munificentia tum 
splendor, ante omnia vero patriae vestrae respectus^ 
praesertim in hac tanta seculi letitate, ac doctrinae se- 

* verioris flagitiose jacentis neglectu, a vobis exigant. 
Quod uli feceritis, sic et nobis docentibus,' et discen^ 
tibiu vobis laboris optime constabit ratio. 
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TENTATtTR LOCUS 

V • •• - • ■ . 

C I C E R O N I S 

S PARADOX. V. CAP. a. 



JLnter mnnineral)iles Ciceronis locos, criticornm cnraL 
ii^uaquam satis adhuc perpQrgat6s , unus e difnciiio*» 
ribus mihi videtur is esse^ quem Paradoxon V. Cap. a. 
continet, sic habentem. ,,Atque ut in magna familia 
,,sunt alii lautiores , ut sibi videntur j servi , sed tameii 
^^servi) atrienses ac topiarii, pari stultitia sunt, quos 
^ysigna, quos tabulae, quos coeialum argentum^ quoia 
9,Corinthia opera , quos aedificia magnifica nimio opere 
,,delectant« ^^ De quo loco, commilitones ! ut isthac 
^ribendi occasione diligentius commentarer, privatae ^ 
BonnuUorum ex vestro numero adolescentum indq-i 
atriae piitavi tribuendum , qui nunquiim non gratissimi 
domum meam frequentant, de conmauni studiorum 
causa me consulentes. Qui quum de horum verborum 
Constituenda lectione ambigerent, et ego meam de ea«* 
dem re promerem sententiam ^ simul hoc , quklecun^ 
que erat, signare stylo decrevi, ut, sive locum persa-^ 
nassem , cum pluribus id communicaretm*, seu operaoi 
lusissem , a doctioribus eo facilius admonerer. 

Sed ut omnem sive tnlneris sive morbi curatio* 
«em antegrcdi debet corporis affecti cognitio, ita, prius* 
quam loci sanandi ralionem ejcpediamuis, et quae 'cau'"^ 
sae corruptelae mihi afferant suspicionem, et qua in 
parte' haerere mtodnm arbitrer, pluribus puto disse*. 
i^endumk Et quoniam meo quidem judicio ea^ quaoi 
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dixi, corruptela haud in vwborum aliqHa depravatione, 
Terum in sententiarum haud quaquam apta inest collo- 
catione, ante omnia locum ipsum dabimus ab initio ad 
eum usque tenninum, quem.ipsa causae cognitio postu-* 
labit, productum. 

'„A» iUe mihi Kber,-*infuit, cui mulier imperat? 
„cui legesimponit,*praescribit, jubet, vetat, quod vi- 
^tletur? qui nihil imperanti neg«re poteit, nibil reou-»* 
„sare audet? Poscit? dandum est: v.ocat,? veniendum: 
„ejicit? abeundum: minatur? extimescendum. Ego- 
5,vero istum non modo^seiTum , sed nequissimum ser- 
^yum^ etiamsi in amplissima familia natus sit, appel«- 
„landum puto. Atque ut in magna famiiia alii sunt 
j^lautiore^ (ut sibi videntur) servi, sed tamen servi, 
,yatrieii^es ac topiarii, pari stultitia sunt, quos signa^ 
^quoa tabulae, quos caelatum . argentum , quos Corin- 
^thia opera , quos aedificia magnifica nimio opere dele« 
yyctant. At sumus, inquiunt, civitatis principes. Vos 
,,vero ne conservorum quidem vestrorum priiu^ipes 
^,estis« Sed ut in familia, qui tractant ista, qui ter- 
^^gunt, qui ungunt, qni verrunt, qui spargunt, nou 
„honestissimum locum servitutis tenent: sic in civitate^^ 
,,qiu se istarumrerumcnpidilatibua dediderunt, ipsiu» 
,,8Grvitutis locum paiene| infimum pbtinent.^^ 

Ita. quid^na Graevius e cod^. mirum iu modum va-^ 
ria^tium vestigiis lectionem constituitf si de singulis 
Verbia q[uaeras, meajudicio verissime; sisensumspe* 
ctes, nulla ex parte bene. Quanquam locus jam ha** 
Bet ille prima fronte speciem aliquam integritatis, ut 
etittultorum, post Graeviura, editorum, et in his quo- 
que^ Ernestii falleret acumen. Quod igitur iii curan* 
dis^ morbis multis saepe accidit , ut externa tantum et 
iu ^romtu posita spectent, ac^ dum yulnus coaluerit» 
parum febrim praevideant, aut sanguinis ictum, ex 
ipsa forte curatione contractum , idem hic passum essa 
puto vinua d^ctfssimuaa^ qui verbis modo restituendif 
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iiitenttiffy hmd aniinadv^ttit graviorem itlam sensus ac 
aententiarum perversitatem. Ut enim id, qubd totum 
gramraaticum est, praeteream, in verbis istis^pari sfo^£-* 
titia 8unt, vocem $ic vel ita^ quam particula compa- 
rativa ut, in superiori membro posita, exigebat, omnino' 
durius, et haud scio an parun^ latine, omissam, isttf 
talis ab eo, cui muKer impprat, ad enm,'qui nimia 
varii generis artificiormn cupiditate tenetur, transitus 
quam durus cst, quam parum praevisus, quamnullo* 
denique vel verborum vel seutentiarum vinculo miini^ 
tus J Etenim verba illa legens, atque ut in ihagnafa" 
milia cet. quis rem no^d argumenti exspecta^ qui» non 
potius eorumt quae ante dicta sulit, vel confirnMttiOf^ 
nemaliquam, velilhistrationem? 

Ipsa autem illa sei^vorum cum stuhis cbmparatia 
quorsum pertineat, quove consiHo sitinstituta, equi-' 
dem fateor, me parum intelKgere. Nam quod dicit,* 
aervos aliis esse alios lautiores, horum etiam genera 
commemorans , atiienses ac topiarios, iion aliter certtf •' 
ad comparationem valebit,. nisi idem dicat, stultos per-* 
indealiis esse alios aut tolei^abilibres aut ab&urdiores ju--' 
dicandos. Atqui plane contra, eos^ quos signa, quojT 
tabulae,- caeteraque luxuriae instrumenfa himio operft 
delectent, paripraedicat slullilia, et, quod merito mi-^ 
reria, perinde pari, ut servi alii sint aliis lautiores, id 
est, hai^d pari conditione. Quo quid^magis contrarium' 
fingi posse dicam, ego profecto nimhabeo. Qualis au- 
tem porro isthaec est inconstantia» ut, quo3 hic pari 
cum caeteris stultitia dicit, eosdem paullo post idem 
oontendat servitutis ejus, quae est a stuttitia, locum 
paeno infimum obtinere? Ego vero qtiidvis potius cre- 
dam V quam Cicerouem tautam sui oblivionemr capera^ 
potuisse. 

Sed fortasse nos magnopere erramusr, Ctcerttoiea 
tribucntes , quae nec cogitavit , n*c dixit. Quid fenim ? 
A hofc-voitiit j in magna famiHa, utut aiif laiitiares sib? 



x5o 

* - ■ / 

aliiar Tideantur, omnes tamen ease serros; idemque^ 
cnm pari atultitia dixit, non modum aut mensuram^ 
aed tantummodo genus bos vol^it intelligere. Quo po- 
sito, loci istius hujuscemodi quaedam erit sententia« 
^^Quemadmodum in magna iamilia illi etiam servi^ qui 
^ ceteris lautiores existimant, tamen sunt servi, ita 
ijjOtiam ilii, qui signorum, tabularum, et quae sunt 
^^ejusd^m generis, aliarum rerum cupiditati serviunt^ 
^licet ceteris forte se miBlioi*es putent, tamennonmi^ 
y^nus sunt stulti. '^ \ 

Mihi vero sic scribens Cicero, neque dicendi mo« 
ilum, neque ipsum sensum satis probabit. Cum enim 
ita lego : atque ut in magna familia surU alii lautiores^ 
yi aibi videntur f serpi, aed tamen aervi j^ in his equi« 
dem verbisy ut alii serpi sunt lautioresp enunciatio-* 
nem ego principem ac momentumsententiae, in voc9 
autem lautiores comparationis agnosco fundamentum^ 
neque legendi jperitus quisquam aliter^ ut opinor^ sen- 
tiet ' Tu contra enunciationum formam ordinemquo 
mutans, sententiae pondus potissimum confers in ista 
verba, sed tamen aerviy quae plane formam habent 
enutitiationis, quam dicunt, incidentis; quo iit, ut Ci- 
cero tuu^ sic scripscrit, ut grammaticis aut dial^cticif 
initiatus alternemo* 

Quid ? quod ne ipsnm quidem sensum ego proba- 
verim? Quod enim in omni comparatiane recte requi- 
ritur, iit res illa, quae cum altera comparatur, huio 
ab ea quidem parte , a qua quaeritur illustratio j sit si« 
millima, illud in hac causa dico me plane desiderare* 
lifeque enim enuntiationis hqjus , quossigna^ tabulaej^ 
et similia rUmio opere delectant, stulti suntj^ eadem; 
quae dicitury identitas est, quae hujus, omnes servi 
sunt servi^ aut eadem paiiatio, ao si atrienses ac topia^ 
rios servos dixeris» Nam in atriensi ac topiarie apud 
Romanos ssrvitus per se intelUgebatur, in luxuriosim 
autem illi^ $tul$itia, e natura luxuriae demum est evol«i 
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renda. Ila fit', ut parum huic rei apta slt ista cempa* 
ratio. SeU-, quod caputest, eodem haec interpretatio 
iucommodo urgetur, de quo supra dixi. Nam serros 
in magna familia lautiores Cicero opponens iis^ quos 
aigna, quos tabulaereliquaque nimium delectant,. eo 
jpso istos cupiditattim servos velut lautiores se agno- 
acere declarat. Quod quon^odo potest is, qui pauUo 
post eosdem istiusservitutislocum paene infimum obti- 
uere judicat? 

Satis, opinor, docui, lectionem pervulgatam liu- 
jus loci stare non posse : sequitur, ut meani de illo con^ 
atituendo sententiam exponam. Atque illud jam au- 
pra fui.professus, i^tam mihi labemnonin Yerborum 
aliqua depravatioue^ sed in apta nunime enunciatio- 
^um coliocatione yideri quaerendfitm: quas quideni 
jtrauspositione sic putavi ordinandas* ,,An ille mihi li<» 
^^ber, cui mulierimperat? cui legea^imponlt, praescri- 
9,bit, ju]bet, vetat^ quod yidetur? qui nihil imperanti 
y^n^are pqtest, nihil recusai*e audet? Poscit? dandum 
^,est: vocat? veniendum: ejicit? abeundum: minatur? 
,,extimescendum. £go vero istum uon modo servum^ 
iised nequisaimum servum, Qtiamsi in amplissima fa- 
^>milia natus sit, appellandum puto. Pari stultitia sunt^ 
,,quos tabulae, quos caelatum argentum, quos Corin- 
,,tbia opera, .quos aedificia magnitica nimio opere dele- 
yjCtant. ' At sumus, iuquiunt, civitatia principes.^ Vos 
^yvero ne conservorum quidem . vestrorum principes 
^,estis. Atque ut in magna familia sunt alii lautiores, 
fyXLt sibi videntur^ servi, sed tainen sei*vi^ atrienses ^c 
9,topiarii; sed ut ii^ familia, qui tractant ista, qui ter- 
y,gunt, qui ungunt, qui verrunt, qui sparguntv non 
,,honestissimum locum servitutis tenent ^ sic in civitate^ 
y^qui se istarum rerum ccq^iditatibus dediderunt, istius 
^yservitutis iQcum paene infimum obtinent.'^. 

Ista igitur mutatiQ num nou modo, id quod pa- 
fum est) omnQmtoUatiaterpretandidifiGloultatem, sed 



etiam Gioeroius iuclolem atque stylum jreferat , eoruni 
ante alios esto judicium^ ^ui ei sensuni habent huju^ 
scriptoris assidua lectione formatum , atque aures ia 
primis notandis numeris el orationis ambitu exercita- 
tas. Quorum profecto nemo est , qui non statim agno«> 
scat illum Ciceronis morem, pailicula s&d! orationem 
prape innumerabiliter sio continuantis. Quem si ex-- 
^plis demum aut UIustrai*e velim, aut vindicare, paene 
ineptus sim. Ula vero orationis institutae aliter , aliter 
oontinuatae discrepanlia multis fortasse aliquo loco- 
rum non dissimilium indigere videatur testimonio, noa 
^aatis inteiligentibus, quo modo a servis lautioribus Gom<» 
parationem ducere incipiens Cicero, ad eos, qui nou 
honestissimum locum servitutis teneant, subito defe*» 
ratur. Qui si omnia accuratius expendant, intelligent» 
istam verbbrum magis quam sensus esBC div^ersitatem^ 
atque brevitatis causa Ciceronem orationis instituta# 
velut cursum afio inflexisse. Quod enim loqueatibu# 
Hon raro usu venit, ut id, quod volunt, commodiua 
se dicere posse, quam inceperant, sentientes, in ipjtc» 
sermonis cursu se corrigant, idem hic puto Ciceroni 
aocidisse , ut eomparationem ita instituens inteUigeret, 
se et brevius et magis aocommodate de eo tantum ge^M . 
nere servorum e^se dietorum ^ quod parem cum stultis 
iUis, de quibus loquebatur» babebat dignationem. Quod 
si Tero inceptam rationem teuuisset, plena eratio hu- 
|uscemodi quaedam erat futura* „ Quemadmodum iii 
99>i}Agna familia sunt alii lautiores servi, alii minus ho- 
ji^nesti, ita plane et isti cupiditatum suarum servi aliam 
j9^lii habent dignationem. Atque ut ii , qui signommg 
,,tabularum, similiumque rerum ouram habent, non 
,,honeitissimum locum servitutis tenent , ita etiam ea-^ 
y^rundem rerum cupidi istius servitutis locum paen9 
,>infimum obtinent. *< 

Jam vero haec, quae nos supplevimus, faoileper 
flfd iiUelligenda , omittens; Cicero,- non modo brevius 
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di^t, secl et oraiioni sermonis familiaris, etdemedio 
petiti speciem quamdam conciliavit, ei consiiio, quo 
Pai-acloxa ' ista scripsit , apprime convenientem. Mibi 
quidem talis quaedam vei constructionis , vel senten-* 
tiae perturbatio adeo non videtur reprehendenda, ul 
ad meum certe sensum negligentiam aliquam orationis 
habeat non ingratam: eaque Ciceronem saepius esse 
delectatum, paucis e plurimorum locorum numero de- 
monslrabo. Primum quidem excitabo e libro de Of^ 
ficiia L 5o. ubi ista leguntur. ,,Quin etiam, si quis 
«,est paullo ad voluptates propensior, modo ne sit ex pe- 
,)Cudum genere (sunt enim quidam homines non re, 
„sed nomine,) sed si quis est paullo erectior, quamvis 
^yVoluptate capialur, occullat et di^^iniulat appetitum 
„voluptatis pi^opter verecundiam. " lu quoloco Cicero 
epanalepsi haud multo leniori illa primum advolupta^ 
ies propensiorem simpliciter commemorans, deinde 
«ubjungit paullo erectiorem. Alterum dabo locum ex. 
ejusdem operis L. IIL 26. „Utiie videbatur Uly.ssi, (uf 
„quidem poetae tragici prodiderunt; nam apud Home-^ 
,,rum, optiumm auctorem, talis de Ulysse^iulia suspi- 
,,cio est) sed insimulant eum tragoediae, simulatione 
,,insaniae militiam subterfugere voluisse.^^ Tandem 
Tu8c. Qu. L 1. „Etenim, si orationes, inquit, quas 
* ,,nos multitudinis judicio probari voiebamus, (popiilaris 
„est enim illa facultas, et elFectus eloquentiae est au- 
„dieatium ^dprob^tio) sed si reperiebantur nounuiU, 
,,qui nihil laudarent, nisi quod se imitari posse confi-r 
„derent— — • — quid iiiturum putamus, cum adjutore 
,,populQ, quo utebamur antea, nuuo minime uo.s uli 
„posse videamus ? '^ 

In harum igitur locorum neutro ea, quae orsa$ 
estdicere, finivit. Hactenus tamen, ne quid dissimu^' 
lem, ab nostro discrepant uterque, quod in his mod» 
dicendi rationem, in iilo autem ipsam sententiam mu«» 
tavit* Quod discrimeu ^ eui tautum videutuTy ut ^n^ 
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dem se velut oolligendi llceniiam m veibis scriptori 
concedat, in rebus ferendam minime putet, ejus fasti- 
diosae, ut nobis videtuir, diligentiae, pro SED ut infa-* 
miluis ET ut in familia legentes, ut parva, sic leni 
iacile mutalione occurremus* 

• ' Sed qtiaerat forte quis , unde librario a vero sen- 
tentiarum ordine, si hic quidem, quem voIq, verus fue- 
rit, aberrandi causam natam existimem, Atque ego, 
quanquamt si ordinem pervul^atum stare non posse, 
hunc autem optime se habere^ demonstraverim , satis 
^me arbitror mutationem a me propositam commendas- 
^e, tamen, quia perspecta aberrandi facilitate, ipsius 
eorrectionis^ ^ugetur probabilitas, quidmihi, omDibus 
expensis,visumsit,paucis aperiam. Putabam igitur,tur- 
basistas verborumpuTO PARIdedisseproximitatem. la 
quibus coalescentibus cum Jibrarius sibi visus esset de- 
prehendisse vocem TOPIARII inferiuspaull«exstantem, 
tumreliquaiodea periodi initioverba,sua8ederaota,hue 
Iraastulit. Illud unum praeterea addara, quod, si quid 
aliud umquam, liquido posse rae adfiimare arbitror, 
non id , quod libri omnes habent , ipsius servitutis Ci- 
ceronem scripsi«se, Bed istius servitutis, istam neinji& 
aervitutem dicentem,, quae ab istarum rerum est cu« 
pidilate. 

Ilaec igitur, quae cum nonnullis vestrum egimua 
privatim, hoc iempore visum est disserere pauUo enu- 
cleatius, eo magis, quod inter vos esse plures cognovi- 
mus, non modo explanandis vcterum scriptorum locis 
conjuncto studio operam sedulo navantes, sed et artia 
criticae, quae leciionem vel suspectam, vel corruptam 
diligentius rimatur, aliquo sensu imbutos»^ Sine qua 
facultat^ quemadmodum nema auctonim veterum vel 
doctus lector, vel probabilis interpres exstitit, ita haeo 
ijuoqae inter nos studia vigere^bonarum literarum plu- 
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rimum intereMe existimamus*^ QaaAquam, Qt optifua* 
rum rerum quarumvis , ita et iiu jusce ^eneris quaedam 
est intemperantia, in quam prolapsi aliquot superiorum 
in primis temporum viri docti, universae arti apud im-^ 
peritos quandam infamiam contraxex^e. Atque mihi 
quamquam summorum veteris aevi scriptorum operi- 
bus maculas abstersisse, eximium quoddam, ac dignum 
ingenioso viro munus videatur, singulasque Beutleji^ 
Lipsii, alioioimque emendationes peperisse, quam ope«- 
ris haud contemnendi auctorem me ease malim , tamen 
eos probare minime possim, qui veterum Libros leg^ndi 
tractandique consilium isthac una re termiuandum cen-> 
sueruntp Quai*e hoc quidem constanter tenendum est, 
auctores Graecos Latindsque non haberi^ quo emenden* 
tui*9 sed emendari, ut rectius atque expeditius leganturt 
caelerum ista facultate, cum ad accuratum ac subtile^ 
rerum verborumque judicium, tum ad pulcri seusum 
quam plurimum profici. Ad quem finem si, ut omnes 
vestros labores, ita hoo quoque studium dirigetis, tum 
profecto erit, cur illam quoque doctrinae paitem impe- 
ntorum ineptis sermonibus saepius exagitatam coluisse» 
ipsi vobis majomopere gratulemini^ 

Yos autem quaeso omnes, novi cursus, quem istis 
auspicamur, stadia ingressi, verae studentes laudi, ut 
fecistis adhuo, porro cum publica debitaque opera pri- 
vatam atque honorariam industriam gnaviter conjungi* 
te. Quod uti feceriti^, ita vestrae cumuti^tati, tuni 
apud optimum quemque, vestros maxime, qui vos ia 
auimo atque oculis ferunt, doctores existimationi praer 
cln*e consuletis* 
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V/perum Ciceronis pBilosophiconim , si partem criti- 
camspectes/vix aliud ultum magis purgatum, atqu» 
' expolilum ai'bitrot, quaestionibus iilis, quas a villa Tu- 
sculana inscripsit Ut enim caeteros, qui aut praeces- 
serunt, aut subsecuti sunt, omnes taceam, unDm Bent-> 
leji ingenium tot menda mirttbili sagacitate aperuit, tot 
loca affccta persanavit, ut iniquam vidcri possit secum 
ceilandi omnibus deinceps ediloribtis reliquisse condi*« 
tionem. Qui sLsermonis Ciceroniani usu atque intelli- 
gcutia tantum, quantum acumine, valuisset, in eo pro-' 
fecto critici Ciceroniani perfecti exemplum exprciisum 
intueremun Niiuc vero ab hac parte omnibus prae- 
stans, ab illa mullis inferior, in mutandis iis, quae erant 
sanissima, toties a i^ecta via aberravit, ut, qui pulcher-» 
rima^s emendationes ab illo jam occupatas aegre ferat, 
^ ccrte in lectione vulgata asserenda largam de Cicerone 
bene merendi habeat copiam. Quod si denique JVol^ 
fim Halensis, vir doctissimus , quem novam horum li- 
brorum edilionem moliri accepimus , iustitutum perfe- 
rerit, ila, opinor, huic muneri ab omni parte erit satis- 
factum, utpauci exomni numero veterum libri aeque 
perpurgati illustratique videantur. Quo accepto nun- 
tio, quemadmodum Ciceronis causa fuimus laetati , il^ 
HobiB conailinm natum est, librum operiii hujus prio-*- 



rem^ quo tegendo maximopeTe.aolemus dele^iuri/df-» 
nuo excutiendi; ut, quod vir ille doctissimus nobis aliud 
Ciceronis opusculum ediiuvis officium nuperrime prae^ 
stitit, *) in hoc quam gratumnobisfecerit, aliquo mo- 
do illi declaremus. Yos autem, commilitones, qui nobis 
ad auspicandum novum studiorum cursum commenta- 
tione aiiqua rite estis vocandi^ quidquid ex isthac opell^ 
utilitatis ad vos pertinere potest, id boni omini^ causa 
vos quaeso ne ad irritum cadere patiamini. Hoc igitur 
agamuS) couemurque lectionem modo vulgatam^ sed^ 
corruptam ^ ^estituere, modo integram ab aliorum mu- 
tationibus vindioai-e, 

Cap. XI* Utrum igitur inter haa aententias dijudi-* 
cdte malunmSf an ad proposiPum redire ? A» Cupe'» 
rem equidem utrumque^ si posset: aed est difficiZe, 
confdndere.] Hanc lectionem Bentlejus stultam ac por* 
tentosam vocat: „Quid enim obsecro, inquit, sibi, vx)- 
yylunt ista : sed est difficile confundere ? Enimvero po* 
^^tius distincte^ distiibute> enucleate scribere difficile estjjf 
^^onfundere^ dormitare, labi longe facillimum.^' Ne*- 
que magis probat illos, qui, addita negatione^ fflc le- 
gunt: sed est difficile^ non confundere* Neque enim, 
inquit, difficile erat, non confundere sententias tam va- 
rias, tam inter se diversas : animum esse cor, aui san- 
giUnem, cerehrum, animam, ignem, harmoniam,,nu^ 
merum , ivTiXdx^iav, nihiL Quare sic ille vult legi : 
cuperem equidem utrumque, si posset; esse difficile 
confitere, hoc est, confiteris. Male^ ni fallor, et re- 
luctante maxime Ciceronis genio. Omnino Bentleji 
acHilien loci fefellit sensus, qui quidem talis esti cupe'^ 
rem equidem utrumque, te scilicet interhas de animi 
xiatura sententias dijudicare,^ et id agere^ quod erat pi^ 
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p^situm , ut aoceres , morterh non esse malum : aed est 
difficile, hacJc duo conjundere, i. e. una disputatione 
ita eomplecli , ut ab se non sirit separanda. Ergo co/z- 
jimdere Ciceroni hic idem est, quod aliis locis dicit, 
agere confuse , degenere disserendi minime vitioso lo-> 
quens; ut de nat. deor* III. 8. Itaque maxime res ta-^ 
icitae praeterierunt , de divinatione , de fato^ quihus 
de quaestionibus tu quidem strictim, nostri autem 
tmdta solent dicere ; sed ab hac quaestione, quae nunc 
in manibus est , separantur. Quare, sividetur, noli 
agere confuse^: ut hoc explicemus Jiac disputatione, 
quod quaeritur. Idem pro P. Sextio II. Sed quoniam 
singulis criminibus caeteri responderunt, dicam ego 
de omni statu P. Sextii, — — contendamque , si mo-- 
do id consequi potero , ut in hac confusa, atque uni^ 
versa defensione nihil a me ~ — praetermissum cs- 
se ^ideatur, 

XVII. Numigitur duhitamus, an, sicut pleraquBy 
sic et hoc ? quamquamhoc quidem minime i persua- 
dent ^nim mathematici, terram in medio mundo «i- 
tam cetr\ Facile assentior Bentlejo, particulam an de- 
lentl. Non item illi accedam, verba ista, quamquam 
hoc quidem minimes persuadent enim mathematici, 
uncinis mcludenti, ut sequentia cum superioribus sic 
conjungantur : Num igitur duhitamus, terram in me- 
dio- mundo sitam cet. Quamvis igitur olim ipse, non- 
dum visa mihi Bentleji animadversione , locum ita in 
ordinem redigendum censueram; tameh postea, accu- 
ratius cognito Ciceronis more, animum ultro mutavi. 
Non enim, si.vulgari scribendi consuetudini raagis con- 
veniens est illa ratio, magis etiam habenda est Cicero- 
niana. Atqui deprehendi, TuUium saepe, quae natura 
aique severa scribendi lege cum enuntialione prrori 
erant conjuncta, . ea cum posteriore aliqua, non sine 
grataquadam sermonis negligentia, contexere. Sic inf. 
C. 36. Hoc premendum etiam atque etiam est ar^^ 
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mentuntp de qUo ^ si mortales knimi mnt, duhltars 
nonpo88umus, quin tantus interitus in mortesit, ut 
ne minima' quidem suspicio senms relinquatur. ^ Uhi 
vulgaris ratio item sicpostulabat: Confimiato illo (de 
quo duhitdre nonpo»8umus\ut tantus interitus in mor'^ 
te sit cet. De diviii. II. i5. Concedam hoc ipsum^ si visj 
etsi magnam jatturam causae fecero, si ullam esaa 
convenientiam naturae cum extis qoncessero. De bffic# 
I. io, Ne noster quidem prohandus est , si petum est, 
Q. Fahium Ldheonem — arhitrum Nolahis et Nea^ 
politanis de finihus a senatu -datum — cum utrisque 
separatim locutum cet. ' ^:. 

Eod. Si vero aut numerus quidam sit animus — 
— * aiU quinta illa non nominata magis, quam non in^ 
telleita naturat multo etiam integriora ac puriorct 
sunt cet.] Davisiusj quod genus hic non conVeniret, edi- 
dit, integriores ac puriores; quod factum adprobavit 
Emestius. Male* Nam ita saepius substantiva non neu-^ 
tra neutrum genus solet exdpere : ut de nat. deor. !!• 
56» Atque hi tanti ignes, tamque multi non modo ni'^ 
hil nocent, terris rehusque ^terrestrihus , sedita pro-- 
sunt, ut, si mota loco sint, .confiagrare terras necesse 
sit cet. de divin. L 52. Earum enim rerum utrumque 
a corde proficisci. Sallust. lug. 58* Nox atque pra^da 
castrorum hostes, quo minus victoria uterentur, r«- 
morata sunt. Cf. Cort. 

XlX. Eaque ei demum naturalis est sedes, vum 
<id sui similem penetravit , in quo nulla re egens cde^- 
tur, et sustentahitur iisdem rehus, quibus astra sus^ 
ientantur et aliintur»] Duo sunt in loco istoy ad qikaa 
offenda^. Nam ia voce similem durius omnino sub-^ 
stantivum reticetur: neque pronomen quo ad quidre- 
ferendum sit, facile intelligitur. Ergo legendum vide-- 
tur, in qua, sc. sede^ Pro similem vero pronum sit 
legere simile. Sed forte totum isthoc, cumad sui simi-* 
lem penetravit, insititium judicandum est. Neque eohik 
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. nimiuni placet eadem sententia paucis vefsibus totle» 
itei-ata: cum naturam sui aimilem contigit et agno^ 
vit — cum sui similem et levitatem et calorem ad^ 
eptus e»t -«• cum ad sui pitnilem penetrapit, 

XXn. Quasi i^ero intelligant, qualis sit in ipso 
corpbre (animus) — ut, si Jam possent in homine — 
cerni omnia^ quae nunc tecta sunt, casurusne in con^ 
spectum videatur cet.] Pearcius illud ut ferri pbsse n^* 
gat, propter pfibrliculas ne et an in posteriore senten- 
tiaeparte occurreutes: cui assentitur Ernestius, pro ut 
▼el cum Lambino aut, vel et legendum existiraan,s. Sed 
nihil mutaiulum. 3S"am particulam comparativam «/ 
ita plane excipere potest iuterrogandi vel dubitandi par* 
ticula, quemadmodum nostri homines solent ioqui: 
Zuin Exempel, ob cet. Atque sic aliis locis Cicero, ut 
part. or. 19. Tertio autem in genere^ in quo, quale sit, 
quaeritur, aut de honestate, aut de aequitate dicen^ 
dum esU De honestate sic: ut, honestumne sit, pro 
dfnico periculum aut invidiam suhire; de utilitate au^ 
tem sic : ut, sitne utile, in rep. administranda versari. 
XXIV. Quid enim est illud, quo meminimus? aut' 
quam habet vim? aut unde natam?] Sic piimus Lam- 
binus mutAndam censuit lectionem vuigatam, qyae talis 
erat: aut unde naturanu Quam ut corruptam esse 
mihi certissime persuadeam, tamen correctio Lambi- - 
niana, licet Davisii codicibus firmata, non tamen pror^ 
flus «atisfacit. Primum enim iste dicendi modus, me- 
moriavim suam luide habetnatam, Giceronem mihi 
parum refert; qui, aut fallor, autpotius sic dixisset: 
aut quam habet vim^ aut unde ? ,Sed nec ipsa senten- 
lia verbis istis subjecta^ si rem dialectica subtilitate exi- 
gas, probari possit. Quid enim illud, quo meminimusj^ 
essedicamus, nisi ipsani memoriam? Quidporrovi» 
mem^riae? Num quid aliud, quam ipsa memoiia? 
^Ergo Cicero, memoria unde memoriam habeat, quae- 
iuverit? At id quid^m absurdum. Quid multa? Mihi 
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8ic scripsisse videtur Cicero : (^uid enim est illud, quo 
meminimus? aut quam habet vim? aut unde natam? 
Id enira quaeritur in totk hac disputatione, nura animi 
atque adeo memoriae, quae est aninii quaedam pars«» 
facultas insignis, o.rigo ad corpus, aut rem ullahi qorpo- 
ream possit referrL Ila pauUo post cap. prox. Qui^ 
enim, obsecro te, terrane tibi, aut hoc nebuloso, et ca-^ 
liginoso' coelo aut sata, aut concreta videtur tanta vim 
memoriae ? ubi satis trita periphrasi vis memoriae ni-* 
hii amplius, quam ipsam memoriam significat, ut cun* 
vis deorum dicitur pro numine. 

XXV. Quodsi in hoc mundo fieri sine deo nonpo^ 
iest.] Valde probo Bentleji con-ectionem ita legentist 
quod si hoc in mundo fieri sine deo non potest : nisi 
quod protioraen sic transponi malim: quod si in mundo 
hoc fieri sine deo non potest. Nam sic exigere videtur 
sententiae vis, quae potissimum inest in vocibus istis, 
in mundo. Hoc enim dicit: in-sphaera sine menle di- 
vina id haud magis posse fieri, quara in mundo, Prae- 
terea aures numeris Ciceronianis assuetae hunc ordi* 
nem, ni failor, magis probabunt. 

XXXI. Veniet tempus , et quidem celeriter , eive 
retardabis, sive properabis.'] Ea et veterum editionum 
et codicum aliquot scriptorum est lectio: quam varie 
viri docti mutatunt, pro retardabis , alii retrectabisj^ 
alii Tetractabis , pro properabis, alii obtemperabis, 
^ii probabis, Riiiparebis, legentes, quorum nihil pia- 
cet. Quorsum enim TuIJius necessariam mortis immi« 
nentis conditionem ostendat ei, qui nil magis cupit^ 
ni$i has res relinquere ? Certe nec cum ratione hoc^ 
nec profecto niuiis m*bane« Immo^ si sapiat, hoc unum 
dixerit, quod et res habet^.et cupienti fuerit gratissi^* 
miira, vcl tongissimam moram brevem esse, Ergo re- 
cisa una syllaba, e praecedente vocabulo orta, sio le- 
gam : sive tardabis^ i. e. cunctabere, eo quidem sensu^ 
quo cunctari dicuntur etiam iUj; qui nuUas ultro mora# 
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nectentes, ad melam tardlus deferuntur. Ut inf. 46, 
cunctafi illum diutius in vita, inutile putabat ipsi: 
quodque de divin. I. 26. C. Gracchus Ti. fratri dicit: 
quam vellet, cunctaretur, tamen eodem sibi leto, quo 
ipse interisset, eese pereundum. JUud forte dubitatio- 
nem afferat, quod veteres verbo tardare intransitive 
nsos esst^ exemplis satis, certis confirmari nequeat» 
Quod enim Epp. ad Brut. 18. siclegitur: quaesivit — 
dn tardare et commorari te melius esset tibi, hoc 
' ipsum inter signa fraudis Marklandus retulit. Quod^ 
que alterum e Virg. Aen. X. 857. afferri possit, quan- 
quamvis alto vulneretardat, id, etsi Heinsius sic in- 
telligat, tamen aliam admittere inteiYretationem haud 
Ignoro. Sed utcunque de hpc statuendum videatur, vel 
hoc novasse Ciceronem existimare malim, quam alioruni 
admittere correctiones. Caeterum quam frequens apud^ 
scriptores veteres falis fuerit verborum activorum usus^ 
post A. Gellium XVIII. 12. utiura disputantem nomina** 
bo Cortium in excursu ad Sall. lugurth. VII. 

Eod. Tantum autem ahest ah eo, ut matum mors 
sit, quod tibi dudum videhatur , ut verear^, ne /lomini 
nihil sit non malum aliud certe , 3ed nihil honum 
aliud potius.'] Locum isthunc, quem corruptum esse 
sensit Emestius, toihi videor olim safiasse^ sic legens: 
tantum autem ab^st ab eo, ut malum mors sit, quod 
tibi dtidum videlxttur^ utverear, ne homini nihil sit 
non malum aliud, certe nihil honum aliud potius. 
Quam emendationem nuperrime approbavit Chr. Dan^ 
Beciius , V. ci. in commentaL acad, de interpret, vett. 
striptt. p. LXXJJ^. Eniendandi Causas et rationem ple- 
nins exposui in der Bihliothei der neuesten theologi^ 
schen, philosophischen und schonen Litteratur. Vol. 
in. Tom. II. p. 556 seq^ 

XXXV. Quod si ante occidisset, tamen eventum 
omnino amisisset.] Bene Henricus Stephanus^ utut im- 
prob^te Ernestio, emendavit: talem eifenfum* Sed 
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•t verbuni ami&isset cubat id mendo* ProquoBuhie- 
rius legens, vel omnino non vidisset^ vel ojnnino amo- 
visset , operam sane lusit. Mihi vero ita legendum vi- 
detur : talem evenlum omnino non habuisset, Parti- 
cula negans facile absumta fuit postrema syllaba vocis, 
omnino. Emen^ationi nostrae favere videtur locus huic 
geminus, de divin. II. 9. Quae enim vita fuisset Priu-^ 
mo, si ah adolescentia scisset, quos eventus senectutis 
esset habiturus ? 

Eod. Coronati Neapolitani fiierunt: nimirum et^ 
iam Puteolani: vulgo ex oppidis puhlice gratulahan-- 
tur. Ineptum- sane negot>um , etGrdeculum^ sed ta- 
men fortunatum.] Nescio quomodo displicet negotiuni 
fortunatum^, Quod ut facilem habeat inteileclum , ta- 
men non magis dicendi magistrum referre videtur, quam 
eum, qui verba sententiae quomodocuhque aptavcrit. 
Itaque recidendam puto ultimam vocem, sermouenique 
ita finiendum: ineptum sane r^egotium et Graeculum; 
^ed tamen! Unde nascatur aposiopesis pppido elegans 
et efficax, ut cum Francogalli dicunt: mais enfin! Sic 
noster de nat. deor. I. 35. Istisne Jidentes somniis non 
modo Epicurus, et Metrodorus , et Hermachus contra 
Pythagorajn, Platonem , Empedoclemque dixerunt, 
sed nieretricula etiam Leontium contra Theophrastum^ 
scrihere ausa sit? Scito illa quidem sermone et Atti'- 
co, sed tamen! 

XXXVI. Sed ne vivus quidem hono caret, si eo 
non indiget: sed in vivo tamen intelligi potest, regno 
carere»] Poiiterius sed, admodum inconcinne repeti— 
tum, elimioandum videtur^ ut ex postrema syllaba 
praecedentis verbi natum. 

XL. Contemnamus igitur omnes ineptiasJ} Cur 
omnes? Immo, utputo, hic nonnisi eas intelligit, quas^ 
supra dixit Cap. Sg. Pellantur ergo istae ineptiae 
. paene anileSj ante temjpus mori miserum esse. Qua- 
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re,. ni fkllor» pronomen es!cidit, sic restituendum: Conr* 
temnamus igitur istaa omne» ineptiaa, 

Eod« Qui (Theramenes) cum conjectus in carce-* 
rem triginta jussu tyrannorum, verienum ut sitiene ob^ 
duxisset, reliquum sic e poculo ejecit, ut id resonaret : 
quo sonitu reddito, arridens, PROPINO, inquit, HOG 
PULCRO CRITIAE, qui in eum fuerat taeterrimus. 
[Graeci enim in conviviis solent nominare , cuipocu^ 
lum tradituri sint] Lusit vir egregius in extremo spi^ 
ritu.] Qoae verba uncinis inclusi, ca utique ab antiqua- 
rio profecta, sine dubio sunt exturbanda* Quem enim 
usum praestare, aut quid iis explicari dicam ? Num vim 
verbi propino, quo toties utuntur scriptores Romani? 
Num ritum ipsum? Sed nil magis pervulgatum. Au^ 
cur Theramenes Critiae propinans, eum nominarit? 
Num poterat aliter? Adde,. quod oratio fervens spi- 
jransque et inepto et frigido glossemate perquam impor- 
tune interpellatui*. 

Atque isthaec rite praefati, novum studiorum cur- 
•um vobis, auditores, indicimus: ad cujus finem.utinam 
uemo^ nisi doctrina, virtute, ojunique genere laudis au- 
ctum le sentiens^ deferatur l 
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Xjlbii e)as, quem Cicero de fato soripsit^ magna qtiae* 
dam est obseuritas, cum ipsa quaesdonis diiiicultate^ 
ium oratioiie, quae talis est^ utoperi limam adhibuisse 
auctor non videatur. Accedit, quod disputatione muUis 
partibuSy iisque majoribus^ truncata, magno in primis 
e sermonis contextu, locorum non explicandorum mo- 
do, sed etiam corrigendorum destituimur adjumento. 
Atque tametsi a viris doctis, ante alios a Lambino Davi* 
sioque, multa hujus opusculi menda partim aperta sunt, 
partim etiam sublata^ non tamen pauca restant, aut non 
animadversa ab illis, aut jam desperata vitia, in quibus 
emendandis ingenium alii satis superque possint exerce- 
re. Nos autem, anniversario scribeudi offlcio redeunte, 
si nostram de locis quibusdam sententiam depromsis^ 
semus, proximoy quem non diu defuturum speramus, 
hujusce libelli editori operam fortasse non plane inuti» 
lem nos praestituros eaae, fuimus arbitrati. Qqod dum 
agimus^ eo nobis animo, auditores, adeste, ut a singulo^ 
xum locorum contemplatione ad totius deindelibrile* 
ctionem couversi, veterum de quaestione, nostris qno^ 
que temporibus saepius agitat^, philpsophorum senteh- 
tias cognoscatis* Unde, ni faUor^ inteUigetiSyreasdem 
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f(^re, quas olitn , de hac re etiaixinunc sententias fern, 
xiostrosque, quemadmodum in omni philosophia, ita in 
hac etiam quaestione, non magis disputandi acuminey 
aut opinionura^novitate, quam verbonjm sensu adcura- 
tius fitiilo^ aictiusque septa adstriciaque disserendi' ra- 
lione a veteribus discrepasse. 

Cap. I. Cum enim omnea post interitum Caesaris no» - 
ifarumperturhationum causae quaeri viderentur, hisque 
^sse occurrenclum putaremus ; omnis fere nostra iniis 
deliherationibus consumehatur oratio: idque et saepe 
aliaSy^t quod^m^liberiore, quam solebaty et magis pacuo 
ah interpellatoribus die, cum ille ad nie venisset cet.] 
Orationem male cohaerere viri docti ^iderunt. Itaquo 
Wopkensius duplicem emendandi ralionem proponit, 
Vel, die. Quo cumille cet-^vel, venisset.^ Et primo illa 
cet. legendum suadens : quorum neulrum aures nume-? 
risCiceronianis assuetae probabunt* Davisius, idque in 
itaque mutato» propius a vero conjecisse videlur. Cer- 
te maii sedem in vocabulo idque quaerens^ ulcus tetigit; 
quod quidem tum denique sanatum mihi videtur, si ejus 
yocis genere mutato, ac post pauUo pronomine ille sub- 
lato, sic legas : is^ue (Hirtius consul) et saepe alias^ ei 
quodam liberiore — die ad me venisset, cet. 

Cap. III. .Consideramus hic] Post haec aliqua dees- 
^eratus, asteriscos posuit Davisius. Omnino, si lectip 
«ana est, sensus plane deficiens manifesto ^rguit hia- 
tum» Atqui in omni or^tione sentenfiis bene apta ne- 
xaque ipse eontextus, ut interpretandi, sic emendandi 
tutissimasn plerumque faciUimamque ofFert rationem* 
Itaque ex iis, quae verba ista ^ntecedunt, ac sequunturji 
conjeicturam faciamu^ eorum , quae Cicero hic dixisse 
. vidot^^. Quae res, quamquam ante haec quQqye ver- 
ba magnum defectum Mbri iiiili<;ant, tamen minime difr 
ficHis erit expeditii: Nlmiriiiyi, quae^ingula exempla, 
fati firmandi cailsa proferri solita, deinceps excutiun- 
tttr^ ea prpxii^e^ ^^te proppsita esse^ luce ^l^iu^ ^?^i 
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Quo posito, maxime probabile, ac pene necessarinm fit, 
Ciceronem, inlerjeclis illis vocibus^ ab hisce transitnm 
$)(! illa munivisse, idque ipsum faciety si, bini^ litteris 
inutalis, italegamus; comideremm haec% 

Cap. rV* Atheni» tenue coelum -— • crasmm The^ 
J)is — Tamen neque illud tenue coelum ej^ciet^ ut 
aiit Zenonem quis, aut jircesilam, aut Theophrastum 
audiat, neque crassum, ut Nemeapotius, quamlsth^ 
^no victoriam petat. Dijunge longius: quidenim ioci 
(^atura afferre potest, ut in porticu Pompeji votius, 
quam in campo ambulemus?] Quid vult i junge 
longius? ypLoca, inquit Ernestius, (loii^ius dijungi vult) 
,,quam Nemea et Istbmus dijuiicta sunt,^^ Quasi vero 
jporticus Pofnpeji et campus, quae ipsa dehinc Cicero ' 
commemorat, longius dijuncta eaaentlsthmo a,c Nemea* 
Ea res annon sententiam exigebat plane contrariam? 
En vero, hanc pobis suppeditat codex^Balliolensis, cujus 
lectioiiem laudans Davisius, parum acute et hunc, e% 
reliqaos Hbros hic esse corruptos censuit. Is igitur sio 
habet: dijur^o longius , optimasane, et contextui ad^ 
coramodatissima sententia. Hoc nimirqm Cicero diciti 
,,Illa, qua Chrysippus fatum firmat, naturae contagio, s. 
^yavfind&eiay quam vim in hominum actiones aut volun- 
„talem habere possit, non intelligo, Fac enim, coelunl 
^,teuue hominea acutioi^es gignei e, orassum robuslos *a6 
„valented5 inde, qui flat, ut Aihenae Zenone, Arcesila^ 
^jTheophrasto similibusque ingeniis, Thebae corpdrifiiH 
„ad luctam reliquaque pertaminum genera aptoruiii, ro4 
„bore clarae sint, satis intelligo. lUa vero loci Contagio * 
,,quo pacto efficiet, ut quis 3&en6riera , aut Arcesilant, 
„aut Theophrastum audire velit,<aut in Nemeis potius 
„Iudis, quam in|sthmH3is certare? Nemeain etlsthmiifii 
,,dico? Longius loca dijupgo, (quam necesse est.) PoniP- 
,,peji porticum et campum dicatn, loca mihiriie tenge 
,^dissita* . An eorum tiUa oontagio efficiet , ut in h^ 
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i,p<iliu«, qtiain in illo velim ambulare?^^ Ceterum da 
tontagione illa conf. de divin. !• 52, IL i4 seqq. 

Cap, VII. At ai comprobabis divina praedicta^ 
et, quae faha in fiUuria dicuntur ^ in his habebis , ut 
ea Jieri noh possint: ut ai dicatur y Africanuni Kar^ 
thagine.potiturum i et, si vere dicatur de futuro, id^ 
que itafuturum sit , dicas esse necessarium : quae est 
"tota Diodori uobis inimica seatentia, ] Ad haec Da-* 
visius, ^iJQt^, iuquit, est perplexa, nec ulterius conii^ 
/ jecturis libet indulgere. — Eniuavero conjectura haud 
opus erat, modo iis scivisset uti, quae erant ad manum%, 
Sed videamu^ piimum de leclione vulgata, quam qui-« 
dem luxatam ac truncam esse, dubium uuUum est. Ni- 
mirum Chrysippus, quamvis esse fatum contenderet, 
Hecesbitateoi tamen negabat. Itaque cum Diodoro sic 
placeret: uihil fieri posse, nisi quod futurum fuerit, et 
^uidquid futurum esset, id fieri necesse essei ilie con- 
tra, et quae nonessent futura, fieri posse, nec, quod 
iuturum esset, esse necessarium, statuebat. Idem vim 
et naturam fati ex divinationis ralioue firraabat. Jam 
Cicero in nostro loco id agit, ut doceat, si divinatio 
fuerit, ut aliquid non futurum vere praedici possil, il- 
lud fieri non posse; et quidquid futuruni vere dicatur, 
id esse necessanuin« Superius illud illustrat Africani 
ti!xemplQ. Quae /a/sa ^ inquit, in futuris dicuntur, 
ea in iis habenda, utjieri non possiat; ut si dicatur^ 
jifricarmm Kartlmgine potiturum. Ineptuui vero ex- 
emplum y eique rei , cujus iilustrandae causa adducitur, 
plane contrarium! Quid enim? Africanum Cartha^ 
gine potiturum, in iis habendumt quae Jieri nonpo^ 
4uerint? Quasi vero id fieri nonpotuerit, quod certo 
laotum eratl Cur non potius hoc utitur ad illustranda 
»a, quae sint necessaria^ iisque, quae^eri non pos^ 
-imt-^ iUustrandis adhibet exemplum Fabii oriente ca^ 
nicula nati^ ideoque in mari non morituri, de quo 
Itm. moltft ante et port? Sfesim longior> verissima est 
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lectio ea, quam e nonnullis codicibus Lambinu^ protu-^ 
lit, At ^i comprobabis divina praedicta, et, qiuie 
falsa in futuris dicuntur, in his habebis^ ut eafieri 
non possinti ut si dicatur^ Fabium ih mari peritu^ 
rum ; etj si vere dicatur de futuro , idque ita futu^* 
rum sit; ut si dicdtur , yjlfricanum Karthagine poti^ 
turum, dicaa esse necessarium» In his paucula, quM^ 
Lambinus, ni maxime fallor, ex sese imniutavit, ad- 
lectionem vulgatam refinxi; utcum, pro et quaefal^ 
sa, et ea, quae falsa, tum pro et sivere dicatur^ et 
contra quod vere dicatur , legit, haud ilie viden4/ 
par^ticulas et — et hoc loco non copulandi magis, quani* 
dislribuendi habere vim. Praeterea, pro ut Africor* 
numj haudvana, opinor, conjectura dedi, utsidicu'^: 
ti^rj Africarmm, eodem plane modo, quo paullo ante 
dixit : ut si dicatur Fabium cet. lis enim verbis dece^ 
ptus oculus librai^i , quod millies factum , a superiori-^ 
bus ad inferiora aberravit: quae omnis hujus locilu^ 
xati depravatique causa fuit. 

Cap. VIII. Hoc loco Chrysippus aestuans falli 
sperat Chaldaeos ceterosque divinos, neque eos usii^' 
ros esse conjunctionibus ^ ut ita sua percepta pronunr^ 
tient cet.'\ At quo modo falluntur ita Chaldaei? Tur-» 
nebus putat, Ciceronem joculariter d^cere, Chrysip-^ 
pum sperare , se fucum facturum astrologis. Sed cui* 
astrologis fucum faciat, quibu^cum nulla illi controver* 
sia est? Ego hujus joci nihil intelligQ. An forte kic le-^ 
gendum? Hoc loco Chrysippus aestuans nos falli spe^* 
rat y neque Chaldaeos ceterosque divinos usuros esse 
conjunctionibus cet, 

Eod. Jdedicus in primis , quod erit ei perspe-^ 
ctum in arte^, non ita proponet, Si cui venae sio 
moventur, is habet febrem^ sed potius illo modo^ 
Non ei venae sic moventur, et febrem is nonhabetJ^ 
Non prorsus damno Yocem perspectum^ sed tamen hid 
quoque legendum yidetur perceptwn^ ut paullo antei 
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Ui Ua sua percepta prontirUient. Conf. Cap. VL in. 
Praptej^ea, iri maxime fallor, pro ei legendinn cui, 
ut perceplum generatim elFeratur, quem ad modum 
pauUo an(e: 4$/ cui venae sic moventur: eodemque 
modo pauUo superius: Si quis natus est oriente Cani" 
cula^ *et, Non et natus est quis Qriente Canicula. De- 
nique toium islhoc, Medicus — inprimis dipiduntur, 
jzmlto meliusper iulerrogationem enunliari puto. Non 
enim dicit, medioos, geometraa, caeterosque artis suae 
percepta per conjunctiQnum negaliones efferre , quam-» 
Tia id facere possint* Itaque post illa verba, cur reli^ 
qui facere non possint, talis quaedam enuntiatio mihi 
videtur es^e suppiend^: pqss^nt sane facere j^ sednor^ 
fafiiunt. 

Cap. X. Hio primum si mihi libeat adsentiriEpi^^ 
turo, et omnem negare enuntiationem aut veram essCf, 
iwtfalsam, ^am plagam poticcs accipiamj^ quamfata 
om/iia jfieri comprobem.] fion apparet, cxxv primun^ 
dicat; nihil enim sequitur secundum. Neque hanc vo-» 
cem contextus patitur hic eo modo accipi, quo saepe 
absolule poui, Wopkensius Lectt. TulL p. 52. aliique 
dpcuerunt. Sed qualis praetej-ea horum est sensus ? Si 
Ciceroni libeat adsentiri l^picuro, ae id facturum po-^ 
tius , quam Chnysippi sententiam comprobaturum^ 
Ain vero? Tu, si libeat adsentiri, adsenliare? At hoQ 
ineptum neque a Cicerone est, et l^ditores id fugisse^ 
vix 'satis mirarer, nisiscireoi, non Qmnem inendorura 
foeditateni in propatu^o esse sitam» multaqufe iegenti«^ 
bus sine offensa transmitti, quae adtentius considerata 
Ipnge absurdissima videantur. Facilis tamen inedela 
loci , ut qui deteta particula si prorsu^ sanabitur. Eam 
corrector aliqnis oscitans intrusit, quia verbis istis, eam 
plagamj^ apodosin' aliqu^m incipere putans, sine con- 
^itidne protasin h^u4 constare fuit arbitratus. Sed nul^ 
lOB apodosi locus est , ^t pronomen eam signatius hoc 

«fprimit, nuod; ntttt» «inpUcit^? dictum mtt JNam 
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hoc vnltTuIlius: „Si bptio sibi propoualur, inlerCJiry-. 
,,sippi^ fatum statuentis, et Epicuri, fati evilandi cau- 
„sa, oninem enuntiationem aut veram autfalsam esse^ 
9,negantis, sententiam eligendi, se nunc primum aisen-f 
,,surum ]l)picurpy ei, quem ut kpminem stupidum at-i 
,,que iiebetem exagitare , et a quo semper alias in alia 
,,omnia discedere consuesset: hanc enim opiniQuenif 
,,utcunque absurdam, et philosopbo maxime indignamy 
;,,sibi iplerabiliorein tamen videri , quam fati necessi^rv 
„tem." 

Cap. XI. Nam cum doceret (Carneades), ew 
posse quemdam animi motum vqluntarium; id fi$i$ 
defendi meliu^ , quam intcoducere declinationen\, cu» 
luspraesertim causam reperire nonpossunt: quo den 
fenso facile Chrysippo possent resistere.] Verba ist^i^ 
quo defenso , facile Chrymppo possent resisterej^pen^ 
dent ex illis : id fuit defendi melius. Ea vero lectionis 
vnlgatae trajectio non modo perincommoda est^ parum4 
qae elegans, sed etiam curaaliqua obscuritate conjun-^ 
cta. Itaque verba illa in iocuni suuin transponenda 
puto. 

Eod. jin hoc falsum potuisset esse y (Capi^t Jfu*- , 
inantiam Scipio) si esset sexcentis saeculis ante di^ 
ctum? Et si tum non es^etvera haec enuntiatioj Car- 
piet Nui^antiam Scipio, He illa quidem eper^ vera 
est haec enuntiatioy Cepit Numantia^ Scipio.}- NuUas 
populae hic locus. Sine dubio legendum : At si tum cet. 

Eod. Etenim erit confiteri neces^e^ si hacQ enunr^ ' 
iiatio, Veniet in Tusculanum Hortensius, vera non est^ 
^equitur, ut fqlsa siU\ Non siqe causa viri docti hatv- 
serunt in ista constnictipne : erit confiterinecessey 9er 
quitur ce^. Neque displicet Pet. liami conjectura l^ehr 
tis sequi, nisi qupd tum proxime ante legendum quo-? 
que sit^ prp est^ Vel sic lailien tria illa veiba, erit 
^onfiteri necesse, de^et^ mfilim. Quo faetq locus sm-^ 
^ssimus videbitur^ . - - - < .^. 



/ 



Cap. Xn« Si fatum tibi eH, €x hoc morbo cotI'* 
palescerej sive m^dicum adJiibueris, sive non adhi" 
hueris, cenvalescea.'^ Yerbum adhibueris posteriori 
loco hic, et paullo post bis, addidit Davi^ius* Lectioni 
lamen viilgatae favibiit alia loca, ut inf. XX. yyA-ut num 
y^rtiuntur inter se, quae decliuet, quae non? aut cur 
y^inimo declinet intervallo, majore non?" Brut. 7S. 
i^Hanc autem gloriam tesdmoniumque Caesai*is, tuae 
9^quidem si^plicationi non, sed triomphis multorunx 
,,antepono. " Epp. ad Att. i4. ,^Nobiscum hic perhono-p 
' yfn&ce et amice Octavius ; quem quidem sui Caesarem 
^ysalutabant, Philippus non.^^ 

Cap. XV. Similiterque auperiora repeterUem rd- 
gredi infinite licet. 

Neve indo navis inchoandae exordium 
Coepis»et« 

. Quoraum haec praeterita ? Quia sequitur illud, 

Nam numquam hera errans mea domo efferret pe« 

dem 
Medea anii&o aegra, amore saevo saucia. 

non, ut eae rea cauaam adferrmt amorisJ] In supe- 
rioribus Cicero docuit, cujusque rei causam non id dioi 
debere, quod ciUque antecedat, sed quod cuique c^- 
^ienter antec^edat: itaque falso Ennium versibus illis^ 
TJtinam ne cet. Medeae amorem repetere jam inde a 
trabe illa in monte Pelio caesa, e qua navis illa esset 
Cabricata, quae Jasonem Colchin vexisset. Quo po- 
aito, palam est, locum, ut nunc habet, sanum haud 
esse. Itaque Lambinus aoute judicat, ante verba illa: 
nonut eae res causam afferrent amoria, quaedam de- 
«iderari, frustra obloqupnte Davisio. Nempe cum ver- 
bis istis dicat, eas res (sc. trabem in nemore Pelio cae-'- 
•am , navimque aedificatam ) cum Medeae amore non 
tamquam causam fujssQ conjimctas , alterum videtur 
i orationia membrum excidisse, qup «Jixerit, qua tan- 



173 

iem ratione eaedexn res cum illo ipsO amore faerint co« 
pulatae. Etenim vx>ces illae non ut aperte oppositio-* 
nem quamdam significant Quare, si sensum species, 
oratio integra hujuscemodi quaedam fuerit: ,,Trabefl 
yyCaesae^ nayis construcla ita quidem cum Medeae amore 
,,fuerunt conjuncta , ut sine illis hic quidem non fuis« 
,,set fulurus, non ut eae res causam adferrent amoris.*^ 
Vide, quae paullo post disputantur* Ita quidem rem 
expedio, si, quae nunc habemus, et sana fuerint, et 
oixline suo coUocata. Aliter leni cum mutatione ^ tum 
transpositione loco planefuerit consultum, sinimirum 
sic legas: ,, Quoisum haec praeterita? JVumuteaeres 
9,causam adferrent amoris ? quia sequitur illud : 

„Nam nuxiquazn cet. " 

Cap. XVIL Jlc mihi qiudem videtur'^ Chrysip^ 
pU8y tamquam arbiter honorarius , medium ferire vo^ 
luisse.] fta hunc locum expressit Victorius , cum an- 
tea sic legeretur: medium se ferre voluisse. Putat ni- 
mirum ille, Ciceronem Graecum illum loquendi mo*^ 
dum exprimere voluisse, quo Plato aliique scriptoref- 
utuntur, cum dicunt, lAiaav TifAVHv. B.eliqui vero £di*<f 
tores magno adsensu Victorium secuti, nec cur prior: ' 
lectio damnanda videretur, nec quam posterior Graeco 
ilii loquendi modo similis esset, dispiciendum censue*^ 
runt. Nos de utroque pauca* Primum igitur hoc dico^ 
Ine plane non intelligere, cur ista lectio, medium sr 
ferre, repudianda sit. Scilicet me dium seferre arhi^ 
ter dicitur eleganter, qui inter partes liti/:antes quasir 
medius Consistit, earumque litem ita componit, vdL 
utramque velit de re illa, propter quam certant, ali- 
quid remittere. Itaque «e y^rrc hic diclum, pro grai^ 
dum ferre, vel se inferre , usu quidem vocabuli ia 
carmine saepius, quam in soluta oratione, frequentato* 
Id cur mutandum fuerit , prorsus non video. At /ne-» 
dium ferir^ , quid est ? Dicunt ^ mediam quamdam 
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seqtd senientianu Quidita? Est, inquiunt, illud ipsuni, 
quod Graeci vocant, fidaop TifiPiiw, Hoc vero nego. Ki- 
mirum Graeci^ cum hoc loquendi modo utuntur, intel- 
ligunty vel uiliv&ovy vel «imile quodpiam vocabulum, 
ducla scilicet metaphora a cursu navium, Hujus gene- 
ria exempla sat multa , cum ex aliis , tum ex ipso Pla* 
tone profert Stephanus in ^Theaauro linguae Graeoae 
0« V. TifAPW^ Quod loquendi genus imitati Latini, oe- 
quor modo secare dicunt, moAo findere ^ modo sul-^ 
care, sed medium ferire nemo* Quo modo-enim /e- 
nVe dicerent? 'Num navi, smtcarina? At hoc quidem 
absurdtim. Rum pedibua? Ne id quidem tolerabile. 
Adde , quod , si lectio Victoriana vera foret, ut esl fere 
" correctorum ingenium , non puto , fuisse futurum, qui 
hanc ita mutaret, sed potius conti*a. Quae si mecum 
reputo, vix possum , quin Yictorium ceterosque Edito- 
rcs in loco isto mutando temere versatos ess^ statuam. 

Cap. XIX. Sed alteri tensent, quibus in rebm 
cum causae antecesserint , ita ut non sit in nostra po-- 
testate, ut aliter illa eveniant , illas fato fi€riS\ Kihil 
certius est Lambini emendatione, conjunctionem cum 
delentis* De particula illa a Kbrariis saepe intrusa vide, 
quae dixi ad divinat. H. 28. Sed praeterea virgula ante 
rocem ita delenda, post illam ponenda erat. Ea enim 
definitur modus, quo causas antegressas esse oportet, 
nt res fato fieri judicandum sit. Vide, quae proxime 
ante dicuntur, omninoque cum haec sit distinctio cet. 

Sed haec auspicandi novi studiorum cursus causa 
rite praefati) vos, Auditores, ad emetienda denuo baec 
ttadia revocamus : quae yos quaeso ea mentis alacritate 
viriumque nisu decundt^, (\m. doctorum vestrorum 
fcum maximae de vobis bene merendi yoluntati, tumt 
}Ustis8ima« exspectationi respondeat» 
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CERTAMINE NAVALI, 

QUOD LEGITUR IN VIRGILIO, AENEID. L, V t. 104—243. 



vJmnino universus iste liber Aeneidos quintus, quo 
diversa ludorum genera in anniversariam Anehisaeftie- 
moriam insliluta narrantiir, in praestantioribus hujus 
carminis partibus a me habetur ; tum in piimis me de^ 
lertat cerlaminis illius navalis descriplio, quam legi- 
mus inde a versu centesimo quarto usque ad ducente'-' 
simum qua!dragesimum tertium expositam. Nam siv^ 
rerum , in hac argumenti simplicitate, inventarum co« 
piam spectes, sive singuiorum versuum et^pondus et 
drgumenta, sive exqui&itarum comparationum lumen,. 
seu denique artificia ilia expendas, quibus legentiura^ 
velut spectantium, et acuitur intentio, et objecta ca-» 
suum varietate atque vicissitudine in omnes partes dis-^ 
trahitur exspectatio, nescias proFecto, poetae ingenium 
an judicium magis admirandum putes. Itaque locum 
isthunc universum, et partes ejus majores, quoniani 
singulis de rebus in lectionibus nostris diximus separa<* 
tim, nunc utio velut oculorum obtutulustrasse, etju- 
cunda vobis erit, Auditores, neque, ut speramus, in- 
utilis ad poetae sensum atque intelligentiam occupatio. 

Primum omnium legentium commovetur attentio, 
ct diei exspeclati, id est, cujus moram, et qui certa- 
men iuituri ^ et qui ludos spectaturi erant, aegre fere- 
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bant, serenitate^ et hominnm nndique certandi visen* 
dique atudio congregalorum multitudine, etmunerum 
expositorum varietate atque splendore. Haec omnia 
. paucid versibus poeta, ut decebat, comprehendens, ne- 
'que, in parvis ambitiosus, legentium animos diutius in 
his detinet, neque ad rem ipsam properantium studia 
moratiir, verum statim committendis ludis tqba si- 
gnura datum memorat. 

Itaque jam in hoc poetae judicium, et puerilia quae- 
vis oiTiamenta et immoderatam ingenii luxuriam sper- 
neulis, facile agnoscas. Neque in iis, quae proxime 
sequuntur, quidquam, nisi sobrie, raolitur. Nam et 
naviiim, quae praetermitti haud poterat, descriptio 
brevis est atque siraplex; nequeillarura figuram, aut 
qualemcuraque rationem pluribus persequitur; neque 
multus est in enarranda ductorum cujuscunque generis 
praestantia:atque virtute. Quod non ita intelligendum, 
quasi vel isthaec pars omni careret ornaraento. Vide- 
licet singulae naves singulis virtutibus aut qualicunque 
diversitate designantur^ et ornatissirai suut inprimis 

jlli versus: 

* ■ 

Ingentemque Gyas ingenti mole Chimaeram, 
Urbis opus: triplici pubes quam Dardana versu 
Inpellunt, temo cionsurgunt ordine remi. 

Quos versus, ut hoc obiter raoneam, equidem Floro 
obversatos puto, minime intelligenti , quam diversa 
lex esset et scriptori historico, et poetae^ inputidi fri- 
goris plena illa navium Antonii descriptione, quando 
L. IV* c. 11. Turribusy inquit, atque tdbulatis alleva" 
to^ f castellorum et urbium specie^ non sine gemitu 
Tnaris et labore ventorum ferebantur. Aliud artifi- 
ciumy quo usus est VirgiKus in isthac parte exorhanda, 
positum est in tamiliaioim Roraanarum ad singulos 
fere navium ductores origine referenda. Quae res non 
potuitnonesseRomanisistalegentibus gratissima. Quod 
et aliis locis monuimus , saepe Virgilium ^ sive memo-*- 



J77 ■ 

riae^ sire fabularum veteram diligenter legerereliquias, 
omjiemqae Aeneidos velut texturam suoruiu hominuln 
opinionibus rebusque ita distinguere, ut totumpopu- 
lare et Romanum bpc carmen videatur, nemoque de 
ejus praestantia, nisi qui hoc teneat, recte judicare 
possit. 

Proxima.est saxi e mari prominentis, quojd metam 
certantibus Aeneas constituit, descriptio, pulcra qui- 
dem illa atque elegans, brevis tamen, ac sine inani k^» 
namento. Adeo in his omnibus neque diciturneque 
describitur quidquam, praeter ea, quae partim omitti 
non poteranty partim adremipsam, atque certaminis 
rationem intelligendam pertinent. Neque illud prae- 
teream, quod Yirgilius, ubi ductores inter se sortitoa 
dicit, quem cujusque navislocum occuparet, hoc qui- 
dem paucissimis illis verbis facit: Tum loca aorte lc'' 
gunt. Poeta unus e multis fortasse etiam in hisce 
Homeri vestigia sibi sequenda existimiasset, a quo libro 
Uiad. YII. hujusce modi aliqua sortitio pluribus dein- 
ceps versibus enarratur. Noster^-vero, quoeratjudi- 
cioy innumerabilibus aliis locis imitatus Homerum, in- 
teUigebat sane, quam longe alia hujus esset; quam il- 
lius y soilitionis ratio. Apud Hoinerum quidem 6rae« 
corum fortissimus quisque inter se sortiuntur, ecquis 
cum Hectore solus congrediatur, Itaque cujus sors exi* 
tura esset^ maxima debebat essej pro rei mbmento^ 
vel spectantium vel legentium exspectatio. Hic autem 
sane parum referebat, haec, an alia navis primum lo- 
cum obtineret. *) 

lam vero omnes ingenii vires Yirgiliuis intendit^ 
acenam aperiens, ostendensque et naves instructas, et 
nautas committendi certaminis signimi animo ac corpo- 
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re intento exspectantes. Objiciuntur legentium plian- 
tsisiae,. quaecunque spectantium oci^los maxime ferire 
poteranty et ductQres navium purpura fulgentes, et 
certantium turba fronde coronati, nudatisque hume*' 
ri8$ tum corporis habitus, qui videri poterat, abditique 
mentis spe metuque , et anxia rerum exspectatione agi-* 
tatae motus. Quae omnia quam praeclare his versi* 
bus comprehendit ! 

Considtint transtris, intentaque brachia remis: 
Intenti exspectjrht signum, exsultantiaque haurit 
Corda pavor pidsans, laudiunque adrecta cupido* 

Atque ingens porro vis est, et admirabilis quaedam agi- 
tatio in sequentibus , ubi jam emissainim navium com'» 
missum certamen significatur. Feruntur illae quidem 
ingenti mole ita, ut commotarum aquarum ingenlem 
strepitum^ singulorum vocabulorum sentientes pondera» 
audiamus. Hla dicos 

»— adductis spumant freta versa lacertis» 
Infindunt pariter sulcos , toturtique dehiscit 
Convolsmn remis rostrisque tridentibus aequor» 

Earumdem vero celeritas illustratur comparatione, qua 
fnihi quidem nihil afDsolutius cogitare posse videtur : 

Non tam praecipites bxjugo certamine campum 
Conripuere, ruuntque emisi carcere currus: 
Nec sic inmissis aurigae undantia lora 
. Concussere jugis, pronique in verbera pendent. 

In his quamquam nihilnon admirabile sit, tamen exi- 
mium, qui in postremis versibus est, ornatum in primis 
velim expendi. iiem^pe Intmissis jugis ^ id est, admis- 
sis laxato freno jugalibUs equis: Undantia lorai pul- 
cerrime ad phantasiam, pro laxata: Concussere$ ad 
equos videlicet incitandos : denique vivens ilJa spirans- 
que penitus imago, Pronique in perbera pendent. Quo 
postremo vocabulo hatiil%is corporis prociinati, quod 
imo tanquam puncto innixum vix consistere videtur, 
praestantlssime pTngitur» Atque ne inania isthaec or- 
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a^nienta puiemus, illud sane tenendum est, singulis hi«- 
ce. rerum imaginibus abstrusam illam atque languen-* 
t^ per se notionem «e/er^^^s ab animo revocari ad 
sensum* Navium quidem oum bigai^um celeritate nuda 
coraparatio ad iUustrationem parum valebat, nisi forte 
inliis, qui cevtamina illa in Circo saepe vidissent; ye« 
rum etiam illis, qui haec numquam spectarunt, egregia 
comparationis lux afiunditur inde, quod oculis pene 
ipsis objiciuntiu* illa, quae videri in bigarum certamina 
possun^ in nUvium non item. lUa ipsa dico, iquae paul*^ 
lo ante coramemoravi, frena laxataet concussa, tum 
ejus, qui currum agit, adipi^*abile studium, in corpori» 
habitu et membrorum agitatione conspicuum* Quibu« 
rebus.efficitur, ut, qui navium desciiberet velecitatejiiy. 
f^cile posset n ludis Circensibus ducere comparationemy 
cym contra bigarum rapiditatem , navium velis remis-* 
que celernme ablatarum cutsu illustrare velle^ iaeptis-* 
simum foret. Atque his. jam suo loco proximi subjtia'-r 
guntur versus prorsus magnifici, laudandi illi modo^ non. 
explicandi: 

Tum plausu fremituqu^ 'virum, studiisque fayexitum 
Consouat omne nemu8| vocemque ihclusa volutant 
Littora : . pulsati colles clamoreresultant* 

Ecce igitur jam naves emissas e finibus, summaque 
nautarum contentioiie ad metam properantes. Super- 
est, ut diversis intervallis sejunctae cursum coiificiant^ 
unaqueyictrix ceteras post se. relinquat Quae res tam 
simplex in sese tamque parum fecunda videtur, utnos 
legentes ad spectaculi vixdum exdrsi finem ppope dela- 
tos existimemus. Quo magis notabile est poetae ilhid 
omne artificium, quo, injecta insigni casunm rerumqae: 
Vicissitudine," et ludum ipsiim gratissiroa distinguit Vn-^, 
xietate , et legentium animos teaet aiicipiti exspectatio-^ 
ne auspen^os^' jatque bmnino ita distiqet eventihn , : -Qt^ 
modo retardentuf priores^ -modd emcrsuri videantiir^' 
q«i t^rant pQ0tr.emi» a 
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Prima ante omnes elabitur Gyae nayis, tenente 
proxima Cloantho» Altera remis praestat^ altera levi- 
tate. Pbst hos Mnestheus Sergestusque varia inter se 
contendunt fortuna» Atque hoc ordine feruntur, do<* 
nec, Gyae pavi ad metam propius allata^ subito rerum 
' facies mutatur* Nempe quae res in Girco ad conficien- 
dum cursum plurimum compendii habebat^ ut currus 
metam sic evitaret, ut proxime tamen circum iUam age^ 
retur, eadem in navali isthoc certamine obtinebat. In- 
de nimirum nata fuit poetae non una variandi islius cer- 
taminis ratio* Et primum quidem Gyae navis ab spe«» 
rata pahna removetur* Cujus rector Menoetes jam se-* 
, nior, metuensque occulta saxa, navim longiori anfracta 
flectit circa metam. Quo facto statim occupat locum 
Cloanthvis , atque ipse interior subiens priorem post se 
relinqnit» Hacce igitur prima insigni rerum conversio-- 
ne, quemadmodum dixi, et ludum varietate distinguit 
poeta, et animontm auget intentionem. Mox etiam ri* 
snm movet in spectaculi frequentia gratissimum ^ sce- 
nam illam Menoetis ludicram interserens. Qui ut na- 
vinipropius ad metam suburgeret, a Gya iterum fru- 
stra admonitus^ ab eodem praeceps in undas deturba- 
tur. Hunc et natahtem videmus, et aegre scopulum 
acandentemy in cujus tandem considet fastigio. Illud 
quam fortasse possit, utrum carminis dignitati Yirgir 
lius satis consuluerit hoc versu : 

Et salsoi rident revOmentem pectote fiuctiis. 

EnimverO) ut a multis ante nos saepe foit monitum> 
haec et similia certe non ex nostris moribus sunt aesti- 
manda: idque tenendum est universe in omni veterum 
poetarum lectione» Qui quidem, quidquid fingant, di- 
cantve^ reprehensione carere it^ existimandi sunt, si 
non videantur cultissimorum aevi sui hominum judicia « 
offendisse. Antiquitatem vero in hujusce modi rebus 
judicandis miuus fome fastidiosam, tum per flie est cre-f 
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dilnley tum ex permultis Homeri Virgililque constat lo- 
cis^ cujus generis aliquis inferius a versu 335. in^hoc 
ipfo Hbro legitur/ mulfo magis eti^ indigens excusa- 
t^ne« Sed redeamus ad propositum* ' - 

Hoc igitur Gyae casu et reliqui certaminis ratio ali- 
quantum mutatur. Pum enim dejecta de cursu et exu- 
ta magistro navis aliquamdiu moratur, Sergestum^' 
Mnestheumque adhuc inter se modo certantes cupido 
invadit, etiam Gyae, si fieri possit, superandi* Quo 
studio aucta contentione, cum jam se victum propemo* 
dum ab SergestQ animadvertit Mnestheus , socips hor«» 
tatur oratione breyi quideui iUa^^ ut decebat, spd profe** 
cto eloqueutissima 5 de cujus partibus, quae diximus suq 
tempore singula, rumis loiigu^i est, hic repetere. Quft 
quid effectum sit, praeclare docent versus sequentes, ixi 
quibus facile est sii^gula verborum pondera sentire : 

-^ — -^ Olli certamine snmmp 
Procumbuzit; vastis tremit ictibus^aerea puppis,, 
Subtrahiturque solum. Tum creber anheUtus artus 
Aridaque ora quatit; sudor fluit imdique rivis. 

Post haec alter objicitur casus, et nova ille varietate^ 
spectaculum distinguens. Nempe Sergestus, dumvin-«' 
cendi studio coecus et Cloanthi sperans fortunam, inter 
metam aemulamque navim medius subvehitur, impru^ 
dens incurrit in saxa, remorumque in adversa rupe 
comminutorum exuitur ministerio. Hinc clamor nau- 
tarum, et nova mora. Qua ipsa confirmatus Mnestheus^ 
etquoplura obtinuit, eo majorasperans, velis remis- 
que citatissimo cursu aperto mari defertur. Nonpati-* 
tur hoo institutum , in singulis nos versibus consistere^ 
omniaque, quae universus iste locus habet eximia, ex« 
jputere diligentius, infinitum est« Ejus tamen, quao 
proxime sequitur, comparationis eminens virtus mo^ 
ram aliquam vel propei^antibusinjicit; 

Qualis spelunca siibito commota columba, 
Cui domus et dulces latebroso iu puinice nidi» 
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^ertuT in anra volans, plaustimqiie exterrita pennia 
Dat tecto ingentem: mox aere lapsa quieto 
Kadit iter liquidiun , xeleris neque conmovet alaa, 

Hac igitur compi»*atione absolutiua quidqviam neque 
xnihi ^nimo fingere possum^ neque ips6 Virgilius, qui 
in boc quidem genere summus est, scripsisse railii certe 
videtur. Nihil dulcius est versu secundo : nihil neque 
Terius, neque magis ad natm*am cffictum iUis, 

— — plausumque exterrita pennis 
Dat tecto ingentem, 

Quae Terba iis demum valde placebunt, qut avium ma- 
jorum volatum obseryant attentius, Quae quidem subir 
to terrore excitae semper vehementius strepuut ah*s, 
tum accelerandae fugae caussa, tum quia molestior est 
Volatus, antequam pleniore aere sustineantur. Haec 
«utem in se vera pulcraque augentm* addito antro, quotl 
atrepitu resonare velut audimus. Eximius denique est 
versus ille: 

Radit iter liquidum,, celeris neque conmovet ala», . 

aive verborum dilectum spectes, quo praecipue com- 
meodatur prima vox, volatum lenem tt tranquillum, 
^aine alarum agitatione pingeps, sive numeros versus 
expedita celeritate ipsum hoc imitati, 

Nunc igitur Mnestheum videmus et Sergesto ac dein- 

^ de Gya superato,. ipsum jam petere Cloanthum, tanta 

rerum conversione facta, ut qui, ubi naves exirent, mo- 

do teilium, modo etiam postremum locum tenuisset, 

jam ab ipsa palma quam proxime absit : 

Tum vero ingenxinat clamor, cunctique sequentem 
Instigant studiis , resonatque fragoribuavaethen 

Inter hos vero cura summa contentione certaretur, at- 
quenterque dignus palma videretur, tandera poeta ex 
veterum more atque religione ad rem expediendam 
usus est dei ministerio, qni quidem ipse manu magna 
( quanta imago ! ) Cloanthi navim impellit. Tura haec 
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mm» ^ noto cltius volucrique sagittA 
. Ad terram ^git, et portu se condidit alto. 

Ex hac igitur nuda fere rerum descriptione satis 
existimo patereid, quod supra diximus, magnam easo 
hu jus loci vel ab ipsa inventione prkestantiam, jloetam-* 
que hunc ludum tanta prnasse varietate, quantacum* 
que in hac argumenti simplicitate poterat cogitari. Cer- 
tenaves aequabili eodemque cursu alias pridres, p^te- 
riores alias ad meta;i;ift^ perducere, nimis exile e/t jejtt- 
num fuisset. Neque poiTo vel satis aUexisset legentiun^i 
animos, veleorum fastidio cavisset, easdem navesjam 
siiperatas, jam super^^ntes, sed nulla probabili de oaus- 
sa, fingens. IUud utique dignum ingenio Virgilii eraf, 
tantam casuum varietatem non aliundeirtferre, sed ex 
prima loci descriptione velut sponte evolverej haec au- 
tem deinde ita narrare, ut xaon legere nobis, sed in spe- 
ctantium ti^rba considentes rem oculis tueri videremur» 

Atque haec tandem rite praefatis npbis monendi 
estis, Auditores ! ut laudabiU honeste inter se aemulan- 
tium contentione haec novi studiorum cursus tanquam 
stadia em^tiamini* Quae res non ail temporariae modo 
laudis fructum, sed ad totius yitae utilitatem valebit* 
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Jlnsigne artificium, quo isthaec Virgiliani carminis pars 
composita est, explicituri breviter, missa singularum 
minimarumque rerum enarratione, quae quidem lar- 
gam amplissimae disputationi materiam suppeditarent, 
universam modo descriptionem perlustrabimus, et sum- 
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9equi Hntentianu Quidita? Est, inquiunt, illud ipsum, 
quod Graeci vocant, lAiaop TiiAvtw. Hoc vero nego. Mi- 
mirura Graeci, cum hoc loquendi modo utuntur, intel- 
ligunt, vel niUv^ovj vel simile quodpiam vocabulum, 
ducta scilicet metaphora a cursu navium. Hujus gene- 
ris exempla sat multa , cum ex aliis , tum ex ipso Pla- 
tone profert Stephanus in lChesauro linguae Graecae 
8. V. tifkwm. Quod loquendi genus iraitati Latini, ae- 
quor modo secare dicuut, modo jftndere ^ modo sul- 
care, sed medium ferife nemo. Quo modo-enim /e- 
r£re dicerent? Num /^avi, SLUtcarina? At hoc quidem 
absurdam. Kura pedibus? Ne id quidem tolerabile. 
Adde , quod , si lectio Victoriana vera foret, ut esl fere 
" correctorum ingenium , non puto , fuisse futurum, qni 
hanc ita mutaret, sed potius conti^a. Quae si mecum 
teputo, vix possum , quin Yictorium ceterosque Edito- 
rcs in loco isto mutando temere versatos esse statuam. 

Cap. XIX. Sed alteri tensent, quibus in rebus 
cum causae antecesserint , ita ut non sit in nostra po- 
testate, ut aliter illa eveniant , illas fato fierLI Nihil 
cerfcius est Lambini emendatione, conjunctionem cum 
delentis« De particula illa a iibrariis saepe intrusa vide, 
quae dixi ad divinat, H. 28. Sed praeterea virgula ante 
rocem ita delejada, post illam ponenda erat. Ea enim 
definitur modus, quo causas antegressas esse oportet, 
«t- res fato fieri judicandum sit. Vide, quae proxime 
ante dicuntur, omninoque cum haec sit distinctio cet. 

SeA haec auspicandi novi studiorum cursus causa 
rite praefati) vos, Auditores, ad emetienda denuo haec 
9tadia revocamus: quae vos quaeso ea mentis alacritate 
viriumque nisu decundt^, ^ui doctorum vestrorum 
fcum maximae de vobis bene merendi yoluntati, tum 
}Ustis8ima« exspectationi respondeat. 
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vJmnino univeraus iste liber Aeneidos quintus, quo 
diversa ludorum genera in anniversariam Anchisaelne- 
moriam instilula narrantur, in praestantioribus hujus / 

c^rminis partibus a me habetur ; tum in primis me de- 
lertat cerlaminis illius navalis descriptio, quam legi- 
mus inde a versu centesimo quarto usque ad ducente-« 
simum' qu^dragesimum tertium expositam. Nam siv^ 
rerum, in hac argumenti simplicitate, inventarum co- 
piam spectes, sive singuiorum versuum et^pondus et 
argumenta, sive exquisitarum comparationum lumen^. 
seu denique aitificia illa expendas, quibus legentiuray 
Velut ^pectantium, et acuitur intentio, et objepta ca« 
8uum varietate atque vicissitudine in omnes partes dis-^ 
trahitur exspectatio, nescias profecto, poetae ingenium 
an judicium magis admirandum putes. Itaque locum 
isthunc universum, et partes ejus majores, quoniam 
singulis de rebus in lectionibus nostris diximus separa-» 
tim, nunc uno velut oculorum obtutulustrasse, et ju- 
cunda vobis erit, Auditores, neque, ut speramus, in- 
utilis ad poetae sensum atque intelligentiam occupatio. , 

Primum omnium legentium commovetur attentio, 
et diei exspectati, id est, cujus moram, et qui certa- 
men imturi^ et qui ludos spectaturi erant, aegrefere- 
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bant, serenitate^ et hominnm nndique certandi ^en* 
dique atudio congregalorum multitudine, etmunerum 
expositoram rarietate atque splendore. Haec omnia 
, paucifl versibus poeta , ut decebat , comprehendens, ne* 
'que, in parvis ambitiosus, legentium animos diutius in 
his detinet, neque ad rem ipsam properantium studia 
moratur, verum statim committendis ludis tqba si- 
gnura datum memorat. 

Itaque jam in hoc poetae judicium, et puerilia quae- 
vis ornamenta et immoderatam ingenii luxuriam sper- 
neulis, facile agnoscas. Neque in iis, quae proxime 
sequuntur, quidquam, nisi sobrie, raolitur. Nam et 
navium, quae praetermitti haud poterat, descriptio 
brevis est atque siraplex; neque illarura figuram , aut 
qualemcumque rationem plu^ibus persequitur; neque 
multus est in enarranda ductorum cujuscunque generis 
praestantia:atque virtute. Quod non ita intelligendum, 
quasi vel isthaec pars omni careret ornaraento. Vide- 
licet singulae naves singulis virtulibus aut qualicunque 
diversitate designantur, et ornatissirai simt inprimis 
jlli versus: 

Ingentemque Gyas ingenti mole Chimaeram, 
Urbis opus: triplici pubes quam Dardana versu 
Inpellunty temo cionsurgunt ordine remi. 

Quos versus, ut hoc obiter raoneara, equidem Floro 
obversatos puto, minime intelligenti , quam diversa 
lex esset et scriptori historico, et poetae, inputidi fri- 

foris plena illa navium Antonii descriptione, quando 
I. IV. c. 11, Turribus, inquit, atque tahulatis alleva" 
tae , castellorum et urhium specie ^ non sine gemitu 
maris et labore ventorum ferehantur. Aliud arlifi- 
cium, quo usUs est Virgilius in isthac parte exorhanda, 
positum est in tamiliarum Romanarum ad singulos 
fere navium ductores origine referenda. Quae res non 
potuit non e&&e Romanis ista legentibus gratissima. Q uod 
et aliis locis monuimus, «aepe Virgilium ^ sive memo-*- 
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riae^ sive fabularum veteram diligenter legerereliquias, 
omnemqae Aeneidos velut texturam suoruin hominuln 
opinionibus rebusque ita distinguere, ut totumpopu- 
lare et Romanum hpc carmen videatur, nemoque de 
ejus praestantia, nisi qui hoc teneat, recte judicar» 
possit. 

Proxima.est saxi e mari prominentis, quojd metam 
certantibus Aeneas constituit, descriptioy pulcra qui- 
dem illa atque eiegans, brevis tamen, ac sine inani Qt^ 
namento. Adeo in his omnibus neque diciturneque 
describitur quidquam, praeter ea, quae partim omitti 
non poteranty partim adremipsam, atque certaminis 
rationem intelligendam pertinent. Neque illud prae- 
teream, quod Yirgilius, ubi ductores inter se sortitoa , 
dicit, quem cujusque navis locum occuparet, hoc qui- 
dem paucissimis iUis verbis facit: Tum loca aorte le^ 
gunt. Poeta unus e multis fortasse etiam in hisce 
Homeri vestigia sibi sequenda existimiasset, a quolibro 
Uiad. YII. hujusce modi aliqua sortitio pluribus dein- 
ceps versibus enarratur. Noster^vero^ quo erat judi- 
cioy ihnumerabilibus aliis locis imitatus Homerum, in- 
telligebat sane, quam longe alia hujus esset^ quam il- 
lius , soilitionis ratio. Apud Homermn quidem 6rae« 
corum fortissimus quisque inter se sortiuntury ecquis 
cum Hectore solus congrediatur. Itaque cujus sors exir 
tura esset^ maxima debebat eaae^ pro rei mdmento^ 
vel spectantium vel iegentium exspectatio. Hic autem 
sane parum referebat^ haec, an alia navis primum lo- 
cum obtineret. *) 

lam vero omnes ingenii vires Yirgiliuis intendit^ 
acenam aperiens, ostendensque et naves iustructas, et 
pautas committendi certaminis signimi animo ac corpo- 



*) Eoctem jodicio ntiit est etiaxn ipts Homemt Iliad. XXlir. 
r ▼• 35^* ^ ladoTum curuUuBiy ^aibnt AcMUm Faaroclo p«« 
^ : renubati eniumtioncy 
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re intento exspectantes. Objiciuntur legentium pliau- 
tasiae, quaecunque spectantium oci^los maxime ferire 
poteranty et ductQres navium purpura fulgentes, et 
certantium turba fronde coronati, nudatisque hume*' 
ris; tum corporis habitus, qui videri poterat^ abditique 
mentis spe metuque^ et anxia rerum exspectatione agi-* 
tatae motus. Quae omnia quam praeclai*e his versi- 
bus comprehendit 1 

Considtint transtris, intentaque brachia remis: 
Intenti exspectjrht signiun, exsultantiaque haurit 
Corda pavor pulsans, laudiunque adrecta cupido. 

Atque ingens porro vis est, et admirabilis quaedam agi- 
tatio in sequentibus, ubi jam emissainim navium com«» 
missum certamen significatur. Feruntur illae quidem 
ingenti mole ita, ut commotarum aquarum ingenlem 
strepitum^ singulorum vocabulorum sentientes pondera» 
audiamus. Hla dicos 

»— adductis spumant freta versa lacertis» 
Infindunt pariter sulcos , totuihque dehiscit 
Convolsum remis rostrisque tridentibus aequor» 

Earumdem vero celeritas illustratur comparatione, qua 
fnihi quidem nihil afDsoIutius cogitare posse videtur : 

Non tam praecipites bijugo certamine campum 
Conripuere, ruuntque effusi carcere currus: 
Nec sic inmissis aurigae undantia lora 
. Concussere jugis, pronique in verbera pendent. 

In his quamquam nihil non admirabile sit, tamen exi- 
mium, qui in postremis versibus est, ornatum in primis 
velim expendi. Hemfelntmissisjugis; id est, admis- 
sis laxato freno jugalibiis equis: Undantia lora; pul- 
cerrime ad phantasiam, pro laxata: Concussere; ad 
equos videlicet incitandos : deniqne vivens ilJa spirans- 
que penitus imago, Pronique in verbera pendent. Quo 
postremo yocabulo habil%is corporis proclinati, quod 
imo tanquam puncto innixum vix consistere videtur, 
praestantlssime pihgitur» Atque ne inania isthaec or- 
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^H^enta puiemus, illud sane tenendum est, singulis hi«- 
c6, rerum imaginibus abstrusam illam atque languen- 
t^ per se notionem «e/er^Ya^s ab animo revocari ad 
sensum* Navium quidem oum, bigai^um celeritate nuda 
coraparatio ad illustrationem parum valebat, uisi forte 
in his, qui ceitamina illa in Circo saepe vidissent; ye^ 
rum etiam illis, qui haec numquam spectarunt, egregia 
comparationis lux afiunditur inde, quod oculis pene 
ipsis objiciuntiu^ illa, quae videri in bigarum certamina 
possun^ in nuvium non item. lUa ipsa dico, iquae paul*^ 
lo ante coramemoravi, frena laxataet concuasa, tum 
ejus, qui currum agit, adi^i^*abile studium, in corporia 
habitu et membrorum agitatione conspicuum. Quibu« 
rebus.efficitur, ut, qui navium descviberet velecitatejHy. 
f^cile posset n ludis Circensibus ducere comparationem/ 
cym conti a bigarum rapiditatem j navium velis remis-* 
que celernme ablatarum cutsu illustrare velle, ineptis-* 
simum foret, Atque his. jam suo loco proximi subjim^- 
guntur versus prorsus magnifici^ laudandi illi modo^ non. 
explicandi: 

Tum plausu fremituqu^ virum, studiisque faventum 
Consouat omne nemusi vocemque inclusa volutant 
Littora ; . pulsati colles clamoreresultant* 

Ecce igitur jam naves emissas e finibus, summaque 
nautarum contentioiie ad metam properantes. Super- 
est, ut diversis intervallis sejunctae cursum confidant^ 
unaqueTictrix ceteras post se. relinquat Quae res tam 
siraplex in sese tamque parum fecunda videtur, Utnos 
legentes ad spectaculi vixdum exdrsi finem ppope dela^ 
tos existimemus. Quo magis notabile est poetae ilhid 
omne artificium, quo, injecta insigni casunm rerumqae 
Vicissitudine; et lUdum ipsiim gratissiroa distinguit Vit-^ 
xietate^ etlegentium animos tenet aricipiti exspectatio-^ 
ne ^uspen^os^' jatque bmnino ita distitiet eventtrm , : u^ 
modo retardentuf priores^ modd emcJnsuri videantv^r/ 
q«i mut pQ0tr.emi .i 
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Prima ante omnes elabitnr Gyae navis, tenente 
proxima Qoantho» Altera remis praestat^ altera levi- 
tate. Post hos Mnestheus Sergestusque varia inter ae 
contendunt fortuna» Atque hoc ordine feruntur, do<* 
nec, Gyae pavi ad metam propius allata^ subito rerum 
' facies mutatur. Nempe quae res in Girco ad conficien- 
dum cursum plurimum compendii habebat^ ut curms 
metam sic evitaret, ut proxime tamen circum illam age^ 
retur, eadem in navali isthoc certamine obtinebat. In- 
de nimirum nata fuit poetae non una variandi istius cer* 
taminis ratio. Et primum quidem Gyae navis ab spe«» 
rata pahna removetur. Cujus rector Menoetes jam se- 
, niory metuensque occulta saxa, navim longiori anfracta 
flectit circa metam« Quo facto statim occupat locum 
Cloanthvis , atque ipse interior subiens priorem post se 
relinqnit» Hacce igitur prima insigni rerum conversio- 
ne, quemadmodum disi, et ludum varietate distinguit 
poeta, et animorUm auget intentionem. Mox etiam ri-* 
8um movet in spectaculi frequentia gratissimum^ sce- 
2iam illam Menoetis ludicram interserens. Qui ut na- 
vim propius ad metam suburgeret, a Gya iterum fru- 
stra admonitusy ab eodem praeceps in undas deturba- 
tur. Hunc et natantem videmus, et aegre scopulum 
acandentem, in cujus tandem considet fastigio. IUud 
quam fortasse possit, utrum' carminis dignitati Yirgi* 
Uus satis consuluerit hoc versu : 

Et salsoi rident revomentein pectote fiuctus. 

EnimverO) ut a multis ante nos saepe fiiit monitumv 
haec et similia certe non ex nostris moribus sunt aesti* 
manda: idque tenendum est universe in omni veterum 
poetarum lectione» Qui quidem, quidquid fingant, di-* 
cantve^ reprehensione carere itjEi existimandi sunt, si 
non videantur cultissimorum aevi sui hominum judicia « 
offendisse. Antiquitatem vero in hujusce modi rebus 
judicandis miuus fuUse fastidiosam, tum per se est cre-; 
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dibile, tum ex permultis Homeri VirgUiique constat lo- 
cis; cujus generis aliquis inferiua a versu 335. in<hoo 
ip«o libro legitur^' multo magia eti^ indigens excusa- 
|^ne« Sed redeamus ad propositum« ' . 

Hoc igitur Gyae casu et reliqui certamims ratio ali« 
quantum mutatur. Dum enim dejecta de cursu et exu<-> 
ta magistro navis aliquamdiu moratur, Sergestum,' 
Mne^theumque adhuc inter se modo oertantes cupido 
invadit, edam Gyae, si fieri ppssit, superandi* Quo 
studio aucta contentione, cum jam se victum propemo^ 
dmn ab Sepgestp animadvertit Mnestheus , socips hor^ 
tatur oratione brevi quidem illaj^ ut decebat, spd profe<* 
cto eloqueutissima 3 de cujus partibus, quae diximus suq 
tempore singula, mmis loiigum est, hic repetere* Qua 
quid effectum sit, praeclare doceut ver^us sequentes, iii 
quibus facile est sii|gula verborum pondera ^entire : 

-f- -— -^ Om certamine siunmo 
Procumbunt; vastis tremit ictibus^aerea puppis,, 
Subtrahiturque solum. Tiun creber anhelitus artus 
Aridaque ora( quatit : sudor fluit imdique rivis. 

Post haec alter objicitur casus, et nova ille varietate^ 
spectaculum distinguens. Nempe Sergestus, dumvin-' 
cendi studio coecus et Cloanthi sperans fortunam, inter 
metam aemulamque navim medius subvehitur, impru** 
dens incurrit in saxa, remorumque in adversa rupe 
comminutorum exuitur ministerioi Hinc clamor nau- 
tarum, et nova mora. Qua ipsa confirmatus Mnestheus^ 
et quo plura obtinuit, eo majorasperans, velis remis- 
que citatissimo cursu aperto mari defertur. Non patL* 
tur hoe institutum , in singulis nos versibus consistere^ 
omniaque, quae uhiversus iste locus habet eximia, ex« 
cutere diligentius, infinitum est« Ejus tamen, quao 
proxime sequitur, comparationis eminens virtus mo-^ 
ram aliquam vel properantibusin}icit; 

Qualis spelunca subito commota columba, 
Cui domus et dulces latebroso in pumice nidi» 
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yertur in arva volans , plausumque exterrita pennia 
Dat tecto ingentem: mox aere lapsa quieto 
Radit iter liquidum , celeris neque conmovet alas, 

Hac igitur comp^atione absolutius quidqtiam neque 
mihi ^nimo fingere possum^ neque ipse Virgilius, qui 
inbocquidem genere summus est, scripsis^e railii certc 
Yidetur. Nihil dulcius est versu secundo : nihil neque 
Terius, neque magis ad naturam cffictum illis, 

— — plausumque exterrita pennis' 
Dat tecto ingentem. 

Quae rerba iis demum valde placebunt, qui avium ma- 
jorum volatum obseryant attentius. Quae quidem subi- 
to terrore excitae semper vehementius strepunt alis, 
tum accelerandae fugae caussa, tum quia molestior est 
Volatus, antequam pleniore aere isustineaniur. Haec 
atitem in se vera pulcraque augentur addito antro, quod 
atrepitu resonare velut audimus. Eximius denique est 
versus ille: 

Radit iter liquidum,, celeris neque conmovet ala», . 

aive verborum dilectum spectes, quo praecipue com- 
mendatur prima vox, volatum lenem et tranquillum, 
^aine alarum agitatione pingens, sive numeros versus 
expedita celeriiate ipsum hoc imitaii* 

Nunc igitur Mnesiheum videmus et Sergesio ac dein-* 

^ de Gya superato,. ipsum jam petere Cloanihuni, tanta 

rerum conversione facta, ut qui, ubi naves exirent, mo- 

do teilinm, modo etiam postremum locum tenuisset, 

jam ab ipsa palma quam proxime absit : 

Tum vero ingeminat clamor, cunctique sequentem 
Instigant studiis , resonatque fragoribusvaether. 

Inter hos vero cum summa contentione certaretur, at- 
quenterque dignus palma videretur, tandera poeta ex 
veierum more atque religione ad rem expedieiidam 
usus est dei minislerio, qni quidem ipse manu magna 
(quanta jmagoJ) Clpanthi navim impellit. Tura haec 
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•— •— « noto citiu5 volucrique {lagittil 
, Ad terram fugit, et portu se condidit alto. 

Ex hac igitur nuda fere rerum descriptione satis 
eKistimo patereid, quod supra diximus, magnam esse 
hujus loci vel ab ipsa inventione prkestantiam, jk^etam- 
que hunc ludum tanta prnasse varietate, quantacum- 
que in hac argumenti simplicitate poterat cogitari. Cer- 
te naves aequabili eodemque cursu alias priOres, p^te- 
riores alias ad meta^uft^ perducere, nimis exile qt jejo-* 
num fuisset. Neque poiTo vel satis allexisset legentiuni 
animosy veleorum fastidio cavisset, easdem navesjam 
siiperatas, jam super^ntes, sed nuDa probabili de oaus- 
sa, fingens. IUud utique dignum ingenio Virgilii er^^t 
tantam casuum varietatem non aliundeiilferre, sed ex 
prima loci descriptione velut $ponte evolverej liaec au- 
tem deinde ita narrare, ut non legere nobis, sed in spe- 
ctantium turba considentes rem oculis tueri videremur. 

Atque haec tandem rite praefatis npbis monendi 
estis, Auditores ! ut laudabili honeste inter se aemulan- 
tium contentione haec novi studiorum cursus tanquam 
stadia em^tiamini, Quae res non ad temporariae modo 
laudis fructum, sed ad tolius -yitae utilitatem valebit* 
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SUPER SINONE VIRGILIL 

AENEID. II. 57. 



Jlnsigne artificium, quo isthafec Virgiliani carminis pars 
composita est, explicituri breviter, missa singularum 
minimarumque rerum enarratione, quae quidem lar- 
gam amplissimae disputationi materiam suppeditarent, 
universam modo descriptionem perlustrabimus, et sum- 
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ma velut partium lineamenta ducemiu, in qnibns ipsi» 
jam poetae ingenium et adoiirabilis quaedam callidita^ 
liernitur, qua hanc fabulam contexuit. 

lam primum omnium Aeneas Didoni excidiumTro- 
jae narrans, non praeterinittere poterat mentionem 
equi Trojani in urbem recepti. Qua in re magna diffi* 
cultas objiciebatur poetae* Nisi enim vellet, insignem ia 
faocnegotio etsuam etpopulariumcumtemeritatemtum 
stultitiam videri, aliquid omnino inveniendum erat, quo 
homines.etiam prudentes decipi non potuisse modo, sed 
vel debuisse satis probabiie foret* Usus est hoc cousi- 
lio Sinonis machinatione, cuius ministerium non inve- 
nit quidem Yirgilius^ sed ita informavit, ut perfectiudT 
aut sapientius nihii cogitari queat* 

Illud quidem ante omnia per se clarum est, hohii-* 
nem , qui ad tale consilium Trojanos probabiliter im- 
pelleret, nec sponte illos adire, nec statim id, quod age- 
bat, persequi debuisse* Nam vel versutissiinus caete- 
rum veterator, talia primordia capiens, fraudis suspicio- 
nem ab se removere non potuisset. Hoc bene intelli- 
gens Virgilius, id quod rei caput est, in finem rejicit 
sapientissime. Nulla usquam fit mentio de Trojano 
equo a Sinone, piurima de se ipso. Quod in homine 
infelice, cujus speciem prae seferebat, raaxime videri 
d^bet naturale. Nam propriae calamitatis sensus 
omnem alienarum rerum vel maxime memorabilium 
vel curam vel cogitationem delet. 

Primum igitur Sino pastoribus Phrygiis velut casu 
objectus ad regem invitus trahi videtur. Repentino 
tanquam metu objecto, quasi ceiirtum interitum praesen- 
tiret, ad hostium adspectum attonitus mente stupet, 
quod a Viigilio pingitur magis, quam dicitur: 

— ut conspectu in medio turbatus , inermis, 
Gonstitit, atijue oculis Phrygia agmina circumspexit. 

PoAt quae datui* ipsi brevis oratio^ praeter miseriae de- 
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plorationem et ^ostilis et infensi «ibi Graecorum animi 
pommemorationem nihil continens. Utrumque sapien-* 
tissime. Nam injproviaa calamitate aut repenlino ali- 
quo metu oppressos natura ipsa minime patitur esse di-* 
sertos. Tum ad sedandum Trojanorum impetum? eo- 
rundemque excitanda studia nil sane aptius fuit quam 
communis in ipsorum hostes odii significatio. Inde quid 
probabilius est, quam illos his cognitis piura relle audi^ 
re ab eo, quem loquentem antea, omnem vindictae di-« 
lationem pimis longam arbitrati, ne tulissent quidem? 

Nunc igitur silentia sibi facit Sino. lis quomodo 
utitur? Num ad expediendum omne dp equo Trojaiio 
commentum? Nil vero minus. Videlicet per lougaA 
ambages eo ducendi fuerunt hostes, quo volebat. Prius 
penitus conciliandi erant animi, prius adstruenda dicti» 
fides: quod facit, suam historiam fraudulenter ita con-* 
texensy ut veris falsa admisceat, et mendaoio fidem ve-* 
ritate conciliet. Ita enim homines facti sumus , ut ex 
cognitis incognita aestimemus, et ea quae novimus vera 
narrantibus in'caeteris quoque fidem habeamus, modo 
sint omnia satis inter se apta aliaque ex aliis nexa. -^ 
Incipit ab ingenua gentis confessione. Quod animi ho*^ 
nesti et veracis signum in eo videri debebat, qui ab in- 
fenso hostium animo mala quaevis exspectaret. Caete* 
ra componit, ut diximus. Sapienter praeter caetera 
hostilem in Ulyssem animum simulat -Eum et Trpjani 
e Graecis omnibus unum maxime oderant , et homini 
astuto et pellaci crudeles insidiae praeter caeteros ma-^ 
xime probabiliter tribuebantur* Medium denique, ubi 
satis accendisse in Trojanis cognoscendi studium videri 
poterat*, sermonem abrumpit. Et hoc egregie. Quid 
enimpl*obabilius, quam neminem irrita verba profun- 
dere velle apud eos, quos exitio suo imminere oerto in- 
telligat? 

Nunc infiammata satis audiendi cupiditate reliqua 
persequitur^ et omnem fictarum insidiarum historiam 
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^^narrat. In qna qnantum ubique sit artificii, quanta 
rerum probabilitas, longum est dicere. Ne in his qui- 
dem usquam Trojani equi ulla fit mcutio. Ulnque ho- 
minem videmus, nil nisi mala sua cogitantem, et saluti 
suae, si quo pacto adbuc fieri possit, , consulentem. 
Egregie desinit oratioin versibus mirifice ad commise- 
rationem factis et in quibus insigne quoddam na^og in- 
est. Isthoc patriae, natorum, parentis desiderium, et 
solicitus' pro illorum salute mctus , animi afFectum eum 
prodere videntur, qui ab illa, quae in impostore inest, 
cogitataet, ut sicdicam, frigida astutia maximopereab- 
horrcat. Tum et illa per superos, per conscia Numi'* 
naperi eic. animi supplicis imploratio, omnis istliaec 
hominis miseri et prostrati lamentabiiis oratio , quam 
parum profecta videii potest ab eo, qui composita &au- 
de ad fallendum accesserit? Antea igitur Sino Trojano- 
tum ingenio, nunc vero etiam anirao, si ila loqui fa^ 
est, fucum facit. Ea primum dixerat, quae magnam 
jnseveri speciem habebant, nunc italoquitur, utne- 
mo, nisi probus, honestus ac optimae indolis homolo- 
quiposse videtur. Quod unum ad plenam persuasio- 
nem deerat. l^ost haec igitur nemini, opinor, inex- 
pectata erunt illa : ^ 

His lacrimis vitam damus , et miserescimus ultro cet. 
Quidni jam deinceps plena fides sit , quidquid libue- 
rit, dicenti? Sed ne sic quidem , quod est poetae judi- 
cium, rem ipsam satis, ut videri posset, munitam ag- 
greditur. Equum illum prope adstantem, haud raagis 
ac si nullus esset , purat. Ceterorum omnium obHtus, 
unum se cogitat. Rogandus primum est Priamo, sed 
lum nec ulterius tempus faliendi nujnc jam opportunis- 
simunf differt. Respondet, sed qua ai't^? Versibus, quos 
nemo^ sensu non penitus destitutus, sine horrore legere 
possit, primum se liberat omni quo cum Graecis conti- 
nebatur vinc*ulo. Ea se dicturum sentit, quae Graecum 
homihem prodere, inexpiabile nefas sit. Itaque solemni' 
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jtiram6;hto y sickra^ aras, ensea quos efiugeiit cet. testa- 
tury «e immani Graecorum crudelitate laesum nuUis 
porro patriae legibus teneri. Quanta haec Tidetur ho- 
minis religio ! Nun€ jam sedato animo pergit, et oratio- 
ne Graecorum odium spirante et ad fallendum egregie 
composita rem omnem expedit. Quanto sapientius haec 
omnia Virgilius, quam Quintus Calaber: cujus Sino 
verberibus affectus, naribus^auribusque rescissis, de- 
mum fraudem effatur. Quasi fides homini tormenta 
omnia subire parato magis adhiberi posset, quam ei^ 
qui miseri sed probi honestique viri speciem per omnia 
prae se fert, aut quasiillum, quiintegro corpore loqui 
non vult, naribus auribusque rescissis vera dicere velle 
in re, quae non judicio sed fide constat, probabile foreU 
Itaque hic Virgilium superare conatus, naturam deser^ 
ruit, et consilio turpiter excidit. 
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lUSTINI HISTORIAS. 



A multis hinc annis, cum nobis esset brev^i aliqua e 
genere grammatico disputatione novi cursus auspiciis 
praeludendom, eam constanter fere legem tenuknus, ut 
pensi postremo quoque cursu cum discipulis profligati 
aliquam velut particulam exponeremus, unde, quo mo- 
do in scriptoribus cum exponendis, tum illustrandis, al- 
que etiam, sicubi res ferat, emendandis versari solea- 
muS| certis rerum indiciis judicairi posset. Idque cum 
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ntt^er in VirgUiOy antehac in Platone aliisque fecimnSy 
tum hoc terappre in lustini liistoriis faciemus, cujus, su-^ 
penori auno, oum ad historicas lectiones yelut initiandi 
discipuli essent, plures deinceps libros cursim perlustra-* 
vimus. In quibus, quantum per magnam, qua nobis 
fungendum erat, festj^ationem licuit, loca nonnulla 
notavimus', vel corrupta, et ab interpretibus neglecta, 
vel sana, ab iisdemque temere tentata, aut non satis in- 
tellecta: de quibus, quae tum breviter monere visum 
fnit, nunc pauUo adcuratius disseremus. 

I. 7. Quofacto, (Candaulus) 6* amicMm (Gygen) 
in adulterium^uxoris sollicitatum , hostem sibi fecit; 
et u^orem, veluti tradito alii amore, a se alienavit. 
i^amque hrevi post tempore caedes Candauli nuptia^ 
rum praemium fidt cet.] Haec oorrupta judicans 
Grbnovius Ohservatt, IL 25. ^ltane praemium ? inquiU 
,,Oportet igitur nuptias antecessisse caedem; sequitur 
„enim rem gestam praemium.^^ Quare legendum pu- 
tat: nuptiarum pretium fuit: eo, quod caede regis 
emerit Gyges , et paraverit nuptias regfnae. Vulgatam 
ita defendit Faber, ut lustinum sic scripsisse putet, ad 
niorem Asiaticorum respicientem, qui munera et gran- 
dem pecuhiae summam ad sponsam et illius parentes 
» misissent. Caedbm igitur Candauli fuisse quasi dotemy 
qua Gyges reginae nuptias redimeret; atque hinc essty 
qaod sanguine mariti dotata dicatur. Mihi quidem, 
ut verum fatear, neque ista defensio satisfacit, neque 
illa Gronovii emendatio. Quid enim opus erat hujusqe 
modi aliqua si ve pretii , sive praemii pactione , in re 
quae utrique perinde erat ex sententi^? Nimirum re- 
gina non ideoGygi nubebat, quod hic regem sustulerafc, 
sed sublatum regem cupiebat^ quo potiretur adultero^ 
Itaque aut fallor, aut prooemium scripsit lustinus, quod 
facillime in praemium abiit. Prooemium puto, sensu 
proxime a citharoedis ducto legitimo carmini praelu- 
dentibus. Vid. Quinctil. Jnstit. IV. 1. in. Cic. de orat. 
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• 8o. Eum igitur semom scriptotes cum Graecl tmn 
Laiini ad alia transtulemnt. Ut Lucian* in Somn. 5* *0 
di &€7og — ov nQ4^9 ~ 1*^^ xa&ii^^ato, mg^tfiauQva /uo# 
ta n^lfiw Tfjg Hx^n^g^ Ad guem locum plura deditHemr^ 
tterhuisius» Ita luvenaL UL 288. 

— ^ — — miserae cognosce proeemia rixae^ 
Si rixa 'Cftty ubi tu pulsas, ego vaptilo tantnnu 

Simili ratione latino vocabulo utitur Plir^iuB JEp, V. i?» 
Tu famen aesiima^ qudntum proelium, quantapugnd 
certamini mdneat, cuju3 qua$i praelueio haa conten-^ 
tiones excitapit» Sic igitur lustinus Oygen reginae nu* 
ptiis caede Candauli praelusisse perquam apte dixerit. 

ly. !• Hinc monatricredita umulacra, dum na^. 
pigantea magnia vorticibua petagi desidentis exterriti^ 
latrare putant undas, quas sbrbentis aestua poragOk 
conlidit.] Quid Iiaec significent, aut qualis ista sorbenr. 
tis aestus voragq dicatur» ego non assequor* Quamvis. 
igitur ne yerbum quidem interpretes, tamen in hi^ cor« 
ruptelam sensisse non magni acuminis erat, Quid enim^ 
aestus ille sorheat? Nimirum undas^ id est, se ip^iim» 
Immo aestus Toragine sorbetur, ut et res declarat^ ef; 
est videre ex illis^ quae pauUo ante hunc in modum le-r 
guntur: XJndarum porro in se (1. inter se, ut Vorstiwi 
voluit^ et luntina habet) cqncurrentium tanta pugna 
est, ut alias veluti terga dantes in imum desidere, 
alias quasi pictrices in sublime ferri pideas: nunc Iuq 
fremitum ferventis aestus, nunc illic getnitum in^vo^, 
raginem desidentis exaudias» Haec igitur, ut pijitpy 
nos eo ducunt) ut pro sorbentis aestus, sem^i certo le- 
gamus, sorbens aestum* 

Eod. 5. Medio. tempore cum Rhegini discordia 
laborarent civitasque per dissensionem divisa in duasi 
partes esset, veterani ab altera parie ab Himera in 
auxilium vocati ~ urbem — occupavere*] In hoc lo- 
Go meudum aliquod ktere suspicatur SebisiuS| non sine 
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eau^a requii^ens^ quiiiatn sint isli veterdnL Ego non 
modo de veteranis istis per se quid faciain, nescio, sed 
video insuper alia, quae satis -concoquere nequeam* 
f^eierano8 igitur, id est, milites urbis Himerae in auxi^ 
lium Rhegini vocarunt, et uon urbem potius, quae il* 
los mitteret ? Et veterani isti , id facientes , quod civi- 
tas mand^verat., auai facinus dicuntui', nulli tyranno 
cpmparandum? Haec ut ferri tandem possint, aut ex- 
cu^ari, quanto rectius fuerit, id cuique tiibui, quod 
conVeniat, culpamque a rainistro relegari in facinoris 
auctorem! Idque plane fiet, si veteranis isiis ^ qui lo-^ 
cum vix tueantur, succedant Himeranu Isti igitur>in 
auxilium vocati^ urbe occupata, pro sociis tyrannoi 
egeriint. Quid autem sic legentes faciemus vocibus ah 
Hirtiera ? Ea5 nimiinim , ut inepti glossatoris int^tpf e* 
t^imferttum verbis ab alteraparte temere appositum, in-^ 
ffttbendas puto. Namque verba illa, utcunque plana, ^ 
Ayntitillis perperarii intellect^ fuisse, illa multorum co- 
dJ^tfm' diver^sitas ostendit, qui pro ab nltera parte, sen* 
afu pi^Ae perverso/ dant, ex alia parte. 
'■" rV. 5. TuncDembslhenes cense|>e coepit, ut abi-* 
te?}t S{cilia,\ dufn res , quamvis adflictae , nondum 
{drn^h perditae forenti neque in befllo male auspicdto 
htnpiius perseverandum i esse domi graviorn, for^i-^ 
ittn infelrciora bella-, in quae servare hos urbis appa**^ 
tahxs oporteat.'] Mirum profecto Demosthenis consi-» 
iiutn,. qui vires vult in ihfelidiorahella, servari ! Quasi . 
vero bellum istud Peloponnesiacum non satis infelix ci-* 
vibds f tfisdet ! quod tamen et ipse ma/e auspicatum di-^ 
clt, qubque Ath^iensts cum navali tum terrestri proe»- 
lio vibti , castra quoque cum omni publica ae privata 
pecunia amiserant. Sed ut haec miji:am, ipsa in se seu- 
fetttia qudiis tamdtfra videtur? „MaJe nunc quidem, 
„inquit, rem egistis: sed'hoc nihil est. Affiictae res 
^iunt, non perditae. Non ^eerit bellum» si verum 
j^^augutorj aliquanto fuin^^tius^ etrcipubliGae pemicio*^ 
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^ysnm, quo concussae nunc opes, penitus coirtiant* In 
,,hoc bellura hos urbis apparatus ego censeo servandos^ 
,,ut magno emolimento ptilcro scilicet pereatis» *^ Pote- 
ratne vir sapiens, et orator cives aut ineptius hortari, 
ilut censere magis insipienter ! At enim , inquis , infe^ 
lix beilum dicit, quod periculosum ac triste fuerit, non, 
quod eventu perniciosum. Hoc autem si yoluit dicere^ 
grape modo dicendum erat, non infelixt id enim 
eventu solo censetur. Quidmulta? Dele modo nega<^ 
tionem , e postrema antecedentis vocis littera natam^ 
atque lege, feliciora* Ita Demosthenem minime poe*- 
nitebit sententiae a multis in simili caussa usnrpataeu' 
Sic fere Aeneas socios apud Yirgiiium I. 206. hortaturt 

' Durate , et vosmet rebu^ sei^vate secundis. 

V. .4. Interea et Syracusanorum auxHia ttlatum 
a Garthaginienaihua Siciliae hellum domum revocd^ 
viU Quibus rehua destitutia Lacedaemoniia , . jilci-^ 
biades cum classe victrici Asiam pastatQ Nihil est 
quo destituti dicantur Lacedaemonii , nisi auxilia Syr 
racusanorum. Quid autem ineptius , quam haec au-^ 
xib'a res vocari ? Ergo expunge inertem vocem , ^crij 
ptpribus antiquis ab oscitante glossatore saepe 6btru<r 
sam. Ut apud Cicer.de divin. IL i» Quibus rehus ^di^ 
tis, tres lihri perfecti sunt de natura deorum cei uM 
vide, quae dixi. 

VL 8. Fuit autem incertum, vir liielior^ 04 
dux esset (Epaniinonda^). Nam et imperiwn no» 
sibi, sed patriae semper quaesivit; et pecunias ade^ 
parcus fuit, ut sumtus fiineri defuerit.'] Quidhocj 
pecuniae parcus ? „Id ,est, non cupidus, acquirendae non 
„studiosus. Itsiparcus somni, qui parum dormit,XL i5. 
^yii.parcus in cibum, pro parcus cihi, id est, quimodicp 
^,cibo contentus est, XLL 5. 9. parcus vini apu^ Sue^i' 
.^tonium, Caes. <55. !♦ Aug. jj. 1." H(>ec Vorstius, 
Ouae quidem haQtenus probo^ ut Jnstinum 1;iog Vo« 



lalsse minime dubitem , quamvis loquendi genere vi* 
tioso y certe haud usitato , iilum sic dixisse contendam* 
Alia ratio est locorum , quae tanquam similia laudat 
Yorstius* In iUis enim omnibus de usu sermo est, noa 
de appetentia. Itaque ad faorum similitudinem si Ju-* 
fltinus parcum pecuniae Epaminondam dixisset, noa 
abstinentem dixisset, sed podus avarum ac tenacem. 
Fuit igitur, cum negationem excidisse, atque adeo non 
parcuM legendum existimarem. Sed re adcuratius pen- 
sa, hunc ejus vocis usum referendum puto inter. illa, 
•^piae aingularia Justinus habet, et apud scriptorem 
aliuni nullum obvia. Sic V. 2. formae venerationem, 
«tXin. 1. simpliciter venerationem de formae pulcri* 
tudine ac di^itate dixit, quod, ut opinor, alius nemo. 
DL 7* Quae omnia ita palam facta sunt ^ vJbti^ 
jnuiase videatur , ne facinus ah ea commissum non 
probareturJ] Sermo est de Olympiade, quae inter-« 
feclori Thilippi , primum fugienti equos praeparaverat, 
deinde in cruce pendenti coronam auream imposuerat^ 
tandem gladium, quo rex percussus fuerat, Apollini 
consecravit. Locusiste male habuit interpretes. Freins- 
hemius proharetur dictum putat pro convinceretur^ 
)i6c sensu : Olympiada omnia illa ita palam egisse, quasi 
iQetueret, ne facinus illud (ocdsi Philippi) non ab ea 
commfssiim appareret. At nec ab ipsa Olympiade com- 
missum illud facinus erat, quanquam immisisse Phi- 
lippo interfectorem crederetur. Pi;aeterea, ut vere 
monait Schefferus , verbum proharetur illam signifi« 
eationem haud admittit. Sed nec placet, quod hic con-» 
jidt, proderetur, id est, divulgaretun Nam eodem 
incommodo lectio isthaec urgetur, quo Freinshemiana 
interpretatio. Imposuit autem viris doctis , cum traje- 
cta vox commissum, tum insignis PQafvXoyla, qua verbo 
proharetur Justinus utitur. Dictum enim est, pro jpro- 
bari videretur. Nam sensus hic est : Olympiada nihiZ 
non egiase, ui se^proh^nte Philippi caedem commi^T 
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*wam, - omnes intelligerenU Ilaque ^ vox ^coTfmdssuf^L 
-duabtts virgulis coercenda Wat , verbaque in hunc 
.ordiuem redigenda: ut timuUse videatur, nefa^ 
.cinus commissum, ab ea non proharetur. Saepius aa« 
iteni optimi sciiptores Verbum videri,.SL\xl existimari^ 
le contextu aupplendum praiserunt. Cujus generis nom 
"nnum etxemplum notavi acji Ciceronem de divinatione^ 
Sic IL 34* Quota quaeque res -evenii praedivta ab 
'istis ? aut si evenit . quidpiam , quid afferri potest,, cur 
M>n casu idjs^mnerit^i i* e. evenis«e videatUr^ v. exi«ti«« 
mandum sit. Gonf. eoc2. 45. in. ' . / 

.XL 13. Polliceturque ( Alexauder), ^ra^^/a/z^ru/it 

-s^ ea Darioy si secundus sibi^ non pg,r haberi velit^ 

'Ceterum neque mundum posse duobus soWjus regif 

'neque orbfim summa duo regna salvo terrarum statu 

'Juibere: proinde aut deditionem ea die, aut in poste" 

Taifi aciem paret^ nec polUceatur sibi aliam, quam 

sit expertus, victoriam.'] Isthaec gemiria 'esseiis^ 

.quaeapud.Cur^iumiy. it. 22I leguntur, vidit Vorstiui. 

X!m' non vidit, Justinimi e Curtio csse emendandum? 

-Quidautem e Cvutio? Immo esanioribus Jujftiui mexxi'^ 

'branisf quas sequti interpolatores ea Curtio obtruse-* 

jrunt, quae permulti ejus codices baud agnoseunt. I^i 

igilur pro vicjtoriam dant fortunam , uon modo me« 

)iua, sed profecto unice recle. Quid euim Alexaud^r 

.vult, monensDarium, ne aliam sibi victoriani pollicear 

iur? ' Num forte hoc, ne speret omnino AleAandrum 

sh sc vinci posse? At hoc miiitis gloriosi, non viri for- 

iU» r.esponsum. Meque, si tameu Lstum sensum admit^ 

tas, vox aliam, quod hic agat, habet; et dicendum 

«erat : ne omnino victoriam sibi polliceatur. An vi^ 

:Ctoriam dixit. pro victoriat conditione , hoc sensi^: 

jie speret, iierum se victum, meliori conditione fore? 

3tplidam vero-admonitionem! Quis enim tam demena 

' hoc speraverit? Quis tam ineptus mouendum censue-* 

JOiH^ M «i viGfqjriatn in fortunam mutaveris^ om^ia 

' N * 
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tnm plana eitml, atqne exj^ditay aensiiaqiie optiiM 
procedet. Scilicet Dario de conditionibus tractare to»» 
lenti Alexander optionem facit aut belli aut deditionia* 
Terdnin nifail sperare jubet: neque regem illamt aed 
«upplicem, non parem sibi, aed Tiotam agnosdt. hn 
hae tllum forttma riianere Tult, quam altero ptoelio 
victus jam expertua JueraU Tum enim , cum item de 
conditionibus agens Darios , et filiae matrimonium , ^ 
regni portionem oMnlisset, jussit eum Alexander ntp^ 
'plicem Sfenire, et regni arbitria victori permittm^ 
Vid. Cap. m 

XII. i4. Aactor insidiarum Antipater fuit , qid 
bum carisBimoe amicoM ejua interfectoa videret^ AU^ 
sandrijan JOyncietam, generum suumj occisum ; se, nu$» 
gnis rebus inGraecia gestis, non tamgratum apud ro¥ 
gem, quam invidiosum esse$ a matre quoque ejus 
i^lympiade variis se criminationibus vexatum,] Hnnc 
locum , ut Tiunc legitur , apodosi destitutum , viri do^ 
idti alius ali6 modo sanari posse speraverunt. Yorstiua 
^ronomen qui delendum censet, cui assentitur Grae*- 
Vitis. Scheffero pro qui cUm legendum videlur, u^ 
^flM» cum^ Quos miror non vidisse, certam medendi 
tAtionem illam easey quam editio Juntina offereba^ 
qude conjunctionem cum faaud agnoscit Ea quotiena 
iBL Ubrariis post pronomen qui temere intrusa fueri^ 
longum est dicere : et dixi ad Cicer. de divinat. IL a8. 
tiOcis, quae ibi laudavi, adde de fatb 19. Quihus iM 
rebus cum cctustscte antecesaerint, cet. libi coujnnctio^ 
nem a Larabino dudum damnatanfi, novissimus tandend 
*ejus libelli Editor merito exturbavit. 

XVI. 5. Duo nobiKssimi juviine^ CMon et Lebni^ 
'des — in necem tyranni conspirant — • — quinqua^ 
ginta cognatos, veluti clientes, in insidiis locant^ 
Jpsi more jurgantium ad tyrannum, veluti ad regem, 
in arcem oontendunt'] Nifail erat, cur Sebisins ac 
Bemeccerus verba iUa veluti tlientes io. «uspicionem 
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(^iseitaatis voeireiit Sed , ni fallor^ hb erntn^ oaiiMl 
fittt non ^atia inteUecta via rerhiyurgantium, quod d0 
aimplici contentione aut rixa acctpienduni putaverunt| 
mi quam rem uibil opua erat lurbia cUentum. . Est au« 
tem verbiim forenae^ a^ue, d notationem spectes^yz^r* 
gare nihil aliud eat,' qiiam Jidre ^er^, Hinc Cicera 
de Rep^. IV^ te«t^;No0iO) hen^vploi^m» inquit, canr^ 
eertatio, non U» immicpiwn, /urgium dicitur. £x 
quo ideni de ifgg- IL 1% Feriarum featorumque die^ 
pumratio in liberis requiem Jmbet iitium, etjurgio^ 
rum. Et 9:pud Livium XXX VIIL 5i. P. ScipioAfii^ 
canus, hoc, insiiuii .«^j> tribune phhia , voaque Qtd^ 
ni§ee, cum Annihah ^t Karthaigirmrmbue aignie col^ 
latia in Africa bene 00 feliciUir pug/iwu ItAque quum 
hodie litihua et jurgiia superaederi aequum ait^, egm. 
hinc extemplo in Capitolium ad Jovem optimum ma** 
pcimum, Junonemque et Minervam, caeteroaque deoa^ 
qui, Capitolio atque drci praeaident, aalutandoa ibo. 
Itaque Clearchi interfectores, cum aliter magna homi^ 
num turba sHpatis tyrannum adir^ ]p|L>o lic^eret, jurgium 
simulantes, cognatos suos eo uomine in propinquo lo- 
caverunt, tanqnam sibi veteruin more in jure ades-« 
aent, judiciique eventpm exspectai^eiit. JBx his simujl 
intelligitur , qnid iHis vefbis, vehsti dd regem , signifi-^ 
cetur, quae item glossematis iideqi illi viri docti dam* 
nant. Adierunt nempe tyr^nnum, velut appellandi 
regis caussa, qui litem inter ilios disceptaret, — Ista 
cum scripsissem, vidi demum, locum hunc jam asser- 
lum esse a Gronovio Obaerpatt. L 2$. 

XV 11. 1 • Brevi ppat tenipare (Lysimadms) -^ Aga* 
thoclen Jilium '^ miniaim Arsiwfi n^v^ca, venengt 
interfecit. Haec ilH prima m^li lahea^ Ji^ 
initium impenierittiarr^im^ fiUt.}- Y^rk^. ^Ua^ ^m» 
Sinonis Virgiliani e^sa ^ofHi» Aen^ JL 57. hic nescia 
quo modo dispHc^. rQuae n^irutp niai glosaator ali-», 

N 2 
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tffOMtL saepe faettim sit cum in aKis, ttim maxime m 
"raciiOy disserleiftem vide ErnesUum in praefatioue ad 
ejus script<n*is editibnem. 

- Ibid. eod. VUimumhoc certamen commiliio^ 
mim Alexandri fuit, et vejut ad exemplum fbrtunde, 
par resen^atunu] Sermo est de Lysimacho et Seleiioo 
bellum inier se parantibus. NuUa est, fateor, haeo 
mutandi necessitas: et tamen vi^ umquam bene me di« 
vinasse credam, nisi inducendiim sit vocabulnm cer^ 
tamen^ Id certe vennstissimi cujusque aures reheineii^ 
ter probabunt. " 

Verum haec hadenus. Caetemm voSy commilitonM^- 
noTum studiomm cursum , cuirite praelusimus, bi»&: 
ominibus. auqpicati y maximis doctiinae auctibuseme* 
timini! 



SGHOLA GRAMMATIGA 

SUPER 

NOBILI ILI.A VIRG^ILIANA 

' F O R M A 

VINA CORONARE. 



Jl rlplex omniho, ni fallor, loca ambigua aut obscnra 

expediendi ralib obiinet. - Quarum una diversaram^ 

quae iisdera verbis tribui posse videntur, sefiteiitiarum 

naluram pretiumque internum eiipendit; reliquae, au«^ 

ctoris, ciim, se ipso, aut cum ahis/quos forte imitatus 

fuerit, ant cum qitibus^, ab ea parte, ahqua ipsi simi« 

litado' intercedatv comparationem instituunt. Ex liia' 



olia aliis aut gravfora me, aut leviora^ attendenti cnU* 
vi« facile per se" patebit. Nam secundam quidem ratio-;»- 
'nem^j quae locis difficiliQribus , vel ei(. auctoris indoie, 
vel ex aliis iisque clarioiibus locis, lucem aliquam ae-' 
cendit» caeteris baud parum praesLare^ vixest, utrno* 
neam* Scriptoreai enim quemque sqarum vel seuteuw 
liarumy vei yerboioim certissimum esifie interpretem^. 
£es est adeo indubitabilis, xit, nisi a se ipso qqasi dese^ 
ratur, ej^ternae opis praesidium ne expetendum qui*»»' 
dem videatur. .XJbicunque autem ea facujtas-negatur^ 
tutissima est iUa ratio, quae ab interno rerum pretio^ 
aententiarumqnp. aut iz^aginun^ , cum veritate et prac-' 
atantia, tum splendore, magnitudine aut venustate, 
pninisque generi« pulchritudine ducit^r* Eaque res ad 
auctores classicos iuprimis pertinere censenda cst Nam 
in iis quidem, ut quH^que interpret^tio sei^um efficit, 
aut veritate aut pulchritudine maxime commendabilem» 
ita probabileni maxime eas^j et per se clarum cst, neo 
immerito in podssimis interpretandi legibus babetur* 
^criptorum autem aliori^m cum aliis cQmparatio, quan-* 
quam et illa interdum insigne iuterpretanti c^mmodum 
afferre potest, tamen ad infringendum, vel suo pre- 
llo, vel ipsius auctoris testimoniosustentatum'sensum 
ininime valere existimanda. est. Atque^omnino isthoc 
genus universum, nisi* quae similitudo inter scriptores 
eorumque yerbai obtinet apertior, levius est, et obin-^ 
tempestivum saepe doetrinae fiucopium fallaciuSf Eam«v 
.que ego potissinjam causam arbitror j Cdr in interpre-» 
tanda nobili iUa de eoronandis vmia Yirgiliaiia forma 
plerique interpretes a vero, uti' equidem e^timOj^ 
aensu aberrarent. 

Sed age jam rem ipsam<ordiamur, cluplicique in-» 

lerpretatiQue proposita, et cujusque origiue ac funda» 

menU) exploratisy verum ad leges pauio ante constitUr 

tas sensum pervesUgemus, 

. . Primum i^itur iliumqu^ interprettatiQois diver^itati 
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iBixutie j^ttantem lodUb Aeneid. L. L r* 725. legimilf 
•eqttentem: 

' PoBtquam prima qme* epulis , mensaeqne remotae^ 
Crateras magnot statuunt ^ et vina coronant. 

Ibi fadllima profecto, et quae, praeter Yirgilii Terba 

nihil rejpiciehti, ultro ae o£Ferat, interpretatio i|la eat^ 

nt vina per synecdochen pro pocnlis dicta y craterasquit 

adeo ipsoa floribus einctos inteiligamus. Sed nimirum 

aid hnnc similesque alios Virgilii locos Servio primum 

doctrina Homerica imposuit. Is igitur ad haec verbat 

coronaiit, inquit, e^t: aut, implent uaque admargi^ 

nem, aut, quia antiqui corondbant pocula et sic Ur» 

babantj respiciens nimirum Iliadis .aliquem locom^ 

quem infr^ dabimns. Yerum enimvero, si Virgilii men* 

tem non minus ad sua quam ad aliof um y^^^ba exigere 

fas est, non desunt certe alia^ eaque haud paulo cla-* 

riora loca, quanqiiam, mb judice, nehicquidem^ de 

qno agitur, obsciirus est aut ambiguus, sed talia dico, 

^uae vix ullo interpretationis machinamentoin alienum 

imamn detorqueri possint* Mam ut Aeneid. VII* y. lij. 

Crateras laeti statuunt et vina coronant, 

cum igitur versi^m ut ob nimiam cum superiori simi* 
litudinem praeteream, quamvis et illud nonnullius mo- 
mentiVputo e^aey si poeta^ de eadem re toties locutuSp 
nulla tamen imitationis Homericae apertiora vestigia 
praebuit» aliquanio jam certiora dabunt Georg. L« 11« 
v. 528. ifla puto: 

Ipse dies agitat festois, fususque per herbam, 
Ignis ubi in medio» et socii cratera cotonaat. 

Certiora dixi, et nimc ipsa inter seloca conferentem» 
jam fere est , ut poeniteat. Quaipvis enim verba in se 
ne minimam quidem ambiguitatem habeant, tamen de 
Homero cogitanti fadllimum fuerit, supplere mero; 
quam rem in superioribus illis non perinde procedere, 

in&a ostenideniiUL Sad uimirum interpretum me dece- 
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jpit ratio , qa«rum Impetus potissimum ii} A:<qiei^03 m 
;lum locum fieri solet , quo scilicet 'isthoc YirgiUi qpu» 
imitationis Homericae vestigia habet plurima» Quarci 
^t hunc locum illiS adjungamus, qui, ut remnpn sfttui 
•xpediant , vel numerp tamen ipso augent probabiUta'^ 
tem, qupd simpiicitei: inteliecti omnes nostrae senteq^t 
tiae favent, aliter autem interpretandi necessitatem afr; 
ferunt nullami Ilia vero Aeneid. !!{• v. 525 et 536« 

Tum pater Anchises magnum cratera c<»rona 
Induit> implevitque mero, ^ 

mea quidem sententia tam plana junt atque expedita^ 
nt quae maxime; quamvis et ibi Servius, satis, ut opi-» 
nor, inepte^ mtj uaque ad summum/ implepitj inquit^ 
aut, re vera coronavit. Heyuius quidem vir summus, 
i^uamvis ad Aeneid. I. 734« sensum Homericum tuetur 
ac fovet, tamien isthaec aliter, quam de corona vera 
crateri ex morb sacrorum imposita, vix posse accipi fa« 
tetur, etsi, ita pergit, dubifatio animum subit , jinde 
in alto Jlorum copiafuerit: eed hocfbrte calwnniari 
€8t. Quae postrema viri cl. verba nisi ad toUenda^ 
dubitationem satis valerent, quippe cum constet, poe- 
tas ista interpretationis subtilitate urgendos non ^saej "^) 
Jiaud ii^commode fortasse aliquod ex ipso Virgilio no^ 
ati^ae sententiae praesidipm afferrefuus* }lla dico^ Georg» 
Ij« L V. 3o3 et 3o4. ant Aeneid. |V. 4i8» 

Ceu pressae cum jam portum tetigere carinae, 
Fuppibus et laeti nautae imposuere coronas. 

• • ' '• • ^ *m. 

Quanquam et ibi, non de ingredientibus portum, sedi 
jam appulsis navigiis sermonem esse, faciie quis, si 



*) Hujus^emodl licentiae infinita ezemplorimi multitudo apud 
poStat occurrit. Ut alia taceam» Aeneas unius diei %patio in- 
structa claase, Trojaeque signis suae navipraefixisy ex£ci*u« 
ria ad suos ^revehitur. Aeneid. X. X.. T. 156 et ^eq^* y)ii yif» 
dct quae nouvit Hc^ynius v. cL 
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relit, posait calnmniari. Servinm antem , coronas d# 

^iria funilun accipientem, nil moror. *) Praecipua vero- 

eausa, ob quam superiorem illum locum, nisi de cra-r 

tere sertis flonbusque cincto, intelligi iion posse, statiin 

quisque deprehendat, illa est, quod verbnm induere" 

tam parum viuo, quam floribus aut coronae optime 

conveniat. Ut taceam, quod vino coronatj meroque 

impletj ita geminari inepte, in inauis potius loquacita»»' 

tis magisti^^uO) quam castigatissimae orationis^ aucto- 

rem Virgilium cadere posse videatur. Is igitur unus 

sensus si buic Yirgilii loco accommodari potest, idem* 

que nec superioribus repugnaty quo jure interprete$ 

aliena. huc inferant, aut c.ur Virgiiium ex Homeropo-# 

.tius, quam ex ipso interpretaudum existiment, equi«> 

dem minus iutelligo. 

Verumtamen hoQ ipsuni, si placet, lai^giamui^, ut 
nostrum forta^se ^on etiam iq omnibus sibi constitiss^ 
arbitraUy cum Homericis Virgiliana conferamus. Ho- 
meri igitur, quem. Maroiiis iraitatione expressum pur 
tanty locus, Iliad. ^«.v. 469 et 470. ita sonat; 

jiyTop inis naa$Q^ w$ iSnrvQg iH igov ivTO, 
JSov^o$ fiiP ^ffjTVifcig inteTixpavTo noTOio' 

iidemque versus mut^to ordine legtintur Odyss. ^. 149; 
fjt i<6o. **) Itaque et ad Homerum certatira interpretes 
Virgib*ana tamquam fidmillima videlicet laudare solenl^ 
'et conti^^a. Quo pacto autem isthaec.similliraa? Do 
Georg. il. 528. non pugnabo. Nara is quidem iocus si- 
^litudine ab Homerico Ttgtjzfigag infaTfxpavTO tiqtoio pro- 
pius abest: Quanquam ego uqu video, <jua re cogar. 



*) Ritum quidem ipsnm , seitis corollisque ornandi navigia , uff 

alia mittanaus, satis sequene Suetonil locus vindicat. Per 

medias eivitates ritu triUmpkantium vectus esty -perque flum 

mina delieatissimis navigiis^ et variarum coronarum genere 

' tMmids. yi;ell. Cap. X. 4. Conf* «jao^ue Cerda ad Virg, 

**) Conf. Hiad. e. v. flSu 






Virgilii vcrbis Homeri sensum inferre, aut recusani 
illaui, quem altera eaque simplicissima interpretatio li&> 
fert, Nam cratera coronant de flo^ibus proprie, at do 
yino per translationem demom potest intelligi. Prae«« 
t^rea sapientiores quidem interpretes, quorum uuuiu 
kistar omnium Ueynium nominaverim , hunc locuii^ 
non ex Homericae aetatis, sed ex sequioris aevi mora 
judicandum minime dubitant. IUa autem Aeneid. L. I^ 
et YII. quonam modo ab optimis interpretibus, uou di^^ 
cam eadem cum Homericis , sed iliis vel ab uUa pailo . 
^milia habeii potuerint, ego prorsus non assequort 
Nam pina^ coronare, et vino coronare pocula , eadem 
td dlci posse, quis animum induxerit? Nimirum, 9tii 
vina cum Servio per synecdochen pro poculia dixisse 
V^irgilium statuamus, Homeri illud nmoto seu vino sub^j 
lltudiendum ecit , quod in ea verborum constructiou^ 
longe durissimum* Pocula enim vino coronare facir# 
intelligas, et repte dicas: at yina vino coronare, ea- 
dem sententia , quis ferat ? Adde , quod vina per syn- 
ecdochen y aut yerius metonymiam , ilonnisi de pocu^ 
lis vino repl^tis dici possunt, pocula vero nonnisi va-* 
cMa.vino coronantur* Quae res una, ni fallory ist- 
haec Virgilii verba Homeri sensuin respuere, tam clare 
et evidenter ostendit, ut caeterorum argumentorum 
po^dus nuUo niiodo desiderandum videatur. Sed acce*^ 
dit aliorum, quae vidimus, Virgilii locorum auctori-^ 
tas , accedit intemum sententiae pretium et nativa vir- 
tus, ut, quaecunque ad stabiliendam uUam interpreta- 
tionem aliquid confarre possint raliones, in hauc omuM 
egregie cpnvenire animadvertamus. 

Nam ut tcrtiam hujus disputationis partem ordia<«»^ 
mur, eum quem Virgilio sensum tribuimus, longe pul- 
cei^imum, suaquevbtute maxime conimendabilem esse, 
quis non sentit? Nil equidem Homero derogaverim. 
Habet et illa sententia jucuuditatis aliquid, etheroicis 
temporibus isthunc pocula serti^ cor^naQcU riti^n ^g- 
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eentiorem esje, interpretes recte qaaQtumyifl statoaiiti 
fed profeoto ad meum ^eusum alterum illud multo ma^ 
gis est poeticum. Nam pocula floreis sertis cincta co-^ 
gitare, insignem habet amoenitatem, contra autem^ 
COixmata vino, nescio an dictionis magis novitate, quam 
. imaginis exquisita voluptate praestet. Atque illu4 
fidenier assero , quicunque sensu poetico pectus imbu^ 
ttim babeat, eum sententiam Virgilianam, cur enim 
post tot argumenta Virgilianam non dicerem? Home* 
ticae sine uUa haesitatione antelaturum. Itaque et aliia 
|K>etis passim hanc imaginem frequentatam reperio* 
Quanquam in plerisque iUis, quae ex Graecis Latinis-* 
que auctoribus prolaturus sum, locis, non poetaiiuv 
tnodo dilectom judiciumque, sed et ritus illius sacrt ra<* 
tionem valuisse , pulcre equidem intelligo. Ad Home^h 
rtim quidem laudant poetam Alexini cujus illi apuA 
Atbenaeum versus leguntur : 

0aidQog di xQaTfjQ BfjQMXHog h fiefftif 
^JEanpti, livKovPt^agog nalaiytvovg 
T^^QVi^ ag>giCfovg 6v Xafioiv iym xfvov, 
TQixpag t notfjoag XafinQoVf aaq^aXtj fiaff$p , 
Sfnaag , avpayfag nuQmfjioig 9uaaov xXadoig 
*£ati%i>a k* t» X» 

Quibus sequentes ex eodem Athenaeo Xenophanis Co^ 

lophonii versus adjungam: 

■♦ 

Nvp faQ hi danidov naOaQ^ na& X^^Q^Q anavraPp 
£m nvXiMigt nXiHTog f dfiq^iTi^ng anqavog» 

Denique ex Theocrito Eidyllii !!• initium, quamvis non 
de corollis floreis , sed de funiculorum toris » ut ego ar^ 
bitror, poculo circumdaildis accipiendum , laudabo. 

Xlff fio$ Tu^ daipvm^ apiQi &ittrvXi,. nq di xa qaXTQa; 
JSri^op Tuv niXiSap qoiPtKii^ olog doitcfi, 

Quae postrema me simillimi apud Sophodem in Oe«- 
dip* Golon. veis. 485. seqq. loci a^moneut* 
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'Siv %Qat tga^tw nm lafiag dfiwunofiovgm 

' XOP» Oiog PH^€ig oionoMf^ fiallff,lafi(ap. / 

E Latinis atitemHoratio, ob constrnctionis aliquam anHt 
biguitatem, non utar* Cujus tamen nobilissimoa iUo#' 
versus, 

O fons Bandusiae, tplendidlor vitro, 
Dulci digne mero, non sine floribus etc* 

qui de viiio, ex more libationis coronato, interpretet 
accipiunt, me quideni non habent adversantem» Sed'' 
utarTibullo, Eleg. H. 5. 

Tunc operata deo, pubes discumbet in herba, 

Arboris antiquae qua levis umbra cadit ; ' k ' 

« Aut e veste sua tendent umbracula, sertis & 

Vincta: coronatus stabit et ante calix. 

• . • • 

Utar denique Papinii Statii binis locis, altero ex lu OL* 
ailvar. v. 76. 

Di£Fugimus, festasque dapes, redimitaque viaa 
Abripiimt famuli cet. 

ex Thebaidos autem L. YIU* v, 334 et 325. alteros 

— - ubique sacri resonant Paeanes, ubique 
Serta, coronatiunque memm. 

Tandem , ut et recentiorum aliqua * nec levis illa au« 
ctoiitas accedat, e divino ingenio poetae/Klopstockii^ 
odis sequentes versus commemorare lubet: 

Lieblich winliLet der Wein^ wenn er Empfindniigea^. 
Bessre sanftere Luft , wenn er Gedanken winfct, 
Ixn Sokratischen Becher, , * 

Von der thauenden Ros* mnkrSnzt^ 

Cui porro non decantatom vel Kleistii iUod^ 

Trink aus dem bekrlnzten Becher 
Gliick-nnd frohen Mnth^ ^ 

vel Glaudii? v , 
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BelorSiutt mit XiAub dea lieben ▼ollea BecSier, 
Und tiinkt ihn' frohlich leer ! 

Vec tacebo fratruni illud, Chriatiani ac Friderici Lm* 
poldi comitum a btollberg, fidorura Klopstockii pedia* 
a^qoorum par, quorum aiier pueliae| utputOy 9itieii«». 
ti|8 calicem hederis oniat, 

Winde schwanke Reben mir 
Um das Haar; ich winde 
Epheu uni den Becher iiif 
Lachelnde Belinde! 

Alter vero sic^ 

Blumen umkrSnsen, wie tie dir nur bluhen, 
J^^ine wallenden Locken, und den Becher, 
Den mit Gotterwein die Natur dir immer 
Schaumender anfullt. 

Agmen denique, sic fiatis opinor longum, bina Sappbot 
Germanicae, elegantissimae Kai*sc1iin| loca daudaut* 
Qoae Iquidem ita : 

Du Bruder von dem May, 

B^kranzter Monat, sey , 

Mit deinen Rosen mein: 

Streu sie um unsern Wein! 

Die jilngsten , die du hast, > 

Gib mir fiir Wirth ui^d Gast« 

Bekranzet sey ihr IJaupt, 

Ihr l^ecber sey belaubty 

Mit Lpheu, der verliebt 

Den nahen Baum lungiebt. 

£ademque alibi: 

^ '£r kranzt den Becher mit Blumen, 
4/eraubt der armen Natur. 

Sed neque arlificjbus, quorum monimenta toties lucem 
poetislargiuillur, aut vici^jjim ab illis accipiunt, ea res 
inusitata* ^am et Lippertianae dactyliothecae aliqua 
gemma Bacchi 'n^niatrum refevt, ampboram sertis- 
hederaceis cingentem. *} Cujus adspectus, vel sola 

^ MiU. L part» i« n. s^. it^oUem yero Christianum Adolphum 
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flieiitioy statim stipra laudatos Alexidii TOmis in meiMP»» 
tiam revocabit 

Quae omnia dam> studiose recenseO) mirari subij^ 
quod interpreteSf negleoto testimouiorum taoto poii« 
dere, Virgilianam foitnam ad uoum Homerum compp<^ 
ndndam existimaveriBt. Quid enim ? UnusHomeri lo* 
cus in hac causa valebit, nihil autem vaiebit vel ipaius 
Virgilii, vel aliorum iscriptorum, qui Homerum aiit^ 
ae et Virgiiium faabuerunt^ auctorilas? Ejua rei ego 
duplicem causam fuisse .existimo: qukrum altera e«t 
Homeri admiratio, altera Viigiliani carminis, cum tem«> 
poris, tiim .personarum respectu, cum illo ^uaedam 
aimilitudo. :Quibus rebus merito frequentissima inAe* 
neide imitationis vestigia, alque adeo tot majora ex 
Iliade et Odyssea expre^sa loca adjunxeris. Admiratio-* 
nem dico, q^ae sciiicet olim tania fuit^- ut nou Hot|ie'« 
^Tum modo pro absoiutisjiimo humani ingenii ai^ficio 
recle haberent mlilti,^d ^um pehitus adeo pectore at"» 
gue animo haustum circumierrent, ut is identidem^ 
alia legentibus^ obversaretur, nihiique pulcriun, vel 
exterha specieilli simile, quih extemplo Homericnia 
yideretur. Cumauey ut praedixinius, multa sane.at* 
que 'apertaimitationis vestigia in Aeueide deprehende^ 
r^ntur, nusquaininonv vel minitna verborum, nec sen*^, 
sus similitudifieJnt^rcedente, Hpmerum in Virgiiio con-«, 
spexerunt. Quae superstitio quam sit inanis, necessct 
nbn est, ut dicam* Alteram eamcpae graviorem aliquanto^ 
nec criticO indignam rationem ad Aeneid. L. L 724#^ 
Heynium v. cL maxime impulisse video^ ut ibi certe 
Homericum seasum fovendum existimai^et. X)e corol-^ 



Klouium y. cl. Uber den Nutten und Gehrauch der alten g^m 
schnittenen Steine und ihrer ^bdr;iuke p. 103. antic^iuup «s 
Monte£aIcbnio T. V. tab. 137. lamjpiaclis iconem , ubi par i)BO>» 
num coronam vasi desupei suspensam tenent, levissimum cer* 
b; adstruendo, quem Tin<iicaTiinui Yijrgilioi tsasoi fKwAf 
iium ftta6iiTi8i«. 
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m, ift^ ule, eeguare, keroic^ Umparu mM nmpatk: 
tur. Quae ratio, si tantum eo pertiiiet, ut^ quomode 
VirgUium per ejaa aetatis, ex qua cannmis aigomen- 
tum desumaisseCy mores sese agere debniate, pateal^ 
sine dabio eit longe verimma* Hanc antem illnm jam 
legem migrasae, cum iatis illa, quae hactenua a nobis 
sunt disputataf ostendant, tum per se minus inopina-«> 
tum Videri debet in eo poeta, qui et nniversi carmintt 
babitn ^b aetatis heroieae simplicitate longissime di-» 
staty. et plurima antiqua com recentioribus sane Ttd 
iniscuit vel commutaWty quod graus permulta stadla 
legenti $eBe offimint, et nobis ipsis a viro acellenti»» 
simo in commentario passim notata deprehendiise rUi 
aumus* 



XaNBSTI INSTIT. INTP. PART. I. SCCT. U. 

CAP. IV. 

J0e dictione tropica judicanJla et inter^ 

pretanda» 

JL^e troporum natora et ralione fnse a nobis diqsnta^ 
<um fiiit supra ad Sect. L Cap. n. ad $• i — 14. Inde 
qiiae pnie ceteris seitu smit necessaria, hic pauds in m^ 
moriam reirocri>imus. 

Omnis igitnr todAnldrum ngnificatio aut proprim 
t%t ailt impropria vel tropica. Propria illa dicitur, 
propter quam rerbum primum inventum fuit atque ex-* 
co^tatum. Tropica ea est, ad quam verbum aliquod 
jam inventui^ a propria significatione invertitur. Di^ 
ctns enim est tropus a tfimaiVetio. *0 a^g proprie si- 
gnificat panem^ id est cibum farina et aqua ^iixtuni. 
ooctumque; atque ad hancr^m designandam factum est 
vbcaibuhim. Koc sepsu legitur ^ud Matthaeum XVI, 
5« 7 aeq* Sed non uno modo tropice hoc vocabulo u£nn-> 



fmr scriptores sflcri. Luc. Xlf^, i« ncm panefki niodfli^ 
^ned epulum significat. Poiro Matth. VJ^ ii. in illi« 
orationis domiiiicaf; verbis: %im S^op i^fiiv top imovounf 
. ddg i^fitp aiifii^, non de cibo modo qualicunqne, «ed do' 
«mni victu cultnque et rebus ad vitam austentandam 
Manino neceisarus eat intelligendum* Quod idem T|b* 
let dephrasi ill&Germanicat SiinSrot etmirben.-^Tan^ 
dem /oa. VI, 5m. 35. 55. transfeitur ad ipentem, veri* 
fatem atque eapientiam rignificai»^ qnae est aninu qua^ 
ai nutrimenttim* 

Jam in tropis oniverse doo ipectantur, quorum al«# 
lemm eorum cauasa esijslteromjundamentum. Caua« 
aa duplex est^ yel neceeaitaa, vel ornatue, NeceseitM 
txifltit ab angustia atque inopia linguae, quum res ali«* 
qua Tocabulum desideraret^ atque^ ne verborum ^ume* 
ros nimium multiplicaretur ^ vocabulum alii rei signifi*^ 
candae )am inventum cum faac nova re communica^ 
Yent Gemma proprie lapiilum pmiosum «ignificats 
aed eodem vpcabulo u&i sunt ad significand^un in viti«« 
bus illud tuberculum , e quo uva enascitur. Graeci iii 
ead^tn caussa df>&etXfiovff dicebant^ ut nostri %UQeiu 
Aliud verbum proprium lii^ua^non habet. 

Alteram troporum caussam esse dixi ornatum^ OrS 
natus sciKcet delectationem seqpitur. Quod enim ver^ 
bo proprio dici potettit, id nonv]n*oprio vel tropico dici«if. 
tnr, quod hoc aut clarius est aut significantius, aali 
quod grata inde nasdtur orationis varietas. ^O^^AiaoO^ 
Graeci, octfA)8 Latini tropice Hon tantum vitium arbo« 
rumque garmina vocant, verum etiam quidquid vel re^ 
rum velpei^sonarum in suo genere eximium est^ aut no«»; 
bis prae ceteris carum aut pretiosum. 

£x bac divisione duo existunt troporum gnenu<» 
Quorum enim caussa inest in necessitate, ii granmui^' 
tici, qui vero ornatum sequuntur, recte rhetoricivo^' 
cari possunt. 'Orammaticoe nempe dixeris, quatenusT^ 

aihil alHtd^qpcicialttr^uiuniofpi^di^m^ 




Abemfli ^fQod in tropis ^ecUij 
firulttiii. Scilipei wobl temer^ alqiie 

Miid iflse debety qnod in bac re spectetnr, ci prapttt 
qnod Tocabolnm ajiqnod cnm re, rai proprinm non 
erait^ potius qnam ilind omne aMnmunicxtur. Id qmi- 
lecuoque est, troju fundamentum dicitnr. EsinntML 
iUud duplex. Aui enim n milit u d o specUtnr^ ani can- 
junctio vel qnae didtnr remm relatio. Ti opna ii^ oafom 
fmulameiiium e<i iimilitmloy metaphora dicitnr. — *' 
taphora Vtrgilius ntitnr, et Manguiaeat haccm 
ei wulanUm pulvere Jumum, et falcem curvum Sairnr^ 
ni deniem adpellana» Kam et rubentes baccae profflcr 
«olorem similitudinem habentcumsaDguine, eipnlve^ 
ru excitati ant ftimi glomerati motns est aliquis sinlilift 
nndarum agitationiy atqne etiam falx cum denie hoc 
commune >iabet, ni rebus findendis aut secandis sii 
apta« ^ Conjunctionis duplex est ratio. Kam velio- 
terna est vel externa^ Qui exierna nitilur tropus, me-* 
iitnytnia diciiur, isque vocabulum quod proprie caussae 
kibuitur , commnnicat cum effecto, aut contia, vel re- 
yiim noraina propier mutuam relationem confundit 
tf etonymia est, quum poetae pro pane aut frugibus Ce- 
T0rem, pro vino Bacchum, pro igne Vulcanum po«i 
Buut. Eodemque tropo utentes scriptores sacri roV Xq^ 
0€ov dicunt, quum vei Chi*isti religionem vel ejus reli^ 
gionis commoda atque beneficia intelligi volunt. Yid* 
ad Rom. VIII, lo. EpJi. IV, 20. Galat. III, ^7. PU^, 
lipp» III, 8* — « TropuSy cu ju& fundamentum intema est 
conjunctio, aynecdoche vocatur. Is tropus partem cum 
totOf fokiuam cum geuerepermutat, et contra: ut quum 
puppis pro navi dicitur, aui limen pro janua , aut ^e«- 
ttitm pvo dompt Ptr ayi^ecdochen a ^ro^ m locis iUid^ : 
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-qdoa supra commemoravimiw, Luc, XlV^i. et Mati%, 
'f^I, 11. ponitur de onini ciborum genere deque omni 
victu cultuque. ' At /oa. y 1,-52 seqc). est metapbo^ili, 
Tropi enim fiindamentum non conjunctio est; vefiin^ 
Ininilitudo. . - * 

Hacc de froporum natura titiiv^rse d|cta sufficidiiC 
Sequitur, ut deieorutti vi atqaeisiignifitatioft^ pauca iteiiqi 
summatim in memoriam revocertius. ' Ea disputatio 
bmnis redit ad itlam quae^tibnem , quateiii^s in vocabu^ 
to tropico spectanda sit illa vel conjunctio vel similitu- 
ilo, propter quahi illud a re, cui si^ificandae invintiiiil 
t^rat, translatunr fnit ad aliam; ' Hic tria tradi soletlt 
praecepta, qmbus Vocabula olitaitropica^ex justorum 
tropomm numerb eximuntiir. ' • r.;\z 

Primum hoc est: Quorum pocMiddl^m significU^ 
tioptima dtqu^ pf^dpfict obsdlevit'^ eorumsignificati^ 
tropica iri locijtrdproprieie mccessit, ndkaque iata qudi 
pnmmh fuit remm^-dipersarum^mniliiicdo spectaH 
desUtl Ita verbum Latinum refiitare tel cohfiitarm 
]|^mum «ignfficabat «quiim i^bullieMttJm 'ih;^fd, qucyd ^ 
erat vas aqwarium, reprimere. Id docent duo TitittS^ 
yeteris poetae, versus: - 

Sapientia guhernqtor ^^uam na^im ^orqftet, . non va^i 

'" - ♦ feritia; 

Coqiias magnum aenum, quafiM firpit, paiilla corik 

- - fuiat trua: ' 

tridenatus ^stsensus hiujus verbi tropicus, quQ signifi-i' 
cat aliquem' vcrbis aut oratione sese effeveiiterrf vel Ve- 
pnmere vjbI redarguere. Efa signifioatio. ti^opjca ess^ 
desiit propriaque facta est, ex quo prima Verbi signifi^ 

catio exolevit. 

Aiterum praeCeptun^ non dissimile priori hoc estj 
Quorum verhorurn sensus tropicus itci tritusj estusii^ 
iit aeque aut magis etiam vulgo notus sil quampro^ 
prius^ ea i>im tropicani exuisse censentur. Hujusg^- 
ixssu ixi ommbus ILuguis vocabulorum^ qua^ ia vit» 

O 
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toDlintmi oiiiiiiiim usu freqaentantar> infinita est iniil« 
litudo; ut quum dicimQSy oculoa in aliquid conjicen^ 
aUquid comprehendere , percipere, xttTaXufifi<l»iiv, «a- 
tilfiS^K» fttff^n, begreifcn, SSegriff, rationemvel argu^ 
mentationem concludere, f4)Itepen, tin ^c^Iup: nemo 
liaec tropice, sed vel majdme proprie dij^is^e censetur, 
quamvis initio haec vocabula omnia ab aliis rebus ad 
baec fuerint translata* ' 

Tertium tandem illnd est praeceptum : Quum veiw 
ha transferuntur ad resproprium verbum non hahen* 
tee, propriie paria sunt et proprie de iis dicuntur^ 
tiujus generis partim easunt vocabuia^ quae paollo anr 
^ adtuUmus, partim nsus ille vocabulorum og^&aljaoff 
atque gemma de vitibus, quae vocabula, quamvis im'tio 
. ab aUis rebus ad hanc translata^ recte propria censen- 
iur, quia alia vere propria non adsunt. Unde Quiu'* 
ctilianus Inst. Or. VUL ^^ecessitatis caussa, inquit| 
i^stici dicunt gemmam in vitibus ; quid enim dicerenl 
j^iud?" et Cicero de Orat.Ilt, 38. ^Gemmare vites 
^etiam rustici dicunt^ quod declarari vix verbo proprio 
j^potest*^ 

$.1. 
fiis jam breyiter expositis ficcedamtis ad rem ipsam. 
Duplex Ernestus in tropicp genere verborum iuterp^e- 
tis officium essedidt: alterum, ut tropos agnoscere,A-» 
terum, ut recte interpretari posait. IJtrumque sane noji 
semper facillimum est et adcurata indiget praecepfipne. 
{ta non semel iapsi sunt cum Judaei, tum ipsi Christi 
discipuli, in iis quae Christus dixisset Iropum non agno- 
scentes. Ut quum /oa. P^I, 55. diceret, 6 agrog tov ^iolf 
iffTiP o mattt^ttlvw ix tov ov^avov xai ^mi]v diSovg t^ xocffim, 
judaei non intelligentes, Christum de religione animi 
nptrimento loqui. sed cibum miraculosum exspectanles, 
qualis majorihus in deserto contigisiiet , iia respondent 
V* 34« KvQU^ naviou dog ijfilv roV a^cov lovfov* ^^quQ 
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eeteri tantum Jndaei in istis haesemnt, sed xnnltifl ^^ 
iani ex ejus discipuUs durus iate sermo viaua eat. Vid. 
V. 60. lidem, quumChristus Matth.XT^I, 6. illbs mone- 
ret, ut sibi caverent a fermento Pharisaeorum alquo 
Sadducaeorum 9 tropum intellectu haud ita diificiiem 
non videbant, donec admoniti a Ghrislo tandem iutelli-^ 
gerent, eum de peraiciosa illarum sectarum doctrina 
loqui* Yid. v. 11. 12. Qud in genere saepe homimim 
fanaticofum error gravem ignorantiae poenam Jnit, qui 
multa Ghristi praecepta tropice Vel aliegorice dicta pro- 
^rie intelligenles vel tristium malorum vel atrodum 
facihorum auctores interdum sibi extiterunt. In quo 
nobilitatus est furor Origenis, viri quamvis doeti etdd. 
librorum sacrorum interpretatione pra€^clai*e 'meriti, qui 
iamenilla, quae legitntur Jlfa^^Zt. X/X^ 12. ElclyiQiU'^ 
wovxoij oiTivig ivvovx^aav iavtovgdni tijv paoiXilav tatp ov^ 
^aviuv» prbprie intelligeiis, ut a nonnuUi^ ti*aditui*, semet 
ipse evirarit Quam amentiam imitati sunt alii plures- 
quorum exempla refet*t Saldenus inOtiia theologicis p. 
4g9 seqq. nostridqiie temporibus idem fecit homo ran^-^ 
ticus in Germania, de quo libelius exstat ita inscriptuss 

3Det neue IDrigene^, ol)er ®t\iix^U ber feltfamen SSerit^ 
rungeinedreligtifen®4^iodtmet$, m (Satl @))aitet. S3er« 

Gontra vero alii haud levius erraverunt proprieta-* 
temverborum tropica interpretatione peruertentes. In 
his multi narrationes historicsts aut etiam dogmata adl 
allegorias kc parabolas traduxeruht. Atque jam PaulU 
aetate fuerunt , qui quae de mortuorutn reditu in vitam 
libri sacri claris verbjs dicunt^ tropice vel allegorice in-' 
terpretarentur. E quibus PauUus II. ad Tim. II, 1 7 seq. 
Hymenaeum et Philetum commemorat, oTttvsg^ inquil^ 
mpt riiv akii^€^ ijatopjaa^, Ifyovteg t»/V dvaaraaiv fjdifi 
fBfovivai, resurrectionem illi, puto, dicentes vel raorum 
emendalionem vel animorum per evangelii doctrinank 
ooUustrationexn. lu ewdem sententiam Spinoza Christi 
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in vitam redilum fuit interpretatus , eum spiritualem 
ease dicens, quatenus scilicetChristus vita et morte Min^. 
gularis aanctitatia exemplum dederitj alque eatenus 
illum etiam discipulos e morte suscitasse , quatemu^ 
ipai hoc vitae ejus atque mortis exemplum fuerint se^ 
cuti. Eodem modo TKbmas Woolstonus Anglus librum 
scripsit de miraculis Cbristi, qiio conatus est ostender^ 
omnem vitae miraculorumqiie Christi historiam non e«« 
«e proprie intelligendam , sed exhibere repraesentaUo* 
nem aliquam emblematicam^ vitae spiritualis in anift 
mis Hominum. 

AUerum interpretis officium est tropos recte inier^ 
pretari. Non igitur sufiicit, ut tropum agnoscas, msi 
etiam, quid tropicus sensus a proprio differat, intelligas» 
Id autem intejlligi nequit nisi perspecto tropi fundamen-^ 
to, id est,' rerum quarum vocabula permutantur, siixu* 
Htudine aut conjunctione. Ea res sane requirit judi-^. 
cium rectum, atque probabilium scriptorum lectione et 
interpretatione subactum* Hoc qui carent, ii saepo. 
ti^opum pervertunt, vel similitudinem in iis quaerentes,. 
in quibus non est, vel eam. ad plures reipartes transfe- 
rentes, quam scriptoris consilium patitur, unde saepe 
natae sunt interpretationes absurdae ac portentos£|e a 
veroque sensu pluriinjam aberrantes. Sed de hac r« 
pluribus dicetur infra ad §. i5 seqq. 

§. 2. 5. 

Accedit Ernfest^f. ad tractandam primam hujus dis^ 
putationis partera , quae est de trqporum judicie.- At- 
que/ hic sunt qui praedpiunt, no^ ess^ fabile diecedenr \ 
dum a signijicntionis proprietaiep rX^uod praeceptnm ' 
etiamsi verum esset, tamen jion e$t ad u^um adcomitio- 
dalum, pi*opterea quod eo nihil definitur neque nola 
traditur, qua tropi possint agnQsci.atque ^ sermone pro- 
prio distingui. Q^i.enim' dicit, ^pn facile eaae statuen- 
dos tropos, tameaid aliquaudp fieri oportere conccidit; 



tfao concesso qtiaeritur, ^uandb id fierl oporteat Hoc 
itaque erat definiendum. Sed non modo inutile est hoc 
praeceptum, sed etiam fakum*, si, quum- non facile di- 
cunt, rarissime et prope mmquam intelligi v6lunt, quo-». 
tiiam troporum in libris sacris infinita exislit multitudo. 
\Bin autem hoc Tolunt>^ omnia prius tentanda esse, ante-' 
quam a sermouis proprietate discedas, idque nonnisi 
lum faciendum, quum sensum •prQbabUem atque scri**» 
ptore sacro dignum signilicatio propria haud admittat^ 
uec perspicue hoc illis verbis dioitui}^ . neque ipsumt 
praeceptum satis circumsci*ipte traditur, quoniam id^ 
quodprobabile aut divino scriptoire dignUm videri de^ 
beat, ab aliis alio modo judicaturt 

Neque multo melius est quod ab aliispraeclpitur: 
fton sine evidenti caussa aut necessitate proprietatem 
deserendam essey quae est Tarnovii, Calovii ac Dan-» 
haueri sententia. Nam quaeritur, quaenam sit eviden^ 
caussa , aut quae illa necessitas, quae proprietatem de-» 
«erere cogat? Eam quidem sic definire conatur Tarno-* 
.vius in Exercitationibua hiblicis p. 6i*5. ut gravem atH- 
que necessariam causscma tum esse statuat : quum, si se-* 
€[uamur lihteram, falsitas vel in mcribus alibi prohibi^ 
ia nequitia et irdquitas admittenda sit» Eodem fer9 
inodo olim Augustinus de dactrina Christiana L.-III* 
«• lo. „Si praeceptiva, inquit, locutio est, aut flagitium 
<^aut facinus vetans, aut utilitatem aut bejieficium ju-» 
^bens, non estfigurata. Si autem flagitium.autfacinus 
^,videtur jubere, aut utilitatem aut beneficium vetare, 
^figurata est.^< Est autein haeo ratio Justo angustior. 
Quamvis enim haeo caussa idonea sit, deserendi sigui-» 
jBcatJQpis.proprietatem, tamen saepe etiam ibi est deser» 
yenda, ubi neque aperta falsitas neque flagitfum e sensu 
prpprio e::dstit.*— r Eodein incommodo laborat Dan* 
^li^ueri ratlOf c^i^i necessit^tem hanc it^ ^efinit, ut ine^se 
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dicat m manifesta vel rerum vel factorum repugnaom 
tia* Nam ,tropu8 etiam ibi locam habet, ubi in sensav 
proprio, rerum aut factornm non manifesta est repur 
^nantia. Yelutin loco illo quem Emestus laudat e I. 
ad Cor. m, i3 et i5. Quem locum cum e patribus 
muUi, tum pontificii propne intelligendum putant de 
%ne, quem commiuiscuntur, lustratorio, quo defuncto- 
rum animi ab omni labe essent purgandi* Quae opi-* 
nio quamvis rationibus hermeneuticis satis confutari 
possit, tamen, si rem in se spectes, nihilhabet, in quo 
manifesta sit rf pugnantia. Atqui, si Danhaueri ratio Ta« 
leat, a significationis iamen proprietate discedenduq^ 
non fuerit 

Tulgo tropum cognosci didt Emestus re ad »en^ 
mm pel internum vel externum revocanda. Id fitci-p 
inus ipsam rei naturam atque notionem voci subjectam 
considerantes, siye rem exprimat objectam sensibus si« 
ve ad inteliectum pertinentem. Ea uotip si sensu pro- 
prio cogitari non potest ) inde manifestum fitjudiciumt 
verbum tropice ^sse intelUgendum* Ut quum Pihdarua 
9tiffiiiv iyx^og iamjoto, cuspidem iracundae Juistae, dici^ 
in eo tropus facile agnoscitur, si rem adsensum inter- 
numreferas. Statim enim patebit, iracundiamhastaL9 
proprie tribui non posse. Item quando Horatius dicii^' 
mea me virtute involvOj facile intelligimus/ id tropice 
dictum esse^ quoniam proprio sensu involvi virtute ne-» 
mo potest. Apudeundem denique quando legimu% 
pacatum volitant per mare navitae , sensus extemuf 
propriam verbi ^o/f^a/^^ significationem hic respuit^ in. 
quo tropi manifesta inest significatio. Haec igitur via 
nos plerumque ad tropum agnosceudunl perdurit: sed 
taraen nescio an non semper ea ratio per se atque sola 
sufiiciat. Exemplo sit locus Exodil, 21. ubi postquam 
scriptor narrasset^ Judaeorpm ^stetrices regis Aegyptii 
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fnanclato liaud obtemperantes tDasculinam ludaeprum 
prolem servasse, ita pergit: 'jEml di iqpofiovwo ai /Aam 
TOP ^iov, inolfiffiP amalg oinlag* Itemque Gen. XXX^ 
5o. ubi Jacobus dicit : Nvv ovv, noti noii^aai x^/oi ifiavtt^ 
oJkop; Haec igitur in se spectata si ad solum sensumr 
sive interhum sive exteiiium retuleris, nulla profeqto 
^kussa fuerit, cut* non vocabulum oIxop proprie dipi ex» 
istjmes. Neque enim in iis ulla est notionum repuguan* 
tia. Nihilo tamen secius manifesta est tropi ratio. Ne«» 
que quisquam nisi valde ineptus dubitabit, quin priori 
loco verba illa inotfjoiv avtttig oinlagf idem plane signifi*- 
care debeant quod pauUo ante dicitur, ^i; inoli$ o ^iog 
toig /ittlui^. Jacobus autem illud socerum interrogans 
certe nihil aliud vuit nisi hoc: Quando ego tihi non u2« 
tra aerviens, rei ta/idem meae potero consulere? In 
jllis porro quate Paullus didt IL ad Cor. XIj 4. JSi idv o 
igyofAivog aV.ov^/Tjaovif xijgvacii^ ov ovk ixfjgvJ^afHv — »«- 
Im^ fjveixia^&if quid est quod vetet nomen Jes£« de per^ 
aona iutelligi? Ceil^ non sensus ille neque intemus ne« 
que externus: nihil cbim res habet in siese, quod cogitap* 
ri non possit. Verum contextus aperte docet^ nomeii 
sllud fiiTtavvfitumg usurpari de Chrisii doctrina» Ho6 
cnim dicit apostolus: „Quod si qui Christianos se do- 
,,ctores professi, Christi doctrinam non piiram since* 
,,ramque, qualem ego tradidi, sed variis commentis te* 
9,meratam comimendanty id vos aequo animo fertis.^f 
Itaque vereor, ne praeceptum illud Emesti ad tropum. 
agnoscendum non semper sufficiat Atque vix ego pu-* 
tem, rationem tropos agnoscendi posse uno atque sim«». 
plici piaecepto comprehendi. Nam multaram ac diver-i^ 
jarum rerum observatione hoc judicium constat* 1)6^ 
quibus infra dicetur ad §• 8. ii. i2. i5. i4. 

Hoc autem praeceptum ipse Ernestus monet in U-^ 
J^ris sacris ideo difficultatem habere; quod ibi isaq»e ret 
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Ki, i^ iSey eegUare, heroic^ HmporU mo» nonpa^tk 
tur. Quae ratio, si tantum eo pertinet, ut, quomodo 
Virgilium per ejos aetatia, ex qua carminis argumen* 
tum desumsitfety mores aese agere debuiase, pateal^ 
aine dubio est longe verisaima« Hanc antem iilnm jam 
legem migrasae, cum satis illa, quae hactenus a nobis 
sunt disputata, ostendant, tum per se minus inopiBa«» 
tum Videri debet in eo poeta, qud et universi carminib 
babitn^ab aetatis heroieae simpiicitate longissime di-» 
stat^. et piurima antiqua cum recentioribus sane tA 
fiiiscuit vel commutavit, quod genus permulta statiiii 
legenti icae ofierunt^ et nobis ipsis a viro excellentis-» 
simo in commentario passim notata deprehendisse wid 
sumus. 
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XBNESTI INSTm INTP. PIRT. J. SECT. U. 

C AP. IV. 

i)s dictione tropica judicanJa et inter^ 

fretanda. 

XJ^e troporum natnra et ratione f«se a nobis diqpnta* 
(um fint supra ad Sect I. Cap. n. ad %. i — 14. Inde 
qtiae pnie ceteris stitu snat necessaria, hic pauds in m^ 
moriam revocabimus. 

Omnis igitnr vodAmldrum significatioaut proprM 
^st aUt impropria vel tropica. Propria illa dicitur, 
propter quam verbum primum inventum fuit atque ex» 
co^tatum. Tropica ea est, ad quam verbum aliquod 
jam inventtu^ a propria significatione invertitur* Di*^ 
ctus einm est tropua a tQimaiverio. *0 a^g proprie si- 
gnificat panem^ id est clbum farina et aqua mixtuni^ 
coctumque; atque ad hancr^m designandam factum est 
vocaibulttm. Hoc sepsu legitur apud Matthaeum XVI, 
S» 7 «9q* Sed non uno modo tropice hoc vocabulo liiain* 
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fwc Bcnptorea sncn. Luc. "XIV, !• noii panetti inodcn^ 
«ed epulum signifieat* Poiro Matth. VI ^ ii. in illi# 
orationis domiiiicaf^ verbia: tim ii^op i^fiSv w intoveiow 
idg i^fuv 'tnifts^, non de c)bo modo qnalicunqne; ted de' 
enmi victu cultnque et rebus ad Titam sustentandani 
«Mnnino BeGetsarns est intelligendum. Quod idem y^ 
let dephrasi ilfoGermanica: SiinSrot ermxrben. — Tan^ 
dem toa. VI, S^ 55. 55. transfeitur ad ipentem, peru* 
tatem atque sapientiam flignifica»^ qoae est animi qua*» 
at nutrimenttim* 

Jam in tropia universe dao «peotantur, quorum al«t 
iemm eonim cavsea est, altervun jundamentum. Caui« 
aa duplex est^ yel neceseitasj rel ornatue. NeeeaeitoB 
esdstit ab angustia atque inopia linguae, quum res ali«* 
qua Tocabulum desideraret^ atque, ne verborum qume« 
rns nimium multipUcaretur) vocabulum alii rei signifi*^ 
candae )am inventum cum faac nova re communioa^* 
ttnt Genmia proprie lapillum pi^etiosum tignificats 
sed eodem vpcabulo u&i sunt ad significand^iun in viti«# 
bus illud tnberculum , e quo uvu enascitur. Graeci in 
eadem caussa o^^nXfAOvg dicebant, ut nostri ^Ctlgett» 
Aliud verbum proprium lii^ua^nQH habet. 

Alteram troporum caussam csse dixi ornatum. OrS 
siatus scilicet delectationem seqpitur. Quod enim ver^ 
bo proprio did poterat, id non]sroprio vel tropico dicin 
tur, quod hoc aut clarius est mut significantios, auti 
quod grata inde na»oitar orationis varietas. 'Oy^^ol^Qt;^ 
Graeci, oct^^ Latini tropice tton tanttun vitium arbo« 
rumque germina vocant, veruni etiam quidquid vel re^* 
rum velpei^sonarum in suo genere eximium esty «ut no**; 
bis prae ceteris carum aut pretioMim. 

£x hac divisione duo existunt troporum gnmu* 
Quorum enimcaussa inest in necessitate, ii gramme^ 
tici, qui vero omatum sequuntur^ recte r^etonci va^- 
cari possunt. irrammaticos nempe dixeris, qUatenW; 
Bihil «lH»d<q>Qctatarquiu&4oqufQdiitfiiitiisv«^ 
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ta'89 rlietoricos autem, quatenus caujisam habent oratid^ 
ms vel vanaadae vel ornaudae studium. Alii hos liberba^ 
illos neceaaarios dicere malunt, idque parum differt 

Alterum quod ih tropis spectari dixi, e&t Junda^. 
puntunu Scilioet nou. temere atque promiacue omtiia 
vocabula cum rebus ommbus communicantur, sed alJH 
quid esse debet, quod in hac re spectetur, et proptar 
quod vocabalum aliquod cum re, cui proprium non 
erat^ potius quam aliud omue commuhicetur. Id qutt^. 
lecunque est, ti'opi fundamentum, dicitun Est autonL 
illud duplex« Aut enim siinilitudo spectatur, aut con^ 
>junctio vel quae dicitur rerum relalio. Ti opus is, co^ 
fundameutum estsimilitudo^me^opAoradicitur. — Jfi^^ 
lop/iora Virgiliua utitur, et sanguineaa baccas dictfiiA 
et undantem pulvere fumum, et falcem curpum Satur^ 
ni dentem adpellani. Nam et rubeutes baccae propter 
Golorem similitudinem habent cum sanguine, et puive^ 
ris excitati aut fumi glomerati motus est ahquis sinrili* 
undarum agitationi^ atque etiam falx cum dente hoc 
commune liabet, ut rebus findendis aut secandis sii 
apta* — Conjunctionis duplex est ratio. Nam vel z«- 
terna est vel externa. Qui externa nititur tropus, me-* 
ienymia dicitur, isque vocabulum quod proprie caussae 
kibuitur 9 communicat cum effecto, aut contra, vel re- 
xum nomina propter mutuam relationem confundit 
tletonymia est, qiium poetae pro pane aut fiugibus Ce- 
Tprem, pro vino Bacchum, pro igne Vulcarmm po-. 
nunt. Eodemque ti*opo utentes scriptores sacri tqv X^i^ 
^iv dicunt, qiium vel Christi religionem vel ejus reli-» 
gionis commoda atque beneficia intelligi volunt. Vid. 
ad Rom. VIII, 10. EpK IV, 20. Galat. III, 27. Phi^ 
lipp. III, 8. — Tropus, CUJU& fundamentum intema est 
oonjunctio, synecdoche vocatur. Is tropus partem cum 
toto," formam cum genere permutat, et contra: ut quum . 
ps/ippis pro navi dicitur, aut limen pro janua , aut te^ 
4:tim pro domp, Ptc t^yupcdQckea d Sftog in lods iUifi^ : 
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iquos supra commemoravimiM, ii/c, XlV,i. et JUJxrtJJ, 
"f^/, II. ponitur de omni ciboruih genere deque ouiiu 
victu cultuque. ; At /cia. VI,- %i seqitj. est metaphWd* 
Tropi enim furidamentum-non conjunctio est; vefiani 
Isijbiilitudo. 

Haec de fropbrum natura ttiiiv^rsc^ dicta sufficidnf 
Sequitur, ut de eorutti vi atqdeisffgnifieatiot)^ pauca itew 
flumraatim in memoriam revocertnis. ' Ea disputatio 
bmnis redit ad itlam quaestibnem, quateiii^s in vocabu^ 
to tropico spectanda sit illa vel conjunctio vel similJtu^* 
ilo, propter quahr illud a re, eui di^ifioandae invintuni 
ferat, translatum fuit ad aliam; ' Hic tria tradi soleilt 
praecepta, qmbus vocabula olitaai tropica' ex justoruiri . 
troporum numerd eximuntdr. "-^ 

Primum hoc est: (^orum pocdiidoriiin sigriificU^ 
tidprinia atque' pf^dpTHddbsolevit'^ eoritm sjgni/iratiA 
tropica iri loci/niprdpriae mccessit, rtdkaque ista qtzd^ 
pHmmtt fuit rim7n''dipersarum^^'mnilitudb spectaH 
desHt. Ita verbum Latinum refUtare ^el cohfutam 
^mum «ignrficabat -aquam ebullieiitem 'irr/r^^o^ quo'd , 
erat vas aquarium, reprimere. Id docent duo Titintt^ 
yeteris poetae, versus: ^ 

Sapientia guhernqtor ^fuam nc^^Jm ^orq^mt, . non POfi 
• '. ' teritia; 

doqiitts magnum aenitm, quauifd firpit, paulla corii 

- ' fiiiat trua: • ? . 

Irideiiatus ^stsensus hujus verbi trbpicus, quQ signifl-i' 
cat aliquem ' verbis aut owtione sese efferenteni vel re- 
primere vrf redarguere. Ea signifioatio. tmpica ess^ 
desiit propriaque facta est, ex quo prima verbi signifi[-iJ 

catio exolevit. 

Alterum praeCeptun^ non dissimile prfori hoc estff 
Quorum verhoruni sensus tropicus ita trituSj' estusUj^ 
lit aeque aut magis etiam vulgo notus sil quam pro^ 
prius^ eavim tropicani exuisse censentur. Hujusg^- 

iokSM \xk omnibus liusuis v.ocabulorum, quao ia vitr 
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^mmtmi ommiim nsu freqaentantnrv infinita est innl« 
titado; ut qnum dicimus, ocuJoa in aliquid conjicere^ 
aliquid comprehendere , percipere, xttvala/diidvuv, xa^ 
tttlnSf^f M^"» begreifen, SSegriff^ rationemvel argw* 
mentattonem concludere, fdS^liepen^ tin Sc^tup: nemo 
haec tropice, sed vel maxime proprie dijLis^e censetur, 
qnamvis initio haec vocabula omnia ab aliis rebus ad 
haec fuerint translata* ^ 

Tertium tandem illud est praeceptum : Qimm vep* 
ha transferuntur ad reeproprium verhum non hahen^ 
ies, propriia paria mnt et proprie de iis dicuntur^ 
tiujus generis partim ea sunt yocabula,. quae paullo aor 
|e adtulimus, partim nsus ille vocabuloinim oif^aA^og 
atque ^emma de vitibus, quae vocabula, quamvisinitio 
, ab aliis rebus ad hanc translata ^ recte propria censen* 
iur, quia alia vere propria non adsunt. Unde Quin<« 
ctilianus Inet» Or» Vllh ^^ecessitatis caussa, inquiti 
i^stici d|cunt gemmam in vitibus ; quid enim dicerent 
j^iud?" et Cicero de Orat.III, 38. „Gemmare vites 
^etiam rustici dicunt, quod declarari vix verbo propria 
^potest^ 

$• 1. 
Bis jam breyiter expositis accedamus ad rem ipsah]. 
Dnplex Ei*nestU3 in tropicp geuere verborum interpre- 
tis o£B.cium essedicit: alterum, ut tropos agnoscere^hl-^ 
terum, ut recte interpretari possit. IJtrumque sane non 
seniper faciUimnm est et adcurata indiget praeceptipne. " 
tta non semel lapsi sunt cum Judaei, tum ipsi Christi 
discipuli, in iis quae Christus dixisset tropum non agno-* 
scentes. XJt quum loa. T^I, 55. diceret, J ixQTo^i tov '^ioS 
iffti/v o MTtt^ttlvfav i» rov ov^ttvov xai im]v diSovg z^ xoqfiw, 
judac^i non intelligentes, Christum de religione animi 
nptrimento loqui, sed cibum miraculosum exspectantes, 
qualls majoribus in deserto contigisiiet , ila respondent 
V* 54« KvQUt navxoz^ dog fjfilp roV tt^top tovtov* JNeque 
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eeteri tantum Jndaei in istis haesemnt, sed xnnltifl dt^ 
iam ex eju« discipuUs durus iate sermo visua eat. Vid, 
V. 60. lidem, quumChristus Matth.Xf^I, 6. illbs mone- 
ret, ut sibi caverent a fermento Pharisaeorum alqno 
Sadducaeorum , tropumintellectu haud ita difficiiem 
non videbant, donec admoniti a Ghrislo tandem it)telii-> 
gerent, eum de peraiciosa illarum sectarum doctrina 
loqui* Vid, v. 11. 12. ,Qud in genere saepe hominnm 
fanaticorum eiror gravem ignorantiae poenam Jnit, qui 
multa Ghristi praecepta tropice Vel aliegorice dicta pro- 
^rie inteliigenles vel tristium malorum vel atrodum, 
iacihorum aactores interdum sibi eltiterunt. In quo 
nobilitatus est furor Origenis, viri qnamvis doeti etdd. 
librorum sacrorum interpretatione praeiclai*e 'meriti, qui 
iamen illa, quae legitntur Mdtth. XIX, 12. Elolyig eu'^ 
wovxoiy oYrivig ivvovx^oav iavtovgdni tijv paoiXilav tatv ov^ 
^avoSvf prbprie intelligetis/nt a nonnullis ti*aditui*, semet 
ipse evirarvit Quam amentiam imitati sunt alii plures- 
quorum exempla rehrt Saldenua in Otiis theologicis p. 
4g9 seqq. nostri^iie temporibus idem fecit homo fau^^ 
ticus in Germania, de quo libeUns exstat ita inscriptuss 

3Det neue jDrigene^, ol)er ®t^6)Xf!^te ber feltfamen SSerit* 
ningeinedreligiifen®4^iodrmer$, m (Sarl ^t^aiier. S3er« 

litt* 179^» 

Gontra vero alii haud levius eiTOvertmt proprieta^ 

temverborum tropica interpretatione pervertentes. In 

his multi narrationes historic^ aut etiam dogmata adl 

allegorias kc parabolas traduxerunt. Atque jam Paulli 

aetate fuerunt, qui quae de mortuorum reditu in vitam 

libri sacri claris verbjs dicunt^ tropice vel allegorice in-»» 

terptetarentur. E quibns PauUus II. ad Tim. II, 1 7 seq. 

Hymenaeum et Philetum commemorat, otttvtg^ inquil^' 

ncQl tijv aXiid^iieeif 9^0x6 pjtTO^ , liyovtBQ ti^v dvaataoiv fjdifi 

fBfovivai,, resnnrectionem illi, puto, dicentes vel raorum 

emendalionem vel animorum per evangelii doctrinani 

ooUnstrationem* In ecmdem sententiam Spinoza Christi 
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in vitam redilum fuit interpretatus , eum spirituaiem 
ease dicens, quatenus scilicetChristus vita et morte Min^, 
gularia aanctitatia exemplum dederitj alque eatenus 
illum etiam discipuloa e morte suacitasse , quatenut 
ipai hoc vitae ejua atque mortis exemplum fuerint se^ 
cuti. Eodem modo Thbmas Woolstonus Anglus librum 
scripsit de mjraculis Cbristi, qiio conatus est ostendere^ 
omnem vitae miraculorumqiie Christi historiam non es-» 
ae proprie inteliigendam , sed exhibere repraesentatio* 
nem aliquam emblematicam^ vitae spiritualis in anir 
mis fiomimcm. 

Alterum interpretis officium est tropos recte inter^ 
pretari. Non igitur sufficit, ut tropum agnoscas, nisi 
etiam, quid tropicus sensus a proprio differat, intelligas* 
Id autem intejlligi nequit nisi perspecto tropi fundamen-n 
to, id est,' rerum quarum vocabula permutantur, simi* 
btudine aut conjunctione. Ea res ^e requirit judi-^. 
cium rectum, atque .probabilium scriptorum lectioneet 
interpretatione subactum. Hocqui carent, ii saepe 
tropum pervertunt, vel similitudinem in iis quaerentes,. 
in quibus non est, vel eam. adplures rei partes transfe- 
rentes, quam scriptoris consilium patitur, unde «aepe 
natae sunt interpretationes absurdae ac portentos^e a 
veroque sensu pliiriinpm aberrantes. Sed de hac r« 
pluribus dicetur infra ad §• i^ seqq. 

§. 2, 5. 

Accedit Emfest^f ad tractandam pi-imam liujus dia-i 
putationis partera, quae est de troporum judicio.- At- 
que^ hic sunt qui praedpiunt, non ess^ fadile diecedenr 
dum a signifitutpanis proprietaiep rQuod praeceptum 
etiamsi verum ess©t,-tamett jion est ad u^um adcomitio^ 
daliim, pi*Qpterea quad eo nihil :definitur neque nota 
traditur, qua trppi possint agnosci.atque a sermone pro- 
prio distingui, Qqi.^m' dicit,.npn facile eaae statue»- 
dos tropos, tamenitl aliquaadp fieri oportere conceidit; 
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tfao concesso qtiaeritur, ^uandb id fieri oporteat Hoo 
itaque erat definiendum. Sed non modo inutile est hoc 
praeceptum, sed etiam fekum*, si, quum non facile di- 
cunt, rarissinte et prope mmquam iutelligi v6lunt, qu^-^^ 
tiiam ti^oporum in libris sacris infinita exislit raultitudo. 
\hxa autem hoc Tolutit^^ omnia prius tentanda esse, ante-* 
quam a sermouis.proprietate discedas, idque nonnisi 
tum faciendum , quum sensum «probabUem atque scri-*» 
ptore sacro dignum significatio propria haud admittat^ 
uec perspioue hoc illis verbis dioituc^ , neque ipsuni 
praeceptum satis circumsci*ipte traditur, quoniam id^ 
quod , probabile aut divino scriptore dignUm videri deW 
beat, ab aliis alio modo judicaturt 

Neque multo melius est quod ab aliis praeclpitur: 
fion sine evidenti canssa aut necessitate proprietatem 
deserendam esse y qnsLe estTarnovii, Calovii ac Dan-» 
liaueri sententia. Nam quaeritur, quaenam sit eviden^ 
caussa, aut quae illa necessitas, quae proprietatem de-» 
«erere cogat? Eam quidem sic definire conatur Tarno-* 
,vius in Exercitationibua hiblicis p. 6i*5, ut gravem atH- 
que necessariam caussam tum esse statuat: quum, si se-* 
^uamur litteram, falsitas vel in mcribus alibi prohibi^ 
ia nequitia et iniquitas admittenda sit* Eodem fer9 
^odo olim Auguslinus de dactrina Christiana L.-III* 
•€• lo» „Si praeceptiva, inquit, locutio est, aut fiiagitium 
^aut facinus vetans, aut utilitatem aut bejaefi<?ium ju-» 
^bens, non estfigurata. Si autem flagitium.aut facinus 
^,videtur jubere, aut utiUtatem aut beneficium vetare, 
:,,figurata est^^ Est autein haec ratio justo angiistior* 
Quamvis enim haeo caussa idonea sit, deserendi sigui-» 
jgcat^Qpis.proprietatem, tamen saepe etiam ibi est deserr 
renda, ubi neque aperta falsitas neque flagitfum e sensu 
prpprio existit. >— <- Eodem incommodo laborat Dan* 
^li^ueri rat|0f c^i^i necessit^tem hanc it^ ^efinit, ut ine^se 
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dicat in manifesia pel rerum vel factorum repugnan^ 
titu Nam tropiis etiam ibi locom habet, ubi in sensa. 
proprio, rerum aut factomm non manifesta est i-epur 
^nanlia. Yelnt in looo illo quem Elmestus laudat eL 
ad Cor* IU, i3 et iS. Quem locum cum e patribus 
multi, tum pontificii proprie intelligendum putant de 
^ne, cpiem comminiscuntnr, lustratorio, quo defuncto^ 
rum animi ab omni labe essent purgandi. Quae €Xfi^ 
nio quamvis rationibns hermeneuticis satis confutari 
possit, lamen, si rem in se spectes, nihil habet, in quo 
manifesta sit repugnantia. Atqui, si Danhaueri ratio ya^ 
leat, a significationis tamen proprietate discedenduqi 
non fuerit. 

Tulgo tropam cognosci dicit Emestus re ad sen-< 
eum pel internum vel externum revocanda. Id £EtdH> 
mus ipsam rei naturam atque notionem voci subjectam 
considerantes, siye rem exprimat objectam sensibus si- 
▼e ad inteliectum pertinentem* Ea uotio si sensu pro- 
prio cogitari non potest, inde manifestum fitjudidunit 
verbum tropice ^^isie intelUgendum. Ut quum Pindarus 
aigfiijp tyx^og Canototo, cuspidem iracundae hastae^ dici^ 
in eo tropus facile agnoscitur, si rem ad sensum inter- 
numreferas. Statim enim patebit, iracundiamhastBio 
proprie tribui non posse. Item quando Horatius dicit^' 
mea me virtute involvo , facile intelligimus, id tropice 
dictum esse^ quoniam proprio sensu involvi viii;ute.ne« 
mo potest. Apudeundem denique quando legimus, 
pacatum volitant per mare navitae , sensus extemos 
propriam verbi ^o/sto/^^ significationem hic respuit» in. 
quo tropi manifesta inest significatio. Haec igitur via 
nos plerumque ad tropum agnosceudum perdurit: sed 
taraen nescio an non semper ea ratio per se atque sola 
aufiiciat. Exemplo sit locus ExodiJ, 21. ubi postquam 
•criptor narrasset^ Judaeor^m dbstetrices regis Aegyptij 



\ 



iiS 

manclato liaud obtemperantes ttiasculiitiain Judaeorum 
prolem servasse, ita pergit: *£n£l di iq^ofiov^o al fAaia§ 
Tov ^top, inolfiffiP amalg olnlaq* Itemque Geru XXX^ 
5o. ubi Jacobus dicit : Nvv ovp, noti noii^acn x^/oi ifiavtf 
niiKOv; Haec igitur in se spectata si ad solum sensunr 
sive interhum sive exteiiium retuleris , nulla profecto 
^kussa fuerit, cut* non vocabulum oIxop proprie dipi ex^ 
istimes. Neque enim in iis ulla est notionum repuguan* 
tia. Nihilo tamen secius manifesta>st tropi ratio. Ne« 
que quisquam nisi valde ineptus dubitabit, quin priori 
loco veL'ba illa inotfjoiv avxaig oiniagf idem plane signifi*» 
care debeant quod pauUo ante dicitur, ^i; inoU^ 6 ^iog 
talg iialat^. Jacobus autem illud socerum interrogans 
certe nihil aliud vuit nisi hoc: Quando ego tihi non ul^ 
tra aerviens , rei tandem meae potero consulere? In 
jliis porro quaie Paulius dicit II, ad Cor. XI, 4. Ei fdv o 
igyofAivog aX^.ov^/Tjaovp xijgvacii^ ov ovtt iK^jgvJ^afiiv — »«- 
m^ fjveixia^&if quid est quod vetet nomen Jesi^ de per«i^ 
aona iutelligi? Ceil^ non sensus iUe neque internus ne«^ 
que externus: nihil cbim res habet in siese, quod cogita<« 
ri non possit. Verum contextus aperte docet^ nomeii 
illud fAiTCJvvfitumg usurpari de Christi doctrina» Hoe 
enim dicit apostolus: „Quodsi qui Christianos se do- 
,,ctores professi, Christi doctrinam non pilram since* 
,',ramque, qualem ego tradidi, sed variis coramentis te* 
9,meratam commendant, id vos aequo animo fertis.^f 
Itaque vereor, ne praeceptum illud Emesti ad tropum. 
agnoscendum non semper sufficiat Atque vix ego pu-* 
tem, rationem tropos agnoscendi posse uno atque sim^. 
f)lici pi aecepto comprehendi. Nam multarum ac diver^ 
jarum rerum observatione hoc judicium constat* Pe^ 
quibus infra dicetur ad §• 8. ii. i2. i3. i4. 

S-6- _ . 

Hoc autem praeceptum ipse Ernestus monet in U-^ 

Ij^ris sacris ideo difficultatem habere; quod ibi saqte ret 
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tradanittf Ufuihu» humanis mhtractaei qaB^ proinda 
revocari ad seusus non possiiit: cujus generis sunl ple- 
raque omnia^ quae de divini Numinis natura ejusque 
cfperationibus dicuntur. Ad hoc aulem monendum il- 
lud victetur, magis id valere de explicandp tropo quam 
de aguoscendo. Nam, quod supra dij^inius, illa Ernesti 
regula de tropo agnosceudo, non minus quam ceteri^e 
haud ubivis sufficjt, atque etiam iu rebus divinis no- 
strisque sensibus subtractis saepe tamen alia rationa 
tropus agnoscitur. Quo in geuere duo ma&ime sunt 
tenerida. Primuqi hor est, ut loca illa, de quibus c&*- 
hitatio incidat^ propriene an tropice sint intelligenda^ 
conferamua^ cum aliia., in quibua de eadem re sermo 
esae videatur. Ita quum in libris sacris V. T. deus di-". 
citur fuisse ira aut poenitentia aliove humano ;ad£ecta 
commotus, alia N. T* loca, quae deum omni humdna 
perturbatione atque imbecillitate prorsus liberant, no- 
bis satis persuadebunt, neque illa ease proprie intelli- 
genda. Alterum hoc est, ut ea, quae re^focari ad sen^ 
9ua non poasunt^ revocemua ad rationem* Quod si 
enim quae proprie. intellecta huic adversantur, manife- 
stum fit indicium, tropice e^e intelligenda. Ut qaum 
Christus Luc. XXII, 18. discipulis signifidat, se ali- 
quando, idp iq fiaaikficc toi» &fov ^&ri, vinum novum cum 
lis bibiturum, aut quum eodem v. 5o. iisdem pollicetury 
fore ut iti regno coelorum suo convictu fruantur, utque 
throtiis^insideant, duodecim tribubus Israelis jiis dictu- 
n, vix quisquam tam ineptus sit, ut in his tropum non 
atatMu agnoscat, Quanquam enim etseusus nostros, et 
Terd etiam rationem fugiat felicitalis posl hanc vitam 
futurae ratio, tamen illud satis rerto intelliginius, ea 
Terba; si proprie accipiantur, sensiim exhibere, quem 
recta ratio pro vero nullo modo agnoscat. In ejusmodi 
vero locis, ubi ne hac quidem ratione res salis expediri 
possit^ praestat ab omni judicio abstinere remque iu 
medio relinquere; aut «i conjecturae loounx demu^^ hoot 
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ita fapie^icium est, nt sententia6 nostrae non nimitiiii. ' 
tribuentes, aliisplenam de eadem re sentiendi libertar*. 
tem concedamus. 

Ernestus illud monet, quod de vi troporum supra 
diximus, etroporum ntimero eximi priraum illavoca-^ 
bula, quae propriam significationemamiserint, dein- 
3e illa quoque , quae translata sint ad res propriwr^^ ^ 
perbum non hahentes. Quae ^dmoniti.o ut in se est ve- 
rissima, ita magnam cautionem habet, si ad usum re- 
vocetur, Atque^ nimirum Ernestus pluribus deihcep4, 
$^. hinc praesidium aliquod quaerit slabiliendis aliquot 
iamiiiaeLutheranorum^ddgmatibus, ut de communiga^ 
tione idiomatum in natura Cbristi , it^mque de trans-^ 
aubstantiatione vel consubstantiatione in cpena sacra^r 
Ita in hoe ipjso §. contendit, Yerhuxa generandi , qui^ 
actuL divinae naturae exprimendo destihatum ununi 
fiit, proprie de filio dei, ut hoc ipsum filii nomen, usut- 
jpari. Satis id quidem subdole, Hoc enim tacite signi-^* 
ficat, quemadmodum id quod ex homine nascitur hoj^po^ 
est, ita Gbi^istum adeo proprio sensu generatum deun:^ 
esse. Quod ut aliis argumentis elEciatur, hoc certe ef- 
£ci non potest. Nam etsiconcedamus,^e/jcra/zc?i ver-^; 
bum hic, quia aliud nullum' est, velut proprium habeun. 
dum esse^ adeoque proprie, non tropice dici, tamen aliaC 
potest ejus prpprietas essej quum de deo atque Christpi; 
alia, quum de homine dicitur. Quod ut exemplo ex eo-:- 
dem genere alio declaremus, non ininus proprie iUu^ 
tuberculum, e quo uva enascitur, Latini gemmam, Grae- 
ciogn&!<;«A^pV,. ppstri eiit 2(uge yocant* Quo autem OTodo 
,proprie? Num sic, ut quum de !^apilIo pretioso aut dg 
iIIq corporis, bumani membro, quo cernimus, iisden^ 
Yocabulis utimur? Miuipie vero: sed yocabulum ab ^ 
Xie, cui ^ignificaudae. priqum inyp^tum.erat, la^ ali^n^ 
rem traxisfertur ita^ ut noyam «igpifiipAtionem acc;fpii;ij^| 
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|i68»it, an Christo diidna natura proprie plenoque sen- 
tu claris, certis ac genuini^ librorum sacrorum locis tri- 
buatur. Sit nobia, iuquam, id pro veroatque.concesso: 
tum ante orania quaeritur, quoniam nou minus certo 
humanitas Christo tribuitur, ecqua ralione isthoc divi- 
. nitatis atque hunianitatis contubei-uium in una eadem- 
ique persi)na possit cogitari. Hic nostri utramqiie divi^ 
Bani secretamque ease contendunt, ut neque diviuitas 
Christo homini, neque humanilas eidem deo fuerit col- 
lata. ,.Non dicam quam acute et probabiliter^ sed certe 
inuito minus adversa ratione, quam Lutherani, qui hu- 
tnanam divinamque nat.urani in Christp sic confundun^ 
iit alterius naturae adfectioues cum altera communicen- 
tuif et in eam velut ta*anseant; ita quidem ut omnipo* 
tentia, omniscicntia , omnipraesentia Christo non deo 
tantum, sed eidem etiam homini tribuatur, quateaU9 
cst;Cum deo conjunctus. Hoc quid aliud est nisi copu« 
lare ea, quae invicem se tollunt et conjuncta esse omni- 
Uo nequeunt? Nou enim iinitum et iiifinitum, corpo- 
yeum et incorp(>reum, auimatum et non animatum ma- 
9ns inier ^e pugnant quam divitfitas et liumanitas. Igi- 
tur si dicas, corpus Christi propter divinain Christi na- 
^ turam oumi loco adesse, nihil ^liud dicis, quam id quod 
~ £nitum spatio sit^ infinitum esse^ id quod certo loco 
Gontineatur , nuUo loco contineri et s. p. 

Quod autem Ernestus dicit^ ^quemadmodum ad- 
^jtributa mentis et corpofis proprie adtribuantur homi- 
^lii, propter coiijuiKJtionem. utriusque in unain perso- 
^nam; sio adtributa divina Jesu Messiae propter unita«^ 
^,tem naturap ex utraque natura pariter proprie tribui/* 
id si maxime concedamus, tamen non inde eiHcitur, Je-* 
sudeohumanay homini divina tribui , quod.quidetmilT 
lum- velle ha^c ejusdem verba docent, quibus suam sen-^ 
tentiam plenius explicat OpfMcuL theoL p. 098. ; ,,A« 
yfiCV^wmy inquit» sicut in conjunctipne animi cum cor^ 
'^^pprch iatel}igimi9s , arctissimuin niutuae praesentia» 



I^inodum et gradum eum , propter quem adficere pari 
9,utraqtie alteram possit pro modonaturae suae, et o/uV 
yjTnus corpus cum omnibus ejua adfectionibus suum 
yypossit ac debeat ducere $ sic in illa filii dei cum homi- 
^,ne copulatione praesentia intercedit utriusque talitf^ 
,,per quam ex utroque unum fiat subjectum, cum ad- 
,,fectione mutua tali, qualem utriusque natura patitur^ 
,,propter quam divina natura omnia humanae sua du^ 
fjcere possit et humana divinae/* Quid igiturista sit* 
bi yolunt : Quemadmodum in homine unimus corp^S 
cum omnibus ejus adfectionibus suum ducat, ita di* 
viriam naturam in Christo omnia humanae sua duchr0 
et contra? Si hoc dicitur: in Christo et divina et hu-J 
mana ad unam eandemque naturam referri, nihil in eo 
inest) quod a communi interpretationis regula eximi 
debeat; sin autem hoc vultr in Christo divinacum hu- 
xnanis ita esse confusa, ut et humana de deo, et divins 
dehomine proprie praedicentur, et Msum est etsin^ 
probabili caussa sumitur. Nam quod idem in nostro §• 
dicit: homini etiam tribui praedicata mentis humanae-p 
nimirum si hominem humanum corpus dicit, nemo sa*« 
nus unquam dicet, corpus suum cogitare^ amare, odis^ 
se ets. p. ut neque dicimus am'mum ambulare, cre^ 
€cere, dissolui: si et animum et corpus intelligif , sin^ 
clubio quae sunt utriusque, ea recte homini tribuuntuiv 
aed ita', ut, qiiaepars horainis animus est, easibisoli 
▼indicet, quae suntanimi, et quae sunt corporis, corpus* 
Atque sic ista coraparatio ipsa eo valebit, nt quae i» 
«ubjecto Jesu divina sunt, ea d,eo tantum, et quae hur 
mana, homini tribuantur. ' • ^ 

Neque pUo modo verum est , quod hoc §. Emestnt 
dicit, id quod ante dixerat, usu linguarum omnium fir-<* 
mari. Quid igitur usus linguae firmat? Nempehpc: 

JLdtributa menti^ et.c^rpomadtriJfmhQmini^ wn 
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vero aic ut ille hoc intelligi vult y ut quae proprie swit 
Gorporis, ea proprie etiam de anitno praedicentur. hofr- 
mo n,e de toto quidem homine ea proprie praedicantur, 
quae proprie tantum alteriua utrius sunt partis. Ut 
quum praece pyblicus damabat his^verbis: Cajo exe-- 
quiaaire, cid commodum eat, Jam tempus est. Ollus 
ex aedibus effertur, usu loquendi Cajus adpellatur id 
<quod non erat nisi Caji cadaver. An autem proprie? 
Id certe uemo dixerit animum a coiT^ore diversutn esse 
«tatuensi. Socrates quidem apud Platouem in Phaedone 
€5r. Critone, quomodo sepeliri veUet, interrogante, sub«- 
ridenSy ov nil^n, inquit, c? avdgeg, JCgitmva , o^ iyii 
4lfii ovxog o^mn^iTtjg 6 vvpi diakiyofitpog xal^iuTaTzatp ixise^ 
ma r£v Xeyofiivonr alX* Oiital fie ixiivov ilvai,, S^ SipiTi» 
oli/ov votiQov viuQovj xoi igon^ nmg iii fn 'tanriiv. Quo^ 
modo ergo illa praedicantur? Yidelicet tropice ac per 
Bynecdochen, quae interdnm totum ibi ponit, ubi pan 
tantum poni proprie poterat. < Ut quum apud Joarmem 
XX, i5. Maria angelo; quid fleret, interroganti sic re* 
^ondet : ozi, ^gav tov kvqwv fiov^ xa2 ovx olda, nov idfjtum 
«eJroKv interpretum nemo tam imperitus est^ quin vi-i^ 
deat, ToV Kvgiov per synecdochen dici pro to aaSfta vov »v^ 
ptov. iSimili plane ratione Christo quidem univer^e ea 
Ti^cte tribuuntur, quae vel dei sunt vel hominis; sed 
nf raque non proprie 9 verum per synecdocheny proprie 
autein nbnnisi Christo deo divina, Christoque homini 
hurnana: neque aliud quidquam prketer hoc ususlo^ 
qnendi firmat 

^; . Quae adhuc disputavitEmestus omnia eo spectant, 
nt illi familiae Lutheranomm dogmati, quod dicitur d& 
communicatione idiomatum, ab artijficio aliquo her<- 
meneutico praesidium ac stabilimentum quaeratur. Jam 
id ^gity ut alii ejusdetn familiae dogmati de consuhstan^ 
tiitione, siquo pacto fieri jpossit, consuItuHi eat. Sci- 
licettutheri sectatores ita statuunt: In coena sacra ve^ 
fwn .oarpw atque eangidnem^^hristi mh specie pam$ 
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eitque vini adesse et edenda hihendaque distribui, In 
quo hactenus eorum sententia differt a Pontificiorum 
opinione , tlt isti panem et vinum in corpus et sanguir* 
nem Christi mutari, iUi vero non nrntari, sed^cum iie 
uniri s^tatuant, maHente integra panis atque vini sub- 
stantia. Ex quo Pontificiorum dogma de trdnssubstan^ 
tiatione, Lutberanorum vero de consubstantiatione 
adpellatur. Nostri autem sic statuunt: lu sacra coena 
panem nobis offerri tanquam symholUm corporis Chri^ 
sti, vinum tanquam symboluni sanguinis* Lutbera*' 
Borum dogma ipseEraestus adserere conatus est disserr 
tatione de praesentia corporis et sanguinis^Jes^ Chrir 
stiin coena sacra, quae legitur inejus Opusculis theo^ 
logicis pag. 195, seqq. Zwinglii sententiam praetop 
alios multos optime tuentur Henricus Hottingerus in 
modesta apqlogia disceptaiioni de Eucharistia Solo^ 
4ori nuper emissae opposita. . Tiguri i663^« et Samuel 
[Werenfelsius, dissertatione in verba domini : Hocest 
corpusmeuniy quae inserta est ejus Opuscuiis ^iSQlort. 
gicis, philosophicis etphilologicis. 

Utrique igitur cum Liutherani tum refqrmati sul 
dogmatis fundamentum esse voiunt ipsa Cbri^ti sacrpisgt 
coenam instituentis verba» quaeleguntur Jtfa^/^JSTX^^ 
26. seqq. ubi Cfaristiu panem frangens ad discipuloii 
conversus^ jiafimf ^oo/m» inquit, Tovrd iet$ ro emfii 
fiov, itenaque sumto ppculp: 27/m iH avrov naytw wiftf 
70 ydg iaT$ to uTfta fcov* Haec ergo verba noiitri atqu<^ 
illi diverso modo interpretantur, Nostri quidem inielr 
ligentes , quantum repugnantiae et absurditatis in ea rf 
insit, si verbaistaproprieaccipiantur; nempe, utWer 
renfelsii verbis utar, ^Corpos bumauum nostri simili|; 
^nuU^ tamen habens corporis butDani^ immo ne coi^ 
9,poris quidem proprietates; quod.ante oculos posiluia)^ 
,^it invisibile; quod ore corporis idque propriemanv 
^yducatum^ nequei tactu neque olfactu neque gtufta per# 
iicipiatttri aequejcflirpuji uubiat^ sedloco coi|>onsim!K 



triat animain ; qnod simul sit pluribus lods aut ubi^ 
^que; corpus humanum, quod se ipsum comedeiit aut 
' ^Uem comedere potuerit; corpus quod in uno loco 
^hiA>eat proprietates contrarias illis , quas eodem tem<* 
* pore babeat in altero, quod bic sit visibile et palpa» 
'^bile, ac simul iilic invisibile et palpari nequeat; nie 
^ylocale, extensum, impenetrabile , divisibile, illic lo- 
•j,cale, extensionis expers, penetrabile, indivisibile et 
- s. p. ^^ -> : baec igitm* quam absurda siut nostri intel- 
'ligentes , verba institutionis ^acrae coenae non propriei 
**ed tropice accipienda putaverunt, et quidem justade 
'caussa* Nam tropi agnoscendi rationem idoneam ipse 
"Emestus $. 8. hanc statuit: si mbjecta et praedicqta 
'^intfi4terogenea: eafn autem horum verborum, si pro- 
^ri^^aecipiantur, Tationem esse^ ecquis audebit negarel 
"Ciciiro quidem de natura deorum IIL 16. ,,Quum {ra-^ 
^9,gei/ inquit, Cererem, vinum Liberum dicimus, genere 
fftid^ 'quidem sermonis utimur usitato , sed ecquem taiii 
^^ami^iitem esse putas, qui iilud quo vescetur deum cre^ 
^,dat easel ** Uic autem illi negant, uUam in sententia 
^Aiia- r^fifugnantiank inesse. j,Neque enim se pvaesentiam 
^j^eorporis Cbristi phjsicam statuere, quae sit necessarie 
^visibilis et lo<^ tinius terminis circumscripta , ut fuit 
«^hristi in his't^rris agefitis; sed se illius praesentiae 
^yfaculUtem corpori ^t sanguini ChriAti non aliter vin- 
^^dxcose, quampCT coiijuYictionein • humahae naturae 
^^midivina natUra filii dei, taleln; per quam, ubi filiuf 
^dei «it aut esse proprio quodanl mddo possit ibi etiaoi 
*9^it ;et esse possit nktura humritia." Vid. Ernest. 1.1. 
|l*'^76. Ad haec conferenda sunit illai quae supra dixi* 
jiluSiadi'S« 9. Naturae igitmt* humanae qualis praesentia 
«iiri>physica cogitatti pbd$it,,ego menon intelligere fa* 
^ri Ifam si corpus * Christi propter conjunctionem 
cnm^divina ejus natura pmnent qualitatein humanam 
«tque eoorpoream exuit^ non erit cdrpus, sedj quod Ci- 
ft» 4« ;cUi» JEpfciu^ qum.wrpMf necsan^uia^ 
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«ed quasi sangids^ Sed redeamus adVerba indtitatio.'^ 
nis sacrae coenae. "' ' • * 

Nempe isti cdnsiibstantiatianis patroni lioc saepe 
ai^mento utnntur ad adsereudam his verbis proprie** 
tatem ^ nt dicant legislatores in edictis , doctores ia 
ti;adendis dogmaUs» A/storicos in narrationibus, ^esto- 
torea denique in.condendis testamentis, ambiguitatis 
iritandae caussa propria tantum dictione uti/ certe 
verba tropica nulla adhibere', nisi quae propriorum 
naturam um induerint. Enimyero, inquil Krnestus^' 
opusck theoL p« i42. 9,ista omnia convenire in verba 
«^coenam sacram insUtuenjtis phristi, in promtu est nea 
y^habere dubitationem potest Etenim oratio Christi 
y^habet praeceptionem et explicationem iiistituti novi 
,,ejusque magni, quod volefaat et bene intelligi ettenerij 
,,eaque tnm utebatur primum uec erat postda usui-us^. 
jjinstante morte et discessD eterra. *' 'Ea igitur re»^ 
^amvis aliquam cei^teyeii speciem habet, tamen noa 
desunt exempia legum, testamentorunt et^s. p, non 
Hropis modo iisque sane haud ita usitatis , verum allegow 
riis quoque refbrtorum* E quo genere in ip&is libris 
aaoris laudantur testamenta Isaci, Genes. XXVIL Ja- 
cobi, XLIX. Mosis , Deuteron» XXXIII. — Sed in- 
primis memorabilis iiia lex est, quam Aulus Gellius 
Hoctt. Attic. XX, 1. e duodecim tabulis refert de poena 
•orum, qui aeris confessi debitam pecuiiiam solvere noii 
poterant. Cujus legis postrema haec sunt verba: Si 
pluribus erunt rei, • tertiis nundinis partes secanto^ 
DehacIegeQuinc£ilianus//zs^2Y. Orat.111,6. ^jSunt quae-< 
,,dam, inquit, xlou laudabilia natura, sed jure concessa^ 
^yut in XII. tabulis debitoris corpus inter creditores di^ 
j^ifidi licuit, quam legem mos publicus repudiavit. ** 
Eodem modo Caecilius . apud Gellium L L de eadem 
lege, 5,Nihil profecto^ inquiit, immitius neque imma'»- 
^^nitts, nisi, ut re ipsa adparet^ eo consilio tanta imma- 
^^nitas poma/9 enuntiata est; n« ad eam tmqaam perve-- 



7,iurefdr. Addicl namqae nunc et Tinciri nralfos yiie^ 
,,mns, di^sectiim esse antiquitus neminem eqnidem ne« 
y,que legi neque andiyL^ Recte. Quid autem opus erat 
• poenam decerniy cujua atrocitatem nemo non avcrsanH 
tnr? Equidem ejus rei quae fuerit utilitas plane nou 
video. Itaque maxime probo sententiam Roberti atque 
Bynkershoekii, magnorum jureconsuitorum , qui le- 
gem istam aliter intelUgnnt, Terbum secare noa pro« 
prie sed tropice interpretandum existimantes^ Nam* 
que corpus sensu forensi non bominem modo ipsnniy 
sed ejus etiam hana et facultates siguificabat, Item 
sectores bonorum dicebantur, qui bona hastae subjecta 
publica anctionis l^e emebani. Uinc probabile Bt, 
secare quem dici potuisse pro alicujus bona axutume 
distrahere» Ita maxime tropica iutciTiretatioBe Iniic 
legi erit consultum 9 eaque tanto est probabilior, qnanto 
absurdior atque atrocior sensus existit, si rerbi pro- 
prietatem retineas. 

Ita porro inter Israelitarom l^es nonuullas esse Tel 

tropice vel allegorice intelligendaa , mihi quidem est 

'persuasum* Tale est illud quod legitur Deuteron.XXV, 

4. Vovi trituranti non esse os capistro ohligandum: 

quae lex, si de bove proprie intelbgatur, certe paruA 

opportuna hoc loco intrusa videtur, quoniam eti^uae 

praecedunt et quae sequuntur uou ad auimalia sed «d 

homines spectant. Yerum hoc levius: illud majoiis 

momenti esse dixerim, quod Paiillum apostolum in hac 

I^e all^oriam agnovisse ut credam ,* duobus illius locis 

adducor. Primum I. ad Cor. IX, g. hanc legem com- 

memorans sic pergit: Mfj t£v poSv fiiXi^ ti» ^*al; ^H 

fi(iag nircwg Xtyn; IdemL ad TYm. f^, i8. Aiyih ^ y^aftj, 

inquit, Bovp aXotarta ov fpifioiaiig» xal, ^^^iog 6 i^yanfg 

roi; fiio&ov avrov» Atqui quum posteriora verba nus- 

quam in libris sacris legantur, vehementer in Jiis ae- 

stuant interpretes, neqne reperiunt rationem^ qua inde 

se expediant Recte autem illa habebunt^ «i slalu^y. 
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apoBtolum li^em istam allegorice interpretatniiSi, poste^ 
rioribus verlHs esplicationem addidisse. Ita scilicet x«2. 
noH cbpulativuni fiierit^ sed i^ffitMMOv, ut apud Home- 

TXxrtilliadif^i SqSw 

.'' ' ... 

^VTccQ fi!j TtQog dcSfJia Atog kal fiaHQOv.^^OXi/finop, 

et in epist. ^ Cola8$» JJ, 3» JBXiniTi, fiij rig v/iSg e(na$ 
i wkayo^ywvi ^rn ry)^ qnkoaoipUis. nal xevii^ aTMTffg etc. Sed 
si sumamus, l^em istam prpprie quidem de bubus esa^ 
intelligewdlini, yerum etiam &imui hoc significari^ ne^ 
que sei*vis -aqt pperariisy quib^s ad colligendos, conden- 
dospromendosve cibos utimur, eoiiim invidendum esse 
iructum, quod placerp video Micliaeli viro do.ctis^simo 
fat bentiSRofaifc^en Ste^tf Tom.II. §• i3o. res sane/eodemi 
redit. Eladem enim lex diverso respectu cum proprio 
tum tropice.erit intelligenda* . 

At, inquis, illa ipsa exempla^ illud inprimis quod 
e legibus XIL tabularum adduximus ^ nos monere pot« 
est, quam genus ilhad sit vitiosum , propterea ^uod 9 
sertnone improprio facile nascatur obscurita^ , aut ora-* 
tionis ambiguitas in hoc genere vel maxime cavenda* 
jNeque' vero nos exemplis pugnabimus, quae quum rQ-^ 
prehensione non careant, exceptionis potius quam re- 
gulae loco haberi possint. Illud modo declarare volui-- 
musf id quod Ernestus de legtslatoribus, historicis at«» 
quei doctoribuscontendit^ paullo Jtaxius eaae accipien*?. 
dum. 

Ceterumquod idemhuic generi troposquidem conr 
cedit, sed notmisi tales y qui verborum propriorum nu'^ 
tufam U8U induerint aut certe minus duri ainti etiam 
hid^ iniquius' postulari puto* Sint enim tropi yel duri 
vel usu minime frequentati, modo nullam obscurita-* 
tem aut intelligendi difficultatem objiciant, ego quidem^ 
cur ab his vel uUo in genere sermdnis abstinendum sit^ 
nescio, si rem ex arbitrio loquentis aut scribentis , non 
ex ai^e judicaveri«. li^ue.ego profecto contendam^ 

Pa 
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tropnm illuiii, quem nos in yerbis Ghristi illis inMa» 
statuimus, durum noa easCj si panem suum corpu9 
dixit; illud nego hoc tale fuisse, dt discipuli id non 
proprie j verum tropice dici non statim inteUigcrent« 
I4on ergo illud dicam, qupd dici a multis soiet^ quum 
Christus dixerit tovxo iari xo acSftci fiov y aut ruvvo ian ro 
oTfia fiovj id loquendi genus plane nihil diffeiTe ab eo^ 
quo hominis alicujus statuam vel imaginem monstnai« 
tes dicimus: Hic est illel Neque penitus adcoramo^ 
date liic adfertur illud, quod Aeliauus Y.H. X. lo. natw 
rat^ qnum ars pingendi adhuc in cunis yersaretur, pi-« 
ctores rudibus atque impolitis rerum picturis adscri* 
psisse: rovro fiovg, ixiipo iimog, rovro di^d^v» Etemia 
quae signa rerum sunt naturaiia , ea ipsas quodammodor 
res referant adeoque etiam meritoillarum nomenusar^ 
paut. Diversa autem ratio iUorum signomm est, quad 
sunt arbitraria. In his enim res perse haud agnoscnn- 
tur propter dissimilitudinem , proptereaque jam durior 
est vel audacior tropi ratio/ qui cum iis rerum vocabula 
communicat. Ex hoc autem genere essei tropum illiiroy 
quem nosin iUa Christi formula agnoscimus , per sq fit 
iranifestum. Certe quam similitudinem corpus Christi 
lnajoi*em cum pane habuerit qnam cum aUo quovis cor- 
pore, equidemnon reperio. Itaque quemadmodum djxi, 
tropum quem in his verbis nosUi statuunt durom ease 
atque inusitatum rainimenegaverim; idem tamen con- 
tendo, ejus agnoscendi rationem discipulis Christi fuisse 
expeditam. Etenim tropi agnoscendi non justam modo^ 
)Bed necessariam caussam tsse supra vidimus , si/e ver- 
bis propi*ie intellectis aut repugnantia emergat aut ma- 
nifesta absurditas* Atque ita discipulos Christi ijpso0 
>udicasse magno argumento est illud quod, quum Chri-- 
^tns apud Joannem VI, 55. Ula diceret: *^fAf]v, ufn^p 
Xiyoj vfAiv , idv fAt} (pdyrjre rijv 'aagxa rot; vlov rav av^^oinov 
%al nlfjn avrov ro aTfia, om t%iTB Cvutiv iv iavroiQf tum illi 
admbdum offensi hac oratione admirationem his v^bis 
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tesiatl siiht: v. 6o, J^iftlri^iq iaxiv ovtogi ),6fog* ttg dvva^ 
tm cevTov inovnv ; Cur ergo eadem verba in sacra coena 
andientesoffensi noii suut? Ejus ^ei oaUssain ptromt^ 
est. Nimirum quamvis utro^ue loco idem dicitm* a 
Ghristo , tamen utriusque loci.diversa ost ratio. Apud' 
Joannem amplicitier . corpus . auum edendum , • siMigoi-p 
nem bibendum iis pronqntiat, qui vitam perennem.ou-* 
piant. Haeo d6 evangelii doctrina per fidem ample* 
«tendadici^ neque cibum naturalem, sed, ut hoo utar, 
«piritualem ibtelligendum esse, discipulorum simplici-»* 
tatem facile fallere poteratt* Ergo iu verbis modo Jiaew.; 
rentes neque-sensmBtusiabaurdttm re^erientes, omninQ> 
quid statuereiit neaciebant. . AUa autem ratio erat Chd^' 
sti illa verba in aacra coena pronuntiantis* Nam etiainsi' 
Veirus eorum sensus illos fugisset, tamen id satis ceiH^o- 
videbaut, nonChristi viventis atque ad mensam adcum-«^ 
bentis ipsum icorpus edendum neque.sanguinem biben^ 
dum ipsis prbponi. Ergo id statin:]^ intelligebant, verba* 
iUa Ghristi proprie noniesse: aecipienda. . 
"i- Sed neque verum jsenlsum ih tropica dictione laten^ 
tmi^ illps fugere .|M>tuisse j satis manif estum fit evange«< 
listarum loca cum iis conferenti/ ^uaePaullus L adfkkii^ 
Xf,- 34. seqq* ' Ghristi prationem plenius adterens dicit, 
eum nempe^ quum panem distribuereliyhaeeaddidisset. 
wdivo jcouTvs iiQ nfr J/u^ Myiif/u9^(y4y»'itemque/quum pO'^ 
culum pwnngciret: rov^ 7tomt\ie^ otpouug Af.TUt^za, ^lg tijp 
ifiijv ivifjLVfiai»* \ In quibus veirbis. nurifice argutatur Er<* 
nestus p. i45* sic scrihenst ,,Proprie autem arguit-eti^-* 
^icat ptoprietate^ verborum et praesentis corp6ria 
^t saniguittis J. Cb.quod ea.negata et figura admissa ea^ 
^^iquam d^endunlradvoraarii, frigida existit et.parum 
^digna Ghristo tantblogia. . Quid enim efficitur illi& ver-^ 
^bi&9 :sit£epide"aQcipiantur, nisf iiipan^ et vinb esset 
^fi[guratn etieogitalionein Ghfisti necaticum fide et^^ito 
^nimo usuipandaili.? et siodntidligi voIunt:.*Enimvero 
lyid est paxiterrm ddusula ocationiis* . vlS£qua«niiB dvJn 
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9iftn3a$g iUa est alia, qiiam cogitatio menior Christi iie«» 
yVoali com fide et grata menle recoleiidai ^^ Omniuo id 
qnidem concedimus, quum Christus dioerel: JEn hoo 
eet iOorpUs meunt, ai verba ista plane excutiamQs atqne 
dsplicemus, etiam illa significare voiuisse ^- quae claa^ 
sula illa di«ertis verbis profert. Sed^quod-fortasse disci-* 
puU} quantum illa verba per se valeant, non satisiin-» 
tellexissent^ ideb Ghristo visum est, addita clausula oo^ 
i;;um sensum' peuitns omnem evol^ere. • In quo non est 
ut aliquis merito tautologiae vitiuhi objioiat. Haoceniiii 
Han ejus est, qui bbsciura et p^iCLS'si^mfieata potiM 
quam dicta claris verbis interpretatnr-f firerom ejus^.qui 
clai*e et plene jam dicta aUia v^bii^Tep9tit;:ltaque di^ci^- 
puli Chnsti in verhiB i Hoc est^corpmmeum, et: ffip 
ett aanguia meu8y tropum per ^ agnoscqntes addila 
demum iUa clausula ejue^ intelligendi ratidnem pervid«-> 
runt. Utcunqneigitur hoc largiamur, tropum iUui^r 
omnina duriorem essey iion tamen «haec justa caussaiest, 
qua quis contendat^. iUp^jChffislum^in institiiii novi XAr 
tione ti*adenda aatiihaud.potuisse. Jsam iipet dorusni-* 
liilo minu^ et facileragnbsci per .se |»>tecat; et proplei^ 
a4j|ulictam explicatiozijenpi dntelligi, ?•: . > . ^ c .* ^ 
,!- .^At vero, inquit; Eivnestufl pj945« aop qaaeri(4rji 
f^9A corpua Christi^edert ut^ti^san^ini^ bibere buH 
yrpice^ intelligi .posmt itt' (^'atione.) *quc^ ginaiufeiste tota^ 
^^t figur|i|ta, nxialurque praecedehie rdottn^naoratic&i^ 
^natumliSi quo ineUoi^ dibusisqliieisp&ituaU^CQinjneiH 
^detnr, ut est apiid Joantaem, 389;an ium^cumnihii 
^tafe; praecesserit^ unde intelligi possit figtera^eihaeOidiicL; 
^^quod negamus« ^^ Ego vero, quQ»}urd iQ npgarft possitt 
iMud.^ntelligo. Kam ji illud vecum' est^: vqood.mtis 
Videmur. nobis dembnst!rasse, .ui; et tkiQpus.agiLoSGeretiu^ 
!(• discipidii et facile iaatelligi poss^ t proptiayj.ad ji>n n^jfm 
expJlicationem^ eadem proprifetdiceudiaiulia erat.neqes^ 
filas» Priaeterea: nii^itmiLprobatista.viri(|hicti5siniira« 

tipi.j £teQ«Hi: 4 vve«i^4U«^ id^Q noi» motc^tropice am? 



q5i 

piendhy quod non oratio tota sit figurata^ ijjem etiam 
valei^e. debet de reliqui^ iastitatioiiis sacrae coenae ver- 
his. Atque in multis maDifesta est tropi ratio* Tro* 
,pus enim ^st, quum Cliristus sanguiuem suum iuyvvi'' 
, §t€POP dicit , tum quum^ supplicium nondum erat passus. 
iNeque minus tropica aut aliegorica estoratiof quando 
idem dicit, se cujn.discipulis vinum noyum bibiturum 
e3se in regno sui patris* Jam si ista .tropice dici pote«» 
rant, cur non illa quoqua potuerint, ego non intelligo* 
Atque ne quis dicat^ abam lioram verborum rationem 
essG atque illoruin , quibus Christus paueol suum cor^ 
pus, vinum suum sanguinem vocavit^ in his enim rei 
«ununam atqueinsiitutionis S« Coenae caput verti^ tan-* 
toque magis sermonis proprietatem servari debuisse; 
videlicet neque haec magis servata est JExodi XJL 1 1* et 
^^7* nbi commendatur institutum Paschatis^ Ibi enim 
agnns J^aschaliaipsum Paacha, id est transitus do-i 
mini voQatur. Quae sitropice in ,commendatione novi 
instituti dici potuerunt, cur non idem fieri potuerit in 
commendando S. Coenae instituto, equidem rationem 
3AuUam video. Nam utroque loco quid illud sit quod 
edendum aut bibendum proponatur^ eodem* prorsus 
^nodo dicitur, idemque utroque in loco horum vefbo-- 
rum, si rem ipsam et institutum spectes, pondus est 
atque momentqm ; ergo etiam utroque loco vel proprio 
aocipienda,suntyel tropice, jN^on placet autem illaEx- 
odi proprie accipi : ergo etiam quae illis simillima in si-t 
' mili oaussa Christus dixit, tropice dici potuisse nostro 
]ure defendemus, 

Prorsus autem singulare>ac paene ridtoulum dixe^ 
rim, quod tandem Emestus pro sua sententia argumeh-t 
tum. adfert p, i46.,ubi illa leguntur^ „Nec hoc con^ 
y^temnepdum argumentum videtur^' quod Christus ju->^ 
,^bens omn^s bibere hano caussam addity quod vinum 
y,porrectum sit sanguis suus, Tovro yiQ ioT$ to vuhu fAOVt 
pncim hic est s(in^ms. nveus* U ^qu^ emm zd alio perfi'* 
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,,iiere potcst, qnam ne qnis detreetet bibere, per cftiUH 

yfSam satietaiis, ut fit. Eninivero si oifail alind in sali- 

y,guine Ghriiiti intelligendum erat quam figura aangui-=* 

jyXiia per mortem fundendi et cogitatio imminentis mor-» 

9,tis, non tollebatur excusatio praetermittendi calids: 

^quippe ea cogitatio et ante oblata erat sermonibns 

,,Christi et poterat sine potu vini usurpaii. ^' Equidem 

nt verum fatear, mibi talis caujisa neque necessaria 

omnino et omnium minime apta videtur ^uisse ad disd- 

pulos ad bibendum invitandos. Atque multo magis foe* 

rit, ut quis poculum non satiatus reouset, quo non vi« 

num sed sauguiuem propihari audierit^ vel propter fii- 

9tidium vel propter rei atrocitatexiu . Contra inhiuiui- 

niis sit, qui quamvis satiatus bibere detrectet, gaum 

amici aut hominis bene de se meriti salutem pro^na*» 

veris. Quanto jnstlor caussa discipulis Ghristi erat^ 

divini magistri et praesentis et ad hocofficium uUi'Q pro« 

Tocantis memoriam hoc ritu primum celebrandi! Hoc 

igitur iilorum quemquara recusare potuisse ne cogitart 

quidem sine magna eorum injuria iicet« 

Sed fortasse quis objiciat: ^^Cur igitur Christos, si 
'>,Tiihii uisi hoe dicere voluit, non proprio potius usos 
5,{uit sermone^ id ipsum dicens : Hoc significat corpus, 
^vel, vohia esto signum eorporis atque sdnguinis jwi?^' 
At profecto nimis curiosus fuerit, qui boc quaesiveiit. 
Bgo autem vicissim quaeram, curChristus/oo/z/z. XJX, 
^6 seq. ad Mariam illa dicens: FvvcLi, idov 6 viog oou^ 
itemque ad Joannem : *Jtov 17 f^^njg eov , non malaerit 
nti sermone proprio. Nimirum haeo quoque verba ipso^ 
XDoriendi tempore a Christo prolata postremam ejus 
▼oluntatem significabant, adeoque etiam quodam modo 
testamentari^ eenseri debent : nemo tamen sanus dubi-^ 
taty quin haud proprie sint aodpienda. ]\am inpi-omtu 
est verum seusum hunc essei Ego, mea mater^ vola 
ie discipUlum mihi ante alios dilectum filii loco hahe^ 
reij 'Fibi^, Joarm?»^ w^itr^mtam^uam parentem 
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eoiendam omnique modo matentandam' comhtendoi 
Neque sane discipulum ejus mandati sensus fefellit^ 
nam statim Mariam adsuxnens tamquam matrem dorai 
habuit Quid igitur caussae fuit^ cur Ghristus matrenk 
atque filium diceret qui non erant? Id nimiram in 
promtu est< Quis enim non ^entit , in illa oralionein«» 
signe quoddam inesse nu&og, atque verba isita Christi 
matri et amico postremum vale dicentiseximium quem** 
dam spirare amoris pietatisque sensum? Id autei|i,^^«» 
mul atque tropum cum dictione propria commutavorii^ 
totum diluetur. Simillima ratio est verborum institu<^ 
tionis Ss Goenae. Ergo si Ghristus eadem proprio^clii^ 
re potuisset, tamen cur sic dicei^et idonea oaussa arati 
Verumtamen velim dlcant nobis,, quomodo pix>priii 
verbis idem dicendum fuerit Hoc vero minime pote-' 
nint. ^,£;tenim lingua Syriaca, qua Ghristus utebatur, 
j^rarissiifie signi vel aignificandi verbum in iis propoai-^^ 
„tionibus, u^i praedicatum dasubjecto improprie enun- 
,,tiatur, adhibet, ne in promiscuo quidem loquendi usu, 
,,sed vel verbum substantivum- n»K Eat, velpronoroen 
,,demonstrativum/^ Haec rerb;^' mn% Henrici Hottin^ 
geri in libro quem supra laudavi p. 29.' vide eumdens p^ 
66. Hinc eiiam est quod antiquissima versio N. T. Sj'^ 
riaca ejus Idco ponit pronomen demonsti*ativum : Hoo 
ipaum corpus meum. Itaque si evangelistarum vei^ba^ 
nt fas e3t,eSyriasmo interpretemur, ne tropica quidem 
faabenda erunt^ sed plane sic intelligenda kc si scripsisJ 
sent: Ttivro wm^LvH xo a&fii /uoti, vei, quod idemest, teoJi 
pus quidem in Christi verbia inest,. sed tropus tantuil» 
graramaticns^ cujus ih vertendo rationem nuUam habd^ 
li supra inGapite De verhqritm generibue et.vari0.us9i 
docuimus ad $• 12^ Ex quo efficitur, iit illa verba sintt^ 
Syriasmo, qaiin illis inest, vertentisicreddenda siaty 
©icfi bcbeutet memen 8eib. ^ . : ■ ; . .^r, 

Advocat sub finem hu|n8 t$. Emestns lociiin- «Itf 
Mafthn XXf^ni, 19. ubi Chxistiu aaoi|uaeatiuiti bapti*«[ 



jnatis hia verbb iosiitait : Ila^v&irtig ovp fia&fjr&iwm^^ 
mrfra ta tOmi • fiaatlComg autoug iig ro opofiu tou nmtgiQ 
elc. Hie igiUir contendit fiaTniCft» propiie dici. Atii 
id yerum es$e couteDderimus , nullo tamen modQ inde 
dCciQturyetiam illa institutionis S. Coenae verba proprie 
esae accipieuda* Sed vel ibi fiantlCiEtp proprie dici H 
roiTiilegamusr, si quidem proprie significat aqi4a imn 
marg^e vel lavare, ut apud Marc^ f^H» 4. uai mi 
myo(ifig, iiv fiij fiaittiwmrtahov» io0iova$,res inforo emtaa^ 
nUi, aqua purgatae sint, non edunt (Pharisaei.y c£ 
Jjuc*XJ, 38* Non igitor jussit Cbristus discipulos omnes 
ubique homines aqua immergere , qui.sensus non mo^ 
ilo fi*igidus foret, sed plane absurdus, sed voluit illiTis 
actumbunc.pbysicum exercere cum significatiaoe mo* 
yalL Ergo non.sic vtfilendum, itnb Xa\xi)tt ffeinbol 

ffialfer 2C sed ita, unb xa^tt fife burcf^ bte Slatife m ^^ 
men be^ S&attx& xu . i 

$• 11 • 13. 

Ad.ea quae $.. ii. dicuntur, conferetidci sont iils 

quae disputavimus supra ad $• 6. Illud bic addendom 

censeo :l non esse ea^ quae revocari ad sensum non pos^ 

MHt y iCQuf uodenda cum iis, in quibus est idearum re-« 

pngdanfia. Nam- quae talia esse clare inteliigimus, ea 

yeraAsse-non possuntatque vanum illud efifu^umeAt, 

jidicaainon.posse ad sensum revocaii. Ut si praeseaT 

tiam corporis efsanguinis.Cbristi inxoena sacra sic dd-> 

fondas» ut naturam. Ghristi bumanam propter conjniH 

Ctiotiefii cum dlvina eam facultatem babere con^ndafi 

ut^6bicumque filiusdeiiuerit, ibi etiam sit ejus natiura 

littmana^.idnon< mod^ ad sensum revocaxi;non potesty 

aed aperte pugaat, •Slam corpus esse, id est naturam 

eorliii.iliniiitibus^ eihnmiscriptam et finitam, . et tamen 

omnibus locis slmul adesse, id est esse naturam infini-» 

tfmy- id v^ro propt^ rc^ughantiam cogitari nuUo modo 

pot^y Hcwtita^po^janteLomxiia tex^endum est^ proprie 
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nikil accipic^ndum easo niai quod repugnantia caarefiW 
Ea vero quae haud pugnant, ^ed tamen revocail ad senr 
$um nou pos£unt, proprie an tropice dicta sipt, aliter iut 
lelligi non potest, nisi e consuetudine. loquendi scripto- 
|:um sacrorum, eamque vere dicit Ernestus alitern^a 
pognosci nisi coUatione locoioim similiu^i. . i 

Atque hic tria praepepta habet Ernestus §• j 3. Pid^ 
znum quidem facilem esse dicit distinctionem proprio^ 
rum et tx^opicorum^ quum de eadem re aliis locia alia 
perba usurpentur» ^ Ad Iiaec autem illud o^^oneodum 
videtur: non per sa verborum diversitaie ratiopom trp? 
picam declarari; Nam interdom.eadem reiB aliis verlti^ ' 
sed. tamen ti^opicis pluribus locis ^ignific^tur. Ita vitaf 
£utm*ae felicttas modo doga vocatur, utlL ad Thewal* 
ll^ i4. modo atiffuvogfVLi 11. ad TimMlf^, 8. Jac*Iyi2. ^ 
l.Petr. V, 4. modo speciem habet .cow/v«, nt LiACf 
wSGCW^ 5o. Hleo igitur omnia tropice dici magis rei uar 
Jumquam locorom inter se coUatio docet^ Sed ad trp^ 
pi agnitionem tumsfEicit verborum diversitas, quum ear 
dem res alio loco tropice , alio proprie. dicitiu*. .A^M? 
hoG sine dubio ^oluit Ernestus* Ad hojc jautem praecetr 
ptum illustrandum laudat Jba, III, 5« «ibi ChrisiMs €u| 
JNicodemmn haeo dioit: iw ft^ v^ yepvti^ i^ vdcfT^g nal 
sivevfAUTog , ov dvvarap ugil-&Hv fig njv PfitavUhv tov &iqSf^ 
Quae ille contendit cum iis quae leguntur Marc. Xf^I^ 
a6i t6 ntotevaag inal ^antta'd'sig ato&fiQiTmi^. Quae loca.iii<^ 
ier se diUgentius conferenti patebit v^rba ytpvfi^^ji^qi^ ^ 
vdarog respoudere rcf» ^anxta^jva*, it^quc yiwrjd^^va^ifit 
hviVftavo^9 zql' maTiwtv, Aenique. iigiMiiv iig 'h}f( fia^^ 
Jielav Tov. i&iiHVf T^ aoi^vau Qoibuis pevspectis uila .'cuHK 
troporum agnHibne simul .e:i(peditJEi. .eijt eorumdeiu in^ 
terpretatio» .. ,.: ;. ^ 

Alterumr ^od Emestus ad&rt praeceptum:hQjQ;^s4| 
Quum perpetuum sitidem in i>m^ibm locis deeafynfk 
re perbum, ,ex eo orationis proprietatem ag/w^i.:ll^ 
.<)uo. praecepto vmor ec^xd^m^ w dolits :^w UXf^ 
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td adserendam Chrlsto commuiiem cum deo patre na-^ 
tui-am excogitatus. Nara ut verum in se faerit hoc 
praeceptum, Jiaiic certe cautionem habet, ut excipienda 
aint ilia loca , in ^uibus scriptores sacri ad opinioneni 
▼nlgi orationem adcommodant Etenim , ut vere dicit 
Cicero de ojf, II, jo. ,,Aiia est illa, quum veritasipsa 
^imatur, in oi*atione subtiiitas^ alia, qumn ad opinio- 
^nem communem omnis adcommodatur oratio. — - Po- 
^ypularibus enim verbis est agendum et usitatis, qaQm 
^^oquimur de opinione populari.^^ Itaque nolim ego 
cum Moro, viro doctissimo, inde quod dpdmaaig vinoih 
constanter dicitur, concludere, ipsum iiiud corpus, oood 
libmo moriens posuit , in vitam e&se rediturtuD, J^p m 
ad homines imperitos, quos et animi simplex nataiaiii<» 
geret, quique nullam hominis redivivi notionem «mnio 
informare poterant praeter eam quam sensibns-ooiioe- . 
pissent, hac certe oratione fuit utendum. Itaque si etiam 
in talibus rebus illud praeceptum valere existimetiiri 
videamus ne ad stabiliendos errores absurdos hoc gemu 
ihanet^ Ego certe eadem ratione facile efficiamy ut qaat 
de signo mortuis extremo die tuba dandoin libris sacris 
l^untur, ea quoque proprie intelligemla sint.' Vid, 
MaUh. XXIV, 5i, — /. ad Cbr. XV, 5a. — /. ad 
{TheaaaL IV, i6. 

% Atqueexhis jam intelligilur^ quid sentiendamde 
^illo sit exemplot qufx) ipse Ernestus adfert; nempe ver* 
bum Yiwifv 9 quo Christi cum deo con junctionis modns 
*ip^rpetuo elprimitnr, esae proprie intelligendum. \Ni« 
jirfrum hoc verbo usi sunt scriplores sacri^ non quod 
niud huic rei significandae penitus esset adcommoda* 
tom, sed vel quod aliud magis adcommodatum hu* 
inana lingua non |iaberet, vel quod res humannia 
iiiteileotmn fugiena ailiqua quantumvis levi fortaisesi- 
ihititadine ad sensum. quodammodo fuit revocanda ea* 
dem prorsus ratione^ qua. deo iram, poemtentiam ~et si-<i 
riEtitUa- tribuonty in.divinam naturam haud cadentini 
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qans quidem eraditas nemo proprie intelligenda putftt». 
Si C|uis tamen cum Elraesto eontendat, verbum isthoQ 
^epp^v^ etsi primum translatum esset, tamen quod e^ 
res proprium verhum, non habeat, in verbi tropici nu* 
mero non esae habendum, per nos id faciat, modo me--, 
minerit, aliam ejos proprietatem eaaej quum de deo at- 
que Christo, aliam^ quum dehumano patre atque fiUa 
dicatur, id quod satis videmur docuisse supra ad §• 7. • 

TertiUmpraeceptumhocessedicitEmesius: Qmm . 
de diveraia at similibus iamen rehw aut conjunctionem 
aliquam hahentibua idem modus loquendi usurpetur^ 
proprie id intelligendum eaae. Atqui neque satis dilucido 
hoc pvaecipitur, neo^quaesithujus praecepti utihtas, inr 
telligitur. Quam enim istam vel similitudinem vel con-- 
junctionem dicat, non satijfper se pateL Dein de ego quidem 
caussam nullam video , cur non de similibus rebus alic^. 
loco tropicus esse sermo, alio proprius essepossit: quod 
agnovit etiamMorus, in commentatione ad hunc §• re-n 
cte monens , hoc praeceptum non convenire iis , quaa 
Joann. VI, 52. 49. 58* dicuntur. Yidelicet deus Isra^- 
litis in deserto panem coeleatem dedit, qui Manna vo- 
cabatur. Ai Jesus iiem panem coelestemse datiurum 
promittit. Haec certe similia sunt, sed alterum propricy 
aJterum tropic<^intelligendum. 

Neque porro video, quid impediat, quo minus idem 
loquendi modus de similibus rebus utroque loco tropic* 
adhiberi.queat. S.ed fac, maxime verum esse id prae-*^ 
eeptum, numquam tamen inde hoc efficietur, quod Er-' 
nestus putat , ut verba institutionis sacrae coenae pro^ 
^rie accipienda sint Etenim quae hunc in finem laudafi 
ex ep. jad Hebr. IX, 20« falso acumine ad hoc praece-^ 
ptum illustrandum advocavit. . Videlicet ista comme- 
morans Pauilus respectum habet ad ea« quae narrantur 
JExqdi XXIV. Ibi dicitur Moses, postquam sacra fe-« 
cisset, victimae sanguine ^t librum legis et populum kA^ 
^eraisse haeo vei^a dic^:; f!n Jfic^Mangui» foed,etif 
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l, quod deu8 vohiscum pangiL At Cfaristas MaMu 
XXVI, 28* poculura discipulis porrigens^ voifro /an^- iii* 
qnit, xo atfta ftov ro r^ naivfj^ dut&fjxrjg. JEn hic est stut' 
guis meus, sangui^ novi foederis. Hic igitar ex Eme- 
sii praecepto uterque locus, quatenus alter alteri simir 
lis est, proprie erit intelligendus. Ante omnia itaqae 
quaeritur, qua in re ista similitudo insit. Hic awtem 
(luplex similitudo cogitari potest, quarum altera in ver-' 
bia, altera in rebus ine^ Quae in verbis inest, eo tan- 
tum nilitur similitudo, quod utrobique sanguis conuneU 
moratur. Jam si dicas ideo, quod altero loco apertet^ 
Tus sanguis commemoretur, etiam altero verumsan!^ 
guinem intelligendum esse, verum erit quodsnpridi- 
ximus, quoniam pauis ille coelestis, quem deus kniieli* 
tis in deserto dedit, verus panis seu cibus foit, etiam 
illumperomexistimandum ess^^ quem Ghristns se daln-» 
rum promittit. Si in re inest similitudo , in eo inerif, 
quod utroque loco ritus commemoratur sanciendi fos^ 
deris. Id igitur erit tertium comparationis, nltra quoA 
progrediendum non sit« Quo posito illud unum e ver^ 
bis Christi emergit, ut, quemadmodum olimvictimae 
«anguine ad consuetudinem veteram populorum dei 
cnm Israelitis fbedus fuerit sancitum , ita etiam novunr 
dei cum humano generefoedus ipsius Christi tamquam 
victimae sanguine profiiso sancitum videatur. 

At, inquiunt, Christus uinum porrigens sanguir^ati 
mjcum adpellat. Adpcllat sane: sed ea orationis parsi 
jam tertium illud comparationis , quo locorum nititmr 
similitudo, liaud adtingil. Non igitur vident, qui ver- 
ba Christi ciim ilio PauIIi ad Hebraeos loco contenden- 
tes consubstantiationem sese stabilituros putant, quid 
inter utrumque diffefat, eaque inter se comparant, quo*' 
mm diversa est ratio. Nimirum Christi oratio si plene 
efferatur^ duo habet enuntiata, quorum alterum ita so- 
nat: toiko ro 7iot9jQi6p 4ot$ to aTfid fiOVf alterum hoc est: ' 
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atitem Mb&ui, qnae Paullus referty untidi li,oc Qtfun tiatuni 
inest : tovto tq oTfia iari tq «IJmik Ttiff dsad^iix^g» Jam plaf» 
ne perspiciaum piito , cum his. verbis nonnisi posteriui 
enuntiatumi ease conteudendum, prius yero iila nulla ex 
parte adtingere*. Itaquf^ si remr ad ipaum Emesti pi^-» 
ceptum exigamus » ex liac locorum comparatione iUud 
tantum efficitur, ttt, quem ad raodum sanguis viciimM^ 
quo antiquum foedus sanciebatur , verua sangms fuerit^ 
ita etiam Chri^ti sanguis sanciendi' Bovi foederis cauas^ 
profusus verua aanguis habeatm^ . An Yero fChristili 
vinum ippQifvie an tropice auum aangudnem dixerit, lA 
quidem aliis demum' rationibus jdisceptandum relinqui^ 
tur, quoniam.illa vel PaulU yel Mosis oratio ihembrum 
nullum habet, quocum ista possint contendi. Atquo 
haec si vera sunt, utperte puto esse verissima, magnum 
aliquod conlabitur consubstantiationis fulcrum, quQ hu«f 
jus dogmatis patroni vel maxime solent confidere. Vid. 
£mesti disputationem Saepius commemoratam , de 
praesentia oorpdris et sanguinis I. C. in coena sacra p. 
l4^ seq. ' Jsi 

Quod tandem addit Emestus^ quod de tjrpo dictum 
sit, id multo magis in antitypo proprie intelligendum es- 
se, id quoque non salis circumscripte dicitur. Typunt 
nempe vel personam vel rem theologi dicunt, qua in ve-t 
tere testamento , novi testainenti res aut persona similia 
tamquam imagine fuerit adutnlmit^. Haec vero poste-^ 
rior antitypua dicitiir. Iiitertypum igitur ct antitypum 
quaedam intercedere debet similitudo, ut quod de prio-^ 
xe dicitur , id etiam valcat de 'posteri^re. Ista vero sv^ 
znilitudo certos terminos habet, neque omne ^uod da 
typo praedicatur, statim etiam valet de antitypo. Ita 
PauUus ad Rom. V, i4. Adamum Christi typiim es&^ 
dicit. Quid igitur? An quia Adamus humani genari« 
auctor fuit, idem valebit de Ghristo? iaut quia pFopteH! 
peccatum auctor fuisse diiDilid*^humanti.fe miseriae, id et-* ^ 
iam de Cfariito praedicabitti^ninmo ip36 PituUui» v. \5i k 
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« contrtria parie Adamam cum Christo coiilendi^* qiibd, 
queiaadmodmn Adamas auctor fuit miseriaej, ita Chxi- 
•tus sk auctor salutU. Tertinm itaqne c^onipar^tiDnit 
in eo positum est, quod utriusque magna via fait in ge- 
nus faumannm^ sed alterius ad miseiiam» alterius ad sa-^ 
lutem. Pari modo, si yictimam illam foederia antiqai 
typum esse dixeris Christi, deo se tamqaam aaerifictuni 
pro nobis offerentis, i^ non eam habebit sententiam) ot, 
quidqnid de victima vere atque proprie praedioari pos- 
ait, id quoque ad Christum pertineat. Verum qaidqmd 
tandem illud fuerit, quod de victima ilia tamqqam tj- 
po Christi praedicari possit, id taninm valebit de mortia 
Christi velut piaculari» non de ritu sacrae coena^ cajus 
typus illa victima uon fuit: ideoque etiam niinime bene 
sacia coena tamquam iilius antitypos ab JBmeslo oooh ~ 
memoratur. 

Judicium, proprie an ti^opice quid dicator, fieri pro- 
nuntiat Eniestus ex epithetis, adverhiis aliiaque de^ 
iemdnationibtu, modum rerum et naturam exprimen" 
tibuB. Jesum itaque Jilium dei proprie dici ex epitbe- 
tis idtog et fiopoynnig sequi contendit, propterea quodra 
verba nounisi proprie dicantnr. Respicit primum ad 
ea quae legimus ad Rom. f^III, 33. tov Idiov vloS ovk 
ifpileato etc. At hic idw cum emphas^ poni tamquam 
verum etgenuinum, quamvis et inter patres multi sint 
quibus ita videatur, tamen sine idonea caussa aumitor. 
Ifam exusu scriptorum sacrorum hoc vocabulum per- 
•aepe simpliciter locum tenet pronominis possesaivi, nt 
apud Matth» XXII, 5. de iis qui ad concelebrandas nn- 
ptias invitati venire recusassent: ol di afiekfiaapres cnrijl- 
^ov, 6 luv sig tiv tSiOP ayQOP, o di iig vii^ ifinoglap avroSf 
ubi ToV iiiotf simpliciter eufsm significare, nisi sat/s per 
ae clarum esset, vel pronomen ai^i/ in allero merabro. 
poaitom argueret £od^ modo Joann. X^ 5. nx Utm. 
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nQofifxt» i. :.q« ra ngofiaxa avtov. i. Petn III, 1. ofiotcttg al 
yvpaixeg vnotaoa6(Aiva$ rolg tdloig dvdgaaiv: atqiie sic sae- 
pe etiam rersio Alexandiina. Eadem rado est vocabuli 
fiovo/ipiig. Igitur quum i. Jodnn. IV, 9. ill^ leguntur: 
rov vlov avrov tov (AOvo/iv^ dniaTakxev 6 ^•eogttgTOP xoafi^pf 
non necesse e^t ut vocabulum fiovoyivi} proprio sensu 
sumamus. Nam ex hebraismo saepe idem significat 
quod dyanfjTog* Ita enim Hebraei l^^n;, quod proprie 
imicum seu unigenitum significat, interdum ponunt pro 
dilecto: ut Genes/XXII, 2. quem locum versio Ale-* 
2:andrinasiereddit ; Xa^e roV vtovaov tov d/antiTov^ Conf» 
eod. 12 et i6» Ecs: hisigitur satis patet falli Ernestum, 
quum ista epitheta Gbristo tamquam filio dei proprie x 
tribui velut certum et indubitatum statuit. Sed fac 
illa proprie sumenda easej non tamen inde sequitur^ 
JUium dei ita proprie dici, ut Christus cum deo in ea- 
dem ratione ease censendus sit, qua filius cum patre 
humano : de qua re videnda sunt ea quae diximus ad 

§•7* 

Gontextum ad judicandam orationem tropicam 
prodesse dicit* „Nam quum sit allegoricus totus, in sin- 
„gulis partibus aliquam cum universa allegoiia conjun-« 
,,ctionem habentibus agnosci tropum debere: itemque 
,^quum oratio ex eodem genere propria praecesserit ab 
y,eaque manifeste transitus factus sit ad allegoiiam.^^ 
Uaec igitur ut concedamus, nullo certe modo concede-* 
re possumus id quod pauUo post dicit : ubi fale nihil 
praecesserit, ibi tropum locupi non habere. Atqui hoc . 
jpaxime urgere solent Lutheri sectatores^ ipseque Er- 
nestus quae hic adtingit fusius exponit in dissertatione^' 
quamsaepius jam laudo, his quidem verbis. ,,Non quae-> 
,^ritur^ an ita haec intelligi possint in oratione, quae 
^^manifeste tota sit figurata, nitaturque praecedente 
^comm^xnoratioue cibi naturalis^ quo meliQr cibusis- 

Q 
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j,que spiritualis comineudetur , ut est apud JoannJBiDv 
,,sed an tum quum nihil tale praecesseiit, unde iiiteUigi 
,,possit figurate haec did; quod negamus. Atque hic 
„Ule ipse est scrupulus, qui urebat Zwinglium, qnum ei 
y,esset a scriba civitatis injectus, qui non requirebat ex- 
,,emplum scripturarum, in quo verbum esse siguifican- 
j^di' vim haberet; quis ita imperitus sit scnplurarnm vel 
,,omnino sermonis humani, ut de eo dubitare possit 81- 
„que ejus rei exemplum petere ? — immo hoc quaere- 
,,batur, anuspiamin scripturis sic diceretur absolute»» 
,,h« e. extra pdrabolam et allegoriam , aut quum nulla 
y^allegoria vel ^imile quid pradcessisset, in cujus exphcatio-^ 
„ne, quod figurate dictum erat, accipit interpretatioBem;' 
„quae cum verbo figurato per veibum est copulatur.*^' 
Nempe his respicit Ernestus ad coUoquiuni de Eadiari«'^ 
stia, quod Zwinglius coram senalu Turiceusi habuil . 
quodque ipse enarrat in Subsidio de Euchariatia Opp. 
Tom. II. fol. 248 seq. Hic igitur Zwinglius ut ostende* 
ret, verba Christi xovxo ian ro aoJ^a ftov non esse neoes* 
sario proprie intelligenda , exempla similia, ut putabat, 
laudavit ex Matth. XIII, 58. 6 di uyQog i(niv 6 noouog etc. 
Ad haec scriba quidam objiciebat, exempla ista ad pro- 
positum iiihil facere: in locb enim illo Matthaei aper-- 
tam esse paiabolam , non autem ibi, ubi Cliristus dicat, 
flbc eat corpus meum. Ad quae Zwinglius ex tempore 
quaedam resppndit non plane scopum ferieutia. Atque 
ista sicpera/Dta sunt die i2. Aprilis. Quum autem ipM 
sentiret, pon satis se confutasse scribam, postea coepit 
requirere alia librorum sacrorum loca propius ad rem 
pertinentia. „Coepimus ergo, ita scribit, cogitare omnia^ 
„omm*a revolvere; attamen aliud nihil exemploraiik 
^occurrfebat, quam quod in commentario proditum est, 
„aut quod occurrebat, erat illorum simile. Cum vero 
„tredecima dies adpeteret, (vera narro adeoque vera, 
„ut celare vplentem conscientia cogat effundere quod 
„dominus impertiit, non ignorans quantis me contum^* 
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^liis risibusque exponam)cum, inquam, tredecima Apri- 
lis lux adpeteret, visus sum mihi in sdmno mtdto cum 
taedio denuo contendere cum adversario scriba sicque 
„bbmutuisse, nl quod verum scirem, negante lingua 
„beneficium suum , proloqui non possem : qui me an- 
„gor, ut solent nonnumquam somnia fallad ludere no-« 

„cte, veheroenter turbare videbatur. Ihi ino ftifx^^ 
„visus est monitor adesse (ater fuerit an albus, nihil 
„memini, somnium enim narro), qui diceret: quin, 
„ignave^ respondes ei quod Exodi XII. scribitur: JSst 
^,enim Phase , hoc est tramitua dotninil ^Protinus ut 
'„hoc phasma visum est, simul expergeflo et e lecto ex-« 
„silio. Locum apud septuagin^la primum iindique cir- 
„curaspicio, ac de eo coram tota concione pro virili dis-» 
„seroJ Quivsermo ubi acceptus est, omuibus sacrarum 
*„lilterarum candidatis, qui'adhuc notmihil propter pa- 
..rabolae obstaculum' haerebant» omnem nebulam dis- 
„cussit." Haec Zwinghns. 

Verba igitur illa, quibus ad interpretationem suam 
confirmandam iisus est, lie^ntur Exodi XII, i\. Ibi 
Moses, postquam jussu divino Israelitis oinnem caeri«-> 
moniae paschalis rationem' exposuisset, tandem illos ju- 
bet agno paschali vesci, succinctos et calceatoa et hdcu^ 
lum mariu tenenies, velut qui ad iter faciendum essent 
accincti, hanc addens rationem: est enim Pascha i, e^ 
tranaitus domini. 'At<]|ui etiam hoc exemplum negat 
Emestus id probare, quod Zwinglius volcbat. Est 
enim, inquit opp. theol. p. i44. pariter ex interpreta^ 
tionecaerimoniae paschalis^ h. e. rei figuratae , quo 
genere nihil proficitur. Mirum profecto acumen ! Vjua 
quidetn etian^ nos utented pariter verba Christi sacrani 
coenaminstituentis, tamquam rei figuratae interpreta- 
tionem^ tropice accipienda esse jure nostro defende- 
mus. Cur enim rem figuratam coenam Paschatis ^cit 
Ernestus ? Nimirum ideo , quia duplex rei in hoc rita 
inerat adumbratio. Altera erat ipse tramit¥4ff quod 






nempe genlus ille coelestis Aegyptiorum filios pri]n(^e-« 
nitos trucidans, Israelitarum domos postibiis sanguine 
conspersis admonitus transiisset : unde mausit Iiic ritus, 
victimae sanguine postes atq-^re limiiia . jannarum ad« 
spergendi: altera erat profectio Israelilarum subita ex 
Aegypto, unde coena sumenda erat succiuctis et calcea- 
tis, tamquam instante profectioue. Itaque illa verba 
Mosis, ad quae Zwinglius provocat, si pleuius senten- 
tiam efferas, hunc sensum continent. ^^lUa postium at« 
9,que liminum adspersio atque coeua illa^ quam «umere 
■^yjubeo succlnctos etcalceatos, yobis in memoriam re- 
^yvocare debet cum beneficium ilhul filiorum vestrornn^ 
^in clade iUa nocluma primogenitorura Aegypii^seiTaUo- 
3,rum , tum subitam illam ex Aegypto profcctionem." 
Similis plane mihi ratio esse videtur verborupi Chnsti 
sacram coenam instituentis. Etcnim in illis qttoque in« 
tei^pretatio inest rei figuratae. Coenam domini rem 
figuratam dico, quia coutiuet adumbrationem Christi 
pro hominum salute supplicium passi. Itaque ipsorum 
Christi verborum haec est sentcutia. ^^Panis iste, qui 
,,vobis com^dendus porrigitur, viuum, quod bibendnm 
5,praebctur, vobis in memoriam revocare debet corpus 
„meum pro hominum'saIute.in crucem actum sangui- 
j,uemque meum pix) vobis efTusura." Milii igitur ad- ' 
commodate illum Exodi locum laudasse videtur Zwing- 
lius. Sed £ac etiam hunc locum uobis eripi, non tamea 
destituimur alio, quiidquod volumus clarissime demon- 
sti-et quemque miror Zwinglipm praeleriisse. lUa dico, 
quae supra, laudavi ad §. lo. e Joa/mis XIX, tiGseq* 
^JtlGOVQ oiif t9(ov Tfiv (Ar^ttQtt xai top fiadritfjv notQfOTtoTttf S* 
^yana^ l^yf*'^ fiV^Q^ avTov* ruvai,, Idov 6 vios oov. JEJnt 
Xifu rqJ pa^fiTJi' Idov »/ .nv^^rig aov. lu his igitur ti^opi ' 
extra pai-abolam atque allegoriam tam manifesta est,ra« 
tio^ ut neminem fugere possit sanae mentis hominem. 
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§. i5. 
• ' Accedit Ernestns ad alteram dispniationii de tropis 
'partem, quae est de iro]porxim intellzgentia Rtqae in-^ 
terpretatione. Vid. §. i. Non enim iis, quae de tropo- 
Tum judicio adhuc dicto. suiit, res omnino cbnfecta est^ 
quoniam iis, qui tropum ih loco aliquo agnoscit, eum 
xhinus recte iutelii^ere atque perV«r^e inierpr^ari ta- 
men potest. Itaque ea quoque res praeeeptiow^ indiget^ 
Dub» «utem troporum intelligentia fante^Jiabet, quo- 
rum alter inest in rebus ip$isy slter iii usi^ loquendu 
E rebus intellectus ducitiii'; quum U^pns |^erdpicua ni- 
titui-' simiiitudiml Similitudb perspidrfuf comparata 
ren^m^ qtrJbus' idem vooabulum est cbmmime, nafura» 
nndesmergit illud quod dicilo^ tertiujn con^parationisi 
Exemplilocoadfert Ernestns vocabulum gpcnna^oV^ quoJ 
legitur II. ad, Cor. JV,^- ubi, o ^*/>tf, ii^quit Paiillus, 
Hnia¥ f X axoroi^y yov XafitpM , tlafixpav Iv Tcug naQdldi^ 
iljfi^i ng'og tfiOTiGfto*^ t>7^ yvaiaiiag^ rijs da^7]g toS ^tov iv 
niiogoinM ^fiiaov Xqitnov. Jaiti ^qitkt/ioV proprie signiflw 
cat illti^tf-htr^nem, qOaefit ope luminis, Luminenempe 
cfficitur,. tit res objeclas videamus ailiasque ab a]iis dis- * 
ceniaT2i«^* Idem igitur vocabulum ad animum trpusla- 
tuni slgnificabit illum mehtis statum, q«o vel ipsi vo- 
ram perspicimus vel ad illud perspiciendum alios iiistr-* 
tuere valemus. Est ei^go id ipsum quod nostri homiuea 
vocant 3Cuff Idninj , (SxUud)tmQ. Proincje illa sic verter.0 
licebit : Hbtn ber ®ott, ml^tt ait§ Ut flinpxni^ HSiidfi 
]&crt?orgc]^ctt' ^tef , 1)dt aud^ irtcin SnnercS e;clcu$tet, un? bAi 
£TdE)t cincr l^6I;crn erfenntnff, ircId^eS jion J^cfuS S^riftuS 
iiuSjiralctV aud^ 5fnbcrn mitjutl^eilen* JHic igitur aimili- 

iudo ct perspicua et in pjromtn est« Csl autem inter-* 
dum ea neque perspicua neque in prQmlupositfi, et ta-** 
jnen tropi intelUgentia atque interpretktio e^ rebus fa-» 
cile ducitur, Perspicuam dico quae facile per «e intel-* * 
Ugitur. In promtu illa est, quae rebus inter se coii pa-^. 
ratts statim emergit nequ6 e longinquo est peteudaf 
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Sic quum Acschylus in Pronu pinctoy. go. ji^rlm «|i- 

|fara»y dpii^{>fiov fj[lao(iaj autOppianus de %fenationelV. 

554. xt;fi«ro(. y«iwff , ant Catullus in Epithal. JPelei et 

Thetid. undftrum cachinnoe dicit, similitudo inter ri^ 

sum et undarum atrepitum neque perspicua est neqae 

in promtu posita; uiliilo tamcn miuus facilem putott- 

que e^pedituifi tropi intellectum. Nam nihil aliud eit, 

ad quod risum vel cacliinuum undarum referre poani^ 

nisi strepitua illey quem undae leniter adpulsae edunt 

In hoc auiem genere, quando, id quod interdu 

fit, rerum inter ^ comparatio non satis valet ad ikitd- 

lectum, in consillum adhibendus/erit contextus, efoo 

flubinde clarum id fiorl potest, quod per se haa^iB^ 

ligitur. Exemplo. sint ea, quae Joqasta apud Soj^MfXBL 

dicit in Oediporege, l^d^Brunkii v. 987. 

« 

Hic quid tropo isto, qui parenUs aepulcrum^TTM^mm 
oculum dicit, signiBcetur, ex rerum ipsarum compa- 
ratione nemo, ut opiqor., intelliget^ At hoc, quod diffi- 
cillimum per se est, contextus facile expedvet. Itaqae 
Jioc tenendum est, braculo proditum fuisse, OeidipiiA, 
parentem suum ipsum iuteremturum , Jnatrem atfem 
in matrimonium 'ductuioim esse. Atqui Oedipus Li^ 
Thebarum regis se filium esse ignorabat, et PolyboOH 
rinthi rege se genitum esse putabat. Itaque quum n»- 
tuens oraculi evejntum Corintho relicta rex Thebamii 
factus Jocastam in matrimonium duxisset, nuntiuaad- 
fertur, regem Pblybum, quem patrem suum esseo* 
istimabat, e yita decessisse. Quo nuntio parte solliO' 
tudinis levatus, quum adliuc matris matrimonium ho^ 
reret, Jocasta oraculi partem inritam praetendens, ena 
Kis verbis solaturl Quid , inquit, times oraculum, qufli 
, te cum matre concubiturum praedixit? Nonne eod«* 
te parentem interfecturum esse editum fviit? Atqoiii 
[tfenio confectua diem supremiun obiit. }{ujus igitur lf> 
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fi4ldriiifi iihi oculus esto. Ex his jam clarum. pnto, quo 
sensu i ntxr^og vafpOQ ab illa oip^&aXfios dicatun Nempe 
fi 6qf&€tkfi6g ad aiiimum translatus uihil aliiid ^gnificai^e^ 
potesty quam videndi U e» judicandi atque intelligeadi 
vim. IgitUFboo dicit Jocasta : Ex eo, quod patrem vita 
jdefunctum eaae audie^, »atis licet intelligeref vanum 
otnnino illud praculwft fuiaae^ Hinc perite atque lu- 
Gulentei.* Steinbrycbelius sic vertit: 2)te. @ruft bfin?§ S3a^ 
Uxi foQte bir bo4) bie Tbx^tn offnen. ; 

{luio Memplo adiDmg^aius fdiud, quod ex ^odem 
genere libri sacri offeruat . Quid sit ti,fin aoifjunTog vel 
ngogmnov^ non facilem, puto, per se habet fexplicatum. 
Sed locum L ad. Cor* XIL oH^ inspicieati et contextum 
consideraati, ni fallor^ planuoi erit>tegumeatumaliquod 
corporis vel vestimentdm idque ad ornatum pQtissi* 
mum sp^ctans e^^ae inteUlgeiidumt E)st enim scrmo do 
c^orporis.partibus iis^.quae sunt or^^ov^^a*^ quibus op^ 
poauai^rillae, quae auat. «Jff^j^iJ/uoi^fff, idcst, quibm spe-- 
ci€0 e9t grata, Uli^iergo.f inquit PauUus » rtfit^vnfgM^ 
QOTiifWf n$pnL^i(i^, hgc eat^ adcurati^ illask vestibua 
qmamUBA quae autem penseplapent, ea minus indi^ 
g^nt ornatu. Itaque n^f; hoc sensu respondet vocabulo 
germanicQ (SdjfY^ncf , eoqne sic aon sebiel utitur veraio 
. Alexandnn^, Ut Qenes. XJi,r 16. Ib^ Abimelech Sa^^ 
x^m dimittenjs^ liov., iuquit, did(o»(^ g^k^a didQax/ia tc^ 
^uiilff^ ow r«ur« ivrai ffQ» tlg tiiivv.t^v nQOqaonov Q.oVj^ 
sine duhio defiammeo 9, veh loquens, quo faciem tege-r 
3?et. ItemquQ Frov^rbrXJL 9. jrjj^jtWaMi' ^ng «V crr«/ii> 
iff^Xivoiv. H^vr^t »; r^f^ji^ i^fvr^ JiiQnk^iig Kal.ngogiioiAivog 
• a(»fot;. Jcmi cf. I. i^d,Cor.XJ' lo. ^'^M ornatus, capi-* 
li^ tegumentum ,: — doiai^ «♦/uiy' — Hovisiap . 

Alter fonss ^ quq troporum {alieljectus. ducitur, itin 

0st in wuloq^endi, isque coosulitur primp cogtioscenda 

uoiversa donsuetudine iiuguae yel J\ehraicae ^ ad quam 

cojofprmatus est pnxnis acijipiorum sacroiTum N. T* sej:'- 

'vi^^:w\h^Uemtka^^ qua utumwp, wL|>w« Gm^ 
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eae , addo etiam ediarum lingudnmu Ex uaxx Iiiigiia# 

hebralcae declarantur tropi, qui msunt in ▼oeabulis 

Cnii, ^opoTog et similibus, de quibus alioloco diximus. 

Exemplum tropi ex usu linguae hellenisticae explicaddl 

paullo ante commcmoi^avimus in yocabulo r^/Ht;. £xem- 

plum tropi ex usu linguae graeoae et latinae declaralndi 

, .landabo e I. ad TY/t^ f^L 4. Illadico: EI r&g irsgodiitunf»'' 

1^< -— rnvqtmai^ ftv^ip inHndfiiVBgi mXXu voeHv iuqI fyi^ 

nioi$g xal Xoyogiaxlag etc. Hic tropi intelbgentia, qni 

inest in verbo pooiiv, multos fefeliitt atque vidi, qui 

illud ro7g vyuclvovoi Xoyoig v. 5. oppositum putante» rem 

acu tetigisse sibi viderentur, valde quiden» illi impenle. 

iScilicet vooiXv et voaw Graeci, morbum Latini tropJGe 

admoduni saepe freqnentant de s^zkIk)^ cupidiUUewat 

doniii mentis perturbatione , ab aliqua judicii pravilate 

profecta* Nam quemadmddum morbus corporis habi- 

tus aut adfectio est, bonae valetudiui^ id est,* naturaey 

eontraria, ita etiam cupiditates aut aliae mentifrpertur- 

bationes, quia ejus tranquillitatem^ id est, statum na- 

turalem et rationi cbhsentaneum, turbaut-, r^^t^ animi 

morbi vocantur. Sic Aristoph^ues in avibw v« 3i, 

Nooop vooovfiiv Tfjv i^aytlap. Sutttf^ ^ . . 

Atque iste Sacae morbus is erat, ut, qtinra civia nim es-' 
aet, se in civitatebi intruderet. Porro Demosthenes ed. 
Reisk. p. i48i. Atheniensium voof^fia vocat, quo^ plua 
apud illos invidia Valeret quam biene factoruiii grlitia«; 
£t Plutarchus in vita Poplicolae:Ol6v iavi Toli/ofnvow 
£jiixaQfiov* ov qiXopd-poiTtog xvy ioo i ixm^ voow ^- ^ai^ig 
didovg, Id Epicharmi dictum -ob oculos habuiisse vide«»- 
tur Cicero de Off. L i5. illa iscnbens: „Multi faciimfr 
3^multa temeritate quadam , sinejudicio, ^elfrtorho {sio 
^>enim legendam)in omnes, vel r^pentino quodam^ qu^ 
;,,vento,. impetu animi incitatii qiiae benelh;ia aequ» 
^i^iiagna non sunt habenda atqtie ea, quae judicio, c6n-« 
^^siderate comtanterque delata ^sniit. ^^ Idem in Vorrom 
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Acl. II. Lib. TV. in. „Veiiio nunc ad istias, qntfnfiadfno-J 
^dum ipse adpeliat, siudium; utamiciejus, niorbum 
„et insauiam ; ut Siculi, latrocinium.** Loquitur nompe' 
de insano operum artis amoi-e, quo Yerres impulsus' 
vasa Corinihia et Deliaca, gemmas, ^igna, tabulas pi^- 
ctas e tota Slcilia tamquam iu hostiii solo rapuit. Ne«- 
que hunc ii*opum nostra lingiia ignorat. Nam similo, 
est iliud quod didmus: t)oit einem ^tl^ltt ansefledft* 
mit ^txoikt fcel()aftet fe^tt, batan fratrf liegcnv bie ©uc^t 
l^aben etioaS ju tl^un» Hujus autem tropi in loca 
illo Paullino ne umbram quidem habet versio Babrdti««: 
ana sic i^dens: ^er gel^&rt unter bte ^a^ iener aufgebta^ 
fcnert ^fjnoranten, tHc iiber f^)ifefinbi9en©trettfragenunb8o* 
^^xaaijxm ftd(^ ereifern - f 6nnen ; paullo laelias Stolzianar- 
DerMntelt an ©rubelep unb 23ortsejdnfc;malim tamea^ 
sic: ^cr ift ein aufgeblaffner unb unwiffenber 9Renf((^, toeU. 
fS^zm @))i^ftnbigfeiten unb jSSoYttlauberepen jur @uc|^t ge^' 
worbcnfinb. :•' t 

Porro usus loquendi tropum declavat^er eomparor-^- 
tionem looorum^ in quibUs eadem reaproprio perbo^ 
exprimitur. In' Ep.»ad Philipp* IL tib m; PaullasCbri-. 
siianos obsecrat atqil^ obtestaiury ut alieni abomnicon*' 
tentione atque dissidio, lesemutuo amantes et cotentet' 
aummo dnimorum consensu vivant, his praeter aliauraa^ 
verbis: iirig noiptapia mevfiateg. Hic quiierituV, quis- 
sciisuB Yocabulo jwevfiatog, cujus tropicum hic usum' 
esse in promiu est, sit subjectusr. Atqiie vulgo notpm^* 
vlav npivfAarog aninwrum conjunctionemini^rpreisihiur/ 
noh illi videntes, siista-aiJLimorum conjudctto jam iirter^ 
ill<^s loctim habeat, non esse demum Chrisdanos obte-»* 
staiidos^ ut dllam ccdant,- Quam enim-hoc absurdum!; 
SdE^ . befd^n>6re eudS^ bc9 ber Sintrac^t, toeld^e unteretid^'. 
&tait ^abtn mag, emteddS^tfg ju fc^tt. E^t autem, ni fil;^ 
lor, f} %oivmvla nvivfnatog hic idem/quod ad Philenu 6;*: 
aliquanto jam clariuaf, quamvis non; proprio verbo, dfcN' 
tur ^ nomwh nlimmg* Sfd verbom eiiam propriam^ 



legitur in eadem ad Philipp* '. epjstola , L 5« nbi . #/ jco^* 
imwln iig ro iwy^iliop, ut puto,;proprio vocabulo idem 
dicit, f]Uod tropico in altero looo PauUus aigniilcai^e 
VoluiL yQcabnliim autem mSfiu vel de religione vel 
de cjua oiblatae beneficio dici posse^ aliis libi*orum sa- 
croruui locis satis conslat Jtaque locum iiiuoi aeusu 
perquam commodo aic vertas: SBep aUem, n>ad Qi^xi^ 
lict^f @tiita()ni|ngen, iva^ liebeDoOeSBorfleQunjgen, loaS bte 
9tA(fftd)t auf bte gemetnfd^aftitc^^en Sonbe ber Sl^ltgton, 
MKi^ eure Stebe )u mtr unb eure mttleibtge Sj^eilnal^me an 
mcinem ^c^idfali^ auf eudj^ t)ermag, befd^n^ore idS^ eu^) tc 

: Sed neque rerbo tantum proprio troptta declara- 
tur, verum etiam contextu* Exempli causaa qoid si% 
Tai-.ftvatrtftQp roi; ^ioS nd Colasa. II. 3. clarum fitcoDfe* 
j^nti eod. I. 36. unde patet, nibil aliud esse quaqi reli-t 
gionem ClirisU nov^am a deo faooctixiibus revelatam. Sed 
ad^declarandum tropum valet^etiam coipparatio loco^ 
rum talium, in quibus ipsum quidem vocabulum baud 
legiitur, sed ea,deBi*res aut fient^nti^claris verbia expo*^ 
niCur<i Aelianus.y* il* IIL 4^; .^ixv^aWair, inqnitj^ toV 

d¥ iv Btoi/oivTio^ im^yovQ^ik nui iarooii ni^inuj, pjii^rov^ 

niip i^&ii^i wul Tfjp xigtP TnvimljOMS vcft<Vo<0< : ilio yeL*ba 
ilU; erlJo** iare|»aw,.Vultejt ye^sj^^ sjc reddit: jPers^ 
iJlU^baty non' wodo iion adCuiatey sed neque pleii^ ne-* 
qilQ Juculentf3r« Cei^e dicendunx erat Pefsicie^ .Sed ne- 
q^e yerbum st^d^bat satis densum yetbi ipoa^i apeiit» 
^f^fjssijpEYa aut^m ernnt omiiia cpnferenti ea, quae Cor-^ 
x^^js Jjlepao inyitahujus Impeii^itcais c, IH. refcrtji p^bi 
yf!^kfii luore^) ixiqmk^ p^trios «iqlMxn, sed etiani cultum 
y^v/^f titumqu^ ^uMyit. Adparaii^ regip utebatur^~ yesta 
,i&|edioa; sateliites l^edi et AegyptiisequebaQtur | epu- 
^batur moi)e.Pefsarum luxui^osius^ quam qui^aderant 
^iperpeti poss^iit»; jAditum petenlibas conveniendi noa 
,^dabat; sup^^j^^^ppndebat et ^^ruileliter iiqpprab9,t << 
I^J^ia igitur danro fit, ygof Fr .fl«M^^x« non ^ftjtum d« 
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^tudio Fersamm, se^ de a4fectatipne ^i^wn Peraicp" 
rum ess^ iutelligendum. — « i ■ ; • : ^ . 

Tandem etiam tropum dfeclarat anatogia linguae, 
in con/ugatis et simUibua verhis.. .^ferhsi similia dicit, 
quae cognatae signiificationis v%dgO 'tfyt\pt¥yma adpellan- 
iuL\ ConjugatavQoantiiaPy quBX)' ab pno brtu cliversai 
faciunt. Qi*ationi9 josrtes, ut sapiens,- aapienter^-sapi^ 
60;^'a,..ab«ap«re:omnia. :Supra4d §. lo, eK Aulo Gel- 
lio l^pemcoininettioiravittius^ qmdodocesslim ertft cre* 
ditoribus debitoreiHy^^qui aohrQYxAoinon'*is&6eX,'^inparte9 
secare. EJam^leg^lEn^ bi firoprie capiak»^ iinmanem atque 
absurdisipiiiam ,' jureooiiisultosqu^^sdatn' reoentiores per 
tropuin yerbi secatfe sic exp^icarediximiis^v ut intelli- 
gant nonhominia^lisse^Dnem, >scid^t)bi9^mejns ven* 
ditioi^em;' Atque- hio quidemtropiks uMU'lo<}uendi in 
>pso' Yefbb ^ecare - firmori soK-' {^dt^l. ' «Sed -firmatnr 
yerbb simili et ^m^AgiM^ Yerbuti^ simile e^ d^ira^ 
kere; Eo Terbo:»9t0ri98*j««^ 

k4sta« iita ipbe GBtliwl. Iv ^;Quidry<ittqaity ab homiiiis 
^ingenio HiTersius^i quam^quod membira.^^etartus itibpi« 
^TdebiC^Orys brevis8iaM(fbri8simo6aifMs^).laniatu distra^ 
^ebantur, sicuti^iiutio <bbna' distratb^ntur?^^ Ipsuin^ 
verd vefcbnm duiirdAvri^ tropnm*^^abet dimiUimuihiei 
quem in verbo,s#i)Areqiuierimus. tJtrumqu^ enimparv» 
tium divisionetti atque^ S0jimctionetn significat; Vi^bil 
vero. conjugata islint s«^e^^tque sedfor'^ in qnibus ito*i 
pttm.iliiuin iisus «loqiaeAdi agnoseit. * Kamque sectore^ 
bouorum dicebanlur^ qni- bonqi fel d^iiAiatorunncvel 
prbsoriptorum r^t^iobant poblic^' atietipile distraheiiti 
da.. ' Jpsa autem boiiorodi^distraclib seetio dicebattiri 
Qoimiquam equideikzkiinime ignpro esse^ qui vocabti«» 
lum sector non a ^i^^a/^db^sed iirse^ti^^zcfed^ 
existimeqt. Quornnl opinio, ut mibj -quidem' vidjetur^ 
neque in «e probabilis , clare refeliitulr Ciceronis v^r-* 
bi^ in Or. pvQ JLQ$eiQ !dmeriii9.Q» ^g^ubi ,,MescimuS;H,f 



2J3 



* ■ ■ 

;,i!iquil , pcr •lata twnpora eosdem fere sectores fuiss» 
„collorum clbonorum?" * - 

^ . $• i6. 

iMonet ErnestQs, non ex etymologia tropoa esM 
judicdndos, ut quae fallacissinria sit ratio. Scilicct ety* 
mologia verborum uriginem atque primam significalic^ 
iiemscrulatur. Jam vero tropus est ejusdem-verbiab 
alia fe ad aliam propter simililudiuem aut conjuuctio- 
uem traiislatio. SimiHtudo autem inteliigi nequitnisi 
comparata rerum inter ae natui-a.atque ratione; Neqne 
igiiur tropice quid.yerbum valeat intelligi potest, uisi 
inteliecta prima verbi signifiiNiLione. Quod si yemm 
€6tf lioc elilcitur, :ut.ti*opi ex etymologia utique.aint 
judicaiidi. EjfacipuuMur :V€J?0:.primuiQ TocafaiQla iUa^ 
quorum : ^otx pi^im^). sed secundaria ao tropica: ngnifif- 
oatiiQad.novtim.rem.transfeitur.i Ibi enim illaSpsa tan- 
tum spectata est signjficatio, qnae ti*ansfertur. Qui tro^ 
jjume prima AJguii'Uia4ioneia]i6rpnetatitur,'ii saepe mira 
et absurda coiDniiiiisb^ntes a .vero..p£ocui absujit. U 
accidit int^rpreiibti^ualocoPauUi^quilegTturll. ad 7Vm. 
IL\5* I^TrovSaffOP aemwiv d6u$j»or Mmpatriijaai r^^stf ^. 
e^oTOfiOvvTa rfiV kiyo¥ %^g cUtj&^iag, >tIiD igitur iifexpli* 
caudo ' vetf^bo .6^0iav»fi£if: valde ini^rt.ae-.disseQtiunfc « inter- 
pretes. Alii ^imilitudi^em ropfttf^ndam putant a victi- 
marum jfistatdi^seclione ac distributiQne.parlium, ut 
Melanchthon^r jSo^ alque ips^ etiam Grotius; alii, u% 
Chry/sostomu^ ,^ Thepphylactiis^ a^ Jbortulanis aut<cx>« 
l!iai*iu» supeffAma ai>' arboribus apt< peUibua resecaqti*' 
bus;!diii &b erAt^ibus reotos.sulcos secantibus;.-aliii^ 
lapicidis; alii ab^alia^QVte^ vol Qpifioio: nimirum.omnea 
ad primam yexH > Tif^vetv significationem respicientes* 
BficlAUs^mtem alii troplim repeiunt a phrasi gi^aeca 
tif^^i» odiv ye\ ^ikivitoVf quatn eliam Latini imitantur, 
' nt Virgiliu» ^;?, /^jT; 900. 

. 'Hle viam 'secaf. ad^ navis socio&que revisit. 
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Atque jam Graeci scriptores id loqueiidi genus tropicQ 
usurparuut, ut Euripides in jRAe^o^ y» 432. seq. 

ToiovTog HjAi, Kttvrogf iv&etUif loyotp 
Tifiptav KiXev^oPxov dtnkovg niq>vx aviiQ. 

Ipsum vero verbum of^rOfiHv eodem sensu habet ver- 
fiio Alexandnna Prdverb. XJ> 5. dixaioavvij afiw/^ov «(i-* 
^otofAii odovg. Cf. eod* III. 6. Ergo in nostro loco d^do^ 
TOtiHv Tpv Xoyov Tfig uXtj^tlag nihil allud ent quam : In 
tradenda religionia cloctrina recte versari vel recLzm 
viamtenere, quod idem PauUus simili metaphora ad 
Galat. It. i4. dicit oQ&onodiTv ngog r^v dXii&iutv tov «iJay- 
yfXiov, ,Vid« quae dico ad Plat. Euthyphr. c. 2. tig t^aivo^ 

TOfiiHJVTOg» 

Sed praeterea frequens in hoc genere est error in 
vocibus compositis, in quibus interpretes facile labun- 
tur, singulai^um partium primam^ signilicationem spc-^ 
ctantes, ubi Iropicus usus non njsi iinam spectari vult.r 
Exemplo sit locus apud Xenophontem ^AnofAv. II. II. 5* 
ab nemine, quod sciam, iuterpretum adhuc satis veliii-* 
tellectus vel cxplicatus. Ibi Socrates cum filio Lam';* 
procle de ingrati animi vitio disscrens^ quum hominem 
quemvis ingratuminjuatum csse convenissct, hocquae-« 
rit: utrum, quemadmodum qui amico pro mancipiouta- 
tur, injustus fuerit, non autem is. qui in hoste idem 
faciat, ila etiam ingratum esse adversus amicos inju- 
stuni quidem tiabendum aiU non item adversus hostemr 
Ad quae Lamprodes respondet: Quicumque gi^atiam 
sive amico sive hosti non relerat, si possit, injustum sibi 
videri. Tum Socrates, OvxoSv^ inquit, nye omojg ix^$ 
TOVTO, (iXin^ivfjg pg av Sitj adixta ^ dxa^ania* Haec "Wie- 
lc^ndus in Musei Attici Vol. III. Tom*. I. sic redcliti 

SBenn bcm fo ijl, fo wdrc alfo t)ic Unban!barfcit bcincc 
SReinung nad) offenbarc UnacrcdS^tigfcit^ eodemque' fere^ 
modo ceteri quos vidi interpretes. Falso quidem omnes, 
respicieutes illi siae dubip vocabuli etymologiam, qu^ 
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rd iiX^KQ$vlg idem est ac to eYXtj Tcfnfofitvop » id quod ib 
solia luce spectatur vel judicatur , c[uodque adeo est 
clarum, mamfestum, indubitatum. Atqui sensi^ iste 
neque loci coHsilio est adcommpdalus neque totaiu ape- 
rit Sgcratis sententiam. Ulud nimirum in promtu esj, 
Socratem duo ista tamquam non prorsus siniilia discer-^ 
uere: Si quia alioprd mancipio utatur, et Si quisgra- 
tiam non referat, qifum posait. Minus autem subtilitei* 
hoc discrimen in eo poneret, qudd gi*atiam non referre 
mahifesta sit injustitia. Nam amico pro inancipio nti 
injustitia est non minus manifesfa. Sed hoc alterum ab 
altero di£Eert ex Socratis sententia, quod sint quibuA 
pro servis uti sine injustitia possis, nemo autem sit ad^ 
vei'sus quem sine injustitia ingratus essc possis. Ergo 
alterum per se injustum est^ alterum cum conditione, 
▼el, ut philosophi Ibquuntur j hacc injustitia absoluia 
estj illa conditibnatQL.] Atque hoc illud ipsum est, quod 
Socrates dicit. \ Pr6in(Je sic erit vertendum: SSeiin bie 
'ead^c ftc^ fo t)cr1&drt; fo tjl bic Uttbanfbarfcit fd&lccljtto.cg 
obcr xn jcbcm fjailc cittc Ungcrcc^tigfeit. Eam vero sigtii- 
ficationem vocabulo uXixgiviiQ usus loquendi vindicat 
Nam saepe dicltur 'de' eo , quod purum, sincerurH, non 
permixtum^sed uniqs tantum generis est. In quo, puto, 
nihil spectatur toraeter priniam significationem verbi 
Mptpm, scilicet secerrio, separo. Jliric Phavorinus ita. 
^xplicat: EiXiK^viqg Qfifialvn rov xa&agov xal agji^ xov 
irigov^ Hoc seijsu utitur Aeschines Socraticus in dia- 
logo de morte c. 17. Ovh ug ^avajov, aA/l* tig d^ava^ 
clav fitrapaXXiig, iS *^liO%Bf ovdi dq^alpeaiv e^Hgxdiv dya-- 
&(Sv,dli* itXixQmiriQav njy dnoXavoiV, ovdi fisfuyfjievag OwTi' 
T^ aeiftaH tdf i^dovagy dkX' dxfarov^ dnaaoSv dXp^dovmv. 

Alterum ex epdem genere adferamus exemplum e 
libris sacris. In Ep. ad Colass.I, i5. Christus dicitur 
^ase nQontotonog naatjg XTlaeoag. Hoc igitur loco Ariani 
^aom illud effici putarent, ut Guistus^ quamquam re-* 



hxiB oixinEbtis tempore prior^in naturistaitteti creatiaha^ 
bendus sit, multi in hoc vocabulo explicando vehemen* 
ter aestuai*unt. Atque primus Isidorus Pelusiota mu* 
tato accentu TTgmTftTonos legendum censuit, hoc scilicct 
sensu, Ul-Paullus dicat, Christum non pvimum creatum 
essej ccXKanQWTOd^ r^tondptt$, TOVTiar$ niitoifjndva^ njvjcr^- 
aiv, in cujus sent^ntiam ivitErasmuA. Alii veterem Ie«- 
ctionem retinentes divinaeCbi-isti naturae consukuna 
voluerunt interpretatione* Alius, inquiebaDt^ est nf «^ 
totokog, alius nQmoKtia^tig. Hic creatus esl, itle gehi^ 
tuSf neque igitur inrebus creatis habendus. Grotiusplri^ 
roum dici existimat in creatione nova, dequa vide II. 
ad Por. V, 17. ut alios praeteream. Quae omnia ab 
sensu aberrant. Neque enim iste locus favet Ariano^ 
rum sententiae, neqnb videndnm erat, quo pacto aeter- 
nitas Christo vindicari possel, quum tameu sive genitna 
-sive creatus diceretur* Videlicet viri docti nimium ur^ 
gentes VocabuU etymologiam y non illud videruut quodl 
eratinpromtu positum: nempe vocis compositae non^^ 
nisi priorem partem valere, posterioris nullam esse ra>- 
tionem babendam* Etenim hoc vocabulum iuterdum 
de solo principatu dicitur, sine notione vel gignendi 
vel creandi, eique tribuitur, qui primus -est vel tempere 
vel dignitate. Ita paullo post v« 18. idem Christus dici- 
tav nQtaTOTonog ix twp pinQmPt quod sane nihil aliud signi^» 
£care potest quam eum , qui primus e morte in vitant 
rediit. ^Conf. Apoc. I, 5. Atque hunc sensum huic vo*- 
cabnlo etial!n tribuit versio Alexandrina, ut Paalm^ 
LXXXyill, 57. AvTogiminakiaiTal fii — xai iyci ngoni^ 
toxop &f}aoftm cvt/roV» ubi in promtu est, de principatu 
ac dignitate hoc dici , qnonlam qui primogenitus natu^ 
ra non est, certe neque arbitrio fieri potest. Neque ve^ 
ro tropicae hu jus significationis ratio obscura est. N^ni 
quia filii primogeniti apud Judaeos dignitate omnibns^ 
que rebus primi censebantur, inde ista sola notio a pit^ 
Siogemtis ad alios translata fuit^ qui, yelut si essejot pri* 
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jnogeniti, prae aliis colebaator. Vid. Ep. ad Hebr. 
XII, 35. 

§. 17- 
Quod Emestus dicit : notam esse tropicae oraUo' 
-nia utcumque intelleetae, si poasia verba propriatro- 
picia subatituere, primum videndum est, quid ait illady 
Utcumque intelligere, tum quid hic propria ver&a di- 
cens cogitaverit. Is autem utcumque iiitelligity quiio- 
fellectum Yerborum aliquem habet^ sed neqxie plenniB 
lllum neque adcuratum. Propria yerba ai dicaa, per- 
multum interest, utrum verba tanium non translata, sed 
Tebus significandis inventa dixeris, an uon talia iqodlo» 
sed quae omnem verborum tropicorum vim ezfaaariant. 
Haec prout intellexeris, vel verum erit vel falgQm quod 
jsequitur: qui lioc posait , nonstatim recte inteVigere. 
•Scilicet non statim intelliget is, qui propria quidem verw 
ba tropicis, sed uon omnem horum vim exhaurientia 
{>ossit substituere. Ut si quaeram, quid ait vooih.ri 
Jligoixa, atque aliquis respondeat, eaaerebus Persicis 
etudere, is sane nihil dixerit, Propria vero histri^pi- 
cis verba , id est ti opi vim exhaurientia substituisse is 
^nsendus erit^ qui dixerit significari adfectationem 
morum Persioorumab animi quadam insolentia atque 
fastuprofettam, atque hac explicatione utens plenum 
iUorum verborum pandet intellectum. Illud aiitem si- 
ne dubio verum est, si sine explicatione singulis tantum 
tropids verbis singula propria substituamus , rarissime. 
liis tropum sic declarari , ut plenum ejus habeas intel- 
lectum. Idque inprimis de tropis.valet.rhetoricisy qui 
quidem hanc ipsam ob caussam expetuntur, quod his 
eadem res significahtius dicitur quam verbis . propriis* 
Ceterum ipsi saepe scriptorestropicis verbis aubjungunt 
propria. Ita quem Emestus laudat^ PauUus ad Colass. 
II, 7. vocabulis iQ^iitaiJiivoi et immodoftovfisvot. proprium 
isubjungit verbum fiifiaiovfiiwou Epdem mbdo Cicero in 
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ydtinhan F7L qUvLm emef^jswn e coe>io ducissot, addit;. 
07nmunv.*fiicile omnibua rebus infimum. Atque in illii 
Idco;* quem supra ePsalhfioLXXXVIII. laudavimus, ver^ 
Iff ilia ^ul iyoi nQim:ixokQP ^tCOfAUi witjov excipinnt illa^ 
v^t^ouv^a.roig^uaLkfv^t%MS yng* -*- Quae porm dicit 
£mestu6, Proderit t>idere^\an sublata imagine eta«, em 
liie noD intelligere,fateo£«;..ISam suhlata imagixie i«. e^ 
prima.' Tocabuli significatioue 9 *ni]^il.9an,e relinquitwj/ 
« quQpossTs aensum.elicmr Elenipi.^ppii.omm*s intel-*. 
ligeotia' nitltur reinuti yrf Qonjimctione velsimilitudiii^ 
eaqti^; inmnituv comparatione. ■ Suhl^^a autemrerujtAy 
quae sunt comparandae, altera utray^.ipsa quoque cqw«> 
]>aratio tollitur. ; : ,. j, 

^ . r'. . .,$♦ ^?* . - ..,.-1 r... ! i.. . "..j^^-flr 

f«r. iln-genece orationis tropicB^e etlaiki aZ/e^^orm 0^90^ 
tttr- LiVcum de allegoriae iftterpr^tatioae txapt^tit 
M6tus'.iiildi8sertat«]6nihttSt.^^oZ<>^£cis et pMiologicifim 
Sfe 8eq<|.vilbi igitt]r..all^gQmn) diqit ^ss^ modumf ^en^ 
tentiae integrae sic expriniendae, nt loco rei quaeprpr' 
vrie dicenda erat .dicatiir res ei similis., . Hoc ipsum 
nomen ex parte dQclar^t.i Nam dicta pst <fAAi7/o()/a«.«quia 
uXlo f*iv ciyoQivHy ilX64li^mii. ;Sed utidqupd alj^goria 
declarari volumuS) intelligatur, »ecesse%st, ut res illa 
quae dicitur sit d similis,' quam intellfgi vblumtis. ^Ne-.. 
que lamen si pro eo quoct proprie dicendiim erat, rea 
similis dicitur, haec statim allegor^a cepsehda est. Nam 
in ifl^taphora- quo^ue res similis dicitur pro ea quam 
int^iligi yo|umus. tJt qutuQ fortuhae proctllas dicdi,; 
oi^um ejusdem suWtas ac' vehementes cbmmutatidiiQA 



r: Rjeptius vives,- ljicii\i,..neque altiiiii 

Semper urgendo, ne^^ue, dum procdllaft * ■• ^-^.^ 
Caihus horrescis , illltthim ' preiiiendo ^ * 
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Unere^ ea metaphora est Sed est allegoria, qna tititur 
Cicero Epp. ad di^. IX, i5. sic scribens : ,,Sedehamaj 
9^1im in puppi et clavum tenebamus; nunc aatem vix 
y^estin senlina locus/^ Quid igitUr istaab se differnnt? 
Nimiruiii ihetaphora brevissime ac ple,rumque unb. yeiv 
1k) id quod inteliigi vult re simiii deciarat, ailegoria au^ 
tem similitudinem per singulas partes eundo peraeqai* 
tlfi^yseuf quod Morus dicit, allegoria sententumu inie^ 
gram amplectitur, qnum metaphora singulia modo /ie« 
tionibus contineatur. Atque hoc idem fere est, quod 
alii sic dicunt, atlegoriam esse metaphoram explici^ 
tam ac contimMam. 

Porro ab similitudine vel comparatione aic diSert 
allegoiia, ut hac res significetur, iila iilustretur. Scili- 
cM -^bmparatio t^ quae ilhistrari dehet, aliaai dmilem 
«djungif, quO fiicilius ejus ratio intelligatur^- -AUegom, 
ipsa re omissa^ in ejus locum aliam similem siifficit^. Ha-r 
bes et comparationem et allegoriam in illis HQratii- veiv 
sibos Carmm.'If^, 2. 

Muita Dirciaeum levat aura cycnum, 
■" 'Tendit, Antoni, quoties in altos , ' ' 

Nubium tractus: ego apisrMatinae ' • 

; I ' ■ More modoque 

Grata carpentis thyma per laborem^ 

Plurimum circa nemus uvidique 

Tiburis ripas operosa parvus 
Carmina fingo. 

Magnum mttir Pindori ingeniuiq alti spiritua carmina 
fundens imagine cycni declarat, magndnisiiinaltoa liti^ 
1^1^ , tractus evolantis. Noii tali siinileni dicitj;;' sed 
ipsum cycnuifi'|p.oe^ae su]bst|iuit evolantehi, adeoq^ci al« 
legoria lititur. Ipse se Hbratius com parat apr* fitult& 
cum labore e j!Bdfwu8 mella l^g^Yiii : ad cujtifr 3itkjih'tn« 
dinem se dicit fipert)^a cdrr^ipfL^ tehui ingenib Ji/igerem 
Ea igitur est compai*atio, quia J^cji ^imih s. imagiiii res 
ipsE ponitur ep^ adverso. 

Est autenaalxud ^enus aUegoriae^^i^rum^dliUcfmMr* 
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tujn^: A llegoriam /mram dico, qnae.omtfem s^teBtiai^ 
flimilitudine comprebendit, mixtam, qija^ et rem ipsajt^ 
quao significari debet, etrem simiJem. qua significalur 
permifcet. Posterius genus ai «oivri^ tr^ctetur, npnest 
quidem iilud ' i*ept*ebendendum , . sed judicijim de^jder^t 
subtile ac certum^ quo si quia careat^filctllime.in pasc^^. 
les ineptias delahitur. .Quod igitp]^.\Cic^*o.clicit ii) orc^ 
tione pro Milohe 11. ^^E^viifim f^tetastempestates.et 
,,procellas in illis duntaxat fluctibus conqio;iQm Sj^mpor 
,,putavi M iloni esse subeundas^^^, id non^modo repj^ehen- 
sione caret» sed etiam optime,dici qui^que videt. Nam 
si vocabulum ^Ymfxmm conci6numi sustutens, dur.m 
fuerit. nia autera quam puerilia sunt 'iinnianisque fri-. 
goris pVena, qua^ concionator aliq^is Fi^ancogallu^ ineo 
cbnveutu dixit, qui nomen a natione Jiabuit I SBilt^t et^ 
nen unburc^bringlidl^en ^ljialanic unb bringete^ babtn, taf 
iieientgen^ xotltift fai^altert IS)aben, Vixa ben alten Stranneit 
iVi er()alten, i^re 9)I(me axx^^thzn mfiffen! 3cb If^abe m\<i^'\vt 
ttte BttabeUe ber Setnunft iuri^df -gegpgen ; x<i^ xoiU mit b^r 
^anontib^r.SBa^ir^ett ckui berfelben emen ^uj^all t^ttn^nb 
bte S3ifei9i(^ter , iDeldiie mtcf^ J^aben anf lagen u^oQen , Jn bm 
@runb bol^ren. Vide ©trtaniieri 49acf)rt4ten Abfr 
bte $ran56ftfd!)e 9let>olution. i3. ja. @. 69« Hqo 

, genere allegoriae mixtae PauUus aliquoties utitnr, ut ad 
JEphes. VI, i3 seqq. I. ad. Thessoi* V,, 8. II, ad Cor. 

,A-y O» ■' ■ . !i 

Jam in interpretanda alle^bria ante bmnia ejus co;z>- 
silium est indagandum* Consiliun^ iU^d c^ico, qu^)d.is 
qui allegoria usus est, spectavit. . {^«tjautem omni ail^- 
goriae id propositum, utres aliqua alia.i^ eaque simili 
illustretur. £jus itaque consilium is inte^igit> cui per- 
apecta est res illa quae illustiari debet* IIujvis autem 
xepleriendae triplex est ratib. Nam aut ab ipso scripto-' 
re declaratur, aut intelligitur ex orationis conies^tUp 
aut ex ipea allegoric^ seu r^ eimili conjectura elioitur* 
Si ab.ipso aQriptojc# 4c«al||Atq9> id.aiij^ duertie perbie 

»2 
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J#tf, VLXXtActitipMtn rempropriis perhii auhjtmgat^ aut 
•ut sententiam ei quae allegoria dei^larari d^heteon* 
^rariam et adversam propriis tfeiii^ exponat^ Priq» 
'iUud neo aduioiiitibve indigetTiec exetnplo. Rei simili 
^•ipilate rem propitiis verbis subjungtt L ad Tim^ V, i& 
'ubi jlraeccpto all^onco ^oi/i' aAdcM^a oi; q>ifiW9S&$y sta- 
tim addit: Si^ oi^dtfig roS jiia&aS avwS. SenteDtiam 
liUegoria^ oppositam habes in* ilUa quae Hoiatiizs dicit 
'Caman.11^ ip. - • 

Kebya angUstis animoau^ litqiie 
Fortia adpare : sapienter idcm ' • ' 
Con^raLei Tento- nimium' secundo • 
Turgi^ vela. ...... 

• nbi facile intelligitur, hujus loci parteallegorica^signifi* 
can modeatiam , quoniam priori parte hiiic opf^U 
fortitudo animi et cortstantia declaratnr. 

E contextu consUium allcgoriae intelUgitur, quan* , 

■ do vel ea quae praecedunt, vel ea quae aequunko', vel 
' etiam aingula verha prvprid allegoriae inteilexta osten- 

dunt) quaenam illa res sit, quam scriptor re^simiiiTO* 
luerit declarare* - In' illa Horatii ode, quam pmillo ante 

■ laudavi; consilium ttllegdriae pandunt cum primavei- 
bd^ Jlectius viueSj Licini^ tum ea quae sequuntur: 

' Auream. qulsqiiis m^iocritatem 
Diligitv tutus* caret obsoleti 
Sordibus tecti, caret invidcnda 
' Sobrius aula.' 

• E quibus daWim fit, primis htij,ns carmiiijf^ versibus» 

- quos supra adiiilihiBs, commendaii atiimum aeqnum et 
J constantem *ih omrii- fbrtunn , quiqtie neque nTOspeoi 

rebus et ad 'tbluhtatem succ^detitibUs efferatur, lieque 

- Adversis frkngaCur. E praecedentibus intellijgitur con- 
silinm allegonTie, qua utitur Paullus Rd Galat. VJ,t 

' o en^l^mv eig rtjt^ ftupxa iovtov in tfjg ifa^uSg &fpias$ ifddr 
gai^* 6 3i andgw iig ro nvevfta en tov nv^iftutos ^^(^ 
jiioi^V aioiviffv. ^ At^ui v»* 6« Ghriiitiam^ CQnunemlatar bei 
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seCcaeniii atque iibei:alitas erga doctores hifl verbitt 
itoufOfPihoi 6 ndvtjxavfiiyog TQV ^ofjav 7oj> Httpi^^vtfT$ iv TtHOiP 
uya{J(o7g/ Quae sicum superidribu^^ coii£eFa&, iatellige^ 
ejiifl libex^alitatis oommoda Qt opposftae avarit£Eie damuiv 
ab apostolp commemor^ri. -^ Diximu^ interdum.etiam 
consilium aiiegoriae intelligi e singulis uerbis propriiei 
allegvriae intertextiB^ Ita lotx* /^,"55i ubi Ghri^tus 
laaec dicit: ^Ey^ iiiii.i ufivo^ t^q ixa^q*\OriQx6fAtvoQ nQOii ifu. 
ov fiij miwintf, nui 6 nwtivmv iig ifii av fitj 'i$%p^ori imaotai 
verbum mativnv aperit cois^ilium ailegoriae. Hoo eniitt' 
clarumfit^ significari doctrinam tamquamaliquodauimi. 
nutrimentum ac potum^ «quo et cognitianis.fameiarpel^r 
latm* sitisque restinguatur; : , ;;. ji 

Tei^tia ratlo allegoriae consIlium*'lhVetriendi esft 
quumex ipsa' allegoria seure simili cohjectura elici^ 
tiif. Ad banc rationem confugiehdam ^est tum , quum 
superiorcs illae locum non h^bent, In hac aut^m caus-t 
$asa'epe diijBcilius est judiciiim^ ulne hoc quidem sem-^ ' 
per satis sii: ixploratum, proprie ari allegorice res intelw 
Jigenda sit. Velut riobilem iUapi Horatii odep I, t4; 
cujus hoc est initium :' 

O navis, refeyept i^H piar^ te povi 

' Fluctu*? 

' .» ■ -, • . '■ 

hanc igitur oden.muUi je;t praeclari xiri, MuretuSy Ta-* 
naquilius Faber^ Dacierius. ac Bentlejus allegoidam ess& 
negarunttf Quorum dubitatio nos fortasse moveret,; ni<^ 
si contrariae sententiae auctorem habef^mus gravissi-«» 
mura Quinctilianum Instif. orat. J^III, 6, 44, Sed si 
de allegoria constat, tum 40b3um ejus consilium est in-> 
vestigandiiint Hod igiturdicimua ex imagine sea re si- 
xnili conjectura ^se eliciendum» In quo negotio valde . 
jtos juvabit non modo reruin mmpapfitarum similitudo, ; 
$»ed etiam usus lotp^endi et oonsitetiudo^aliorum scripton 
rum, ai nempe diapiciamtis, ad it|uaa res vel ipauia alle^ 
gcu-iae caput, ^iye ifi^xhxm primarium^. Yd^gtilae eju« £ 
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partes plernmque tranferri, propter simililadinem lo;- 
leant. Ita exempli caussa reipublicete frequena est ciuii 
navi comparatiix Sic Cicero Epp. ad diuera. XII, a5« 
y^Quam obrem, inquit^ mi Quinte, conscende nobia- 
,,cum et quidem ad puppim. Una navis est jam bono- 
^^rum omnium.^^ A pluribas autem navigii partibiis 
tropi ducuntur «d significandas res aut officia ad rem- 
publicam spectantia* Nihil frequentius est, qoam ilioi 
qui in repnblica administranda ^prtmo loco sunt, diciMi 
puppi aeders et clai^um aut gubernaculum tenere. £t- 
iam aentina, pars navis ubi coUuvies est aquaram cor- 
ruptai-um atque foetidarum quae in fundo navis coJli- 
guntur , varie ad rempublicam tiansfertur. . Nam ei de 
humiii in reipubiicae administratioue loco atque grada 
lisurpatur, ut Cic. JEpp. ad div. XX^ i5., et de civiuia 
pei*ditorum ac sceleratorum turba, ut Or. in CatiL II, 
4* . Praeterea alii a re nautica tropi duci solenL Flf/^ 
ctus et tentpesfate^ saepe cum turbis, dissensionibus 
belli^que civilibus comparantur, ut in loco illo, quem 
supraex 6ratione pro Milone laudavimus; %fenti cam 
civium faventium studiis aut aliis ad rem bene geren- 
dam admim*culi8 , ut Cic. Epp. ad div. II, 6. „Dux. no- 
,^bis et auctor opus est, et eorum venlorum quos pro- 
,,posui moderator quidam et quasi gubernator.^^ Haeo 
et similia expendens facile existimabit aliegoriae Hora- 
tianae consilium hoo esse, ut ista imagine legentibus 
objiciatur respublica motibue belliaque civilibus agita* 
ta atque concussa* 

Sic autem reperto allegoriae consilio videnddm por- 
ro est d^e ejus intelligentia atque interpretatione. Ne« 
qne enim statim ^Wf^^ cpnsilium tenet, etiam planein- 
teliigit aut recte inlerpretatui*, quamquam cui illud per- 
spectum non est,- is neque intelligere neque interaretari 
potest. i^Jegorian^ vero int;erpretari nihil aliud es^ 
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qnain rem siniilem inpropriam convertere ita, ut par^ 
tes ejus cum singulae.tum universae ad illud refei^an- 
tur, ad quod ex scriptoris consilio referri debent. Ejus 
iilterpi^tationis fundamentum est verbum priTnarium, 
)ioc est iliud in quo posita est notio princeps seu caput 
allegoriae. Hujus sensu allegorico reperto, ceterae alle-^ 
goriae partes sive verba singula ad hunc suntreferen- 
da eique c6nvenienter:explicanda, ita quidem ut quae- 
rantur singuUe notiones in re ipsa imagini i^esponden-* 
Hfis. Velut quum Christus Matth* VII, 6. discipuUs il- 
l^ praecipit: .Mfj dwtB x6 ilyiov TOtg xvai fitjdi fiaXijte.tovg 
fM^a^hfxg vfimv SgAnQoa^tv tm xolf^mvr jiijnote utttaTiatii^ 
^mtii/v avTOug ip TOii; noiriv avtchf xai otQaapiptdg ^fiimaw 
vftag, nemini dubiiim esse pote5t,quin ea allegorice sint 
accipienda. Atque statim patet, verba primaria uval et 
%ol^p dici. de hominibus. Eorum autem interpretatio- 
nem juvabit usus loquendi scriptorum cum profano-* 
rum j qui canes saepissime vocant homines maledicos^ 
impudentes atque importunos, ut vel ex Homero cqn-* 
stat y tum etiam sacrorum y qui eadem* voce designant 
homines peccatores atque separatim illos y qui mentem 
habent a religione alienam, vel qui eamdem humanis 
commentis et erroribus contaminant. Yid. ad Philipp. 
JII^ 2. et Apoc. XXII, i5. Similis ratio est vocabuU 
%olQogy quod transferri solet ad hqmines voluptatibua 
nimium deditos atque profanos, ut docet vel illud Ho- 
ratianum , Epicuri de grege porcus. His jam effectis 
non esfdifficile, cetera verba allegorica ad vocis prima-' 
riae sensumxeferre. Nam natamfruv toTg noaiv de ejus-^ 
modi hominibus dictum nihil aliud significabit, quam 
summo contemtu haber,e, adapernari, q^^vvhv hoatili^ 
ter quem invadere. Itaque totam allegoriam propriia 
verbis sic reddas : „Nolite veram sanctamque dei doctri^* 
^,nam hominibus offerre, quibus neque mens • est reU- 
,^^iosa , neque animus veri sensu atque amore imbutus, 
,,quique hujus vitae commodis et voluptatibus unice de- 
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;,diti Hullias boni nisi ierrestrii et cadaci friictam adpe* 
9,tunt« Keque enim oblati beneficii ulla vel gratia eiit 
,,velulilitas. Immodcclrinamipsam indignerepudiantes 
7»risui ac contumeliae objicicnt; vos autem ^ ipsos taoti 
.,,muneris auctores iiisidiarum ac vexationum omnige^ 
y^nere insequcntur.'" 

Elxbisce jam per^icitur, verum esseillad quod Er« 
nestus dicit, Non esse conaentaneum alias partes pro^ 
prie , alias tropioe ia allegoria interpretari, Nam a 
propria cum allegoricis confundantur, sensum ipsmn 
turbari necesse est. Ilaque perpcram agunt qui io loeo 
allo, quem e L ad Cor* Vy 8. Emestus laudat, yeTbum 
io^aCoifi^v propne accipiunt, quanivis etiam Semlemina 
paraphrasis sic reddat: Jtaque festos dies jpaschale» 
sic transigere nos decet. Locus enim iste aUegoriam 
continet ductam a consueludine festi Paschalis, quo Ja-« 
daeis nefas erat vesci panibus ferment^tis. Jam aposton 
lus Corinthios monens, ut ab omni cnm honiinibus soe^ 
Jestis commercio abstiiieant, isthoc cum pravis commer-« 
cium vel ipsos potius pravos horaines inter probos ver-* 
santes ivfitii^ vocat, quoninm hisce bonoruin mores faci-» 
Je, tamquam fermenlo farinae massa, inficiuntur, ipsam 
deinde etiam nequitiam fi;/i»;y atlpellaus. Tum v. 8. ista 
nequitur admonitio : oi^t; toQti^tafxiv fitj Iv C^/utj naXcn^^ 
In quo clarum est, verbum ioQrdC^iv convenienter ex-» 
plicandum esse verbo primario fiV^t at, quuni manife-» 
«tasitin h6c allegoria, etiam illud allegorice dkpiatur, 
Itaque non erit festum agere proprie , sed allegorice, 
«cilicet deum colere vita honesta. Non igitur ma]e ver-» 
«io Bahi-dtiana: ®al)er foUtet il^r biUig euere Stage, bie xfyt 
4em ^errn 3efu gel^eiKgt l^a&et, nid)t bet) altcm ©auerteije 

feietn» — Dlud autem per se iotelligilur, ab hac admo«- 
nitione excipi loca illa, in quibus genus obtiiiet allego^ 
riae permixtum, aut in quibus singula verba aperte pro* 
pm aUegQri^e j^oot intefte;$ta| ^u£te, ipsi\is £illegoi^ 
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piutein hatid coifstitittultr qualia snnt illa quiae supra 
laadavimus ex Ep. ad Ephes. VI ^ i5. et loanm Vly 55,; 
' Ceterum in omiii allegoriae interpretaliotie diligen- 
ter pavendum est iliudy quod de oratione tropica.uni- 
verse monuimus, ne similitudinem nimis urgeamus, 
singulas^imagiuis partes curioserimaute^9 quod qui fa«- 
ciunt, ad ineptias fatile div«rtunt a scriptoris consilio 
prorsus alienas. Etenim . quemadmodum iion sunt res 
duae per omnia similes, it^ nuUa duarum rerum com- 
paratio sic instituilur, ^t.iu omnibus rei simiiis parti- 
bus similitudo quaeratu^* . Itaque diligenter videiidum 
est, quanam in partp similitudo sive quod dicitur ter- 
tinm comparatlonis insit, idqne unum^ ceteris omis&is, 
est spectandum. Ut quum Homerus Iliad^ XI, S^jS* 
Ajacem aTrojanis proelio pulsitm tardeque ac pede.ten- 
tim aciem fclinquentem cum asiuo oompai*at, quem 
pueri sata ingressum baculis lente cedcntpm dt nonnisi 
saturatum pabulo expellunt, adraodnm ineptus fucnt, 
qui hanc cum asino comparationem ad significandam in 
Ajace^tupiditatem vnlereexistimet Neqne enitn HomeiHi 
aliud d.eclarare voluit quam Ajacis animum obstinatum 
0t timoris expertem^ Eadem plane ratio est iliius alle-^ 
goriae, qua uUtur PauIIus L ad Tim. V, 18. ubi de do-^ 
ptorum opera remuneranda aliquid monens sic pergits 
^iyH yaQ v ^P<^7^'^ Bovv dloaivTd fif} fptnm^iig»- Ad quae 
nimis argute Albertus: ^^Bubus, inquit^.-comparaatur 
,,ministri evangelii ob constantiam laboris;^^ Immo non 
bubus doctores comparat Paullu&^ sed simile hoc nou-!* 
nisi valet. ad justitiam debitaeremuneraticmis illustran^^ 
dam. (lunc igitur in errorem he incidamus, cavenduiH 
iu primis est, ne e verbo primario seu notione generali 
quidquam «ingulare adsumamus, quod noiisi t diserlis vert 
bis ab scriptore cQmmemoratum. Quamquam ne hoc qui<^ 
dem praecepto nobis satis erit consultum, Nam interduitL 
iit, ut.scriptort^s singulas notionis primariae pailes dili-^ 
genter persequAWtUr ^tinm tuni, quum nolint in 9iPgwh'g 
<]uaeri aliquam cum ip^{^ re siiiulitudinein \ itlque non-> 
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imi hoc &ciimt comilio, ut tanto darios notio priinaria 
•nimo objiciatar. Ejus rei luculentuin sane offert ez« 
msplnm ode illa Horatiana .supra a nobis commemora- 
ta, quae est L. L i4. Ibi igitm- poeta rempnblicam mo-* 
tibus civilibns concussam non generali modo navis tem- 
pestatibus labeElctatae imagine comprehendit, sed ad 
ainguia divertens rem totam curiosias ita persequitur: 

O navis, refeTent in mare te novi 
' Fluctus? o quid agis? fortiter occupa 

Portum? Nonne vides, ut 

Nudum remigio latus 
Et malus celeri saucius Africo 
Anteunaeque gemant? ac sine funibus 

Vix durare carinae 

Fossint imperiosius 
Aequor/ Non tibi sunt integra lintea, 
'Non Di, quos itenun pressa voces malo, 

Quamvis Fontica pinus, 

Silvae filia nobilis, 
Jactes et genus et nomen inutile etc. 

Bic igitur in singulis allegoriae partibus ad rem sigiiifi-» 

Cfttam referendis mirifice nugantur veteres commenta^ 

tores, in quibus Antonius Manrinellus, primum navi 

non rempublicam sed Brutum designari putans^ singula 

deinde sic explicat. ,,Nudum remigio latus. Hoc ait 

propter mortuumCassium, qui, ut scribit Appianus^ erat 

intiquior Bruto atque expertior et austems anaturay 

quapropter ex mandato parehant milites. Brutus vei*o 

£Acilis erat et clemens erga omnes: itaque non facile 

sibi obsequebantur* Malua aauciua i. e. ipse exercitus. 

Celeri Afrioo i. e, saevo proelio. Antennae i. e. ve- 

iiilla. Sin^ funibus i. e. sine rectore et milidbus. Nam 

Cassius obierat, solo Bruto duce remanente. Carinae, 

^cies et turmae. Ihvperioaiua aequor, acre proelium. 

fntegra lintea, integra agmina et vexilla. Quamvis 

pontica pinus i. e. quamvis tibi sit e:j5ercitus Ponticus 

L< e* Asianus, vel Pontioum au:dlimn» Scribit emm 



!l67 

Appianus : Cjuod Brutas etCassius longe superiores fue^ 
rant equitatu et classe , tum sociis belli regibus nationi-^ 
basque ad Medos usque et Parthos, multaque ex Asia 
per vim abstulerant rapuerantque. SUvaeJilia nobilias 
Marci onimBruti progenitorfuerat Junius Brutus, qui 
Tarquinios everterat: mater veroServUia, Catonis Uti- 
censis soror. Nilpictis. Sensus est , quod nihil in bel-^ 
lis prosunt omamenta nobilitatis, sed arma et exerci- 
tus. ^' hx bi3 omnibus qUantum in^it ineptiarum, dicero 
lonjgum est* Primum absurde navim ipsum Brutum 
significare putat, nulia ne levissima quidem similitudind 
inter rem atque imaginem intercedente. Sed neque in* 
eo sibi constat. Nam quod navis Ponticapinus dicitur». 
id jam' non ad Brutum, sed ad partem exerci^us refert« 
Idem, quando haec iplsa Pontica pinus siluae nohiliaJUia 
dicitur, id non ad exercitum, sed iterum ad Brutuio. 
spectare vult. Sed cetera quoque omnia mirifice tur^ 
bat atcjue miscet. Nam- ducem alternm Gassium et re^ 
migium etfun&s simul &cit; exercitum autem latM- 
nauia et malum ttfunes et carinam^ vexilla antennoB 
atque lintea, proelium Africum et aequor: atque haea 
omnia temere et sine fundamento. Interpretis autem 
judicio atque elegantiae sensu valentis hot erat^ utm 
universa allegoria nihil aliud quaereret, quam quod 
Quinctilianus Jnst. Or. VHL 6. vidit, nempe navi retn^ 
puhlicam , fluctibus heUa civiUa , poiiu pacem atque 
concordiam signifioari^ neque in singulis hujus imaginis 
partibus esse argutandum. Nam ista omnia, remigium 
amiaaum , m^alus pento fractus , abruptae funea , la^ 
cera Untea, id est miserrima navis conditio, nihil aliud 
significare debeRt', ut recte monet Janus, quam rem-^ 
puhUcam exhaustam, omni ex parte lahefactatam 
praesidiieque ac propugnacuUs orhatam* 

Sin antem quis quaerat, quonam modo haec res di^ 
judicanda vsit, ut^^intelligamus, utrum singulae allego*' ' 
riae partes singularem ,ad singulaa ipsius rei pattes 
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fiespectnm habesnt neGne, is hoc unirerse praectptmn 
ieneat: quotiescumque uon ipsa per se iu promtasit 
rerum similitudo, ila ut auxie quaerendum et e longiii- 
quo petendum videatur aliquid iu ip&a re^ quod ali^o- 
riae singulis partibus respoudeat, eoque reperto aliad 
facile invcniri queat non miuus simile, toties in scri- 
ptore quidem probabili et non plane inepto uon ess& 
siuguia curiose rimanda, sed omniaad notionem gene- 
ralem omnibus adcommodatam.referenda. Ebc faoc gef 
nere ea^ ille locus, quem supra ex Ep. ad JEphes. VL 
i5« seqq. adlulimns, ubi si quis rationem exqoirat, cur 
aingula armornm genera ad singulas virtutes Christiaoas 
X*e{ei*antur , is certe frustra laborabiL Itaque vei^e at- 
qne sobrio Clericus ad hunc lociim , ,,Noii est^ iaqait^ 
,>aingillutim et sab.tilius quaerendum, cur vii*tutj^({qLas-^ 
^am cum hoc armorum genere potius conferat Va^Uus 
^uam cum alio^ quum aeque bene dice^e potuisset, a 
^Chrislianis sumi oportere cingulum jusHtiae et tJuH 
j^cem veritatis, quam cinguljtmh veritatis et fiioron 
y^cemjustitiae» Hoc unum vuk tota hae oratione vir- 
^tutcs Christianas arma essef quibus Chri^stiani utan- 
^tur^ cum ut repellant imp^tvis hostium , tum etiam 
^iit.ho^tes viucaht., Aliud nihii quaerendum , nisi ina- ' 
^^nibus commqitis animum pasoer^ juvet» ^^ ^yei^issime 
h*ec dici vel inde clarum fil, quod id^m^postQlus I. ad 
J^hessal. V»> 8. in loco paralielo non ut hic i4, ^qV ^^ 
f9iittt rijg dimioa.vvt]g , sed ^tagaxoi nlav^iaq uai dyamig^ 
qpfttra veyo, ^d JEiphe^. 1. 1» i§, tqp ^vqiq^ ^^ nl^^ 
dicit, 

In genere ^ictionis tropica^ etiam^aroJo/a censc^ 
tor. W nomen a Graeco verbo naQaffalXeiv (contendere, 
<?onferre) ductum universe siipilitudinem signigcat et 
baud r£^:o ' de quavis comparatione usurpatu^. Velut 
iuc. Xf^. 5. tamquam parabqliji <:iommeniD.ratur quod 
»on est «isiiQi^epiplum, Jiic %mem st^gtiu^ ^U^nit^r 
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de certo coraparationis geriere,lam ametaplloraqdaTnftb 
allegoria dJ ver^. Quamvis Emestus in par^bolis plertim-ii 
^ue:nieram inesse dicit allegoriam ; Amfnonius aulem 
nihil idiud quam allegoriam historicam c6ntehdena^ rcfa 
genere tantum con}unctafi, specie vev0 fiiscrepanies con« 
fimdit Nos, quid inter utruihque interaii, exemplis de- 
olarabiniu^ Praeceptum allegoricum est quod supra- el» 
ad Tinuf^. i8.commemorayimu8 1 BoHp ilo£vttt fifj ^ifkiy 
e<i^» oujmahaec est sentcntia : Operarium nemmim 
esse debita mercede defraudandum^ ^PamholsL est qua^ 
legitur Mdti^ Xf^IJL-^Si seqq. de^rege^ qui cum mini* 
stnsTationem iniens', quiim eorum aliquiA sdvendo inw> 
pai' supplex dilationemreddenda&pecuriiaepdteret^ miw 
seHcordia tactus totam 'miUe lalentbrumisiimmam Fe-** 
misit, quumque mox idem mini^rter^ ooUegam centutn 
denario^ sibi d^^bente^ii in-&a(rcerem.daret, dumm iUUfH. 
atqoie- iuhumanurii :perpetui» Tinculiar^addixit, doneo 
totum nomeYi dissoluiseret. / Cujtis parabotae yis haep est» 
lit din^fini ' nuniims^-^gratiam ■• aiqUBpeccdtorum veman^ 
fiperariB nemo po^it^' *i^i*nimis ncMiu^ alionim off&a^ 
Bae^ aut injurias condonare^ nesciat HicMgitHr partf^ 
bolae eum'^UegovHrin'^oi<:ouvenit\ ^qaod utFaque^aea^i: 
tentiam aliquam^re 3imili> ^eclarat^ . -floc . autem' «b jiA 
di£fer unty • qnqd \ aUegorin > «rem simtlem iri ipsius rei:dr^ 
' clansridae^locuia aoffiritv^yaraboliivv^ro rem siiriilerik 
cum 'ipsa re decI&nuidiE comparandam^^proponit. - Hott 
idem etiam facit e»emplUm* Sed intei* hbc 'et paralMBi^ 
lam iBiid. discrimeii' obtinet, quod' parabola non-mo^^ 
rem similem contentioiris caussa proponity^sed iUnd.Bqr 
miletamquamrem &ctfebm narrat. &s;emplum esl, quo 
ulituDGiqero deOff^ULS^ ita disserens: t^Ut si unUm«« 
^^quddque membrom sensum huno habei*et, ut posse 
,,puta|*et se valerey si.proximi membri valetudineoi ad 
,^se.>!tradiixissety dcfailitari jet interire totum eorpua ne»- 
^^oesbe' esset; sic ai:tmtisquisqiie QOstrum\.ad se rapiaft 
' ^^commipndii alionun^^ de^ahatque ^«od jcniqve ppss^ 



^emolumend stxi gratia, aocietas hominum et coimnn* 
^yiiitas evertatur necesse est *' Sed eamdem plane sen* 
tentiam Menenius Agrippa parabola cbmprehendity 
quum plebs Romana a patribus diasidens secesaidnem 
jn sRcrum montem fecisset* Ita enim auctore Livio D. 
52. narrasse fertnr. „Tempore quo in homine non ut 
^nunc omnia iil unum consentiebant, sed singulis mem* 
^bris suum cuique consiiium, suus sermo ftieraty iiK 
^-ydignatas reliquos partes, snaf cura, suo labore ac miiur 
yySterio yentri omnia quaeri; ventrem in medio quie* 
^tum nihil aliud quam datis volnpitatibus firuL Cbn- 
,,-spirasse inde, ne manus ad* os cibum ferreiit^ nec 00 
^^cciperet datnm, nec dentes.conficerent. Hacite dimi 
^ventrem famo .domare vellent, ipsa una membrato- 
^ytumque corpus ad extremam tabem venisse* Inde ap- 
^aruisse^ ventris quoque haud s^ne ministerium csse, 
^nec magis ali quam alere eum , reddentem in omnes 
y^orporis partes hunc quo vivimus vigemusqne divi- 
^snm pariter in venas maturum eonfecto cibo sangui- 
,^nem. ^' Sed ut redeamus ad illum Lufcae locum XY. 
.8^ seqq^ si Ghiistus illa sic dixissett ''Ap^QwniQ T*g tpn 
dmmop n^^ara timi imhleag ih>ii\mrmvi wmim^^vdiv^ 
mim^imu Iv t^ iifi'^^ Mal inofivitoini ro anoJiuXog^ Smg eS^ 
^ilMiP avvi, id jam non exemplum sed parabola foret 
£x his ergo int^igitur , parabblkm esse mirrdtimem 
J^iam ad rem nmilem decldrandamm Eadem fere 
«pologi s« fabtdae definitio esty de cujus discrimine at- 
efde omnino de tota^ hao re-acutisaime disputat Leasin- 
fpuBin Vtt HJ)ffani\unq iibex bte Xefoipifc^^ct %abcU . 

< Hoc genere ad erudiendof . movendosque homihes 
rudes, indoctos et rationis cultu destltutos saepenumero 
tisi sunt doctores antiquissimi atque illud inpnmis Ghri- 
stus irequedtavit 5 idque nemo hiimanae indolis peritus 
inirabitur. N^ue eniih Vel docebdi vel perkiadeaidi 
iratio adcommodatior vel singulomm hominum vel po- 
^tdorom in&ntifte.hac est^ quiie ab rerum iinaginibus 
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atque narrationibus rationem per setinia moventibuA 
dacitur. Huic etiam Liyiua faunc dicendi modum 
-prihaimi et horridum adpellat,. id est talem, qualeoi 
priHta honuntun vita.drlibus ac litcris nondum exculta 
iejugebatw 

'■. Jam de'parabelae interpretatione pleraque valcnt 
^a j- tpihe ante de allegoria diximus« Primum igitur ejijia 
consUium est indagandom ea modo, quem supra docui- 
-xnus* -liique consilio reperto etiam interpretatio simili 
i^aCioiieetst inBtitaeiidi(. Etenim quemadmodum allegQ<- 
«la omnjsverbum faabet/>ri'mar£um^ in quo positg.est 
Dotio princepsy ad. quaoi; ceterae ejus partes suntire.C^- 
rendae; ita eiiam:'parabola partes. alias faabet pri;nar 
Tias fttque necessarsos ylalias acceasoriaa atque exor- 
bandae narratioiii&icavssa inventas, quibus rei fictae 
Tefri quaedam species atque color qilaeritur , human^e 
^tae consuetudinem referens. Has igitur a primariia 
TatVte;discerner?elop^iHeti::ne singula cmiosius rimantes 
'«darguiias dflabimatirftfiscriptoris consilio planealie- 
VBs: Quod jam -Cfarysbstomus monuit HomiL 65« afl 
ij9:p^ litaUh. XX. ita praedpiens: Ila^poliijo A</o^* 
«0»*' iii^^itSp 9vdi XP'! m!^a tti h taig nafUfiolaXg xctw Id-^ 
J^;n^QifpyaC^&m$ , akXa roi^ OHonov fia&Ofwtae , it op-p^mi^ 
Tt^, roSrOP dQimo^M %al fift^iv noXvn^ayfAyp^tP niQaitifio^ 
flMtjM praecepti immemores multi singula paraboiarungi 
eaquef vel minima momenta explicatione persequiintm*^ 
btqiil^ liiepte ingenitfsi rea plane minficas et porteDtosaii 
cororhhMscuiitur. Hunc errorem ipsemagnus Grotipi^ 
en*avit m interprelanda parabola de fiiio amisso ^t r<^rr 
Imp^ratOy quae legitur Luc.XV. ii.seqq. Ibi buju^ 
filii pat^ ejus reditu laetus y. 22. adferri jubet yestein 
oinniiim qdas habet pretiosissimam cum annulo et calr 
eeameniis, qiiae omnia jubet illum induere. IstaS'pA.- 
rabolae partes non^ecessarias sed accessorias esse et ad 
eeilciliaiidam narrationi' veri speciem vel potius wlor 
rem inVentas^ rectum judicium omnino agnoscit«. Quid 
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antem Grotitis? Ad yoc;ibulutn atoXr,v, ^,VIdetii9y in- 
,,qtiit, GTokii sigtiiiicare coutinuam vilae innocentiamy 
,<quaiu deo dante paril animus gcatus ob acceplum iaiL- 
,,tae indulgentiae b^ueiicium» JPraeit ad Iianc-expUca- 
,,tioneni jlpoc. VI. 1 1. k IL i5. i4. addito eju^demlibrji 
,,loro XIX. 8. '* — Ad daxrvlm porrd: y^Qaum^ ioqnity 
'y,aunaii usujs inter alia :iit siguare, non male veteres^ 
'^spondei^e aimulo putant donum SpiritusS. quiapspb- 
^ysignat , ut loquitur PauUus II, ad Cor. I. 22. " — Tan- 
idem ad vTtodtifiora: ,,Explicari potest-ex JSpbssm VL 
^l5* vnodriQafUifOi tovg nodug imfiaai^ roS svay/iiJov liK 
^jjiiQiivviq. Nimiium. poeiiiteutibus in. gratiam receptia 
'„etiam lioc deus concedit, ut.apti sint aliis antraceaot 
-,,certe exemplo docendis. ^^ I&ta omnia praetar ratib- 
nem fingeus Grotius meritoreprelieaditur aClerico,^ 
haec ita disserente: ,,Ifilae parabolae pai-tes pertilii^ 
•,,ad descripdonem gltiidii paLerm ob areceptum fiUoJtai 
',,quefn amissum deploraveiat^ Cliristus ut liQCping&r 
^rel, usus est coloribus ex>usu reoepto petitis^ exqtie 
'^^m^jore honore non poterai quisquam ae inferioFeiiiad- 
*,,flcere, quam si eum anuulo et stola donaret. Vid.Ge- 
j,7^». Xii/,42.'.' — Locus isto quem Clericuajlaud.at,:ia 
^erffione Alexandrina sic habet : Kal n^^XofispoQ.^bnm 
'top iafnvkiop ano Tijg %HQog avxov, nfgu^f^^^p.^^ij^^i^ 
TVr x^tpa */m<ff}q> , Kul tvtdvaev avror atokj^v Pvaoipfut glH^ .; 
' • Atqui haec tamen Grotii aomm^nta, mediQcriajippAt^ 
«i cum aliis conferantur. Ita ad parabolamJUcmt flgam 
'Lucas habet XIII. 91. mirifice ai^utantur v^tepqj pf^ 
wae doctores. lu quibusAugustihus, MQuae esjti^ipa- 
, „lier, inquit, nisi caro domilii? Quod est fqrm^niB 
^,nisi E vangeliiun ? Quae sunt tres mensur^e aiai ovM 
^gentes propter-tres tiiios Noachi?'^ At Hiei*Qqmm^ 
;,Mulierem istam, inquit, nonnuUi ecclesiain^ qiu0 
,,fidem hominis farinae tribus satis commiscuerit cre- 
,,dulitati patiis et- filii et spiriti}^ saupti , , quuoiq^e in 
^^unum f ueriut fermentata, non po^ M triplicem^d.eMA 
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,>sed ad anius divinitatis perducunt notitiam. Farinae 
,,quoque sala tria ^ dum non est in singulis dirersa na- 
^^tui^a, ad unitatem trahunt substantiae. «^ Ajii tan- 
dem alia comminiscuntur: quae ipsa opinionumdiver- 
aitas ostendit, ista nuUo fundamento niti nifailqne aiiud 
essey quam ingenii lusus, neque ingeniosos illos neque 
veros. Recentiori vero aetate in hoc genere ante alios 
eminent Coccejani. Nihil enim tam absurdum atque 
ioeptum est^ quod isti in pcucabolis N. T« non invenisse 
sibi videantnr. Inter quos Deusingius quidam in ex^\ 
plicanda hominis divitis atque Lazari parabola, quae^ 
legitur Lucae JLVh \^* seqq., praeter modum-ingenio-»' 
8US est Is igitur ,, homine dwite' signifieari existimat 
^^populi Judaici principes , sua saltem opinione divites.: 
yyPurpuram notare illam justitiam ^ quam ex observa- 
„tione legis caerimonialis se adquisivisse putabant Pha-« 
^risaei^ inprimis ex sanguine victimarum quotidie im-^ 
^molandarum; hyasum esse justitiam , quam iidem ho- 
y,mines ex lege moraU comparasse sihi visi fnerintif 
yjMendicum esse peccatores ,e gentibus resipiscentefi* 
y^yeetibulo divitia significari lltriuin templi Hierosoly«« 
^mitani exterius, in qub peccatores e gentibus jacue-* 
^*int quasi exulcerati. Ulcera Lazari esae conscien-- 
,,tiam peccatorum , quae eos valde excruciaverit Ye-p^ 
,,nisse canee h. e. apostolos e Galilkea oriundos, et lin«« 
^pdsse ulcera ethnicorum^ dum scQutei^ per Christiua 
,,partam iis annuntiarent, Mortem Lazari eaae amver^ 
^ysionem gentilium , qua peccato moriantur* Hunc de- 
,,portari ab angelia h. e* ab apostolis in sinum Abrahan 
9,mi h. e. in regnum gratiae. Mortem divitis eaae ahro-. 
^^gationam culfus Levitid^ aepulturam dispersionem 
^^udaeorujn in omnes gentes.'* Haec igitur.singula 
modo commemorait) jam est refellere. 

Atque hujus erroris^ caussam si quaeramus^ nimi- 
rum ^est posita in eo, quod qui^ic agunt, rei parabola' 
iUustrandae e;^piJicaiioneiki pqteodam putant ab ipsa pa- 
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rabola, quo mlill>&laias neqae perveraius cxigitari po- 
tcst Non eoinx rei difficills aut obscorae explicationem 
parabola sequitur , sed rei per se intellectu facili^ ilk- 
fltrationem; hoc est, rem satis in se claram, sed intdli'* 
gentiae subjectam, quo facilius altiusque in anim nfg 
descendat, imagiue comprehendit ad sensus phantao- 
amque peilinente« Itaqne contraria ratione parabdae 
ipsius explicatio repetenda est ab re atque Videndaniy 
quaenam parabolae pai*tes cum hac similitudinem ba- 
beant perspicuam et in promtu positam, atque hae tan- 
tumnecessariae sunt judicandae, ceterae, in. quibos siini^ 
litudo non ipsa pet se lucet, pro accessoriis habendae 
atque proinde iu interpretatione ad notionmi ^anera-* 
Ifixn aliquam referendae. Ita quae in parabola de ho- 
miue divite de purpura atque bysso dicuntjar, per\i- 
^ent ad descnptionem luxinriae atque prodigiiitatis. 
Quod XiBzarus in vestibulo diritis cubans dicitur micas 
legisse de mensa divitis decidentes, id valet aonniai ad 
d^clarandam mendicitalem et cum hac conjunctam fene 
omnis generis miseriam. Itemque quod in parabola de 
filio prodigb pater jubet adferri vestem pretiosam cam 
annulo et caiceamentis , ad nullumalium finemrefmv 
iur, quam ad* declarandam, quemadmodum diximas, 
laetitiam parientis ex filio recuperato, quae omni genere 
liberdlitatis atque • beneficientj ae sese manifestalnt 
QnapVopter neque ihis parabolae paitibus cpiaereiida 
estsimilitudo in re ipsa, nequeinterrogandum^ qoaa 
pars futurae.felicitatis vesti^ quaeanaulo, quae calcea- 
mentia i^espondeat Omniumiaulem pessimnm estilhicly 
si^diversae parabolae partes ad uiiam eamdemque rei 
partem^ aut conlra^ referuiitur, quod facit Xleuaia- 
gius apostolo^ primum canes esse dicens Laziari ulcera 
lingentes, eosdem postea angelos faciens iUius a natnam 
in sinumAbrahamidepoii;antes^ridemque hominem di- 
vitem populi Judaici principes esseputans, et morte di- 
vitis cultus Levitici abrogalipnem significari, undefiC^ 
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xxt et ipse dlves cultiim Leylticnitxi referre censendiia 
sit. Nam hoc ut vitium est in omni parabcda maximum. 
iia etiam in interprete perm^agnam arguit interpretandi 
imperitiam. Etenim ai quae imago diversis rebus per-> 
inde apta est, magnum id san.e est argumentum, illam 
neutri satis convenii^e, neque similitudinem vel plenam 
eaae vel adcuratam, quemadmodum tabulam pictaooi 
nemo laudabit, quae inter pltires homines sibi vel ma-* 
xime stmiles cujuaimaginem referat^ dubitare possis» . 
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ERNE8T. IN8TITUT. PART. I. 8ECT, U. 

C A P. VI. 
Pe compo $iti o ne *Epapt$og>avmr. 

Adhunclocum conferri possunt: Mori mper Hernie'^ 
neutica Noi^i l^estamenti acroaaes academicae Vol. 
IL — Blfikog HavaXlayijg , in quo aecundum ueterum 
theologorum Hehraeorum formulae allegandi et mo^ 
dos interpretandi conciliantur loca ex vetere in novo 
Testamento allegdta , auctore Guilielmo Surenhusio, 
Amstelaedami, i^iS. 4^ ~ „Pie vereinigten Wider-* 
,,spr{iche der Bibel, oder ErklSrung und Rettung derje^ 
„nigen Stellen der heiligen Schrift, welche entVT^eder 
^sich selbst oder andern bekannten Wahrheiten zu wi-^ 
,,dersprechen , oder sonst anstossig zu seyn scheinen. 
,,Quedlinburg , 1778. IL Vol. 8. — " „SammIung ab- 
,^Weicliender Vorstelltingen der neutestamentUchen 
,,SchriftsteUer iiber einen imd denselben Gegenstand^ 
,^^ipzig, i8o5. n. VqL 8. •• 

$.1. 

Loca ipuvnwpuvil dicuntur ea ^ quae Tidentur aut 
cecnmi aut cum aliis pugnare. HujaimodA locai ia 
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qnibiis ialis est species repngDantiae» in libris mm 
haiid paaca nmoero exstare, non est ut qois ircl ncgate 
possit, virl in dnbiom vocare. Hlod qoaeritmry an us- 
quam vera occurrat repugnantia. Id pleriqae thcologi 
negant, et cum his facit Emestus supra Se<!t. L c I. $»s5« 
ita scribeos: ,.Qoouiam autcm libri sacri scripti sunta 
^^viris ^Hmfiwnotgf facile intelligitur, veram dictomiii 
y^^ugnantiam in iis esse non posse.^* I>e ^fomwgpnif 
paullo post videbimvs : nnnc ad iQustrandinn paiun* 
phum revcrtamnr. Dicit autem Ernestas : ,^i eviden- 
j^ter demonstrari pos&it , duo librornm di vinorom loct 
.jinter se ita pugnare, ut couciliandi ratio nnUarelnifoa* 
.,tur, confitendnm ease necessario, altemtnDo in Ur 
^ybris vulgatis raendosum esse^ et de emeudationeleg^ti- 
,,ma cogitandum.'^ Hic quaeritur, quam emendalionem 
legitimam dicat. Talis autemy ui fallor, habenda est 
ea, quae non temere lectiouem mutat, sed vel librorom 
bouae fidei auctoritate, vel probabUi conjectara, lectioh- 
xiis, quae corrupta censetur, tractibus seae facilecom- 
modantibusy locum ita refingit, ut aut secmmaut cnm 
alio consentlat. Exemplum dabo primum eVellejoPa- 
ttrculoy qui L. II. c. 102. de Cajo Caesare, Agrippae 
filioy haec refert. ^^einde revertens in Italiam^ in urbe 
9^Lyciae (Limyra nominant) morbo obiit; quum ante 
5^aunum ferme quioquagesimum Caesar, frater ejns, 
^^Hispanias petens JAassiliae decessisset^^ Ita Blienanas 
locum ex unico Velleji codice edidit. Sed haec qoam 
per se absurda sunt, tum pugnant cum Suetonio qui in 
vitft Caesaris Augusti^ C. 65. „Cajum, inquit, et Lu- 
,,cium in duodeviginti mensiumspatio amisit ambofl^ 
^^Cajo in Lycia, Lucio Massiliae defunctis." Hanc igiiur 
repugnaiitiam facile tollit Editoris Velleji Basiliensis 
emend^tio legitima, qui acute videns, librarium dscitan- 
tem litteram L. pro nota numerali accepisse, lectionem 
ita refin^t: ^^Quum ante annum ferme £«. Caesar fiater 
;^ejus -^ decMsisset.^^ 



Non dissimile exemplum Ernefltds pi*dfert e codlce 

^aci^Oy locum Joanrds laudans XIX* i4* ubi Cbristuis di- 

cilur stetisse ad tribunal Pilati bora diei sexta. Cum 

•hoc si conferas Marcum^ tribus minimum horis ab. iUo 

dissentientem reperies* Dicit enim C. XV* vs. 25* ^Hp 

a vipa tqItvi^ nal iaravgwaaif avTOv. Matthaeus quidem', 

cujusy operarum vitio, laudatur Cap. XXIX. 9. quum lau-> 

dari deberet, ut opinor, XXVII. 45., Mattbaeus igitur 

huc advocandus non erat. Nam ille non tempus» quo 

Christu^ ad supplicium.ducebatiir, sed quo .sol deficie-^ 

baty designans horam commemorat sextam, in eoque 

plane ^nsentit cum Marco» vs. 53. soUs defectiQnem ei<^ 

•dem horae adsignante. Sed qilod %d diss^nsum Ipanni^ 

atque. Marci spectaty infinitum est, omnia referre, quae 

interpret^ ad illos conciliandos sunt commentif Prae<- 

cipuas quidem eorum sententias adfert WolfiUs in Curis 

philologicis et criticis ia N* T. ad locum Joannis. Iste 

igitur ihterpretum in. alia omnia discedentium dissensus 

ntque opinionum diversitas satis, puto, declavat, hanc 

.Evangelistariim inter se pugnantiam hap via tolli vix: 

posse,certe eorum.adhuc. neminem aliquid dixisse^quod 

•omnibus probaretur. Itaque cogitandum videtur d<^ le^ 

ctione, si quidem id ratione legitima fieri possit, mutan** 

,da. Atque hic quidem proclive fuerjlt aut Marcum.cum 

. Joanne, aut hunc cum illo sic componere, ut utrobiqpe 

•vel TQitti vel iWTi legatur* : Verum lectionem per |e. at- 

que nulla probabiii decdussa mutare temerarium f^ri^* 

Ante omnia igitur accedat oportet codicom bonae nptae 

haud suspecta auctoritas. Quae quidemin hoc loco 

minime desideratur* Nam Ubros plures l^udant Wetste^- 

nius atque Griesbachius apud Joanne^* pro IxTigi, tqIt^ 

legentes. Praeterea in Chronico vetusto, quod vel Ale- 

2candrinum, vel Paschaley vel Constantiuopolitantim, 

:vel Antiocfaenum didtur, illa leguntiir verba: ''Sifa^ 

toaii vghfi* xa^MV fa dngtp^ arrlfgaiffa rtiQtdiH^ aiiti ts fo 
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xipiu ^iov ip r»7 'EffiiobMf ayumujfi innli^al^, Sed dicen-« 
dum etiam est, quo modo factum videatur, ut rgitii^ ai 
quidem vera et antiqua apud Joannem quoque iectio 
erat, cum vocabulo non adruodum simili eirn; commu-* 
taretur. Hoc igitUr, si uumeri litteris scribebantury ut 
fere solebant, facile omuino fieri potuit, id quod jam 
veteres multos interpi^etes intellexisse monet Tbeopbj* 
IdCtus, cujos ha^c sunt verba : IliSg di to0 JUupxov ^U/ov« 
tog rglrfiv mptfp ^hcti^ oti Xg^nig ioT^vQouta, 6 *J^amfi 
iktfjv ipfjcl; Avovffw ov¥ rovTO r^vig fiip, oxt^ y^a^nop xi 
^rx^fW TO fiip yaQ ydfifta rtjp rghfjv iiQaw otjfAaiv^$, xai i(m» 
6 X^9^^Q atirov rotourog F* ro Si na^ovfiepop inimifiop njp 
iHTfjp 9 fcal ixsi rop x^Q^K^^JQ^ roiovdi g. JEiKog oSp tofafl^ 
fia ifro&xitov ani rijg dngoai^iag toiI' /iirayQcKpoprmp tvQtmte 
^ilofjg rfjg dnonrafiivfjg iv&iiag iig fdijxog , elq tov tou hfiif 
Cfjfiov fAiraxoiQfjoai ;fa()«xT^()a , nal ovroi nqv 7rXipfj(» rwtfjpk 
yivia&a&. Eadem fere dicunt Ammonius Alexandrinu 
atque Severus Antiochenus. Atque ista probafailiter 
fingi inde argumentum capi potesi, quod non hic modo, 
sed aliis etiatn locis hi numpri sunt a librariis ppnfusi, 
siquidem Bengelius iri Adparatu criticq ad N^Qvum T«-« 
-^tafnentum adMatth.XXj 3. ubi illa leguntur : ual i|iilf 
&€ip niQt rfjp rQiTfjv oi^, codicis alicujus lectiQiien^ ad«» 
fert, pro rQirfjv\ tpttjv legentjs. Quiae quum ita sint, 
multis iisque doctissiniis viiis leotio ista non sine causa 
fuit probata, eamque Griesbachius in sua Novi Testar» 
-mehti editione illo signo tiQtavitjquo lectionem atiquam 
reoeptae aequiparftndam , vel etiam pri^eferendam sibi 
videri significare sblet: Ernestus autem, si quidemiihi 
velit constare, illana , . ej^cta yulgata, in contextum re« 
cipiendam co^t^ildat. • 

' Aliud exemplurii adfert Ernestns repugnantiae, \A 
xnultis videtui* , emehdatione tollendae. Is locua ert 
Lucae III, 56. ubi Evangelista genealogidm Christj 
^Volvens^ Cainan oo^imemoiriai, 4p^(^ ^^tpiii| 
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guem i^orat anotor Geoeseos X. 24« • Atqui hiinc Cai« 

nan iatrasit quoque yecsio Alexandrina. Jiim vero non- 

nulli interpreles nomen istud apud Lucam delendum 

censent^tamquam temere illatnm e veisuproximo. Idem 

iiomen, jcorruptis semel Lucae exemplaribusy inde a 

dhiistianis Graecis illatum arbitrantur in versionem 

Alexandrinam y ^qt^ae est sententia Grotii* Sed par«m 

haec ratio firma videtur* Nam primum nomen iUud in 

omuibus libris legitur, excepto uno codice Cautabri* 

giensi* Uemque illud bum versiones ahtiquae omnes, 

tum •etiam patres agnoscuut Qiiorum testimonium 

non potest convelli uno codice Cantabngieusi, licet 

praestantissimo» JNfam in hoc omi^um consulto videri 

potest, quoLucae cum auctore Geneseos convouiret« 

Lucam vero nomen isthoc e versione Alexandrina ad- 

sumsisse maxiuie persuadet scriptorum N, T. sacrorum 

consuetudo veteris Testamenti loca ex hac versione et-» 

iam ibi laudantium, ubi non bene conversa reperitintur» 

Ut Act. VII, i4. familia Jacobi in Aegyptum mjgiantis 

numerantur capitaseptuaginta quinque. Sed aiictor 

Geneseos XL. vs. 27. septuaginta tantuni refert. Yer* 

sio autem Alexandrina eumdem, qu^m Lucas, habet 

numerum. Itaque non sine justa caussa Ernestus de 

hoc loco non sibi liquere fatetur. Qui vero sibi non li-» 

quere in tali caussa profitetur,.is sirau^ emendationem 

legitimam locum non habere fatetur; si quidem emen-* 

datio legitima nonnisi illa vocanda fuerit, ctijus^tanta 

8tt probabilit^s , ut dubitationi loous non relinquatur. 

Sed si in loco ilio lecUo maneaty manifesta erit-repu- 

gnantia. Atqui Emestus dicit: Si demQnstrari possit, 

loca duo' dipindrum librorum inter se^itA pugnare , ut 

conciliandi ratio nulla relinquatur, confitendum esse 

necessarioj alterutrum in libris v^ulgatis mendosuwi 

^sse. Itaque, si sibi constare voluerit, locum, quem 

adtulimus, mendosum esse a^firmabit, licet, utrum no-» 

men ilhid, in quo.inest repugnantia^ exturbandum? an 
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retinendom sit, pamm sibi liquere &tcatiir; 'quod ert 
abflurdum. Sedpergamus ad 



,,Quod si, ita pergit Emestua, de integritate lectio* 
,^ms utnusque ita comtet, ut in dubium vocari non poi- 
ffBiiy intelligitury speciem esse m^am repngnantiaei^ 
Hic jam quaeritnr^ quaenam lectio e moate Emerti 
talia eose censenda sit, ut de eju» integritcUe consUt? 
Quod ai ralionibua criticis ca res disceptetur, lectio in- 
tegra, ni ^or, judicanda fuerit, primumy quae senskim 
per se commodum atque probabilem fandity toia ia 
qnam libri omnes sine ulla varietate consentiDO^ deoi- 
que quae ab eo loco, cum quo pugnare videtnry ita dif^ 
fert> ut neque ad illum probabiiiter refingi queal,uec{afi, 
«i primum cum illo consentiret, quo modo comunpi, 
atque in illamt quae in libris obtinet, scripturam aber- 
rare potuerit, ulla ratione intelligatur. Exemplo sit 
Matthaeus, apud quem Yllly 5 seq. illa legimus. JStth- 
4^6m di Toi 'itjcQv iiff KaniQivaovfJLj itQoa^lO^iv avrtp i%m09* 
%aQ%og naQunalAp avzop, xal Xiyav' Kvg&i, o valg fiov pi^ 
pXfiiai ip jrj oixi^ itapalvrntog dnpvSg ^aaavtiopnwog. Cnm 
hoc conferatur Lucaa VII, 3 seq. eamdem rem sic nar* 
XOxiAx ^EiwxoiftaQfov di rivog dovXog naxwg ^x^^* i}fiiXli 
tiX^VT^v, og jji» cri^bf ivTiuog» *^xovaag Si mgi tov Vijmi 
aniOTuXi ngog avrop nQigfivriQovg wp 'lovdaiwwif igmw» 
avTov, Snujg iX&§ip &ucaviafi roy dovXop ovtov. Hic igitnr 
. Mafthaeua atque Lucaa hactenus iuter se videntur pa* 
gnare, quod Matthaens centurionem inducit ipsom 
.Cbristi auxilium pro senro iroplorantem, Lucas idem 
munus tribuit Judaeis centurionem Christo commen* 
daptibus. Hos autem inter se coiiciliandi ratio critica 
HuUa relinquitur. Etenim utriusque loci integritas irt 
dubium vocari nullo modo potest. Quid igitur facicn* 
dum? Nimimm, si Emestum audias, intelligendim 
$9t, speciem esae meram repugnantiae^ atq^e comino^ 



Aa ihUrpretatione loca ad consenmm mfii revocanaa^^ 
Atque id facere plures sunt conati. Iri quibus Grotjus 
ad illa Maithaei verba: 7t^a!jl-&ep Kitt^, y^Sicut latine^ 
^inquit, convenire aliquem dicimur etiam per episto- 
>,lam j ita et n^ae^ec^a$ letiam Graece usurpatur citra 
,,praesentiam corporis. Sic et deo n^o^f^x^if^txi dici«« 
„mur ad Hebr. IV, i^. VII, 25. X, 32. XI, 6. Qu^- 
^quam etiam si proprietas vocis hac in paite non 8uffi*a« 
,,garetur, sufficere deberet illud in jure receptissimum; 
^yfacere ^nos et quod per alium &Gimus* Ita et infra XI* 
,,4. Joannes dixisse dioitur ^ quae pec discipulos nuntia^^ 
9,bat^^ liaec igitur Grotius: ^ua^.quidem mihi i*em 
non satitf expedire videntur. Nempe quod dicit: von^ 
venire aliquem per epistolam latine dici, id certe du*^ 
bium nullum habet. Sed hoc tamen ita verum est, si 
diserte significetur, id per epistolam ficri, neque, hao 
voce omissa, convenire quem de soi*ibente dicitur. Si-* 
miii ratione convenire quem per amicos recte dici mi«* 
nime nego; illud nego, nisi additoper aTnfcos^ ali^ 
quem convenire eodem sensu po^se dici. Ita neque 
Graece dicitur ngoatfix^a&ml rwct , omisso dw, rcuy g^lktav, 
de eo, qui non ipse, sed per amicos aliquem dompella* 
verit. Alia ratio est verbi nQoaiQ%ia&eti,% quando ex usu 
scriptorum sacrorum de deo dicitur. In feoenimmanife«^ 
fltusest tropus^ quoniamproprie adDeum accedere nemo 
potest. Itaque neoessitas uti cogit vocabulo tropico* 
Quod porro Grotius didt, in jure esse receptissimum^ 
facerenos etiam id, quod per alios facimus , id, licel 
verissimum, tamen ad rem propo^itam haud pertinet. 
Sane innumerabilibus locis, urbeni doncLidisse, domimi 
aedificasse, viam fecisse, flumen ponte junxisse, ali^ 
quem interfecisse dicituris, qui haec fieri jussit: sed 
Tclim mihi unum scriptoris pi*obabilis exemplum osten« 
di, qui adiisse alterum, atque haec vel illa locutum fuis- 
se dicat eum, qui non ipse coram^ sed per alios id fece- 
rit* Nam exemplum iUud^ quod GrotiaB de Jbamie ad«» 



fert, djMiiiifle est totuzn. *0 Ae 'Afim^c» ita BfatlliaeQf 
•oribit, fleimVr»^ /y ru dtaiimtfigim xu !^fa tov X^urroS, mpi^ 
ymg dio tup fia^^m^ avrov, ilizfp avifp' £v €€ 6 l^x^*^* 
11 iki^ ngogdoMaifiiv; Aiia nimiruin res est, missit nunr> 
iiia adire aut conqcfellare quem; alia, simpliciter adire 
quem atque compeUare. Qaod si igitur Matihaeu» ita 
acripsisset: EiaiX^ovt^ di rot 'Itioov itg Kamgdtmaifi , i3Ubm 
tinagxogj mooTiUag nfog avrw ngigPvrigovg vw 'imfSaim, 
ilniP avT^9 tunc sane optime illi cumLuca cooTjeniret • 
Neque melius Hammondoa inde se expedit, exenH 
plum tamquam simile laudans Jacobi et Joannia^ qoos 
Jd^rcus X, 35« dicai.ad Christum veniase aliqaid peten<^ 
tes^ quum c6ntra Maithaeus XX, 30. id fac^tiun referat 
ab eorum matre. Quod ai ita eaaet, nihil inde ad exper 
diendam Matlhaei atque Lncae repugnantiam pro&oere^ 
tur. Nam quae difficiiia sunt expiicatu , iis ab aequa 

, difficilibus nulla Inx potest accedere. Itaque si Tera 
aunt illa, quae hactenus disputayimus, fatendom fderit^ 
MattliaeumcumMarconon minusquam cum Luca pu- 
gnare. Sed loca ipsa inspicienti patebit exemplum iUud 
ab Hammondo parum adcommodate ad rem adferri. 
Nam interMatthaeum et Marcum aliqua quidem discre^ 
panlia . nuUa vera repugnai:| tiii intercedit. Apud imnc 
quidem Jacobus et; Jpannes a Christo petunt, nt in ejos 
i*egno sihi liceat a dextera aiqpe sinistra proximmn Ich 
cum occupare. Apud Matlhaeum idem mater^ non 
praesens pro filiis absentibus/ ised cum praesentibos ro« 
gat« Itaqiie Matthaeus non toUit id^ quod a-Marcodi- 
citur^sed idem diceti^, tertiampersonam adjungityquam 
Marcus tacet. Ex quibus omuibus illud tandem^ ni fid^ 
lor, efficitur, et veiram csse inter Matthaeum^J^ucamqnt 
repugnantiam ^ neque tameYi rationibus critieis lectionif 

integritatem in dubinm vocari posse. Itaque m^ qui- 
d^m sententia Bmestus hoc loco refellitnr, quandq sic 

atatpit: In lihris divinis verarn repugnantiam loci^- 
fian habere j iie4 fii quae pUgnar^ pidean^r^ aJteru^ 



irfm lectidnem m^ndosamew, aiU, si lectio iii du^ 
hium%fQccuri nequecU, epeciem meram esse repugnan^ 
tiae^ 

Neque vero pericalam est, ne religio Gbristi liinp 
aliquid.detrimenti.capiat» Inanis enim nonnuUorum 
est metusy de Kbrorum- sacrprum divina auctoritate 
actum es3e putautium , si iflia vel minima in re scrJpto- 
res vel seciim ipsoa vel oum aliis alios vere pugnare 
cojQcedamUs. Cujus x>pinionis falsitas ab illa nascitUr 
opinione^ quam sibi de librorum sacrorum, quae dici* 
lur, ^iQnpsvarla informant, quam quidem talem ess^ 
volunt, lit scriptoribus saciis^ quaecumque tradunt^ 
ea pomia divini spiritus adilalu instinctuque fuerint 
suppediWa; unde necessario consequitui*, veram in il« 
lis repugnantiam minime cogitari posse. Eam vero da 
'&sonvevaTlqi (^inionem neque necessariam eaaej nequo 
omnibus- placuisse, quorum aliqua in rebus a^ doctanl 
religionis cognitionem pertinentibus auctoritas est, eo 
magis dicendum puto^ quod, nisifaac reprius excussa^ 
de compositione 'JSvapnog^diMSp recte et subtiliter judica-» 
re nemo pgssit. , 

Jam primis rei Christianae temporibus iifter illos^ 
qui patres vocantur, fiii^se constat, qui quiaknquam ^m«> 
frMi/arZaKlibrorumisacrorum acriterde&nderent, tamen 
inlibris sacris consignandis aliquam ipsorum scriptorum 
partem fuisse , statiiere minlme vererentur. E quibus 
Augustinua in opeire de consensu Emngelistarum L« II* 
c. i3; de iis verba faciens^ qiiae Matthaeus, Marcus at-f^ 
que Lucas de Joanne Baptista alius alio modo referunt^ 
sic pergit: ,,Quod alius alimn verborum ordinem tenety 
j4ax>n esX utique contrarium. Neque illud contrarium 
^^est, sialius dicit, quod alius praetermittit* Ut enim 
,,quisque minuinerat, et ut cuique cordi erat, vel brei- 
,,vius, vel prolixius eamdem tamen explicare senten^- 
y,tiam, ita eos expUcasse manifestum est^^ £ quibu^ 
patet, AugoiilinuiiL sic jq4icas9<^ : iioq ei^e qmiiia sodjr 
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ptoribuf sacris divini spiritaa instlBcta rabmiluatni(a^ 
qaando quemqae res historicaj ita scripsisse dicit, at 
inemiueriU — In ecclesia aulem orientali fuiaae docto- 
resy qui non aliter senlirent, Euthymii monaidii Ckm- 
stanlinopolitani exemplo confirmatory qui maltiB poft 
Augustinum seculis scripsit similliauu Nan^ ad MaUk 
XII, 8« qui cvm Marco II ^ aS seqq. eadem narnuite 
non prorsus conspirat, Ov f^ ^mvftnC^* inquit, Uti 
nh oviog 6 evayyeUmig n^oawl^a^y tu ii ixc7p0g nmf a l t ft' 
napt&» Kai /dp ovx ^f*^ ^ li/iw xo» XQiaxop ifQk^n 
tvayyilia, iV« aal nartmv ofioS vwy avtov koyma maafmjfiO^ 
asvn» ixotiv, akXa futa noXkovg vcrspoa itfsmnonig. Kalii^ 
miq ap^Qfinovg orrag avrovg imlm&ia^ak nwoi* 'JTai wuinfp 
ifi njp kvanf inl ruiw TOtovrmp nfog^wir «t wai iia(a- 
i^i%l>imV' 

Rccentiori vero aetate , quamquam ommum par-^ 
lium theologi plerique ad nostra fere usque tempora di« 
vini spiptus adflatum adsererent eum , qiio scriptoribus 
non modo res singulae, sed ipsa etiam verba fmsBent 
suppeditata, tamen non defuerunt clari, atqoe in his 
permagna auctoritate doctoreS) quibus de ea re kmge 
aliter statuendum videretur. In quibus. vir magnus 
ErasmusHoterodamus in Annotatiordbua oA .Aet.X, 38. 
^yNon necesse est, opinor» inqult, quidquid foit in apo- 
^^olis , protinus tribuere miracuio. Homines etimty 
^^quaedam ignorabant , in nonnuliis errabant. . Etiam 
9,post acceptum spiritum sanctum objurgatur ac doce^ 
,ytur Petrus a PauUo; Paullus a Barnabo diasentit uiqiit 
,)ad divortium/^ -<— Porro Grotius, vir doctrina etaiH 
ctoritate nulli secundus, in Voto pro pace Eccleaioitir 
£a.j yjk spiritu aancto, inquit, dictari hiatorias nihil fidt 
^opus. . Satis fttit, scriptorem memoria valere.^^ • Prae^ 
jclarus item theologus Sigismundus Baumg^artenins, 
^^in derEvangehschen Glaubenslehre^^ Tom.III. quam^ 
.vis veram repugnantiam in libris sacris non deprehendi 
jndicans^ de reipaa pag, S/. lic stotuit : ^^ wiirde WO" 
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jjder Ser Gtoltliclikeit noch der Uutrleglicbkeit dey^ hei- 
„Iigen Schrift eSgentlich schaBen, wenn man anchge-* 
,,ndthigt werden sollte, in Chronologischen, Geographi- 
,,sGhen, und Historisthen Kleinigkoiten Fehler zuzugey^ 
^,ben, da die Yerfasser dergleichen aus ihrem Gedacht- 
,,nifs geschrieben, und daraus nur folgen wiirde ^ dafs 
,,sieh die gpttliche Offenbarung nicht bis auf diese Stii^ 
,,cke erstrecket) und daisGott ihre histonsche Erkennt- 
„nifs bey seiner Eingebuhg so gelassen, wie er sie ge- 
5,funden.** Atque Semlerus vir eximius, in animadr 
versionibus ad eumdem' librum pag. iii. sic judicatt 
,Jch habe kein Bddenken, meine Meinung heraus za 
,^agen, dafs durch unrichtige Uebertreibung der Inspi- 
9,ration sowohl, als iiberhaupt der gottlichen Providenz 
^iiber die heilige Schrift, wirklich ein grolserTheil von 
y^sehr scheinbaren Widerspriichen sind recht gestarkt 
yyWordeii; da viele Ausleger, zumahl seit Lutheri Zei<- 
,,ten, der nicht so iibertrieben gehandelt hat, es fur 
y^besser gehalten haben, sehr grolse, und emsthafte (be- 
,,denkliche) Ausspriiche und Behauptungen von si(jh zix 
„geben, als manchen Weg von sehr Jleichter Auflosung 
,,solcher Schwierigkeiten zu biUigen*^^ His adjungamu$ 
praeclarum in primis theologum Guilielmum Abraha- 
mum Tellerum, qui in dissertatione De inspirationis 
scripturarum judicio formando , quae inserta est eju^- 
opuaculis parii argumentij omnem scriptorum divino-» 
rum inspirationem ad haec tria monenta refert: Pri-i 
mum: Fuisae gvbemationem divinam , (jua effectum,, 
ut in multitudine rerum ecriptores sacri in eaa inpri^ 
mia animum Jigerent, quae maxime usui futuro 
oinnimn esaent: Proximum ab hoc: Majorem confir-^ 
mationem virium animi^ rnox hujus, mox iUiu^, pro 
vdriQ rei argumento : Summum denique: Novam idea-^ 
rum informationem, cum auQtQ omniurnyirium robo-* 
re conjunctam. Inspirationem autem, q^uam ^Llicunt^ 
rerbalem neque libroruxn sacrorum testimpnio coniir- 
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mari, neque^omnlno necessariam fuisse, atqae moltis 
magnisque nrgeri incommodis demonstrat« — Eadem 
fere sentit Toellnerus, vir doctiasimns, neque minii^ 
-philosophiae quam rerum theologicamm scientia clams^ 
CQJus egregius exstat de hoc argumento liber ita inscrj- 
ptus: „Die gottlichfeEhigebung der heiUgenSclirift, ud- 
•„tersucht von Johann Gotllieb Toellner. Mic^tan und 
^^eipzig^ 1773. 8.'^ -Inqnolibro cum multa praeclare 
disputantur, tum in primis ponderanda sunt iUa, quae 
pag. ^61 seqq. legnntur. 

Ex his itaque patet, theologis haud pancis, usqne 
Mbriis ac sapientibus ita placuisse, nou omnia, goaeia 
libris sacris scripta sunt, ad divini spiritus adflatom C9- 
se referenda, sed aliquas etiam in iUis coilsignaiidifl p«r-> 
tes fuisse scriptorum* Quoram si sententia vera esl, 
in iis, quae isti ex sese scripserunt, non modo l»cw oy a * 
ifthg, verum etiam ivuprtdaetg locum posse kabere, si 
statuamus, libromm sacrorum, quatenus divini sunt, 
auctoritati ne minimum quidem derogantes , magna la* 
boris parte levati, hoc consequemur, ut omissis iis, quae 
nisi tergiversando et inanibus artibus expediri ne- 
qneunt, ipsam illara librorum sacrorum divinitatem eo 
facilius tueamur. V. p. 65. In quo negotio tanto majori 
cnra atque diligentia versari fas est, quanto majos peri- 
calum fuerity ne divina cura humanis temere confun- 
dentes, ea, quae scriptoribus sunt tribuenda^ in divi- 
num spiritum transferamus. 

Sed quaerat fortasse aliquis, quibusnam rerum in- 
diciis divina in Hbris sacris ab humanis possint dignoscL 
Ejus rei judicium repetfendnm est a divino iri his lihris 
consignandis consilio. Id^quidein certe non tale fuitl ut 
liber exstai^et, siverem sive orationeih spectes, omni-' 
bus numeris absolutus, omnique humani erroris labe 
carens, sed ut religionis verae praeceptis hominum ani- 
mi ad consequendam salutem informarentur. Hoc ita- 
que consilio verum de libi*oiaim sacrorum ^mttfivaify 
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Jadiclam dirigitur. Eprum nempe aactores divini spi« 
iitus adflatu scripsisse hactenus tantum existimandi 
sunt, quatenus ail religionem recteatque sine errore tra- 
dendam ibit necessarium. Sed quoniam in hoc ipso ge- 
nere multa ab ipsis per se recte tradi potuerunt, quid-« 
quid tale fuit, id ipsis reUquitur. Neque euim quid- 
quam deus sine caussa molitar: et caussa nulla erat, cui: 
ea. quae et per se scirent, et pecte tradere possent, di« 
vino spiritn concitati scriberent. 

Ita rero quotam partem ipsins doctriuae scilptorM 
sacri ex aeacy quotam impulsu divino scripserint igno^ 
jrabimuB? Ignoremus licet; nihil certe hinc metuen-^ 
dum fnerit doctrinae divinitati* Neque enim haec tota 
pendet e librorum sacroram &i07tPfvaTl<f* Aliud nimi^ 
rum est divina scnbere, aliud divinitus scribere. Sci* 
liret si vera scriptores sacri, hoc est ea scripscrunt,quae 
a divino religionis auctoreilliseranttradita, certe et-» 
iam divina scrjpsisse censendi sunt» quamvis sua vel 
aiiorum memoria nixi, sine uUo divini spiritus adju-* 
men(o scrit>erent Hoc igitur omne, quidquid{)raece-t 
ptibnis est ad salutem necf^issariae^ sive natura, sive 
impulsu divino scriptum, et verum et divinum, adeo*^' 
que ab omni^ repugnantia liberam esse exisiimandum - 
est. 

Quando autem reb*gionis praeceplionem dico adi- 
snlutem necessariam, intelligendum est, illa me ex^' 
cipere, quae quamquam ad ipsaqi religionem specten^ 
aut cum illa sint aliquo modo conjuncta, tamen nequo 
vim ejus atque sumtnam attingunt, ueque ad salutem 
omriino sunt necessaria. Ut quum verbi caussa scripto-» 
res sacri ipsi ex aese de aliqua re, quamvis religiosa, ja— ' 
dioium suum autsententiain interponunt, nullo diviui' 
fipiiitus adflatn commbtiy ciarum est iUos tamquam ■ 
homhfies errare, atque etiam pugnantia dicere potuisse.i 
Vid. L Cor. VIL 13. coU. 10. — II. XI. 17. Ita Paulium 
illa multorum eju» aetatif com Judaeoram; tuin etiam 
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Clui&lianorum opinione imbntum f uisse ; qua MeaauuB 
mox adfulmoimy ct cum Lostium religionis interitu 
splendidum aliquod in liis tcrris regnum agitaturum ex- 
speclabant, cum aliis locis tum in primis e L Theu. 
IV. i3.— 16, satis clare eviiicilur. \xl qiio tamen illiim 
iklsiun ^s&e res docnit. Praeterea quae ipsi fuit cnm 
Petro de abstinentia a certo ciboioim genere altercatioy 
anuo^a rcs erat religiosa? Vid. ad Galizi. II. xx. seqq» 
Atqui hic duorum apostolorum dissensus talisfuit, ut 
necesse esset, alterutrum eorum falli. Tandctn quando 
Paullus vi]v nlatw, Jacobus rd iqya ad salutem valere 
contendit, quamquam isle disseusus religiouis sunuoam 
haud adtiugit, quum neque PauUus ^c2e/7} sioa ^/7- 
hus, ueque Jacobus opera sine fide valerevellet, ta?* 
men ea vera est repuguautia, quod alter inhi^, a\i6C 
iu illis maximum inesse momentum existimaret. , - < . 
Haec igitur de illis rcpuguantiis , quae speclaattd. 
i^cs dogmaticas, generatim dicta «unto. Rerum autem 
historiccirum haud dissimilis est ratiow In his igitur di- 
stiiiguendum est iuter ea, quibusrei summa atqueca-' 
put cojitinetur, et res adjunctas, quae ncQuniaHQ ^(^ 
cariisolcnt. lu illis inter scriptores veros, ne dicam 
divinos, repugnantia.locum habere nequit^ his autw 
nuUius omnino scriptori^ fides censetur. MatthJLXVIU. . 
in. Marc. XVL 5. Luc. XXIV. 4. /o. XX. 12. Quod 
81 alius evangelista Christum post fata in vitam re^isse 
i^ceret, abus negaret^ haec ejusmodi repugnantiaib-. 
ret, quae in alterutro non modo divinitatem, sed vel 
veritatem toUeret: sed si uterque Christum revixisse 
dicenteS) alter unum, alter duoa angelos sepulcro ya- 
cuo adstitisse narrant, haec diversitas minime tanta est, 
ut vel alteri fidesjaeganda, vel de iis inter se concilian- 
dis anxie laborandum videatur. Ita quoque defunctam 
vita centurionis illius hliam Christum in vitam reviH 
casse , Matthaeum pariter atq\ie Lucam testari satis e^ 
neque vel ejus rei fides vel scriptorum auctorita^ eo hn 



289 

beractaiury quod aller centurlonem per sey filter per 
amicos Christum adiisse narrant* At<]^ue omiiino haec 
Teoia scriptoribus historicis omnibu3 datur^ ut, dum in 
rerum summa inter se consentiant, parva in rebus levi- 
bus di^crepantia neque levitads neque vanitatis easc 
existimetur. Neque omuino ulli vel maxim^ probato 
«liter fides posset constare. Neque Thucydides, neque 
Xenophon, neque Sallustius, neque Tacitus, neque 
caeteri, qui. omnium pr^estantissimi atq^e fide dignis^ 
•imi habentuc, non in parvis rebus ab aUis dissentientea 
interdum a vero abeiTaverunt. Quae res si eorum au^- 
cto^ita^ ne minimum quidem derogat» scriptores sacroa 
longe severiori lege judicari^ omnino est periniquum. 

P» 69. Hic autem nobis occurrunt dicentes, aliam 
omnino rationism esse scriptorum divinorum, aliam hu- 
xnanorum* Horum quidem fidei in pai*vis rebus dissen- 
sum ideo liihil derogare , quod tales discrepantias hu- 
mana dUigenlia nulla cavere queat: at vero divinum 
apiritum ab se disseutire non posse, propterea quod er- 
roris sit expers. Atqui isti sicstatuentes illud, dequo 
ambigitur, sumunt pro concesso, ut niilla nonparssit 
librorum sacrorum ad divinum spiritum referenda. Nos 
autem supra diximus, rationi maxime consentaneum 
videri, nullam librorum sacrorum partem divini spiri- 
tus adflatu scriptam existimare praeter reh*gionis prae* 
ceptionem ad salutem necessariam, et quidquid cum 
hac est necessario conjunctum. Yeruiti sit ita, ut isti 
volunt. Omne librorum sacromm argumentum divino 
•piritui vindicemus, nullaque in iis vera repugnantia 
deprehendatur. Atilli, qui, his sublatis, ipaPT$o<jpttP€iaQ 
relinquunt, videant, ne rem parum dignam^ aut con- 
aentaneam divino spiritui inducant. Unde enim illae 
nascuntur, nisi a genei'e orationis adinodum vitioso» 
quod optimus quisque scriptor sibi diligenter cavendum 
existimat? Nam qui clare^ apte, et distincte scribit, is 
f acile intelligitm* , neque usquam ea dicet ^ quibus dis^ 
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senLire aT) se videatnr. Quid igitur profecerunt, qtiiim 
spiritua ille divinus a vera quidem repuguantia b'bera<^ 
tur , sed ita obscure atque per ambages loquitur, ut ad 
illum sibi coHciliandum potius divinatione opus sit, 
quam iiitei^retatione? Enimvero ivavTioqpaptlaQ , ut ili 
scriptoribus sacris facile ferendas, sic in divino spirita 
minime posse cogitari, etiam illi interdum judicant, 
qui nuUam in libris fifacris veram scriptorum interse 
repugnantiam inVeniri contendunt. De qua reegr^e 
Toelnerus in iUo libro, quem supra laudavimus, pag. 
367. seqq. 

Sed dicuht, in istis ivavrtocf^avtlaiQ msignvm ittesst 
argumentum ad fidem scriptorum sacrorum conSrman^ 
dam. Hinc enim demum clarc intelligi, uHumquem'- 
que pro se res suas narrare, niliil collato consilio, tSJtSi 
communi fraude agi. ^^Es sind, ila scribit 'MichaeKs, 
,,vir doctissimus , in der Einlcitung in die gottlichen 
y^Schriften des' neuen Bundes §. 120., Es ^ind sdch^ 
,^ansclieinende Widerspriiche unter defn Evangelisten; 
„die sich aber zuletzt dennoch heben lassen, kein wah- 
,,rer Fehler,. sondern vielmehr fur uns ein grosser Vor- 
„theii, weilman eben daraus sehen kann, dass sie sich 
„nicht unter einander verabredet haben : denn sonst 
„wiirden diese Widerspriiche aus ihnen verbatmt seyn* 
„Wenn einige Leute mit Fleiss cine Historie erdichtcBf, 
„so werden sie sich. in ihren Schi-iften schon vor Wi- 
„derspriichen zuhiithen wissen: und wenn die ersteft 
„JungerChristi seine Wunder und andcre wichtigeUm^ 
„stande seines Lebens erdichtet hatten , so ^viirde Jo^ 
„liannes sorgfaltiger gewesen seyn , seiuen VorgSngerA 
,,nicht zu widersprechen. Selbst die Sorglosigkeit der 
„Evangelisten in diesem Stiicke ist ein gutes Merkraahl 
„davon , dass sie sich bewusst gewesen sind, die Wahr- 
„heit zu schreiben. " Recte haec quidem, si de humana 
Eyangelistarumfide stabilienda agitur. Huic vero quan- 
tum accedit 9h\\]is ivmnUHpavdaigf tantum divinae 
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runi anctorltati derdj^atur. Itaque ^pirltns diyinus liia 
admittcndis scriptoruin sacrorum fidei consulere volens, 
suam ipse rem neglexisse censendus est, Neque enim 
libri alicujus divinitas declaratur humanae socordiae 
aut imbecillitatis imitatione, sed contra ex eo inteiligi-^ 
tur , si omnibus illis caret naevis , quos humana soUer** 
tia nulla cavere potest^.^^ Adde , quod ne humanae qui« 
deiti scriptorum sacrorum fidei hic satis consulebatur. 
!Vam ad hanc penitus stabiliendam divinus spiritus non 
modo ipapuoq>€tvitveg admittere debebat , sed vei^as quo« 
que in parvis rebus repugnantias ^ a quibus nullum vel 
praestkntissimi scriptoris humanum opus liberum esse 
inter dbrictQs peritosque judices omnes constkt. Id quod 
acute vidit Lessingius in illolibro, quo imperitum li- 
brorum sacroruiin adversus fragmenia illa GuelfeThy 
tana vmAicGm acriter perstrinxit. Vid. „Eine Duplik^ 
,5Brauhschweig; 1778. pag. 18. seqq." 

Tandem qui veras rqpugnantias in libris divinis 
posse locum habere negant, ad demonstrandam libro- 
rum sacrorum divinitatem viam sibi ipsi praecludunt* 
Nam illud dicentes simul profitentur, se librum, in quo 
istiusmodi repugnantiae deprehendantur, pro dlvina 
habere omuino non posse. Atqui eorum quidem, quo- 
!rum^ aliqua in his rebus auctoritas est, nemo hocsibi, 
suraserit, ut omnes codicis sacri ipctvrioipapilas plane se 
expedire posse existimet. Quod maxime declarat eo- 
rum dissensus, qui in re, quae ad liquidum perduci 
potest , locum non habet. Plerumque igitur conjectu- 
ris utuntur, neque certa atque explorata dicunt, sed 
ea tantum adferunt , quae ipsis quidem probabilia vi- 
dentur. Quod Emestus ipse fatetur in extremo hujus ' 
capitis §^. ita scribens : ,,Caeterum haud abnuerim , ve« 
„rum esae, quod PfafBus putabat, vix fieriposse, ut 
„verbi causa Harmonia Evangelica condatur omnibus 
^Tiumeris perfecta. Conjecturis interdum uten^um^ 
•^,tum iu canonibus haj^znoniciis; tum in iis ad i»mq[uam« 
. ^ ' T 2 
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^^que conferendls. ^ Hoc ergo quid allad est, qnam 
teri, librorum sacrorum divinjtatem nou certa pQrsua- 
sione , sed conjeclura tantum nili , atque sola probabi«- 
litate contineri? De iis loquor, qui de divinitate actnm 
eaee existimant, si vel una cujuscunque modi repug- 
jiantia in iis relinquatur, At vero illi , quibus levis in 
parvis rebus dlscrepantia, religionis summam c<^itio« 
nemque ejus salutarem haud addngens, minime toUere 
videtur divinitatem j in hac libns sacris adserc^da noB 
magnopere. la.borabunt. His de toto hoc genere uni- 
verse disputatis reliqua deinceps persequemur* Prias 
tamen scriptores illos commemorabimus , quorum ia 
componendis librorum sacrorum ivuvrwpa^iiasf operM 
ante alios clara exstitiL 

Exhls, omissls antlqulorum , Tatiani, Tlieophili 
"Antiochem, Eusehii, Auguatirfi, conaminibus, primus 
Jaudandus est Andreas Osiander, cujus libri FV. Har- 
moniae evangelicae in lucem prodierunt Basileae iSS/» 
foL Hunc ab eo piincipio proficiscentem , ut statuereti 
JEvangeliatas per omnia ordinem teniporis secutos, si- 
cubi abse discrepant, bis terque resChristi atque sernio- 
jues, non eosdem, sed simillimos narrasse, ipsam sa- 
crarum scripturarum iidem maximo opere labefactasse^ 
doctlsslmus Michaelis judicat, „iu der Einleitung in die 
„gottlichen Schrltlen des neuen £undes §. i24.'* — 
Porro celebrantur .Chemnltii Harmonia quatuor JEum^ 
geliatarum, quae primum 1593. atque posti-emo aPo- 
iycarpo Leysero , et Joanne Gerhardo Hamburgi prod- 
iit IIL Voll. foL 1 704. — Joannis Clerici Harmorm 
jevangelica, Ajustel. 1700. fol. — „Joh. Albrecht Beil- 
^jgels rlchtige Harmonie der vier EmngeUsten 1 766."— 
^jDie vier Evangehsten mlt ihreh eigenen Worten zu- 
,,saramengesetzt , von neuem verdeutscht, auch niit 
„hinlanglichen Erklarungen versehen vonAntonFriedr. 
,,lpULSchiug, Hamburg, 1766. 8."— „Ernst August Bert- 



9,\ings neue Harmonie der vier Evangelisten. Hallp 

Repugnantiae species existit in locis vel dogmatiois 
vel historicis. Scriptores autem pugnare videntur vel 
cum semet ipsisy vel cum aliis vel veteris vel novi Tew 
stamenti scriptoribus. Heote autem Ammonius addit, 
inferdum etiam pugnare videri soriptores sacros cum 
profanis. 'Verum hoc genus repugnantiae Ernestum 
ideo dmisisse puto, qnod ab hac parte minime- conten- 
tlendos existimaret scriptore.^ divinos cnm humanis. Sip 
enim, ni fallor, judicabat: Si quando pugna inter hof 
ejtsisteret, nihil valere caeterorum consensum adversufl 
librorum divinorum auctoritatem. Qilod ut satis cir** 
cumspecte dicatur, vehementer vereor. Aut enim li-» 
brorum sacrorum divinitas partim hoc ipso censetur, 
nt in rebus historice certis ac confirmatis, ipsis cum 
scriptorJbus fide dignis cohveniat^ aut sine hoc judicio 
ex aliis rebus constare potest. Quod si necesse est libri^ 
divinis in rebus historicis cum caeteris scriploribus con»- 
venire ; nimirum omuis tolienda est spccies repugnaur» 
tiae, atque divina cum humanis ad consensutn revo- 
canda. At si libris sacris in summo cum humanis disv- 
sensu diviuitas tamenconslare potest, illi qui hanc dir- 
vinitatem erroris omnis expertem esse contendunt, sio 
statuant, necesse est, in omni dissensu historiam ease 
ad librorum sacrorum argumentum conformandam, at~ 
que refingendam, id quod nequc doctior quisquajn, ne^r 
que ipse, opinor, Ernestus»probaverit. Itaquoquose 
ilU v^rtant, in s^mmas angustias sese redactos sentient« 
Qui vero librorum saCrorum divinitatem iisdem qui-^ 
hus nos finibus circumscribunt , illi de hujusmodi disr« 
sensu expediendo non magnopere laborabunt. ^ 

Interdum autem scriptores saoros a profano^ dissi» 
dere, pluribus exemplis confirmatur. Ammouiiis qui- 
dem Luoaja laudat, <jui K. 1. se(ju. '^finxQ di iv Toug 
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hdBere, iit 'ad PKilipp. //. 4. cum ipsorum timt caete^ 
rorum. 'Non pugnant ista inter se graecepta 5 sed priori 
looo idemcbgitansPanllus, omissa subtilitate dogmatica, 
secutns est il^ligeDttam^erinonis quotidianL Dlam si 
kpMes y ' scT%ere sic debuit : fitidilg to iavrov /noyor C^ 
xilw , iXla KttA tS 'rov itigov Ixorerro^. Nunc illnd ftopo» 
cimisit, quod iftfimtis loteis fit ab optimis 8criptoribu% 
nbi per se inteliigitur; eamque ellipsin in illo ad Phi-* 
lippenses loco aperte iudicat addita copula. Locusge* 
xninus est apnd Xenophontem '^tt. /7/. //• 5. JS^al /ag 
fiaaiXtvg' atgi7ra$ , ov^ ^vol iavrov %alwg inifgiX^tiUf «U* 
Tifu xal ol iioftivot S& avrSp ii 7rpattwfr§. — ^ Deuique 
vei^ba irtiXXiir et 'ivtoh], s\ notiones subtiliter exigas, 
nandati vim habent, contra innpinitv et inngofni con^ 
ceeefonem, rel permisaionem signi&cant. Al CViiistas, 
^piam rem Matth. XIX. 8. inttgonipf dicit^ eamdem h" 
sok^ rocat' Marc X» 5. Pharisiaei contra iisdem locis 
imiXXi9^a$ etimtginitv confundunt. Qoid igitnr? An 
inter 8e'pugnant Matthaeus et Mai*cns? Immo inteUigi 
debet, noninhisce limari orationem ad subtilitatem phi-* 
losopfaicam, sed ntrumque illa sermonis negligentia udt 
€|na iegis lator^ cujus proprium munus est man^lare, 
etiam tum mandasse dicitur^ qunm quid adjuncta le^ 
iStrictione indnlsit. 

Praeterea ro ivapttog>avig existit ex ingerhio linguae 
orientalis» Matthaeus X* lO. Chrislum inducit apost(H 
los praedioandi Evangelii caus^ iter facturos sic hn 
atruehtem : Jlfij tmiofjod^i mjgav iig odov, fitidi dvo rcTluyffC/ 
fifldi vTTodijfAata , fitjdi ^fidov. A quibns aliquanto diffe-* 
irunt iila, quae apud Marcum VL 8. seq. sic leguntnr: 
Kal nagijyyi$Xiv avtoTg , tva fAtjdiv aigoiaiv iig odow , il fnf 
^apSov fiovov* fif} 7Vfjg€tV9 fiV Sgtov^ fiij iig rtjv C^arfjr val* 
itov* aXX vnoiidffAtvovg oa%daXia , %aY fn^ ivdvaao&ai Svo 
^ttiovag. Ergo apud Matthaeum Christus apostolis cal- 
ceamenta et baculum capere haud permitlijt^ apudMar* 
«um eadem concedi^ Eod vero tiackspanius in noiie 
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philologico^^theologicisfsLrt. III. pag. 6i.'seq. mterse 
ita coBciliat. „Saepe, inquit, apud Hebraeos aliquaf 
,,vox eX antecedenlibus repetenda est : quo facto faciid 
jyMatthaeus et Marcus conciliari pdteruhi: Matthaens 
,,ehiin Tult^ ne duo cakeamenta possidieaht apostolir 
^Maix^us autem cQntendit/ut sint calceftti^,''8ed notl ut 
,,possicietet duo caloeamehta, id qUoQ hoc^loco inter-* 
,,dicilur. Plura autem hujns hebrai^mi' exetnpla passimF 
„occurrunti ex.gr. Maitlu V. 22. vetamuf dicere fralii 
j^Raiay atuUe y fatile* Hic, certe ex antecedentibus 
^repetenda eet vox' ««jcjf « jruatra, ti$nier€v '^Alias ipsrf 
^^Ghristtis peccasset, qunm quosdaniv^^M/^os VodaVit^ 
„C^d. Mntth.XXIIL 17. 19. Luc.XXIF. 35.) et PaUll-- 
,,lus 4 qhum exclamavit Gal. IIL !• o -amentes Qalor' 
jytae.^' Haec igitur Hackspanins. Eadem Grotii est ih-* 
terpretatio , qui dicit, ad ^i§dop intelligendum esse ha^^ 
culum aliuniy quam quem m<inu gerUis^ additquet 
Qui iter facerent , propterea quod soleae facile adte-^ 
rehdntur, neqw rofrd^ fi^hat , ut hacidusfrangeretury 
aut alicubi adhaereseeret-, ideo solitos esse in sar^ 
cinulis ponere alias soleas, aliosque haculos, .HsLno' 
autem interpretationem egregiefirroatLucas^apud quem* 
]X. 5. illa leguntur: KkI klns nQog avvovg, Mttdi^ ut^s 
tlg n^v 680V9 fAijre ^apdovg, fcijr^ mjQwv, ytifr^ ugrov , fii/r^' 
iQfvQtov, fju^s dvu dvo 'X^TtSrag e][HV» 

$.5. 

In historicis ro.ivavrioqiavig^Yimxxm oritur e consi'^ 
lii diversitate. Haec consilii diversitas interdum tan* 
lam vim habet, ut^in quibus verbis non modo diver-' 
ausy sed contrarius sensus inesse videatur, his idemi 
prorsus dicatur , si ad dicentis consilium verba retule** 
ris. Matth. XVII. 10 -— i4. Ghristus discipulis dicity 
Eliam, quem Judaei ante Messiam in has terras redu-^ 
cem exspectabant^ esse Joannem Baptistam. Ista nempo 
Judaeorum opinio xiitebatur Malachiae lY. 4. seq. ubi e 
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fe specics tltesettsns liilei* plnres naschur.' Ita V eDeJaff 
Paterculus I. ii. Vix ulliiis gentis, aetatis , ordird», 
inquit, hominem inueneris, cujm felicitatem fortimae 
'M^t^lH compare$0 Nam praeter excellenteis triumr 
pjidsy etprincipale in rep^ fastigium — quatuor filiok 
wstulit etc. Hicj quoniam Metellum seniel tantum ex 
Maoedonia triumphasse ex: aliis scriptoribus oonsUt^ 
Xipsius aliique commentatores pro excellenteis triw^ 
pho8 nuraerum aingularem Vellejo reponi voluntyrecte 
Mfutati a Grutero, qui Vellejum,' non jam conciunan-^ 
tom fastos, figura scriptoribus classicis usitatissuna plu*» 
valinumero uti potuisse monet. Ila etiam Tacitus An^ 
naL*l. 55. deSegeste, gener invisus, inquit, iaimiciso^ 
4seri, de uno tautom socero loquens. Id. eod. XL i& 
st^on alium infensius arma corUra puitriam ac deoa 
jpenates, quam parentes ejus exercuissey ubi unam 
•patrem intelligit* Tandem in uigric* V. ^rucidati ve-^ 
-terani, incensae coloniae , de unica tantum colonia 
igni hausLa loquens. — lieque insolens haecfigm*aest 
«criptoribus sacrisr Nam Lucas Actt* JLVII, 18. noni- 
jiullos pliilosophorum Sloicorum atque Epicureorom 
Paullum Alhenis verba facieotem insimulasse acribii: 
•'Ov^ $£ViDy itt^ioplcav do%H xara/yiXivg ilvou^ rationem sulv 
*jungens , or* TquUtisovp xal Ttjp aviaxaaiv avToTg tvrtyyhklr 
^TO. ,Ad quemlocum plures iuterpretes, post Chrysor 
-stomum, numerum pluralem datfnovlaw referendum pu" 
tant ad dvaajasut, quasi hanc tamquam uumen Atlie*- 
xiienses commemoraverint, admodum illi imperite,Q( 
alio tempore pluribus dicemus. Geminum huic est,quQd 
f amquam c^p^it acjcusationis Melitus ^ocrati imputabat: 
adtxH ZfaxQaTtig, ovg fiiv ^ noXig nOfJil^ei ^^ov^^ Qvvofi^' 
foiv, txfQa di xaiva daifiovta 6ia<jpe(j(av, Vid. XenophoDt 
'^nofiv. H. in. Cf. Plat. Ap. S. ii. Quaenan^ igitur eniDt 
illa xaiva dai(iOvui? Scilicet unus ille daemon , quo So^ 
crates se moneri contendebat. Ita in Platon.' Euthyphn 
^. ipse Euthyphrou melior interpres hanc acousatLQneai 
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inieWigit:' fiaPdavtOf w SoiiCQttTfg, inquit^ on di] ai to dai^ 
HoviOP q/»]g aavtfo exdaToti yiyvea^at* £x hujiis iigurae 
notationeconciliandi inter se sunt Matlhaeus et JoanneS| 
quorum ille G..XXVI. tJ, in historia mulieris Soterem 
iinguento pretioso perfundentis , 'Idovreg di oi fia&fjtal 
€cvtov, inquit, i^yapaHrtjaav Xiyovtig * tig xl fj andifm amti J 
hic c^ntra XII. 4. enmdem sermonem ijini tribuit Judae 
Ischariotae : conciliandus quoque PauUus , qui I. Cor. 
^V , S. Christum redivivum %e%^ ostendisse dicit xoig 
dwdfy^a, cum Marco XVI. i4. dicent^ illum adparuisse 
To7g tvdfKa; quod unice historice verum est, quum illo 
tempore Judas ex apostolorum numero excesserit, nisi 
siquis potius dicendum fiiisse putet ^«W^ quod scilicet 
eo tempore neque Thomas adfuisset. Vid. Joann* XJC. 
34. Sed ad Paullum cum Marco conciliandum minime 
opus est, ut vulgatam lectionem i^epudiantes cum codi- 
cibus quibusdam , versionibus ac patribus Latinis lega- 
inus tvde%a9 quae lectio aperte correctoris manum pro- 
dit de scriptorum sacrorum consensu imperite solliciti; 
verum rem omnem una facillinie expedit observatio^ 
haec scilicet. Ubi de collegio aliquo memoratur certo 
nUmero constante , interdum plenus numerus comme-' 
moratur, uno vel plurihus detractis aut detrahendis. 
Eam quidem observationem firmare licet exemplo e 
«criptoribus profanis , huic, quod e sacris libris adtuM- 
mus, plane gemino. Scilicet ppst pugnam nav^em apud 
Arginusas pugnatam Atheniensium praetores, qui nti- 
jnero decem erant, quod, disjecta subita tcmpestate clas- 
se, caesoruQ^ militum corpora sepulturae mandare ne^ 
quiverant, capiti^ sunt accusati. Ex his Xenophon octa 
danmatos scribit, in Historia Graeca L Vtl. ii. At 
jielian. V. H. HL 17. cum aliis multis habet decem. 
Quo modo igitur hi inter se sunt.conciliandi ? Nimirum 
Xenophon atque Marcus rem ti^adunt ex historiae veii-^ 
tate, alter undecim apostolos memorans, uno Juda e toto 
niunero subtracto^ alterocto tantum praetores damna- 
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tosscribeni, qnod sciHcet Conon cum Leoute MStyleiie 
obsidione incUisus proelio ad Arginusas nbti interfne- 
rat. Vid. Xenoph. 1. L §. 11. 12, coU. 21. Contra Ae- 
,Jianus aliique plenum decem praetorum , Paullu» dno- 
decim apostolorum numerum commcruorantes rem 
crassius, neque xara xt]v dxQifiiiar veritatis faistoricae 
tradidissc existimandi suut. 

III. Interdum scriptores Iristorici rem aliquamge* 
$tam anticipantea in ea rerum serie cojnmemorantp 
in quaproprie locum non habet. Ita Lucas III. 20.nar- 
rat, loaunemBaptistam ab Herode in vincula fuissecon* 
jectum, ac postea demum commate proximo CbristaBi 
commemorat ab eo baptizatum. Atqui hocpnevfi* 
ctum esse^ quam Joanues in carcerem mitterelur, par* 
tim alii Evangelistae narrant , partim inde inldfigto, 
quod Joannes custodia non fuit liberatus , sed in ipso 
carcere obtruncatus. Vid. Matth.TTL i5. //^. 12. JSIf^. 
iseqq. Marc.I. gseqq. i4. Joann.L 29 seqq. IH. aSscq» 
tlos igitur Lamius in Harmonia evangelic^t sic «tudet 
cum Luca cDuciliare, ut Jbis putet Joannem in vincnla 
fuisse conjectum, primum quidem a magno synedrio, 
irritato illo ob convicia Pharisaeis facta, quos Joannes 
^d baptismum accederites yswjjfAaTa iji^tdvciv salutaverat 
At ista quidem gi^atuito ac sine idonea caussa finguritor. 
Multo magis probatur eorum sententia, qui existimant, 
vincula Joannis per TvgoXtjipiv a Luca commemoraii ut 
Joannis fata atque CAifum ejus muneri subjungeret; 
hisque commemoralis Lucam reverti ad illud^ qnod 
ipsi potissimum erat propositum , ut.ipsum Ghrislilia- 
ptismum cxph*caret, Atque in eo nihil fecisse censen- 
dus est, quod non possit optimorum scriptoruto exem- 
plo defendi. Veluti Sallustius Cat. XXI f^. Neque ta" ' 
men, inquit, Catilinae furor minuebatur, sed in dies 
plura agitare, arma per Italiam locis opportunis por 
rare, pecuniam sua aut amicorutn fide sumtammur 
tuam Faesula^ ad Manlium quemUam portare etc. 
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OTpiteatitem XXVII. illa legnntar: Igihir 0. Manlium 
Faesulas , atque in eam partem Etruriae, Sulpitium 
quemddm Camertem in agrum Picermm , €• Juliurn 
ih Apuliam dimisit, praeterea alium alio, quem ubi^ 
que dpportunum credebdt» Num igitur Catilina pecu- 
niam ad Manliuili Faesulas misit, ahtequam ibi esset? 
Itane Sallustium sui oblitnm dicemus? An Manliumi 
postquam Faesulis fuerat, revfertisse Bomam, indeque 
rursum eo missum a Gatilina putabimus, quae estCasti-i^ 
lionei opinio? Mihi quidem multo iHdgis Perizonii sen« 
tenlia probatur, qiii in Aniw^dversionibus historictM 
pag. i66. putaty Manlium Faesulis mansisse, sed ejuii 
mentionem posteriori quoque loco fieri, quia voluerife 
' Sallustius, quo quemque Gatilina miserit, conjunctini 
illic exponere, licet ille aliquamdiu ante Faesulas a Ck*- 
tilina dimissus jam fuisset 

IV. Per hanc Trpokfriptv saepe usUtpantur nomiha 
locorum, urbium dtque personamm, post illud tern^ 
pusy cui adsignantur, imposita. In Hbro Judicum IT, 
j. haec ieguntur: Kal dvi^tj SyyeXog ^vgiov mo ralycA 
ini Tov Klavd^fifSvtt. . Versu autem 4. et 5. hujus noii^n- 
nis origo sic explicatur: Kal ixivBxo, oSg iXdXtjaiv 6 ayy€^ 
Xog xvglov rovg koyqvg rovtovg , ngog ndvtag vtotjg *I<xga^l^ 
^ai infjgav 6 laog t«?V tpotvijv avtoSv, ncdl exlavddv. Aid toi^ 
ro iifXfjd^ TO ovofjta tov tinov ixiivov JtXav^fiwv, Pari mo-* 
do Matth, IV^, i8. nomen Petri de Simone usurpatur^' 
antequam esset illi inditum. Conf. Joann. /, 4i. colL 
45. Atque ita scriptores quoque profani ,• ut VirgilitiJ 
Aen, I, 2. Lavinia littora nominat, qufee ab ui*be Lavi- 
nia post Aeneam demum condita boc nolnen accepe- 
runt. Quamquam Vfclfejus Paterculuis I. 2. hujusmodf 
prolepsin po^tis tantqm epicis concedendam, in tragicis 
haud magis quam in scriptoribus histdricis ferendam 
putat, ideoque reprehendit eosj^qui Iliaca coitiponentea 
tpmpora de Myrmidonum civitate a Thessalo condita' 
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tamquam de Thessalia loqu^tar, qimm ante TIiei8i-« 

lum Myiinidonum vocata fuei It cmtas. 

V* Saepe non summam inQt^tio^ seqimntur intem* 
pore dejitiiendo. Yell^jus Paterculus I. 3. mentione 
facta Ol^TniiiadU primae, sic pergit: l\&m ^tJiems per- 
petui Arvhontes esse desierwiL Atqui viri docli osten- 
duiit, istos Archontes desiisse demum Olympiadis a^tst 
anno primo. Ergo iliud Tum nou praecise, sed panllo 
laxius est accipiendum. Idcm scriptor II. 52. postquam 
ejus legis mentionem fecisset, qua Cn. Pompejus ad op- 
primendos pirat*as mittebatur, illasubjungit: Peridem 
tempus Cotta judicandi munus, quod C. Gracchus 
ereptum senatui ad equites, Sulla ab iis adsenaium 
transtulerat y aequaliter inter utrumqite ordinem poT' 
titus est. Ad quae P. Manutius Velleji diligentkm rtf» 
quirit, co quod lex Aurelia judicia iuter equitesctafr* 
natum distribueus biennio ante sit facta. ContraRuhB. 
kenius recte monet, tales formulas iu historicis pingniQS, 
iive populari quadam ratione esse capiendas. Itaqae 
neque scriptoribus sacris hoc fraudi ease potest, si qaaa- 
do ista axgtfieici in iis desideratur. Neque Mattfaaeas at- 
que Marcus inter se puguare cens6ndi sunt eo, quod il- 
Je XVI. 21. Chxastum inducit discipulis praedicenteni,se 
tertio diey t^tqIti^ i^fiiQ^, in vitam esse redituruiUyquQm 
apud hunc VnL 5i. legatur, post diem tertium, ^nfi 
rgitg vf^^gag' Nam verbis non iisdem uterque idem di- 
cit. Et quamvis praepositio /iSTu proprie tempus prae- 
teritum atque exactum iudicat, tamen aliquai]ido cm- 
aius sumitur de tempore quod agitur, et nondumda* 
psum est, ut plane nihil differat, f^iTu TQiTfjv ^fAtgav an 
tgixri vfug^ di:^eris. At ne quis putet, hoc proprium es- 
«e scriptoribus sacris, etiam profanos ita loqui soleie 
multis e Flavio Josepho testimoniis collatis egregie do- 
cet Krebsius in Oheervationibus in JV. Tm ex hoc scri» 
ptore pag. 87 seqq. quorum unum saltem hic adferamt 
Josephus igitur Antt. Jud. L XII. %* 2. de Isaci circum- 
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^'sioHe loqneifs haeo habet: or fur o/dofip tiaiQ^ ittpk^ 
Ttpivov0t' At id non post diem octavum, sed ips^* die 
octapo factum esse, e divino mandato intelligitur, quod 
<5um libris saciia consentiens ipse Josephus L. VI. C. VL 
bis rerbis refert: n^oixaiB di o ^iog, fiovlofiipoc vo aV 
Wroi; yivog fiivw Tolg iXlo^g ftij ovfAq^v^OfAivov, nigniff^t» 
9&a& za aidiXa, nai tovjo noulif t^ oydoti nf^ig^ fiirm xo /«y-> 
•Wfi^i}i^ai, - 

VI. Huic simiie est illud : quod BcHptorea aaepe de 
tempore yiondum expleto perinde, ac ai exactum e#-,, 
eet, loquuntur» Ut. quum Lucas II. 2k de Ghristi cir^ 
^sumcisione sic loquitur; Kal oti inltjo^aav flfiiga& oxtiS 

' -rov mgit^iiP To ncudiotf, diem octarum non expletum 
flignificat, -sedinchoatumy idemque omuino yult intelligi^ 
-qitod I.'5. dixerat de Joanne: Kal iyipito ip ty oydotj tjfti^ 
'|^'^A^09 niQvtifuiv TO naidiop, Similiter in annoru^i 
)computatione annos modo completoa, modo inchoatoa 
numerant» Ita sine dubio expediendum est illud, quod 
in libro II. Regum XV, 17. Menahemus Israelitarum 
rex deoeni annos regnasse dicitur. Atqui si, ut ihidem 
iegimus, coepit rcghai^e Asaria rege Judae annos.triginta 
novem imperium tenente, atque diem obiit ejusdem re-> 
•gis anno quinquagesimo , quod dioitur vs. 25.^ non de- 
'cem sed undecim annos regnasse reperitur. Verum 
probabile est,* «luqtorem libri alterum utrum annum^ 
TelquoregnumMenahemus adiit^vel quo decessit, tam- 
^uam inoompletum haud numerasse. Contraria ratio^ 

' «e L XV* 2. Abiami regno additur annus non comple^ 
Am. Nam regnare coepit anno leroboami XVIIL vid^' 
Vs; !• r^no autem decessit anno regis ejusdenl XX. vs» 
/6. 9. Dlcitur autem regnas^e tres annos. Ista autem 
jres nihil habet, quod ab striptorum admodum proba« 
bilium consuetudine abhorreat^ Atque adeo sunt, qni 
«diversum computandi modum sequentes» diversis locia 
ipsi ah se dissentiant Sic Josephus Antt^ lud. X.VII, 

C> ^V« % a» ArckQlaum sqribit dscimo imperii aojQO « 

U 
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Caesare Vienmm fUiMe in eadiiiim niiaiiiiflft : idewfpif 
ds hello lud. L C. YIL $• S. factum mI dicit annQ wnOf 
annum omittem inchoatum y quein pxiori loco adnumer 
raverat Simili ratione Suetoniua iu viia CcteMoruijtug^ 
Cap. LXV. Cajum ei Luciu^, inquit,. m dwfih^igiii4 
mensium apatio amisit ambos^ idemque xmx vita^ TiberQ 
]5. Cajum et Lucium intra triennium, dicit, defmr 
cto8. Quae loca iuter se concilianda $ic sunt, utdicitr 
mua, Suetonium in Auguato mensium uunicnim adeu- 
nle iniriaae, in Tiherio contra annum primum at^ 
tertium, inohoatos tantum^ numerasse pro oQmpletiA. 

VII. In numero annorwn denario tMut eeaienario 

eaepe numerus ponitur rotundus^ omig^ie pbtribu», 

qui excedunt, annis. Ea res tam est \mrsnidgitMf itt (Or 

«timonioruni pondere vix iudigeat Unam tamen ^umr 

plumadferam e^Vellejo Paterculo^ qui IL 4. de Sdpicme 

Africano loqnens, Repersus in urhem, inquifct i^^^ 

brepe tempus M*. Aquilio, C. Sempronio co^dMnc 

annos CL. fnane in lectulo repertus est mpiriuus* Hic 

Aldus et Puteauus ad auctores et Faatos corfi^uit 

'CLVin. idque nonnulli editorcs receperuntb^ .Huhnks^ 

nius vero numcrum illum reliquit. Aecte. Sic igitur ei^ 

plicanda est illa diversitas librorum sacroru^i in consti» 

tuendo numero aunorum, quos Israelitae iu aervitojte 

•Aegyptiaca exegeiiint. Nam Genes.Xy, i3w uumemir 

tur auni CCCC. at Exodi XU, 4o. inveoies 43o« Gwn 

priori autem mimero congruit Stephanika jici» VJI & 

cum posteiiori Paullus ad Go/af. III, 17« Njtnim» 

•Stephanus cum auctore Geneseos dat num^rum rotMOt' 

•dum. Paullos vero cum JExodi libro c6nseii|i«iia i^ 

^iones adcurate subducit. Atque eadem diacrepantiit 

obtinet in Josefdio. Vid. jintt. li&d. II, i5. a, oolL % u 

et de hello lud. V, 9, 4. Krebs. Ohs. Flav^ p. 1^5 «eq^ 

VIII. In rehus ad loca referendis e pluribua loco^ 

rum nominihus, quae omnia aeque retie ponic possini^ 

alii-mepi /edidd conanemorar^ Tale.iistiUi^,. amgi 
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A BFB8»to in XeaophentiA ^^ir* IQ. V«.4. olii^rv^iam in 

«ubjecta nota lattdat AmmoBiufl* Soilieet XeDophaii 
pivoelium ab Athenien^ibus cum Bo^iWiLiihadu^eM^r 
yersoMarle comnii^sum r^eit^ di^ndiens a.Thuoyd^ 
de^ qui pro Lehadia..ChaeroneampiiA a.Pau^ania, .qi|i 
JffaUartunk habet. ■ Sed er^t X^ebadi^ intioyChaeroQeam 
et Haliartum intermedia, ut omnia tria nomin^i:! pn- 
tuerint, sed adcuratissime tamen nominata sit Lebadia. 
Cf. Wolf. ad Leptin. p. 28{J. .. Neque vero aequus ]udex 
quisquam ideo vel Thuqydidm vel Pauflaw^ falsitatis 
aut negbgentiae accusabit. Endem plane ; ^t ratio ejus 
di^sensus» qui obtinet inter Matthaeum et Marcum 4%t>- 
que LMcam> quando quod mii*aculum prior a Chri^tp 
-editum narrat in regione Gergesenorum (VUL a?,), i^ 
Marcu9 y. 1. et Lucas YIQ..26. agro adsignant Gadar^ 
nori^m* Quainquam et apnd Mattliaeum . codd. aliqui 
pro ri^eapwv legunt JTadag^v^v, .notsinte Epiphanio, et 
yicis^im apud Marcum. et Lueam pro radoQjtfifw alii.ha- 
bent vel rfQy^kvHp vel r9(^9w&9, atque viri docti plu* 
i:es Eyangelistarum lectionem ad conseosum r^vocanr 
dam existimant, magis, ut equidem puto^ prpyide, quam 
ex artis criticae peritia* l^am si Qpmium eadem fui%- 
^etlectioy vix esset mutat&: sin vero in alio aliud prir^ 
xnitus erat scriptum , facile adparet, quid correctores iu 
mutanda lectione ^ecuti sint, scilicet ut £vHngeli#tae a4 
Gonsensum revocarentur. . Itaque maipjne equideiyi 
probo Grotii sententiam^ qui nihil hic movens, ad Maiv- 
cnm, ^Discimns, inquit, etabulis Judae^e, quas Judaei 
g^edider^ G^V^osa et Gadara ad. eamdem p^rtem stagui 
j^vicino e^sepositu^ itautadfita regio non minus (Tadb-^ 
prenQrwn Marco, fuam Matthaeo GergeMerior^m diqi 
,^cte potuerit" 

IX« Saspe genus pro ep^joie^ eti .ci?/z(ra ^pecies pro 
geners, , o^ii etiam pro individuo essprjfnitur. Sic apu4 
Maroum YII. 261. qif^e J93iilier 'MXlnvl^B ^eadem J^^o/t- 
««fm Ff /^* ^i^tur^ ; riStffm^ temen «e^iMu^jy^ Ma?i9W 
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pugnat* Vsm ^lrjpa^ scriptares sacri vocare solen^ 
non tantum eos, qui erant natione Graeci, sed omnes 
oninino omniiim gentium homines, praeter Judaeos^ ep 
nimimm, qnoA plurimae gentes Graece loquebantor. 
Hinc non raro Judaei atque Gtaeci sibi opponuntar. 
\id. Act. XJyyii ad Rom. /, i6, II, g. lo. /. ad Cor. 
X,52. \ 

Hactenii^ expoluimus de caussis atqtie fontibu^ f 
quibus nasci sblet ro ipoptioiparig : sequitur, ut, qua 
ratione illud toUeBdum sit, videaraus. Td aulemferi 
debet locorum^ quae inter se pugnare videntor, compor' 
sitione. Coroponero vero loca nihil aliud est, quam 
commoda interpretatioue ad consensum sic revocarc, 
ut non div^rsa^ sed idem dicere videantur. In quo ne- 
gotio ante omnia hoc est videndum, uter e duobus loci^ 
ad alterum sit con formand us, atque utriua in sensti con- 
stituendo valere debeat auctoritas. Quaecumque igitur 
species reptignantiae eXsistity ea non in sensu, sed in 
verbis est quaeretida. Nam quae altei* locus ckre et 
apferte*dicit, eadem alter verl)is non iisdem obscurifu 
'slc enuntiat, ut primo adspeclu longe aliud dicereri- 
deatur. Unde per se inteliigitur; cum in rebus dogma* 
ticis, tum' in historicis, locum ohscuriorem interpretaih 
do confoimari dehere ad clariorem^ Itaque quum 
Christus Lucae XIV* 'iG. ilia praedpit: Et zi^ ?fipw 
ngog pe, huI ov ftieii tov TiatiQoi iamav xttl tti^ /iiTrepff etc. 
ov dvvvttal fiov (ict^frnig ihcii, obsCuritas aUqua inestiii 
verbo fxt^il^, nh tisu emphatico. Contra-vero, quae 
idem Christus Matth. X. 87. dieit: 'O (pilaSv tov nmiQa f 
fnjrdQa vnig ifii ovk iatl fiov u^iog, ea omni carent amK- 
guitate, Heque intei*preUndi allaitt rationem admittunt 
pra6ter eam, quae est in promtu. Ilaque siip^riora illa 
ad^haec sic sunt cotiformanda, 'tif 'verfoo/c^aect/^^ mhil am* 
"^lius^ quam^ lio^ «ignificari pntes : • CWistO' ejosque do? 
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ctrinae oaeiera omnia cognationi3 ac itecessitudinis yin^> 
cula esae posthabenda, 

JVeqvie vero loca tantum obscuriora.ad; dariore' 
sunt interpretatione coqfornaanda, sed .^tiam, ^41^* ^(^qua^ 
dicunt .8criptore$ sacri cum iisy qucie ipai in caussa 
religionis certo co/isilio fecerimt, piugaare videntuTj^ 
scripta ciun factia potiu$ sunt co.mponenday quank 
coritroc Ita de iis judicandum videtur, quae Paulius ad 
Galata^ scribitY^ 2, *J0i iy(o Ilvvkog keym vftip, ot$ ia» 
neifivifivfjQ^s , Xg^aTQg vfAoig ojutiv wq>€ljjait, Haec si ad 
verb^m iatelligas, quid aliud dicit apostplus, quam eos, 
qui se ciFcumcidi paiis^ntur , ^ gentib^s Chi:ifltitmos , hoj9 
ip^ djivinat gratia atque xeligiopis Cbnst,i9oae henei^cia^ 
, excidere ? ^ Atqui ipae tamen Ximotheum e gentihus ad 
sacra Christiana accede^tem, Ghristia^orqm exlndaeia 
imb^cillitatl obsecutu 3, cirgumciderat. Vid^ i4.ct. Xyj, [ 
1 seqq^ Qwid? quocf ipse Paullus eadem de caussa Hie-> 
rosolymii^ rituuin Mosaicprum pbservAtioni sese 8\ibmh*> 
flit? yid. eod.XXl. i8seqq. conf. I. a.dCor»/X, igseqq^» 
Qt^ae igitur ista dictoinim facto^un^que est iacon,stontia? 
ISimirum loci ilHiis ad Galataa interpretatio ad geqeraL» 
ejU3 epistolae consiliuoi eorumque, quae ip§e feceraf^. 
coixsensum reyocanda sic est , ut iUum non ad solum vi-n 
tam circumcisionis respicere, sed puinem.legis adpara-» 
tum intelligere putemus, cujus iile ritus qviaai omei^ 
pr^t.et auapicium. Itaque sine dubjo hoc vult: „Qui 
„vetei'em religionem Judaeorum cuzp.puraChristi do- 
^ctrina conflare quasi in unym atque confmndere veliat^ 
^eqa exiliali hocrerum dissociabilium coptubernio ipsiua 
„reUgioais vim toUere,. atque coujuxiictoj^iim c^m.iU^ 
..beaeficiQi^uoi fructu excidere." 

Jn bac ti^mea Ipcovum .contentiQue prpbe.teneadum. 
est; ad toUe^dani ^Vofvr^g)«wi<«v oiinioie sidficere, uilo-«.' ^ 
CU3 obscurior per se conformetur ad clarioren^, sed fier\' 
id itq: debere, nt interprctationis caussa atque ratio red-s. 
datur« 5f eque epinft ye^rba licet i^ sefls\yn . detpr^uej:?, 
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quem eoraiti significatio atque. umus loquendi cotubmi 
repudiet Ila supra Obs. IL Matihaenm XXYI. 8. cam 
loanne XlL 4. sic condliavimus, nt de rebiu ftnt perso- 
nia AiDguliA ox nan loquendi oplimoram ' scriptorum 
pluralein poni, plnribus exemplis doceremns* At qiiae 
inter Maltbaenm. VIIL 28. homines impuro genio vexa* 
los duos Chrisfo occurrisse referentem, et MarcomV. 
!!• atque Lucam VIIL 27; nonnisi unam memoraQtes pn* 
gna obtinel, ea cerle talis est, ut ex oaa loqnendi (olfi 
niinime possit. Qnod enim de illa numeromm permD*' 
latione diximus, id de numero tantutn infinitorslet nt 
jKire/itos dicantur propo^re^ iiheiri -prto Jilio „ diicqndP 
pro discipulo, latrones pro latrone, ut Jtniih* XXyil, ■ 
44. coll. Luc. XXIIL Sg. sed ut ntimerus fintns addatury 
«tque duo vel tres dicantur, qtium tinus nom&iainltW 
ligendus sii/ id constans non boiiornm modoy Yenim 
omnium scriptormn usns loqu^di respuit. itaqae^ 
. quemadmodum dixi , ille Brangelistarum dissensTU, 
qnamvis in se nullins momeuti, tamen v6rus est, Beqne 
cx usu loquendi toUi potestr Nam quod nonnoUi di** 
cunt, Marcum atque Lucam de duobus daemoniacia in<> 
Aigniorem, id est altero magis saevieiitem memoraaWy 
]ioc quidem tale est, ut tacuisse praestiterit : nisi forte^ 
quando Matthaeus XX. 5o. duos hominc» coecos, Mar* 
ons vero X. 46. item nonnisi unum memorat Hmaei 
fllium» id etiam fcciteo, quod iste coecior fuerit. Quam- 
quam ne hic quidfem responso destiiunntun Namrfi* 
cunt, hunc fuisse nobiUorem, At hoc quidem nugari 
potius est, quam scriptores divihos ad consensum rew 
oare. Qui» enim ferret interpretem in concilitodis scri^ 
ptoribus profanis ita yersantem ? Sed; haefc discrepantiaj 
quemadmoduiki dixi, in selevis et ad summaiu ejns rei| 
de qua agitur, haud pertinens scriptoruiu divinonuD 
Jlnctoritati ne minimum quideniderpgat. Nam in ed 
quod caput est, inter se <jonsentiunt, utdicant, Qhristmn 
miracnlum sive in uno homiue, aive in ^aobun edidi9* 
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kt. — Cacterum qua ratioTO expIicaTido usu loquendi 
^avnoipavnai aperii*i ac toUi possiut, eXemplis quam 
piurimis ostendimus ad §• 6. et /• ' 

• - 

Inlocis dogmaticis atque moralibus componendis 
in primis hoc tenendum est: Midta simpliciter et ah^ 
gtrlute dicta videri, qUUe non sint sine dliqua restri^ 
ctidne intelUgendd: Ita qnanda Christirs lo.X. 8. haeo 
dicit: IlavTeg oao$ itqo ifAOv ^X^ov, nXiitraf^ eiol tcai kfiarai, 
nemo sanus ista de omqibHis, qui ante Christum vene^ 
ranty doctoribus dictti^xistimahit. Neque id omnino 
Itliis Chtisti sermotiibus fuerit consentaneuih. Nath et 
alios saepe iionoris caussa laudat prdphetas, et in his 
iDnge maximum esse dicit loannem baptistam Lucae 
Vll. 28, Atqui efFatnm iliud generale restringi debet ad 
id, qutrd pailUo antevs. 7. dicitur, quodque repetitum 
l^gimu6 VS. 9, 'jEyM iifip fj ^vQa * di ifiov iav ng iigik&^y 
cmdnaixai* E quibus inter se collatis efficitiir, ut hujus 
loci sententia haec 'sit. ;,Per me hominibus patet via 
,^iid salutem: hoc €?st, cgo sum Vwus ille Messias, per 
^^quem res prolapsas et adHictas in inlegrUili iri restitu^- 
,,tum Kbri divini praedixerunt. Quictj^iqtie ante me 
,Jhoc nomen munusque sibi adrogartint, non sunt nisi 
„lmpostores, qui dolose ac fraudulenter in locum alie-r 
„nuni sese intruseruht." — Hujusmodi etiam est illud, 
qdod Ernestus dicit: Cum in priniis religionia princi-» 
piis esset etc. Scilicet Matth. XXV. 54 seqq. sola be- 
iieficientia tamquam caussa aetei*nae saluiis videtur com-*- 
ihemnrari. Atqui primutti tenendum hoc est: virtulem 
ilham, qnae quidem in praecipuis habetur, poni. pro 
oniinibus, id est fbrmam pro genei-e, qna figura in libris 
«acris nihil est frequcntius. Ita intelligenda sunt iUa 
Tacobi I. 227. Sfijaxela ka&a^d ttal dfilavrog na^d tt^ ^&i^ 
^al naTQi avtfj ioTiv, inwnimiij^ai, ogq^avovg xai XVQ^9 ^^ 
?jj 9U\pi^ ^iit^Vi ianifKw iwTQy Tfi^iTp ^it^ tqv 9iQ<f(*QV* 
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Sed ne hoc quidein res tota conficitur. Nam in epis(o«. 
Iv3 Paullinis passim salutis fundamentum atque caussa 
dicitur esse 17 niaug. Quae si absolute Jicta intelligan- 
tur, plane inter se puguant. Sed uimirum haec expli- 
candi ratio unica haec est, ^ dicas, neque fidem sine 
Tirtute, neque hanc sine.illa valeread. salutem, 'Utram- 
quiD vero sic conjungi, ut salus quidem unice dAvinaa 
gratiae debeatur, atque fiducia in hac collocatA olitii^eii 
queat, ea ian^e^ le^e, §i fuerit ciMin \irtute conjungtai 

§. 10. 
In sci*iptQribus historicis species ^issensus nopiiaiD^ 
qaam ex eo nascitur, si res divers^ propter mmlhudi'^ 
nem confundimus. li^ primis autem freque^s iseri^ojr 
est ex locorqm aut homihum, quibus ideu^ nomen eral, 
Gonfusione. Ita luIiUs Frontinus Straiegematom III. lo^ 
duo divejTSorum Annibalum strategemata ad unum il- 
lunl refert celebiiorein. Valerius item Maximus Jlfe/m 
IT. 2. Quintos Fabios Ma^mos duos confundens res 
diversas singulis tribuendas tribuit uni. Vid. Perizooii 
Animadpera* hUt, Cap. II. pag. &^« Atque hocmodo 
etiam tollendum viri docli plures.di^sensum existin^ant 
inter Lucat)i ^pt. V. 36. et losephum Antt. fud* XX» 
5. ^am apud illum Gamaliel Theudam queuidam com- 
jnemorat populqm ad defectionem sollicilantem. L(h 
x|uitur autem Gamaliel imperante Tiberio Caesare. At 
losephus item de Theuda refert turbas ipovenie solr 
Cu^pio Fado, qui aliqvianto post iipperante Cl.audio Pa-? 
laestiiiae fuii procur^tor. Itaque viri docti existimanti 
duos diversp tempore fuisse Th^udas, «eu vero nomine 
uirumque, seu alleruin adsumto, ip populp turbuIentQ 
3editjonem cientes. Quam sententiam in primis omat 
Scaliger iii ppere de emendatione temporum, et Casan-^ 
bonus in Exercitationibus con,tra Baronium^ .cum qui-s 
bus f ciunt, praeter alios, Krebsius in Obseruationibwi 
e FlapiQ lo^phoj^ Morus in Exj^Iicaiione Aictui^Af(h 
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stolicorumy et jam ante hos inagnus Grotiu^^ monenS' 
id nomen irequens fuisse apud Hebraeoa. . 

Sed ea quoque res cautionem hnbet. ^eque $i yel 
paullulum nail'ationes discrepent, ideo statim hoc effu- 
gium est capiendum^ ut diversa naxxari diqamus« Id. 
quidem non nisi tum recte fieri pofest, si'in aliqua si- 
militudine longe major estidiversilas. At si in pluri- 
mis atque gravissimis rerum momentis djy.^jjsae narra- 
tiones intet se consentiunty non licet profecto ffictate- 
mere.multiplicare. Ergo quod Matth. YHI- 5 seqq. Geu- 
turio inducitur ipse pro aegrotante seiyo Christi opei^. 
iraplorans, Lucas auteip yi|, 2. seqq« iias partes tribuit 
senjoribu^ Judaeorum ^ c^nturione missis , male non-t- 
nulli interpretes diyersas res nair^i OQnteAdunt. r^iam 
apud utruinq^e et locus et persona qt oratio ipsa sio 
congruity ut non diversa, sfed liu^m eamdemque rem 
rjsferri hice darius videatur., Idem omnino judicandum 
est de illa discr^antia, qu^m iuter Matthaeum Y(II, 
28. Marcum V. i. et Lucam YIII. 26. notflivimus supra. 
Niinirum quod Matthaeus duos homines impuro genio 
vexatQs habet in agrp (^ergesenorum Christo obviani 
factos, Marcus vero et Luc^s non uisi unjum luemQrant. 
et quidem in agro Gadarenormn occurrentem, ideo nox^ 
eadem sed diversa narrari frustra Osiaoder somniat. 
Pfaui in caeteris omnibus Mattbaeo adc^ftte cum Marco 
atquoLuca qonvenit, priraumlin iis quae pyoj^ime erant 
relata de terapestate GhrisU nutu sed^ta» twwi inipsa 
xiarratione pleraque leguntur ^imillip^, humo ^x se- 
pulcris prodiens, ejus oratio ad Christum^ 4enique gv^s; 
porcorum in propinquo pascens ^ et .l^^daemonibus in 
lacum pfaecipilatus 9 quae talia sunt^ t^t quidvis poliu^ 
quam simiUa tantum, noneadem, narrari crediderim. 
Neque aliter statuendjyjn. Yidetwr de eo , quod Mattb- 
XX. 5o. duos bomines caecos refert prope Jerichuntem 
a Cbristo sanatos, quum Marcus X. 46. LucasXVIII. 
56, uonjoisi unum memorent, praetereaque prioi*es a 
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iiuca in eb discrepent, qnod ilH egrcdiente ex urbe 
ChrisiOy liic urbem ingrediente hoc factum naiTat. Ad 
queni dissensum toUendom ndnnoUi fraatra diversaa 
r.es referri ^ntendont. Mam iidem prorsus narrari in 
tehus minimis comspirans oiatio lcquiturf ' « ' 

$. 11. 

Componendorom locorum historicorum eadem qaaa 
dogmaticorum lex est Vldeiicet loca obscarft ad cla-^ 
)iora> ambigua ad oerta et adcurate definita interpre-» 
tando sunt conformanda. Ei*nestus hac ad vocat locximf 
qui legitur -^cf. yiL i4. ubi Stephanus dicit:' hmiiikm 
Jacobi a Josepho in Aegyptnm arnessitam constitisse ca" 
pitibus LXXV. At Genes. XLVL 26. seqq. JEj^oi /. 5. 
nou numerantur nisi LXX. Sed priori loco vwfo A\o^ 
xandrina cum Stephano consentit. Ac mihi quidemma-.' 
xirae probatur eorum sententia, quiputatnt, siveSte-» 
phanum, sive Lucam actuum apostolicomm scripto-» 
rera, utrumque Hellenistam, secutos esse Graecam ver- 
sionem, quod quidem ab scriptonbus sacris etiam in ii-« 
lis locisy qulnon satis adcurate conversi sunt, saepius 
fieoi diximu^ supra ad $. 1. Emestus ab atlctore Gene' 
seos numernm' rbtundum poni, Stephannni rem adcu<* 
rale tradere existimat, atque proinde ad hunc iUum 
eisse coniormandnm. Aliorum sententias recenset Wol-' 
nus in Ciiria philologicia et criticis in N. T, Lecta 
omnino digna stmt, quae de istfaoc dissensti docte, uf 
ifolet, dispufat Krebsius in Ohaervationibua e FlavioJfk* 
iepho pag. 186. seqq. 

Ad §. il2;"cdnferenda sunt eai quae nd €. 2. sub 
(nem disputavimus. 
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CAP. VII. 

De vtrsionihu» et c^ommen^ariia scriben^. 

dis tt judieandis, 

Jrlactenus exposuimus praecepta de.modoaensus inda^ 
gandi. Hoc aut^i^ capite agitur de interpretatiqne, 
Conf. Proleg.ad $« 8. Interpretari nempe dicitur.is, quS 
sensMm ab se repertum aliis etiam tradit Id autem du- 
plici modo fieri polest, vel vertendoy vel commentan'^ 
do. Ftt vertere quidem nihil aliud est, quao) scripto«> 
rem totum ex sua lingua iu aliam transferre sic, ut in 
hac legi deinceps atque intelligi queat» Commentari 
vero cen^etur ille^ qui sive ipsius scriptoris sermone^ 
sive alio quovis quum res tum verba ita explicat^ ut in— 
telligendi difficultas tpUatur. 

« 

Primum igitur dicendum est de versione. tie qua 
quamquam multa pdssim scripta sunt a viris doctis pro*- 
babiliter et ad usiim adcommodate» nondum tamen^ 
quod sciam, plena et adcurata de hac re exstat pra^cK 
ptio. Quae autem maxime cum frticttt legi posse exi- 
stimo, haec sunt. ~ Petri Danietia Huetii de inter^' 
pretatione libriduo, Parisils 1661. 4. -^ ,,Grundsafae 
jjder Kunst zu iibersetzen , ein Versw^h aus detti ]Sti^ 
,,lischen, mit Rucksicht auf l>eutsche Muster bearbei-» 
5,tet vonRenatusGotthelfLSbeljLeipzig 1795."-— „Et-r 
,.was tiber die neusten Uebersetzunffsfabriken der Giie--^ 
„chen undRSmer 1782.** — „Garve^s Votrede zu seiner 
,,Uebersetzufag des Cicero von dfan Pflichtem Vergl. dit 
„lRecension dieser Uebersetzung im zwcyten Bande def 
^,Bibliotbek der neusteu theologlsclieny pbilosophi^cbm 
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„tind sclionen Lilteratur." — Satti. Frid. STathanaeEt 
Moii Dissertatio de discrimine sensus et signijicatioms 
in ejus DisserLalionibus tlieologicis et philoiogicis Lip- 
fiiaei/S^. — „Geist eines Schriflsfiiellers, Lectxire, Ue- 
,)*bersetzung , von Herrn Prof.Maass, in den Cl^arsjt-i 
„tem der vomehn^sten Dichtor 41er ]>i^ationen, Leip- 
„zig. m. B. 2. SU " 

Yersionls igitfir illud munus est: ut scHptorem Xo^ 
turu iii ali* lingua rcferat; id est, nt easdem s^tebtias, 
quas scriptor sua Kngqa ejtpresait, in iilia lingiia I^enti 
objiciat ita, ut hic neqiie plus, neqae minus, neqne' 
aliud cogitet, quam scriptor ipse cogitaverit, atque alios 
cogitare volueint. \n sententiis autem vel materiqm 
«poctanius yAformanu Materiam illud dicimus, ia qncy 
po^itfi vis est sententiae , seu id quod per se scribens 
aut fcquens significare vult: forma aulem continetor 
modo , quo illud significatur. Ut qutmi Ovidins illa 
dlcit: 

Donec eris felix, multos ' numerabis amicos • 
Tempora si fuerint nubila, solus eris. 

^l.petroui\is: 

. , - . • 

- Quum fortuna manet^ vuUui^ s.eryatis amici- 
Quum cecidit, turpi vertitis qra fuea, 

et Horatius: 
i Diffugiunt cadis 

' Cum faecfe siccatis amici, 
Ferre jugipn pariter do,losi. 

•tpdeta Graecud; 

atque alius tandem ; 

j^iPf^ qiiXovf 6 KM^ogj, tSg x^vaov to nvQ. 

Otnmum» si noateriam spectes^ ea^em est sentratia^ 
nempe baec: „Die aussern Umstande sind der Priifsieifl 
f^n welchem jpaan wahr^ Fveupde u^d A^laclie erken- 
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nen kann.^' Eam vero sententiam alius alio modd 
exotnavit, atque nemo illa dicens quae adtuli, sic loca . 
illa dmnia convertisse erit censendus» 

Jam sententiarum forma partim illud continetur> 
quod est cu jusque scriptoris proprium» Sed et praeter 
hanc sunt aliae orationis yel virlutes vel vitia , quibus 
scriptor ab aKo alius differre solet. Namque alius ver- 
bis aptus est, creber sententiis^ grandis^ incitatus, ver- 
borum.ambitu et numeris devinctus, klius tepuis, ob- 
scurus, asper,* borridus, exilis, diffluens, alius deni- 
que inter hos interjectus aequabili et temperato genero 
orationis. Ex his omnibus, cujuscumque tandemsunt 
modi, orationis exsistit univei*sae color, et nativus qui-» 
dam scriptoris character. Unde efiicitur , ut triplex bo- 
nae ver^ionis sit munus: primum, ut scriptoris senten^ 
tias, secundum, ut earum formam, tertium dcnique, ut 
universum orationis colorem , atque nativum scriptoris 
habitum et characterem , quantum per linguaium dir 
yersitatem conceditur, adcurate referat. 

5.5.' 

Hoc autem fieri aliter non potest nisi verborum &*-; 
lectu^ Itaque interpreti deligenda sunt verba ea, quae 
vi sua plane respondeant iis, quae sunt iu archetypo, 
neque sensu tdntuin verum etiam significatione , ita ut 
eiymologia quoque.atque tropus servetur, eBunriatit 
aulem ea qua scriptor usus est figura reddatm*. Nam- 
que his omnibus dicendi modus ce^setur, quem dixjl 
esse in versione referendum. Haec exemplis nonrjullis 
ilfustrabimus. Virgilius Geor^. L 127. de aurea hoini- 
num aetate loquens.: Ipsa tellus , inquit , omnia libe^ 
rius, nuUo poscente, ferehaU QuaeJDuschius aic ver* 
tens: „Die Erde selbst trug alles freywillig, ohne alle^ 
j,j4rbeit, " vira illam poeticam, quae in verbo posc^tt^ 
inest, prorsus ^ustulit* In epistola autem ad GOflataB 
IV^ i5, Babrdtio» iUa ' JPauiU verba : TiV ^i^ ^^ ^ fivna- 
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fi9ftos vft£p9 sic vertens: ,J}aher kam es, dasa ilir euch 
,»gliickaelig priesety mich zum L^barer zu haben,^^ non 
vidity quantum pondos orationi aocederet ab illa in-* 
terrogatione , qoa uaus est Paujlu^. 

Verumtamen iata res hanc habet cantionem , nt 
per omnia usus linguae servetur. Neque enim ubiqne 
id, quod diximus, facere licet propter diveraara lin«« 
guarum indolem atque scribendi conBuetudinemj qua 
ab aliis aliae saepe ita discrepant , tit, si verbum verbo 
reddideris, aut obscurum sit, aut durum atque insoleiij^ 
aut ridiculum, aut denique a consuetudine ' teiBpor» 
alienum. In hoc genere vix quisquam saepiospeccal 
Homeri et Virgilii interprete, multopum ItkwHbas cele^ 
brato, Hcnrico Vossio, non magis imperitia^ qiiam qood 
sensu elegantiae destitutus ita se denique fidnm inter* 
pretem esse existimat, si verbis atque loquendi fornni-6 
lis archetypis ^ serviiis potius imitator quam religiotus, 
adhaerescat. Hinc non modo orationis omnis lepos et 
venustas cum iacilitate perit, sed nonnumquam itafit 
obscurusy ut interpres, sine interprete, ab bomine 
graece aut latine indocto intelligi nequeat. Hujusmodi 
iunt illa Virgilii Gieorg. L 147. ^ 

Frima Ceres ferro mortales vertere terram 
Instituit. 

yyCeres zuerst hat die Menschen das Land mit F ,* H i ^ 
^ i,au kehrm 

. i^Angefiihrt. " 

PauUo post vs. i55« 

Quod nifti et adsiduis terram insectaber^ rastrig. 
' ^Wenn du nicht inuuer die Flur mit gateader Hab 

iiyerfolgeat.^^ 

Porro vs. i^S. seq, 

« 

Fossum multa tibi veterum praecepta referre, 
Ni refugis, tenuesque piget cognoscere curaa. 
• ),Manches Gebot der Alten vermag iok dir «u «atf 

^ ' .-..-.. . ^hAiJjli59|. , 
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^^FUeh0$t dtt «ichty dei^ Ohr den niedrigen Sqjgfin 

,,yersagend. ^^ 

Taadem 11. 198« 

Sunt et Amineae viteA, firmissima vina, 
Tmolius. adfturgit quibus et rex ipse Phanaetu. 
9,Ferner prangt dea Aminischen Stocks hochaltern» 

„der Kraftwein; 
y^Welchem der Tmolier selbst aufsteht, und der Kd- 

,,nig Phanaus. " 

■ ♦ 

In quibua oijQXiib.us quantopere aii p^<;atum.inepUi trqrr 
l)orum diligentia, dicere lougum est« Sed ut 4G.po.4lrf^ 
iuo tantum loco djcam, in duobus yersibus non uop 
i^antum.modo labitqr vir dobtus, primum quod JirmiB^ 
sima vina vocabulo reddit profau^ huQiili. et plebejo 
^Kraftw.eiQ;^^ deiiide quod vitiosam apiplectem lectior 
nem, Tmolium , i» e» Tmpli montis incolam, dicit pro 
ipso monte Tmolo y qufimquam haec minus pertinen,t 
ad rem propo^itaiin» lUud graviu$ est et a loquendi con^- 
«tietudine abborrens delictum, quod iUam loquendi for*- 
muiam, adswgere cui, in linguam nostram ad veri^ 
bum transferena, hoc dioit, quod, nisi latine doctus» 
.npmo passit intelUgere, ^d$urgere nempe cui La|ini/i 
adem erat, ac primas aUcui partea honoria aut laur 
dia tamquam praeatantiori deferre. Hoc enim loquen4i 
genu9 iude flusjt, quod principibus civitatis viris vel idl 
cmiam vel in tlieatrum intrantibus , caeteri^ qui ader<: 
xant , cives honoris cauasa de aedibus surgebant» Tanf* 
^lem etiam r^gem Phanaewn, i. e. Phanneum monr 
tem, oaeteros moiniBa vitiferos vini bonitate superaQr 
tem ad verbum verteoa ^der Konig Phanaus, ^^ «enauniL 
plane obsourat* £i*go ut clarius ita rectius 4^ vertert 
debuitA 

„vorw*lohe« 
pT^molus aich neigt ^ und selbst der Konig der Weine 

,,Phanaeus. ^^ 

.•■.-... . ' . , 

S tali igitur taiu ^iwvili sanptorum Goayeriionii^ 
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quae etymologfam primamque verborum significafiio- 
nem etiam ibi sequitur, ubi liDguarum usus rainime 
cousentit) necesse est oriri sensus veLobscuratibiiein, 
vel perversiouem. Eteuim lector iudpctus verba ex 
suae linguae uiu intelligeiis aut planenilul cogitabity aut 
certe aliud quam scriptor verbis significare voluiL &t- 
que hinc saepe in reUgioue cum dogmata commeutitui 
nascuntur, tum notiones rerum a vero plurimum aber- 
rantes. Hnjusmodi mulla in religionem populiinveiit 
imperita versio vocabulorum nlat&g, S\xuto9wiy x^ 
Ptttjtktlaf ftvetiigtaPf et quae sunt hujus generis a£a* 
Ham ut in postremo maueamus, vix est utpateiniu^ 
theologos tautum raysteriorum, quae dicunty numenm 
in religionem fuisse invecturos, nisi talia in (ibiv samf 
nltro quaerenda et evestiganda existimassent, &eGefti 
scilicet graeca ejus vocabuli significatibne » qaasacca 
quaedam aix^ana denotat, ad qnae aditus neminiprae^ 
terqnam initiatis patebat. Quam notioiiem docbores 
Christianiad religionem transferentes fivnr^Qut AiXffaz\k 
vocarunt non modo intellectu difficilia y sed humani in- 
genii captum omnino superantia. In quo illos primiim 
ipsa ratio corrigere debebat, propterea quod eadooere^ 
quae nemo intelligere possit, perversae sedulitatii^ 
adeoque divina sapieutia plane* indignum eat judican* 
dum. Sed praeterea usus scriptorum sacromm docel; 
W nvcxfiQtov illos vocare doctrinam qUamvis novam, 4 
hominibus, maxime Judaeis, anteChristum incogmtii% 
quamvis claram in se atque facilem intellectu. Itado* 
ctrinam de animorum aetemitate nemo mysteriumiUft 
priori sensu dixerit. Atqui Pauilns I. ad Cor. XV. 5i. 
*Idov^ inquit^ fivcTtJQiop vpup Id^ct. Ilttprsg fU^ ov mfit 
^ ^fioofiiO^af nuvteg di dXXayr^aofti&a. Quae perquam inh 
^perile nostra versio sic reddit: y,Siehe, ich sageedck 
„ein Geheiraniss. Wir werden '£war nicht alle ent- 
^schlafen^ aber wir werdeil alle veiwandelt werden.** 
Jdnlto melitts ad sensum verao Bahrdtiaixa.& * fialieD 



^werden wir alle, (ich sage hiet eine Sache, die man 
„ohneg6ttlicheOflFenbarungfreyiich nicht wissen kann^ 
j^atich die, welche nicht sterben, werden dereinst ver- 
,,wandelt werden. <' Eodem modo ad Rom. XI. jS. libi 
Paullus de f^tura Judaeorum ad sacra Chidsdana con« 
versione loquens, ov yuQ ^«Uiu /inquit, vfAuq uyvotlw^ 
mdeXqiolf to fivatiip$OP tovto etc. nostra versio supra mor 
4um obscure: ^Denn ich will euch, ihr Briider, diesa 
,,Geheimnis3 nicht verhalten (auf dass ihr picht bey eiich 
^elbst klug" seyd), *dass die Yerhartung dem Israel zum 
5,Theil widerfahren ist, bis die VbUe der Heiden hin- 1 
,,eingegangen seyn wird; und also wird das ganzelsrael 
,,selig werden. ^^ Quanto lucidius rectiusque Bahrdtius: 
„Ich muss es eucn nur gerade heraussagen, so uner-^ 
^wartet es euch scheinen wird, damit sich euer Diinkel 
j,verliere : die Israeliten werden nicht immer in ihrer 
„Verstockung beharren 5 sondern wenn die Menge dei^ 
,,Heiden in das Reich Gottes wiid eingegangen seyn, ao 
.^werden auch noch die Jud^n aus allto Stammen voii 

• ^yihrem Unglauben gerettet werden. •^ , 

Elx hac vertendi ratione imperita multa vocabul^ 
migrarunt in consuetudinem sermonis quotidiani , quae 

. unusquisque se intelligere putat, quum non modo a 
plebe , sed a yii*is saepe erudit^ aut omnino non intel- 
ligantur, aut ubique eo sensu accipiantur, quem ipsis 
consuetudd loquendi, non usus sacrprum scriptorum 
ftiibuit, Ex hoc genere sunt illa verba , ,^rbauen " et 
„Erbauung, ^^ quae quotidie usurpata a paucis ita intel- 
liguntur, ut usus sci*iptorum sacrorum in verbis o/ico- 
iofiilv et oixodoitf} postulat. Nam vulgo nihil aliud esso 
putaiat, quam praeceptione, aut institutione, aut exen^- . 
plo incitari ad bona mentis consilia, atqueinprimis con- 
firmari in sensu religi6so« Hinc ipseAdelungius inLe^* 
xico minori sic explicat: „Ziim Guten bew^egen, und 
\,darin befestigen, gottseligeEmpfihdungen hervorbrin- 

piH^}^' f^^^H ^M^ usu UtPgoae Gennwcae definiasj; 

2^ 
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qoi rero Graeca verba eodem modo definietida jmtat, 
is niniis arcte sensam circimiscnbit. Kam oiuoSf^M, 
similitudine ab aedificiis desmnta , quae aedificando al- 
tins surgant, significat augmentom qualecumque ▼elvir- 
tutis, Tel scientiae^ vel CDJuscomqne tandem utiUtatk 
Itaque modo reddendnm est instituerey modo corrigmt^ 
modo emendare , modo confirmarh, modo comolari, 
modo prodoB9e, prout res et contextns ieimt. 

Qnod si propter linguamm discrepantiara luiid £- 
ccat verbis talibus uti, quae vi sua plane respoodduit i» 
quae sunt in archetypo, tum Emestas' sat» ease didt 
cxpressisse scnsum archetypi verbi^ 'qidbQKinDqae, 
m,odo idem significent ex indole linguae. Deqnoad* 
curatius paullo magisque circumscripte diisendiUB vide- 
tur. Nam si hoc ita dicit Emestus, nt sententiae modo 
maleriam, neglecta plane ilUus forma^ verbis utcmiH 
que reddldisse sufficiat , neque scienter, nequeexarte 
id praecepisse videii potesL Neque eoim , ai fiMtiiam 
eamdem reddere non licet, ideo dicendi modnsestne* 
gligendus, aut orationis virtus verboriim tenuitatedi* 
hienda. Nam vel in hoc maxime boni interpretis 90- 
lertia cernitur, ut scriptorem aemulana, nbi idebidi- 
cere non potest, certe quam possit similliaia dical, 
omnesque hnguae suae copias excutiena diligentern- 
deat, ecqnod vei-bum , ^qua dicendi ratio ad arche^* 
fion sensum modo , sed ipsam dicendi formam qwm 
proxime accedat. Atque hoc de universo sermone n- 
let, tum iAprimis de dictione tropica- QnemadmodmB 
igitur tropus omnis rhetoricus, id est qni ornandaesat 
Variandae orationis caussa adhibetOr,- etiam vertendo 
Ireddi debet, neque dilui sermonis proprietate ita etiw» 
a quem vel linguae indoles respuit, vel tempommit^ 
centipram consuetudo aversatup, erit iUe commatiiB- 
dus cum^alio cnm imagine tnm virtute/ quantam to 



possit, sitnillimo, Id qua ralione fieri possit, exempla 
optime docebunt. ^Nnperrime ad Xenophontis verba^ 
quae leguntar '^itofjiv* L. IL III. l • ilni ptoi, tS Xai^ixga-- 
tig, ov d^ nov nal av §2 t£v soiOVTOiv ap&Qcinw, ot x^fjffi^ 
iftdrfgov vo^liovo$ XQfj(iata ^ adikqiov; nqtavimusy in ilHa 
Verbis %QfiOk(itixigov ;^(^fiarft venustam inesse paronoma- 
%iam 9 quam a caeteris ]ntei*pretibus neglectam , Wio- 
landus Germanice posse reddi desperavit. Ibi ergo vi* 
dimus, si non idem, certe simile reddi posse ita verten- 
^o« „einer von denen^ bey welchen Greld mehr gilt, 
^,als ein Bruder.^^. PauUus ad Galattta If^. i5. Mdgtv^ 
-pmvfitv, inquit, ori, ii dwatov, roig oqf&aXfiOvg vfiSv i^-^ 
^S(4^fQ «y iddixdTi' fioi. Hic quidem tropus, ^uo Paul- 
lus utitur^ talis est, ut neque sermo noster neque sen* 
aus aetatis illum prorsus aversetur, neque illum ego 
reprehendam, qui iisdem verbis vertat: praeferam ta- 
men illud, quodBahrdtias dedit, non satis perite a Sem- 
lero reprehensus : , Jch muss es ench zum Lobe nach* 
'^ySagen , dass ihr mir das Herz aus dem Leibe wiirdet 
'^,gi)gebeti'haben« *^ Nam ipse Paullus geiinanice ac no« 
6th> tempore sine dubio ita dixisset. Isthanc quidem 
ftrtem tropos apte commutandi int^rinterpretesGerma- 
iios nemo est , qui magis calleat Wielando. Ejus igitur 
versiones cum alias ob caussas, tum inprimis hoc no«« 
mine prae aliis omnibus maxime sunt commtadandae. 

Interdum vero ^ quae ad verbum conversa linguae 
nsus maximopere aversatur, lenissima mutatione reddi 
sic possunt^ ut etidem tropus retineatur, nequetamen 
loqiiendi usus deseratur, ut quum verbi causa pro ea 
Tocabuloy quo usus est scriptor, verbum substitiias con-» 
jugatum. PauUus Philemoni Oj^esimum servum fugi*** 
tivum commendaris, praeter alia his verbis utitur vs. 
do. Nal ddiKg>ij i^to aou ovaffifjv iv nvglff. Nempe Graeci 
ivfjtfoa^at rtvog vel de homine vel de re dicun:^ pro eiq>g^ 
kfi&ijvcci, fmi h. e. fructum -a. utilitatem capere e quOf, 
h^ 'iKMna ^rersio flW ad rerbuia sic reddens : i^Ja firu« 

X a 
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j^der , las8 micli dein im Herrn geniessen , ^< id did^ 
qiiod Germanus lector haud intelligat. Bahrdtins vearo 
hunc scopulum vitans, adhaesit aliL Etenim itaver-^ 
tens: ,,Ja mein liebster, erzrige mir diese GefSUigkeit,*' 
sensum quidem expressit, sed sine tropoy qtii tamen 
satisGermanice verbo conjugato sic reddi potnit: ,,Nim 
,,denn lieber Bruder! verschafiFe mir um tmaers Hem 
„willfn diesen Genuss.** 

Caeieiiim qui tropi ant vocabula interpreti iisden 
reddenda, quae cum similibus aut adfiqibus^permatan- 
da int, non cujusvis est intelligere. Ea enimresseo- 
snm omuino subtilem, etjudicium haud vtilgare reflfoi- 
rit, ue verborum sono decepti ea confandaioizj^ quae, 
qu4m vis idem fere dicere videantur, tameiLaliamaUo 
tenipdre habent vel significationem , vel certe £g^^o«- 
nem. Ita Graecum nomen Tliitnag vox est in&ntiuiL 
patrem blandiori Vocabulo compellantiuin, atqnehac- 
tenus ei convenit cum recentiorum Unguarum voca-* 
bulo f^Papa* ^^ Sed in eo diffemnt, quod Graecnm re: 
cte ubivis dicitur, nostrum autem non fert niai sermo- 
nis quotidiani et familiaris consuetudo. Itaque in Theo- 
phrasti Charactere, qui inscribitur nff^l XaX$ug, ill^ ver- 
.ba, quae in fine notationis leguntur : Hunna, UAMn 
n^v, onoig av ^JfiSf vnvog li^ri, sic reddenda putavi: 
,;Papa, so erzahle uns doch was, damit wir daiitber 
^einschlafen. " Sed apud Homerum Od. VI. 5»..iili 
Ifausicaa ita patrem adloquitm*: 

Hmna q>lk , ovx ctv dij fioi iqionklac^wg dmjvf^ • 

'minus perite, me quidem judice, Dammius atque Vo«- 

sius sic veftunt : ^ 

Y ,Lieber Papa, lass mir doch einen Wagen bespanneo/' 

Nam nostro quidem more vocabulum istud carminij 
epici digniUs plane respuit. Eamdem reprebensionem 
incurrunt mnUi, qui vel proverbia, vel jurandi formu* 
las siye ad verbum vertentei^ sivt cum fljiia conunutaAr 



ies non satis expendiint, qdantopereea^ qnae cnm ver« 

bis tum sensu simillima videntur, saepe tamen digna"- 

tione discrepent. Bahrdtius in versiohe Taciti, quoties 

fere Herclei legitur, Gedickius in Platonis Critone si- 

milem formulam v^ Ala uterque Grermanice vertunt 

,,bey Gott* ^^ Equidem hic nuUam video ab his noini-' 

nibus discedendi necessitatem, neque intelligo, cur non 

i^cte quis vertat ^,be!)rm Herktilesy beym Zeus!<^ Secl 

si quis mab't ali^ liis, quibus usi sunt Tacitus atquo 

Plato, fbrmulam substituere, alium ceiiie, quam isti in- 

terpretes secutj sunt, adhibere debet dilectiim. Nam 

iqiud nos quidem hac formula haucl i^cWe quisquam lite- 

tur, nisi homo plebejusi in caeteris vix habet exciisa-^ 

tionem ab ira^ aut aliavehementiori aniirii commotione. 

Male :eUam Yossius Socratis juramentum apud Pkto^ 

nom ApoL S» C. 7* wq roV itvva, ca isfd^ig '^dtjvciio$i sl& 

vertit: ,,ALber beym Hunde! ihrBiirgerAtheus!^^ Quod 

imperitilis an invenustios fbcerit, vix dixerim. Socl*a-* 

iebi qnidi^m hio per Anubim Aegyptiorum deum; qui 

cum canino capite pingitur, jurare plenior docet fbr-* 

mula j quae in Platoiiis Gorgia Ed. Heiridorf. §• 83. huno 

rn moduria legitur: ftti top xvvn top AipmTl(av'^i6v^. Sed 

lac illum simplioiter per ca/zem jurasse, certe interpres 

Germanus hoc jjuramenlum cum ,qubvid alio debuit 

commutare. Nam dpud veteres longe aliam hoc animal 

habuit dignationem , nt homine< vel dignitate vel vir«« 

tute eminentes haud refugerent cum eo cbmparationem» 

Nostria Tero mciribus. vix aliud majiu habetur Convi-' 

oium« > Itaque neqUe ego iriterpretes possum probare 

iMos, qui ea quae PauUus ad Philipp. IIL 2. de falsis 

doctoiibus diciti Bkinm iovg nvvugf ad verbum sic red- 

diint: ,,,Hiithet euch vor jenen Hmiden/^ ut Stokius. 

Nam.et^ii apostolum homines istos propter impuden-» 

tiam canes per contumeliam vocare non dubium est, 

tamen minimari:) partem ejus .contumeliae cogitavit, 

quam recentior aeta^ cum isthocnominesolet conjuu-* 



536 

gtn* Itaque tropus hic moUiendiu est rel itkmiiinitft* 
tione, vel, si id fieri non pos«tt verborunA proprietate* 
Bahidlius quidem id sentiens trqpum retinere stadmiy 
sed i^ quod in eo niraium est, ita tolli posse pntavit, ai 
pro substandvo vocabulum redderet ei eonv^niens. Sie 
antem vertit: ^Hiithet euch vor jenen beissigen, tmr. 
9,aus Eigeiinatz arbeitenden Y erstiimanlem l ^^ Sedta- 
men conala excidit. Mam piimnm Vanllus doctoFfs 
istos non propter mordacitatem, id est ynAlitiosam po- 
cendi libidinem , sed propter impudentem arrogantiam 
canes vocat , adeoque versio Bahrdtiana ab ipso senso 
aberrat Deinde ipsuni vocabulum ^ybeissig^ tropioa 
usurpatum ex nsu loquendi humilitatem habetpieia- 
jam, cujus uihil inest in vocabulo Ginteca JBUctiiis 
haec, misso tropo, auctor anonymus veraionis^aTe&jno 
editae sic reddit: y,Hiithet euch vor jenen unverschani*^ 
„ten Betriigern ! " 

Grravius etiam offendit idem Bahrdtius in comnm** 
tando tropo imperito dilectu. Hla^dico^ quae PauUos IL 
^ Cor» XI» 30. scribit: '^vtx^a&i, inqnit» si T$g ift£$ik 
npoaanop digi^ Hic sine dubio^ qui haec^ ad verbum 
i^ddunt, 9,Ihr lasset euch geduldigin's Antlits sehlagexiy^ 
nou omnem tropi ignominiam exhauriunt. Neque^satii 
placet versio Stolziana : ,,1hi^ vertraget es ^ wenn man 
?,eucb wohl gar auf den Mund schla^t.,^* "Scilicet idsi* 
gnificat Pauilus, quod Graeci dicebant vwrrsiv inl wi^^ 
h. e. expansa maau alapam maxiilae infUgere^ qvi^ 
plaga omnium maxime habebatur igijominiosa. Yid. PlA^ 
Gorg. £d. Heindorf. pag. i54. Sed tnochim: excefib 
Bahrdtius cum sensu ignomimae ifermonis rwKUvitnt^ 
conjungens, qua Graeca verba prorsus cai*ent« SUenitf 
ejus versio ric habet: ^lhr lasset euch von ihnen gedut* 
9,dig genug auf der ]^ase herumdromraeln/^ Qaae, i 
verbum modo melius legeret, optime sic reddere pQte^ 
rat: „Ihr lafst euch von ihnen geduldig Ituf .4er Kaa^ 
yjspielen»^^ quemadmodum reddidit JUe^ quem n^od^ 
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laudavj, uitinrpires Telleri anonymusi JS^am quod Bahr^T 
tius dedit^ ut dixi, buniilitatem habet plcbejam, hoc 
vero scriptor politi^simus quisque. dixerit. — Alia est 
ratio eorum locorumy iu.quibus vel ex persQpa dicentis, 
vel ex aliorum sermone nou sine dilectu verbum humi- 
le adhibetur. Ibi luhilinQlIIendum est iuterpreti voca- 
bulorum lenitate, sed vevbum non minus humilercd« 
dendum» Ergo quod Matth* Vy 22. legitur, "O^ iv umi 
T^ 4^49^ €cvjOil ^anm etc., quoniam hebraicum vel cbal^ 
daipuni uomen 4«na sigpificat hominem* vilem et con- 
teiptum». quem Graeci fere xaTanvveTa^, yelni^agfAaAl'^ 
cebaAt, .adeoque in conviciQ habebatijr, quaerenduui 
est interpreti simile VQcabulum» iieque ejus vocabuli vis 
inani circumlocutioue diluenda, ^t Babrdtius fecit, nunc 
quidem iutempestive nauseans, cujus versio sic habet; 
yjWejC seinen heimUchen G|,'oU auch ausserlich zu erken-s» 
9,n^n gibt, durch verachtliche Begegnungen und derglei-*. 
• „ohe<|,*^ etc. Mihi quidem nuUa religio faexMtista siq 
convertere i „Wer irgend einen Mensc.^iit., auf deu er 
,,nicht Ursache hat uugehalten zu seyn^ i^inen Schuft 
„nenut,^^ etc. quamyis ipulti fortass^ fuerint, sed ^iFtis 
luterpretaudi arbitri minime illj peritissimi, quibvui id 
j)ai*um pix>betiu% 

J]<»c|;enus diximus, quomodo in siugulis verbis, sino 
iiliquo s^nsus detrimeuto, opnvertendis sjt versandum^ 
Adden^us pauca de integris senteatiis. . (n his igitur nox^ 
lam linguae ratio et iQquendi usus qpect^tur» qui numr 
«j^uam est desereodus, quam indoles aetatjUmoresque et 
opinioues cuique tempori aut populosii^gulares: a qui-^ 
bus discodendum interpreti nonest^ nisiindeaut^sen- 
sus perversio nascatur, aut intelljgeg^dv dilficiiltas. 
ErgQ quaado Christus Maftft. XFIt 24. ilj* dicit: £i 
Tis ^i^H QTi/aco fiQv iX&.H^t 4q^^^ ^^'^ ^aiavQOP ^T^rfiS^ 
jcat lixQXov^iiTQi fWb, noa etf ut iu^rpre^ i^cfugiat haeg 
ad verbuoi reddere. Qujamvis enim crucenp in se smy 
i^i^re nQu sit ctQmefiiti^i^ uQbis iQ^ueaadi foTOula, sod 
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elibris mcnsin sermonem ^aptidjanum inlata, ti^fn 
neqi.e sermo Getrnanus iUam respuity et facilem habet 
intellectum.' Ilaque caussa justa non erat, cur Babrd- 
tius in his paraphra^tam potius qoam interpretemage- 
ret, sic vertens: „Wer ein wahrer Nachfolger Ton mir 
,,seyu will, der mu£^ alle dieUnbeqnemlichkeiten willig 
^iibemehraen, welche die Wahrhcit ihren BekenttiTii 
^yUncl Freunden zuzieht: kurz er muis eben die saueni 
9«Wege beti eten , die ich gegangen bin , luid noch gefaen 
^yWerde/^ Eodem modo I. ad Theaa. IL i8. ubi Paallus 
liaer scribit: ^Hifik^aaiAiv iXditv n^ vpiSig {iym fth IkiS^ 
log) xal anaH xal il^^ ttal iviiunffiP Vf*^^ <> JSarapmc, tpun^ 
vis nemo hodie, nisi superstitiosus , SaianaiD ipsam 
Paulli iter impedivisse crediderit, tamen, qnoaiain haeo 
ex ludaeorum opinione dicuntnr, atque intellectam W> 
bent facilem, ad yerbum omnino intei*preti suntredden- 
da« Ergo neqne hic probari potest versio Bahrdliana 
loci sensum ad nostrae aetatis morem ita refingens: 
^yM^hr als ein Mahl bin ich fur meine Peraon im Begriff 
^,gewesen zu euch zu kommen: aliein es war iminery 
,,als wenn ein boser Geist sein Spiel dabey gehabt hatt& 
,,Bald mufste diefs, bald jenes dazwischen kommeii.'^ 
!Neque magis placet multorum interpretum meticulosa 
pmdentia , qui in illis , quae leguntur /. Petr. V. 8. • 
irtldMO^ vfitiv dtafiolog tag Ximv (afvofiipog niQmarily ^ 
wv rlva HaroTrlift aetatis nostrae- sensui id gratiiicaiitefl^ 
diaboluni non Satanam , sed homines calumniatores et 
rei Ghristianae inimicos esse malunt, ut Stolzius itft 
Vertens : „Der ench anfeindende Verlaumder geht, \f» 
,5cin huugriger Lowe, auf Raub aus etc.** 

In locis antem illis, quao ad verbum conversa ant 
intellectum difficilem habent, aut sensum e|tiam perver- 
sum offerunt, videndum est, an scriptor sententiaffl 
jsimpliciter exprimere voluerit, an verborum aliquod 
pondus et orationis diivoTtiTa speotaverit, vel a troponuit 
dilectu 9 vel a deacriptione rem ad vivum adumbranti. 
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Posterioris generis omnia interpres presse rertere de-« 
bet; sed ut intelligendi difficultas toUatury aut sensus 
perversio caveatur, simul erit versio brevi admonilione 
illaslranda. In illa igitur portentorum enarrationey quad 
legitur vel apud MattK XXIf^. 29 seqq. vel AcL IL 
ig« nona verbis discedet interpres, sed moqebit, noa 
haec proprie intelligenda esse, sed stylo prophetico in- . 
gentes rerum conversiones cum diversis calamitatibus 
conjunetas significari. Eodem modo quae Ghristus 
apud Matth. XX. 33. filiis Zebedaei ad intempestivam 
iUam rogationem respondet : Avvun^i nulv to novij^top, 
o-fyw fjtikhainhHVf nai to pimpa(xa, l/ci pantiCof^tth /?«- 
miff&y¥a$i nolim ab interprete extenuari verborum pro- 
prietate. Sed de tropo tamen breviter monendus erit 
Jector, *tlt intelligat, poculum bibere nihil aliud eaaey 
quam ingitita et adversa tolerare , baptismdte baptiza^* 
ri, calamitatibus obrui ac velut immergi. — At si scri- 
ptor tantum usus fuit fontiula quotidiano sermone tri- 
ta, neque id spectavit, ut rem gravius But signatius di- 
ceret, sique versio ad verbum instituta^sensu^ non mo^' 
do obscuraret, scd pervertertft, tum rectius fecerit, qui,' 
oraissa yerborum significatione, sensum tantum veirbis' 
claris propriisque reddiderit. 

Ex hoc genere est formula illa xa^C^iv in diiimv t*- 
vo^, qua veteres populiorientis desigiiare solebant pro- 
ximum a rege honoris et potentiae locum. Nam prin- 
cipi primus administer ad dexteram, secundus act siniw 
sCram adsidebat. T^fostris contra ex moribus ad dex" 
tram sedere superioris dignitatis sighum habetur. Ita- 
que haiic formulam deChristo legentes saepe, nonmo-' 
dovulgus, sed interdum etiam , qui se doctos haberi'* 
volunt, ita intelligunt, ac si deus Christum sibi non mo-' 
do parem, sed superiorem fecisset, quo quid absilrdius' 
cogitari possit? Recte igitnr nunc quidem Bahrdtius il- 
lum de pooulo et baptismate locum ad verbum vertens,»- 
iUa quae paullo anle leguntur, Eini, fpana&lamotp ows# 
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oi ivo vlol fiOV9 ^tg /ic itiuiv 90Vf mmifZi ii evmvifuav ^ tj 
PaaiUiq eov, sensam tantiun exfVrimenftsicreddit: ^Ver- 
^^pricL mir docb , dab dies^ meine b^den Sohne dow 
„eiust in deinem Heiche die oberstea Stelleii.bekleideii 
y,8ollen.^^ 

Tertium veraionis munu3 hoc esse dixi, nt uniTeiy 
sum orationis colorem, et nativum acriptoris habitomet 
cbaracterem referaL In bac re duo speclantur, quoram 
ajtcrum scriptori proprium e^, aIteL*am commaoe caiii 
ipsius aetate atque gente. Quamquam autem, qui siii-, 
gulas sententias earumque tbrmam ^pte .reddiderit» 19 
etiam baec quodam modo expressisse censendus dt, ttt*, 
nien praeterca est aliquid, unde exsistit quidam jmpton. 
ris babilus atque color per omnemfuaus sequjidbiiiler. 
orationeniy quod quale sit, facdlius seintiri potefjt, quam 
v.erbis coraprebendi. Quemadmodom eniiii in im^na 
picla, quamids singula lineamenta satis fideliter sint ad^ 
iimbrata, tamen totios oris atque vultus possis deside^ 
rare veritatem, sic in yersione saepe, licet in sing^lii 
scntenliis vix aliquid reperias, quod reprehendasy ta-i. 
inen in totius operia summa fuerit aliquid^ quod ad per? 
li^ctai^ similitudinem rcquirai, 

Atque de eoquidem, qqod . scriptori prpprium es!,; 
aliquatenus fortasse faciUus.est judicium. Hqo enim 
continelur is, qui cujusque dicitur scriptoiis styjus. Bio 
quoniam ^lius aliis orationis sive virtutibu^ '^ve ?iidii 
iQsignis liabetur, alius brevis est et coficisua^ aliusscr' 
m^nis copia atque orationis ^uipiA.e spectatur, ajius M. 
.teiifjarum pondere. aut acumine gaudet, aUus.gravisetf) 
alius iflcitatus, et quae sunthujus generis alia, quod?i» 
serwoms atque styli genus cuiqu^e «ingulare .:imitanda 
eJD&qgere boni ipterpretis censetur. Quoniam igitnr 
aliter Cicero scripsit, aliter Seneca, aliter Livius sliter 
Tacilus , itemque inter scriptores sa^ros JMlatthaeas a 
Liicat Paullus ab Joanne differunt, ^atu.gupqae scd' 
bpndi .diVersitatem cujusque v^mQ re|^Te ^ebet^ QiwiJ 
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quamquam in promtu Yidetur, tam^en Xion ita. facile esie 
experinndo cognoscitnr^propter ingeniorum diversita- 
tem. Nam et interpres suam habet quisque indolem et, 
characterem, quem in vertendo ponere, atque ad alte- 
rius iiaturam sese cokiformare cum eximiae solertiae est» 
tum ingenium requirit ad omnia versMile. liaque ab 
hac parte interpretes saepe graviter delinquunt ii, quo-r 
rum in vulgus praestantia volde celebratur. GarviuA 
quidem Ciceronem de officii/^ si aingula^s seutentias spe-^ 
oles, satis ille probabiliter vertit, at nihilominus in ope^. 
re universo ab slyli Ciceroniani indole-atque forma ab-^ 
erravit. Nam neque gravitatem neque dignitatem scrih*» 
ptoris est adsecutus. Orationis autem elegantia.et ser«» 
monis nitor cum sentendarum verborumque concinnw 
tate plane perit^ atque in toto opere inest frigiis quod^ 
dam, uthocutar, dogmaticumy ut jam non consulem 
Romanum te legere putes, verum phiiosophum quem-*^ 
dam scholasticum e Leibnilii disciplina prodeuntem* Br 
multis locis unum^ exempli caussa proferam e I^. L C; 4ui 
tihi Ciceroy ,yllla esttvtmiiuf inquit, in qua intelligitur 
^^ordinis conservatio. Itaque ut eamdem noa modestian» 
y,adpellemus, sic deiinitur aStoicis^ ut modestia sitscien-^ 
,,iia earum rerum, quae agentur aut dioentur, loco suo 
,,coUocandarum. Ita videtur eadem vis otrdinis et col*^ 
^locationis fore.^^ Haec igitur ita vertentean Garviuiil 
quis ferat? ^^Dieses Wort hat zweyeriey BedeutongeBU 
'• ^^Nach der erstern, in der ich es hier nicht nehme,kami 
),es im Lateinischen durdi modestiayiin Teutiohttfl. 
^^durch Bescheidenheit in aeiner alteiiiBedeutung au«# 
9,gedruckt werden: weil dieses Wort inf^.b&seheid^f^ 
^Jbestimmeu, ez/z^cAroi^iai» herk5nmii,:iihd urspriings^ 
^Jich so viel hiefs» ^lo eine gewisse Eintschrankung deT 
^^e^^T^en. Nach der sweyten heiist <uTa|/ec so vM 
^,als bey uns die Ordnung^ welcheldee auch zuweilea 
^,unter dcm Wort modestia mit begriffen v^iid. In 
^^dieser letztem Bedeotung wird es xon den Stoiktni if^ 
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^irklirt : dals ea die WiMemdiall sey, aUe Sacben, W- 
^jcbe man thut, oder sagt, an ifaren gehorigen Oitza 
,^ellen. Die Ordnung scheint alao eine gewisse Ait 
^ydes Kebeneinanderfieyns, oder die Fpl^e ix| den Pingen 
,^u aeyn.** 

Alterum e duobus illis, quae acriptoris cbantcte^ 
rem constitUunt, ipsi commune ease dixi cam-aetateat- 
qne gente. Eteniiu singulae aetates » singnlaeque gen- 
tes non modo ritibua, moribus et opinionibus, oKaeab 
aliia differunt, aed omnino in tota cogitandi ac c&serefldi 
ratione quaevia cum aetas, tum gens propriam habtft tJr 
que singularem idearum conformationem, ISam qmdem 
tantum abest ut follere aut coinmutare interpres ddwitf 
Bt potius aumma cum reiigione sit servaudai Qoisecof 
i^it, rem facit pentissimi cujusvis judicis arbitnoi&a* 
3dme perversam. Quod autem recte dicitnr, lingoanim 
indolem in vertendo esse servandam , id non nisi hanc 
vim habety ut scriptor quisque in aliam linguam tras^ 
ferendua sit ita, velut si hoc aeimone scripflissety iMm 
quaai hac aetate aut hoc in populo vixiaset. Ergo qoae« 
euinque acriptor ex suae aetatia indole cogitavit, atque 
«X suae linguae proprietate scripsit, ea in aliam lingoam 
eonvertisic.debent, ut oogitandi modas aervetur, lin- 
gnae proprietas commutetur. Yerum haec duo maxH 
me diversa interpretes saepe caieteiaimsatis probaUltf 
COQfundunt,alque hinc in erroresincidunt ita non tiiHP' 
quam turpes, ut necesse sit peritum atque intell]geDta> 
qiMmvis judicem illos propter insolentiani fastidire» 
^uis non miretnr Stolbergium iUa Platonisverbaia 
Symposio haud jlrooul ab initioi *^AV vf^Sgt S na^ 

Gei^manice sic reddentem? „Nun Bursche besorget deo 
.VySchmauis, und setzet uns vor ^8,und wieeseuch ga* 
y^^stet.^^ Gerte hic neque Platonis, neque GraecJ cajo«- 
quam wloij nayu^v, sed comitis' alicujus:aut nobiii* 
.Germani ad servos est sermo* Non lenius^ quamvil 
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diversa modo peccat.Bahrdtius illa Tacitl AnnaL L 5. 
verba, ExHincto Maximo, dubium an quaeaita mortCp 
sicreddens: ^Nach deiHt soll ichsagen, gewaltsamen? 
9,Tode des Maximus.^^ Nam ista tam elegans dubitatio 
a Taciti gravilate aliena, prprsus recentiorum tempor 
jrum ^pit urbanitatem. Atque haec quoque unaomnium. 
jnaxima labes est versionis^ librorum sacrorum Bahrd* 
lianae. Qui quamquam singuiorum locorum sensum 
ct acutius vidit quam alii multi, atque etiam saepe m^"* 
lius expressity tamen in libris praesertim historicis ab 
aetati^ indole et personarum charactere saepenumero 
quam Ibnglssime aberrat. Qnod si ille res ex sua per- 
aona iisdem verbis referret, in plerisque noii modo non > 
reprehendendus videri p^sset, sed etiam laudandus, 
Sed quum scriptores sacros ipsumque Christum facit lo<« 
quentes, eo sermone uti debebat, qui esset hujus digni- 
tati et illOf um indoctae simplicitati consentaneus. At-. 
qui ille multis in locis et notiones rerum atqi;ie sensus iis 
tiibuit, ab ejus aetatia incultu maxime abhorrentes, et 
orationem fingit talem, qualem elegantulus aliquis no^ 
^rae aetatis homo haud abnueret. Cujus rei fidem ab« 
mide facient loca ex infinitis pauca, quae adferam. 
Quae igitur Christus Matth. V. 4. dicit: Ma^iQwi dl 
mvd^ovvteg, oti kvtoI na^uKktj&i^GOPTcci , ea ille sicreddit: 
,,Wohl denen, welche die siifsen Melancholien der Tu- 
^jgend den rauschenden Freuden des Lasters vorziehenv 
^sie werden rfeichlich dafiir getrostet werden/* Porro 
"VIL 28. Kal fyivtto Sre avvitikfaev 6 'l^aovg toy^ koyovg^ 
fovtovgj iiinlfjaaovto oi ox^o^ int tij d$Sax'^ avtov. ^^Alf 
^jJesus seine Rede beschlofs, bezeugte jederraann seino 
5,Bewunderung und Erstaunen iiber c|ie griindliche und. 
y^nachdrucksvolle Schonheit seines Vortrags, welche al- 
j^les, was sie von ihrenLehrern zu veraehmen gewohnt 
,,waren, weit hinter sich zuriick liefs.'* Proximo capi-, 
te vs. 5 seqq. „BaId darauf , da er nach Kapemaum 
^tE^^, und.fichon fa^t am Thore war> bat ihn ein Ro- . 
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y^niischer Hanptmaniiy dafs er «einen Knecht, den ane 
^,0tarke GliederlShniaDg in den betriibtesten Znstasd 
,,ver8etzt hatte, gesund machen mochte. Jesnserbotli 
^ich JBOgleich zu kommen, nnd die Heilnng zuTer- 
^richten. Allein der Romer yerbath sich diese Ehiv, 
^weil er «ich derselbeu viel zu nnwiirdig fande. Er «j 
yyversichert, da£i Jesus durch ein einziges Wort ebei 
,,so wirksam der Krankheit wiirde gebiethen konnei^ 
^yals er es iiber seine untergebenen Soldaten vemi^geirf 
y^wSre/' — Sed neque aliis in locis deest verborom 
pondus et orationis diwtntjg, recentiomm tempomiD m- 
aticitatem potius quam urbanitatem redolen^ vt Lue. 
XI. 37 seqq. „Als ihn hiei-ai:f eia PharisSer za TiscKe 
yjiudy fugte sich^Sy dafs ihm bey der MahlzeitToadem- 
i^lben Pharisaer der Vorwurf gemacht wurde, 4a& et 
y^sich nicht vorher najch ihrer Gewohnheit gewascben 
9,hatte: worauf Jesus ihm zur Antwort gab, es sey firey- 
^lich bey ihnen jetzt herrschendeSitte, nur auf Stus^ 
^liche Reinigkeit, z. B. der Becher nhd Schiisseh), za le- 
,,hen , wenn sic gleich inwendig damit angenillt waren, 
9,was sie andera enlw^ndet, und mit Unrecht an AA 
^,gebracht hatten. Aber glaubet denti ihrNarren, set^ 
^te er hinzu» dafs die aussere Reinigkeit auch die iasa» 
^,ausmache.^^ 

$.5. 

Ex iis, quae hactenus a nobis sunt di^ntata, in^ 
ligilur, verissimum esse illud, quodEtnestns dicit^ioK^' 
pretem librorum N. T. probabilem neminem ^sse poi- 
flie, nisi qui sit trium liuguarum» hebraicae, bene (kn^ 
cae, atque ejus qua usurus sit in vertendo beiie peritoti 
De Graeca quidem lingua res per se clara est. Hebrai- 
cae autem peritia, certe hebraismorum intelligentia, iJ- 
eo necessaria est interpreli, quod scriptores ^acri tfr* 
mon^ utuntur non bene graeco, sed hellenistico^ idest, 
terbis quidem utnntur Graecis^ sed idiomate hebnic^ 
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ad qudd cogno^cendtmi', praetcr ipsiiis lingtiae hebrai-» 
cae scientiam, usus sa^iptorum hellenisticorum , atque 
iriprimis versionis Alexaiidrinae plurimum adfert adju- 
inenti. Alque his quidem interpres indiget ad intelli- 
gendura. Sed ut bene intellecta recie possit exprime- 

" re, praeterea opus est ipsi ejus linguae, qua in verteri- 
do utitur^ scientia non mediocji ac per^ulgata. Neque 
tamen his solis res tela conficitur. ' Accedat enim opor- 

^ tet et judicium reclum^ et sensus elegantiae optimorum 

■ cum scriptorum, tum in primis interpretum. diligeifti 
lectione formatus atque perpolilus. Quo quidem de- 
stitutus, .quamvis linguarum peritus, rem perversissime 

* aget. fieiskius atque Dammius viri fuerunt uterquo 

' Graece doctissimi, neque ignari sane sermonis patiii* 

At illc Demostfaehem, hic Homerum' atque Pindarum 

•sicconvertit, ut eorum lectionem nemo perferrepossit 

■ elegantior. Henricus autem Vossius sermonis cum Grae- 
ci, tum latini atque patrii perinde intelligens et Home- 
rum et Virgilium Xrermanice src fecitloquentes, ut le- 
ctor Germanus vix intelligat, eruditus nemo probet»' 
ContraWielandus lingnarumGraecae acLatinaedoctaili 
scientiam concedens* multis vertendi solertia ac callidir 
tate vincit omnes. 

§.6. 

Quod supra dixit Et*nestus §. 4. „Si linguarum 
•j,usus haud consentiat, verba scriptoris deserenda, id 
„est pro significatione sensum reddendum essej^* id noa 
iinam habet bautionem^ Primum igitur, si verba scri- 
ptoris cum *rebus ipsis, aut cum genere argumentandi 
conjuncta sic sint, ut iis commutatis aut sensns aut ar<* 
gumentatio pei^eat^ quamvis dissentiente usu Ijnguae, 
etymologia tamen est servanda, modo id, quod dicitur, 
possit intelligi. Nam in omni intei^pi-etatione primas 
partes sibi sensus vindicat, usus* autem loquendi noi^- 
iiisi ita servandus est^ nl iBo 4m^%o neque pervertatiic 



McngOMf neqne ohiciiretiir. Exemplo eint es^' ffM 
Paollus scribit ad Galaias IV. ai* Adftri §m ol min^ 
fi^ ^iXat^eg ilvoH riif POftop ov» mMoiers^ Hie TeTbu Pant 
tu3 incoxDmodo oi^el doctores judaiuntesy qui Chnitii- 
Bos quoq^e lege Mosis obligari voIebaDt. Eos igitnriii 
iis, quae sequuntnr , refutare conatur loco sdiqno libro- 
rum Mosaicomniy quos libros iw vo^mt ex luu loqoeai 
scriptorum sacromm adpellat. Ergo rw vipm hoc it 
nmilibus locis, si ex usu nostri sennoiiia "^crtcre ydii^ 
non vertas ,,das Gesets,^^ Yerum y^die lieiligen BiiGlutr 
y,der Juden/^ Atque sic reddit interprea anonyiDdf • 
Tellero editus: „Sagt mir, die ihr durchaus eoclrdeol 
y^iidischen Gesetz unterwerfen wollt, iLermetibrmdki 
^eure ReligiDnsbiicher?^^ nunc quidem praeterrcmte- 
nax usus loquendi* Nam non sine dilectu hic VsnShtt 
Tocabulo f^o/uoff per antithesin utitur, iatos hominMi 
quemadmodum dixi, iacommodo urgena, eo quodlegiaii 
tanto opero commendautes ipsi legem aspementnr. Iti« 
qiie ad verbum haec ita vertenda sunt: ^^Sagt mir, die 
9,ihr unter dem G^setze stehen wollet j liabet ihr doa 
yyvergessen^ was eben dieses Gesets sagt?'* — - Eadoa 
ratio ejusdem vocabuli est Cap. II. 19. ubi Paullus, *Eji 
yig, inquit, dulvofiov voftt^ ani^wop. . Hic^ posteiriori lo- 
co voftoc significat legem Mosaicam , priori doctriiuB 
Christi , quam PauUus non sine dilectu adpellat m/h'^ 
xiomine Judi^eis et Christianis judaizantibus grato. Sd 
cjus oppositionis gratia prorsus evanescit, ai ex usali^ 
f[uae,nosti*ae sic reddas: „Ich bin durch die RelipVi 
9,Christi dem Mosaischen Gesetz abgestorben.^ PaiilW 
quidem melius Bahrdtius: „Ich bin durch eineReh^ 
,,der andem gleichsam entstorben.^^ Sed optime tamea 
etymologiam servans ita reddideris : ,,Ich bin durch dtf 
j,spStere Gesetz dem firiihero abgestorben*^^ Atque hoc 
etiam valet de loco simillimo ad Rom. /27. 27. Ilovfh 
^ navpiQtg; iiiuMo&ij. Aw nolov pofiovf nSr i^wp; m* 
gl' aU9 im poim nloumg^ Qiui^ ei Twboaioa et minof 
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pdrit6 sic reddit Bahrdiitts: 9,Es hat also kein Mensch 
„Ursache auf gewisse Vorrechte stolz zu seyn : denii Gott 
^selbst hat diesen Stolz zernichtet : gewils nicht durch 
,^,jenes Taglohnergesetz (denn dieses hat ifin vieimehr 
„genahrt), sonderndurchdiejenigeReligion, welche den 
^,Glauben zurBedingung derSejigkeit macht." Atqui 
haec proxime ad verba recte sic reddi potej-ant „Und 
,-,wo bleibt nun der-Stolz auf eigne Gerechtigkeit? Ihm 
9,ist ein Ziel gesetzt. Und wodurch ? Durch dcis Gesels 
^der Werke? Nicht doch^ Durch das Gesetz des Giaa-i 
^bens,^^ 

§.7. 
Secnndaiti oaussam usus linguarum deserendi Er^ 
liestus adferre dicit acumina antithetorum. £ quo ge«> 
nere primum nJtoxiJ» commemorans laudat Matth. VIII. 
33« E)us figurae^ quam alii vf^i iwxaviL^kuQiv , vel dilt^ 
flav vocant, haec ratio est, ut idem verbum in eadem 
oratione, sed diverso sensu repetatur. Hujusmodi est 
illud, quod de Prbculejo referunt Quinctilianus alque 
Rutilips Lupus* Is quum de filio quereretur, quod is 
mortem suam exspectaret, et ille dijdsset, se t^ero non 
exspectare, pater, immo, inquit, rogo exspectes, IIqq 
igitur Germanice converti ad<verbum potest, consenrv 
tiente linguarum nsu. At saepe ea facultas non datur» 
JVihilo tamen secius idem verbum erit servandum. Ali- 
ier.si feceris, aut si?nsus ^xsistet frigidus, aut certe cuoaf 
aoiimine orationis vis tdta fraiigetur. Ex hoc generct 
«st illud exemplum, quod ex Matth. Vllh 22. Ernestus 
adfert. Ibi quum aliquis Christo se discipulum adfu« 
tuEum dixisset^ ubi prius patrem sepelierit,. ei Christus 
ita respondet: * AmQXaiXi^n fic^j^^ual «<p«c rovg vixgovg '^a- 
^a# Tovg ittVTtav veuQovg. Hic priori loco peugoi per hex» 
braismum dicuntur homines, qui hujus vitae curis imn 
pediti . graviorem animi curam negligunt. Vid. Romm 
P^L i5. Colass. II i5* Id quidemi monere.; commenta- 
toris est: verum iiiteEpreU ab ipsis verbis discedtee mi^ 
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niiiie licet. His enim imi^nutatis sinml acumen' senten^r 
tiae toliitur* Male igitur et haec, ni tain multa, Bahrd- 
tiuj» : .^Aber Jesus sprachk Wollteat du mir nacbjfolgei]^ 
^,so miifstest du es thuu ohne allen Au£ichub ^ und das, 
^Begraben denen (iberlassen, denen es geliort.^ Ifeqae 
meliqs illi successit versio lociy quem item laudatErn&-/ 
^us e Joann. /• io« *£p rf «OQfttJj^ tir, nai 6 xoQ^og ii ui' 
%qZ iyivito' Mai 6 noefiog amov ovn t/vto. Hic item postre«t 
mo loco noafwg ex usu hellenistiro signilicatpartienige*t 
nei*is humani 9 ac potissimum Judaeqa. . Sed ai vacabon^ 
lum mutaveris , illud quod maxime admii*ationem iadt 
ex idearum contcntione, prorsus tollitur. Quodver'- 
sioBahixitiana, quamquam cavere stadenay tameaevh' 
tare haud potuit. Ejus autem haec est aentealia: ,^it 
^erschien in sichtbarer Gestall auf der WelL . £rleUa 
,,miUen unter den Menschen. Aber dtetfe, gkiGhsani 
,,mit ihrem Schopfer unbekannt^ woUten ihn nicht ken- 
„n< n.'* Tu sic verte: „Er kam in die Welt, hattedie 
„Welt geschaffen, und ward von der Welt miiakannt^ 
Hujusmodi dilogiam Petius habet L IIL i. quaein-*. 
terpretes omnes fefeliit. Ejus auteta vei*ba haeCvSiuit. 
*Ofiolct}g al ywttixig vnoiaaa6fiipa& toTg idiotg uwdgaaiv vh^ 
mA Ci Ttvsg amt^ovat nj! loyui, dta tfig v^v yvwtamr itu* 
otQO^fig opev Xoyov xffdfj^fjaovtat, Hic igitur apostoia^. 
jubet feminas Ghristianas maritos . hoii ChriatiaiMdi 
habentesy hia eaae in rebus omnibua morigeraa m^ 
xnimm sperans foturum, ut hac earum modeit» 
«c morum facilitate conjuges doctrinae ChiistLB^ 
li«s quam uUa vel praeoeptione vel adiiionitifiB» 
eoncilientur. Itaqne in hac formula^ t^ kayta ^&n^ ia- 
yov nuQdfi&nvat , dilogia inest , quae facit oxymoronyKl 
est sententiam acutam, qiiae pi*imuin intueuti ob repU'' 
gnantiam absurda visa, inlellecta deinde ipao. aoanuDe 
delectat. Ejus rei, quemadmodum dixi, commentato- 
rea atque interpretes nihil viderunt. ITeque vero facflfl^ 
est, hoc vertendo exprime)?e. Ifautiisdem planever^ 
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bis redcH non potest Haud tamen, pnto, ^orsni ab«- 
errabiiniis locum sic convertentes : y,lhr Gattinnen, er-r 
„wei«et euern Gattcn die gebiihrende Aohtung, ds^mit' 
y^auch diejenigen aus ihnen, w^Iche dar Lehre noch a|t>r 
^^hold sind, ohne Belehrung, blofs durcb das BetrQgi^ 
,,ihrer Gattinnen far diesetbe gewbnnen wwden.** . , 
Alii^m Emestus figu^am conunemoraiv quae tbo^ 
vofiaolm yocatur. Ea figurftf t^I addita v Vvreixlemta ^ vel 
mutata, vel transposita dlicvjus verbi- «ut sylljBbafQalt 
litt^ra, lcisum facit non ingratum.' Tale-e^tquod A^' 
8chines'Ed^ Reisk» p. 4^0. de IDemostheiie legaliode in 
Macedonia fimcto dieit: ou fig^riv r^iiw-, aXkci xov.^zi^ 
jw p&pw' ftiniXkal^f', idemqile^* 490. oiv ttt odiftm^a.oJ^x 
^i^n4;' tdiAfWP ra ovoftara kiyei» «'Tale etttlkl i^uod Cicerp 
de off, Ill^ii. deCanio habet, illum otiaridi, non neg-jfj 
fiandi causflBaSyraciisft^ conbessisse^guodque idemEpist, 
ad Attic.L i5« dePisono dieit: .^^Consulipse.parf/o a^i^ 
mo et pravb h- faeie* »magis quam/bctflu^^ui. ridiculi^ak^^ 
Atqui hic^: ubi e3:emp]a-4|iiaernntur .ejusm^« iiii q^^ufi 
interpresV t"el di*entiente. usu linguaruw^jr^tMn^e d^ 
bet Tocabulo, qiiae verbit, qulbus tisus sit Sj^ilptpr^ , ety^ 
inologia respondeat>t^'alieHo loco ^men&iQjfi^^Jbujfis^.jEigH^ 
rae. llsus enim lingiiae -verborum stgnifiQ^tionecen^fH' 
tur, al paronomasia eoramdem:.externa $inijtitucli|ie 
sive so«6 spectatnr. Ea reddi adciiraie. ii^ alia li|i^:^fi 
tum deniuin poteet^ quum duo vocabuJaexstaiit.silii 
«oido siihilia, significatione autem iis^ qMaeieo^v.evteu^ 
sunt<y Tespondentia«>'ySedi|uotiiam ea facultas;rarp da^ 
tur, saepissime Terba, qnar signi§catiQne maxime v^r 
«pondent, commutanda suntcum aliis utcumque sensipL 
adfinibns aut cognetis. Qnod si ita.fi t, : non verba.con- 
tra usum loquehdi retinentur, adieoque istius figurae 
commemoratio hujus toci non. erat«. Facta.taipen.ejui 
znentione etiam deiUii dicemus/ tanto magis quod iu.his 
reote yersari et subtilis judiGii; atque artis est Ifi&nd vul* 
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Primtwp i^tur si, quod rteiaj fit, ea apsa vcrba; 
quae verbitf «ci^iptoris significalioue satis respoadent, et- 
iam soiio hdud raultum ab se dLscrepent , tum expediU 
est ratio vertendi. Tale est illud, quod Gicero de di- 
min.IL S^. de rege Dejotaro dicit: :„Gaeflarem eodem 
tempore hostem et hospitetn vidit** Quae cum mini- 
me mutat^)n^ ac paene nulla Germanice ve^ possunt: 
iiam vocabtila hostie et haepeeiojtmBm uon magis sinii- 
Item habept, quain nostra ^^Freund und Feind^^^ lU- 
que ad verbnm sic reddas: y,Er erblickte in Caesar^u 
■^gleichcr Zeit^fVcM/irf und Feind^^^ Similiter apud Plat. 
JBuihyd. 8o* W f «^ *V* ^^J'^ ^ lo^og evitgenMp fiillw 
4 ttAiJ^A«y . *u verte 1 , J)iese ftede hat ^ehr Sdieinflls 
y,SfeytL'^ ^edi quemadmodum dixi, non facQehwob- 
W^unt, vei^um 'exempli rarisaimu . : . .'j ; » . 

Nulluni '«titem frequentius genos est paronomasiae 

W, quod verbk-^compo^ita aut cumt^iis, autcum sim- 

pHdibUs coiltendiL Id, quoniamiofionia fere lingnayesba 

tomposita hi*et similia , plenvnque converti fccile pot- 

tftst. Itd patonomasiam iUam, qu^ PauUos UL ad Cor, 

^ iV: 8. iii his verbis habet : uno^i^ivot, , aXX ouxi^m^. 

-^fiiPdi^ ab interpretibus vulgo neglcctam, satis, :qpi- 

•rior, hetie sic reddas:. ,^Ioh zweifle.Qft an.meiner Bet- 

^^tungjund verzweifle dochaiie.** Sie etiamjHeas iUe 

Verborum , quem in nigixofM] et uaximf*^ babet PanUpft 

^Phitippi IIL 3. 5/ satis cbmmode ad' verbum aic ted^ 

^rib': ,vHuthet'^udi vor der YersdteeidungV c)i9»n & 

V,Bes(airiitteiieii sind wir, *^ Biibrdtiui quidem^ neglccta 

{Mrbr^us |)aronomksia, siipra modum: languid^ aic w*- 

^i ,,Hiith^* ^uch vor jpnen Verstiimmlern ! ilu* «cyd 

V,^chdh beschnitteii. " Est autem, ubi idem verboia 

^rbpler aliquftm significationis: discrepantiam aervari 

^equedt Tn talibus locis fortaseie vocabulam cojDJqga- 

^m commode possit substitui» Ut in illis guae legao- 

tnr ad Ro7ft\IL'i.* ^& ^ uQhis^MP hiQoy^- vtmmwwt'' 

ra%QlvHg. Quae si ad verbum reddas : ^^lndem du jah«r 
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„einen anderri urlheiles ty verurtheilest dudidh selbet,*' 
ipsa quidem paronomasia redditur, sed npn 3ine aliquo^ 
sensus detiHmento, quoniam u^lveiv bic a .xa7«(X()iW«i' 
non diffeit, atque aliud est judicare* de ^mo, aliud cow^; 
demnare quem. Contra si cum plerisque &ie vertas: 
,;Indem du andre richtest> verdammest dudiehselbst,** 
sensui quidem consulilur, sed paronomasia^ peritve^. 
nustas. Quae, si noii tota, at certe aliquo modci salyo 
sensu aervatur, in Verbi locum vocabulo cotijugato sub- 
atituendo, ita sciliciet : ^lndem du eineii al|dern verur- 
y,theilest, so sprich«t du dir selbst das Urtheilr^* 

Nec veix> sicubi paronomasia reddi non possit in 
alia lingua, erit illa interpreti ideo statim negUgenda, 
Nam fortasse in ejuslocum substitui poteritaptithetoa. 
aliquod, vel argute dictum,. quod non minvs placeat, 
qnoque illa ipsa quodam modo figura compeasetur^ K\r 
que in hnjusmodi maxime loois vertendis interpretis 
^olertia' oe^itur. In iis quae Socr^tes apud Platonem. 
in Hipp. Tnaj. §. 48. dicit: 'Jlftetgyccp, cJ /?Awrr«, Qvtw£, 
4§ikTB^& ^ftip, ngip ai rccvd-* tjfih Hniiv etg« iUe yerborum.^ 
lusu^ in piXtifm et dpilviQOb reAdi noi^.pot^t, nisia. 
vocabulorum [significatione pauUulum dcflect^s, verba 
legas simile potius quam idem dicentia* Itaque ego sia 
vertam: „Ehe wir' das wussten , was du, mein scharf^ 
„sinm'ger Freund, uns vorhin sagtest, waren wir sq 
^,blodsinnig etc. ^^ Ita quae PauUus II. ad The^saL. IIL 
!!• dicit : 'Axauofiiv ydg r&vag -^ f4i]diu iQ^HA^Ofiiv&vQ, «U« 
mQuqytt^ofiivovg , satis commode Stephanus atque Beza 
latine sic vertunt: nihilagentes, sed curioae satageu-^ 
iiBs. Vid, Quinctil. Inst. Qr. yi. IILSi. Nostra vero 
lingua quomodo parpnomasiam reddas , frustra quaesi* 
veris. Ergo etiam ab interpretibus vulgo negligitur, 
Nostrk versio sic habet: „Wir horen, dass etliche unter 
»,euch unordentlich wandeln, die da nichts arbeiten, 
„$ondern Fiirwitz treiben." Bahrdtiana: „Und, statt 
9,zu arbeitehy ^ich xnit zeitverderbUcheu und uimiiU^i^ 
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, j)ingen abgeben. ^' Stolsiana : ,,indem sie ihren Beruf 
9,vernacbla<isigen, uncl unnutz^ Dinge vornelimeo/' 
Iki quibus ejtis figurae, quaPaullus U8U3 est» planeuN 
hil reliuquitur«- At si ita vertas: ,,Daas eini^ geschaft- 
^los siud, oder vielmebr Oeschaflte treiben, die sie 
y^nipht soUteviy'^' quam^is haec proprie paronomasia noa , 
sit, tamen antitheti gratia servatur. -!— Siuiiiis estratio 
loci ad Philem. 1 1. ubi Pauilus Onesinuim servvin fu«p 
gacem ad Phiiemonem remitten^^, eum Iub verbiisde« 
signat: rriy nmi eo^ a%^axoVj^ vwi ii 90I xai ifuti «2jf9-» 
CToi/. Haec igitur ad verbum noatra versio aic reddens; 
yyWelcher eiwann dir unniitz gewesen^ nun aber dir 
y^und mir niitsilich ist,^' ^b sensu piane abenit iVisjii 
Sx^^^ov PauUus per figuram^ quae hTortjg vocator, nou 
modo parwn utilem, aeuinertem dicil, sed potiu» 
damnomm, furtum nimirum significans cum fuga con^ 
jjtihctum. PauUo melius quidem ad sensum Bahrdtios; 
9>Der dir, so unniit^ er sich ehedem gemacht hatte, jjetzt 
y^recht gute Dienste leisten wird,'' 4n eo tameu repre^ 
hendendufi , qupd formula loquendi usus est humilioriy 
atqne infm dignationem Graeci vocabuli posita., Pnie^ 
tera antitheton iUud , quod in Vocabulis «/(^j^oroy et A^ 
tqtiaxop lueet, ejus versio nimium Qbscurat. Idemqne 
totum toUit anonymus - TeUeri interpres aic vertens; 
9,Der ehemals zwar dir untreu ward, jetzt aber mir und 
,jdir sehr niitzlich seyn kann* ^^ Quodquidem, omisA 
licet paroiiemasiay optime flic reddi poterat: ,^WoU 
jyWeiss ich f dass er dir einst schlechte Dienate leistete; 
^^Hinfort wird er dir und mir sehr gute lejcitjsn,^^^ 

EUt vero «tiam paronomasia aliqua, quaie reddi ab 
interprete, si maxime possit, tamen non debeat» £i| 
plerumque ratio est paronomasiarum a nominil>us .piXH 
priis ductarum, quae aut a yocabuUs originem trahant, 
aut tnagi^m^ cum iifif liabent similitudinem. Hae igitor 
referri in aKa Ungua vix possunt, nisi npmea iUud pro-! 
|*iu|ft tanquaiii vpc^buVim ppiiYeirtas» Jd; ^iit^mi ift 
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noniinibns maxime antiquis , neoesse est ridiculnm vi-' 
ieri atque absurdum. Itaque quando Christus Mattlu 
KVL 18. ad Petrum illa dicit : KaYoi aoc Xiyoi , oTi^aud 
iflitQog, y.al int TOVTtj r^ nirQtf oixodofjifjam (ao\> ti]v inHXfj^ 
vlccv, ijiterprea Germanus elegantis judicii nemo eam 
referre paronomasiam studebit. Aitalto consultius erit, 
vel brevi admonitione versioni subjecta , vel circumio* 
cutione in textu ipsa paronomasiam significasse potius, 
quam vertendo expressisse. Id Bahrdtius recte exorsus, 
pauUo post conatu inepte excidit Ejus autem versio 
vichabet: ,,Ich sage dir: du fiihrest deinenNamen mit 
tler That. Ein solcher Glaube macht dich zu einem 
ttiiiibervrindliche& Felsen. ^^ Hactenus bene, Quis au- . 
tem el^antior sequentia probaverit? 9,tJnd auf isolchen 
y^FHsenmann, welGher dureh diesen Glauben stark ge-»* 
y/nug ist, dem Rachen des Abgrunds Trotz zu biethen, 
7,vri)t icii meine Gemeine bauen. ^ Quidni potius ita? 
^^Und auf dibsen Felsen will icb meine (jemeine bauen.^^ 

• 

— . • • . ' . , ■ 

t . $.8- 

- Tertiam canssam, quae necessitatem adferat vo^ 
eabulornm contr^ usum linguarum servandorum*, ibi lo*- 
•eum habere Bmestus dicit, nbi alio nullo sensussatis 
•ac sme ambigQitate exprimipossiu £a plerumque ra^ 
«b est.vocabulorum 4 quae in ai^tibiis et disciplinis ver- 
(lantur. Etenim notiones rel^um incognitae verba nulla 
4iabent sibi respondentia , quonilim signa rerum tum 
^emum quaeruntur, qauinft res jam sunt inventae* Ne- 
^ue tamen semper norva vooabuia iingiintur, sed e vete-?* ^ 
•ribus: iBa, tquao^sensn prdxime^ absunt, rebus novis 

jfiptantiir. Idem igitnrplenili^uefacere licet de iisdem 
-rebus in alia lingua dissereiitibus , ut rem no vam voca<^ 
-bulo iUo signi$cent, qmd elymologiee respondeat iUi, 
qno ipti usisuntrei inventores. Id si dWrum initio vi- 
deaiur , ipso usu pauiktim molli^tur. Hae arte usus 
Oioero, quum ph^QtMiopfai^Jii Utiii«iL.3emQne primus ex* 
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plicaret, multa Graeca vocabula ad verbnm lathie con-* 

vertit. Nam et annQtav infinitionem , et wxiXtiypw cfmr 

■preliendonremt et n(t6krf\piv praenationem "veX anticipa^ 

tioneni , et iaovofiiav aequahilem tributionem , vel uno 

verbo aequilibritatem , ausus est dicere latine, voca-( 

bula Graeci.<t ttirailia ad rcji novas traducens. Idem igi« 

tur jure 8UO faciet iutei^preslibrorum sacronim, etGer« 

mariica vocabula Graecis etyraologice respondentia re« 

bus aut notionibus novis adcommo^abit potiusi qoam 

nsiun linguae servans verba legat ^ensn retnotiora, aot 

ingrata circumlocutione utatur. £a ibihi ratio videtiir 

esse illius formulaey i^ fiaaUilatmp ov^avciw * quae iiili« 

bris sacris sensimi habet multiplicem. XJuiverse qm^ 

demhis verbis designari solet institutum religioniaCkri^ 

stianae , atque multis in iocis sic comtxiode redditaT^ 

nt Matth. XIIL u. Marc. X» i4. seq. Sed diveraara- 

tio est multorum locorum, in quibus haec formuln re- 

spectum habet ad velerem Judaeorum de Messia ex8pe<» 

ctationem, qua illum aibi fingebant haud magis reli^o- 

nis novae auctorem, quam suae libertatis vindiceiDr 

novique et amplissimi regni fundatoreaik Ad istas igi« 

tur opiniones, licet falsas, respicientes cum ChristQS 

ipse tum ejus legati, qu^mvis re» nonftlilis esset, no* 

men tamen retinmeruut Judaeis gratum atque frequen* 

tatum, eodem modo, quo Pauliu» Christi religiooes 

passim pofiov vooat, uomine Judaeis gratiori, Itaqoeii 

omnibus iis locis , quibus vocabulis Graecis illa n^ 

adjungitury interpreti servaindum ctrit idem vocabuini) 

quamvis in eo lector G^rmanus iliud neque cogitet, ne* 

que omnino cogitare debeat, c}uod olim Judaeis ob aiU« 

mum versabatur. Sed in talibus etiam locis bi-evis ad** 

moniiio errorem facile cavebit Itaque equi^em miiU*' 

xne probo Bahrdtium 9 illa Joannis Baptistae apud Ha^" 

thaeum IIL 3. verba: MetavoHTh\ VTf''^ yuQ tl BatfiiLA^ 

TfSv ovgavAv^ sic vertentem : ,36<fi^^t euch : denn Gott 

,,ist im Begriff eine neueileligionssocietat su errichtdD*^^ 
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Eadem rerba , qUae Matth. IV. 17. ipsi Christo tribu-* 

untur, vemo Bahrdtiana longis ambagibus sia efferir 

y^Er ermahnte die Menschen zu einer eifrigen Abande- 

,,rung ihrer bisherigen verderbten Grundsatze und Sit-* 

,,ten; wobey er vornehmlich den Beweggrund ein* 

^scharfte, dass Gott eine neue Beligionssocietat unter 

,,den Meusthen aufrichten werde, deren Yerfassung 

,«8ich bis in die Ewigkeit erstreckte. '^ Male haec, in« 

quam^ atque imperite utroque looo, quoniam vevba 

Graeca nuntium continent de Messia diu exspectato^ 

atque munus jam auspicaturo. Ergd, si sententiam 

adcuratius expiicare velis, hoc dicunt Ghristus atque 

Joandes: ,,En adest illud novum Messiae institutum^ 

^,quod vos i*eguum vocatis» '^ Id autem significari ver<- 

tendo non potest nisi verbo proprio ; ita scilicet: „Aen-« 

,,dert eure . Gesinnungen und euer Leben: denn von 

,,jetzt an begimit das Reich des Messias.^^ lUa vero 

phrasis: ,,eioe Religionssocietat errichten/^ non raodo 

hoc Uou declaraty sed etiam dilectu pecoat rei dignitati 

minime conveniente. Nam ex usu vitae communis ad« 

junctam habet notionem lucri e quapstu &ciundi« Quod 

xnagis etiam adparet aiiis locis, in quibus eadem for- 

mula utitur Bahrdtius, ut Matth. i^> 19. „Wer sich 

,,imterstehen wird, die geringste von diesen Vorschrif- 

,,tcn abzuschaffen , der wird sehr bey den Voilheilen 

,,der neuen. Societat zu kurz kommen.^^ Eod. vs« 30. 

,,Denu ich sage euch : wofern ihr nicht nach einer Tu-* 

«,gend streben woliet, die reiner und voUkommner ist, 

„als die, mit welcher die Jiidischen Gottesgelehrten 

„prahlen, so wei*det iiur euch mit schlechter Hoffnung 

9,in:die neue Societat begeben, die ihre Giiter jenseit 

,,der Graber haU " • 

Verum est etiam genus aliquod vocabulorum , quae 
iieque proprio verbo reddi debeant , licet aliud nuUum 
habeatur , quo eorum sensus e:^piimi pos^it. Ex bo^ 
genere pleraque suot eorum , quibus vel ritus aUquis^ 
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T-el consueiudo ; vel opiuio y vd qnalueumqne tandem 
notio designatur populo aUcui aut aetati aut aectae pixH 
pria atque singularis, quae n proprio verfao Teddatar, 
«iit obsciiinim nt, aut insolens, aut fauiDile, aut ridi« 
culutn. Consul a ronsulenclo, Praetor a praeeimdo, 
Censor a censendo dicti nulltmisane in noatralingaa 
Verbum habent, quo isti magistratus possint designari) 
etiquae etymologice iis respondent vocabula, ab iis ele« 
glhitiifsimi cujusque judicium maxime abhorret £tquii 
ferat interpretem fasces populi ita reddentem: „Die 
5,Steckengebunde des Volkes," ut vertit Yoanus Virg* 
Georg. IL 495. Quid igitur talibua verbiafaciendiiEv, 
quae neque etymologice benereddiposaint, nsqaebabe^ 
ant alia sensu sibi satis respondentia ? Nirairum simtill» 
eodem loco habenda cum nominibus propriis nt, qQO-> 
niara verti commode non possunt , iisdem litteris sylk- 
bisque reddantur. Sit igitur nobis ConatU, „dcr Con- 
,,5ul;" Praetor, „der Prator;*' Cernor, ^,der Cwi- 
5,9or5" Faacee, „ die Fascen* ^* Sic multia locis iibro* 
rum N.T. sacrorum consultiiis duco to eva/j^XmPTeddi!* 
iisse f^daa Evangeiium," quam „die frohe Bothschafk 
„der neuen Religion,'* tfvvaytoytjp „die Syiiagoge,*^ 
^uani „die Versaimmiung," (wid046v „daa Sytiedriam,^ 
quam ,;das Gericht, " et quae ^nt hujus g-eneris alia, 
Adhibeamus haac ad initium j^rangelii Joannia, ca« 
jus haec est sententia: 'Ev ol^jf^ n^ i ^V^ff 9 tef o Um 
ijv ngSg rov ^«oV, nctl 0eog ^p 6 Xofdtg. Quae verba pfc- 
rorumque interpretum versio sic reddenst ,,Im AnfiiBg 
jjwar das Wort, und das Wort war bey Gott^r unddtf 
,,Wort war Gott 5 ♦^ non modo obscara est, ;veFCim etiam 
absurda. j^tenim qualecumqne tandem illud ait, qnod 
hic vocabulo loyog designatur, illud certe a prima ejoi 
^ocabuli sfgiiificatibne aded KKsjcioetam eat-et remotaoi, 
tit^cconversum ne speciem qiiidem atque umfaram seiH 
isus aliquam ofFerat Ad sensuniv quidenel ipsum qttod 
adtinet, THiilti podt Cleribafl^ h^terpretQs^ ^q^stijm^jif» 



Joannem, quum Christum Ao/ov adpeUi^et, acBe adcom<« 
inodasse ad Judaeorum quorumdam Alextadrinoruni 
cousuetbdinem , opinioneB qua^dam Platonicas cum iie- 
ligione Judaica, ac deindQ ekiam Christiana confundeur 
tium* E quibus Philo saepe commemorat rov Koyoi^* rqp 
ffetvra dwnoiffifjcixna , n^V iixopti 4^iOv, di ov avftmnQ o 
uoofnog idijfAtQVQ/iho. ' Quae forUsse altius sunt repe- 
tenda ab Anaxagora, cujus haec f uit seirtentia : cS^ i^ 
povg iaxiv 6 di^ancoafiw rtf xal navttov aivio^. Utraque voce 
Athenagoras pbilosophus Christianus Chiistimi designal 
^de leg. pro Chr. a 9.) illum vovv ual loyuv tov naxn^g 4f 
fdda xai ive^iiif. nosninajis. Jiia itaque Xoyog Chr44t«f 
dici videtur y hon quatenus verbum haec vox, sed qua« 
ienus rationem significat; proinde^ «i locum Jcianiaif 
nd verbum reddere velis, ne aic quidem dicendum i\^p^ 
jrif: y^ImAnfang war das Wort/^ sed: ,4^ Ailfang wa^ 
jryder ' Yerstaud. *"' Sed fortasse res altlqp repetenda e^t # 
phiiosophia orientali et religione Persarum, in qua mul-» 
tus sermo erat de verho, quo res omuds creatae essent^ 
Vid« ^^Zend-Avi&stay ^oroasters lebendiges Wort. Riga 
„1776. 4. p, 36, " Verum quoniam id quoque non pbscu-^ 
rum modby sed etiam absurdum vidcri debet iis, qu^ 
yeterum iUarum opinionum cognitione non sunt im-^ 
hutiy.ipsum vocabulum Graecum in versione servan-v 
dum , ejusque e:;$p}a|i^tio relinquenda videtur interpre-f 
tationit ^ . 

Quart^ iandem caussam usus linguarum deseren^ 
di interpi^eti adferunt loca dvgvofita, id est ea, quae aul: 
prorsus sunt obscura, aut sic ambigua, ut interpretatio«^ 
nem certam} aut saltem valde probabilem haud admit?* 
tant. In talibus igitur lociis ipsa vel qbscuritas vel am^ 
biguitas in versione ea% reddenda. Qui secus fecerit^ i« 
sibi jus de sensu decernendi arrogat^ quod interpreti miT" 
nime est concedendum. Id quum de omni genere scri- 
ptorum yaleat, tvmi wXp owues do «cariptoribu^ ^acri^i 
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In his enim erpor ex versipnis temeritate rasceptns fa- 
cile ralet ad dogmtitum commeutitioram fakitatem id- 
eoque, quanto m majori diserimine res versatur, tanlo 
ininus locus est conjectorae conce^endua. Obscnra si- 
ie dubio «unt illa, quae dicuntur Matth. XIL Si.^nl 
rovro kijm Vfi^Pf Ilttaa afia^ia nai filuQ^ftia a^i^^ium 
rfiitQ aw^gmnoig* 17 di rou miufiarog fiUtCf-f^fiia qvm oft^ 
9tTa§ xolg ap&^Tiotg. Hic quid sit wpiritiu convichm 
facere^ facilius est divinare, quam explorate dicerer 
ttaque tlieologi multi cum veteres tum recentiores, pro- 
lit cuique visum fuit, aiii aliud statueront, nemo aoteoi 
•Tisus esi, ut in re obscura, suam opinjonem uDice ve* 
ram certamque declarare. Ergo etiatn inteTpres baiie 
obacuritatem vertendo tollere non debet, neqae sen- 
sum , qui ipsi forte maxime probetnr, sed ipsa codid* 
sacri verbareddere. Quare etiam hic minus bene (im- 
ctus est Bahrdtius interpretis munere atqne officio biiBC 
locnm ita convertens: „A.ile Vergehungen gegen dea 
y,unerkannten Gott, sie geschehen mit Tluiten odcr 
^Worten, und wenn es auch Lasterungen waren siiul 
■,,der Vergebuug fahig: aber \(issentliche und vorsetz* 
,,liche Lasterungen des erkannten Gottes «ind unver- 
'„zeiblich. Wer mich also fiir den armseligen Menscken 
,,ansieht, der ich itussei*lich bin, uud sich an mir veree- 
p,hejt, kann Vergebung eihalten. Abfr wer an mirdes 
„sichtbar wirkenden Gott entdeckt, und dann dieTh^ 
„ien lasteri, die er wirkt, hal nie Vergebung zu ho£Eeii.^ 
Won equidcra sensum sperno contextui satis adconnBO- 
datum, ipsam autem versionem minime possum probi* 
re. Multo melius versio Stolziana, de sensu nihil defi- 
niens, ipsa scripioris verba sic reddidit: ^,Darum»ge 
- „ich euch: Jede Siinde, und jede falscheNachrede liftt 
^,8ich den Menschen noch verzeihen; aber die Laste- 
y^rung des gottlichen Geistes ist unverzeihiich." 

Recte vero eiiam meo judicio Emestus GasteUioneoi 
laudat ad ea, quae /. Petr. JV. 6, legun^ur, ita scribw- 
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ibm: ffhec non intelfigo i itaque ad %»erhumvertL^r 11«« 
la quidem Petri v«rba( aic baben t : Biq lififa yag pw.l Ty«- 

iAa^ iixoTa^&iQr Tiv^iififxpi. Hic qua^r«4^Hr9 .quid illa ver* 
ba : 9^1 ' pSK^i$' ivnyyvfHff^ signitioenU : Atque intei*pre- 
tum recentioraHi tai^ti9m nou oippiiim ppinio haec e«t» 
. ut Petrus £vajageliu|!i traditum ii^fjicat,, qui eo quidem 
tempore, quo haeq scFibebantur, essept.mortui, sed ta-- 
inen jamr tum , guum vi verent , Cbristi xlogtrijaam acce- 
pi§sent > : ac proptei.*; ie;^uidem ; doctrinae profeasiouem. ab* 
iniqui^ljijidicibus esseat supplicio adfipcti. Atqi^i •^ij^-- 
jDum 8^'pe omni '- praejudacffta . opinione auimoque Ube^*tf 
intue^inur 9 ; id potius dicere Petrua yidebiiui: : ,yPw^\r 
^natB Chpisti xttl p0M^oig'^ .h. e. oiu^jAqpQv C£a$dlXu xfvi^fv^ 
^9^0iSi^dllis, qui ajite Christi aflpentufn hanii^ffitf^if^ 
y,reliquisset, fuisse trc^dUam.*^^ Ouem sensum cur ia- 
terpretes plenque rejiciant, caussam equidem nullam 
video, nisi forfasse hancyvqubd ad nostrae aetatis aen'^ 
fium grayiter ofiiE«QkJ:a2«;'r Sed ^otera.t Fetrus». .q.uuipJiacc 
sci^iberet, respQi;ti)mTh^bere ad &|bi,ulam aliquam.ip¥«- 
thctlogicam inter:Cbr.istianos. eJudaeis obtiaentepg[,,|^^^ 
ChrJ^(ui|i .putarent . dof^inam suam ad homines anjte ^e 
yita mnctos detplissaf. Ejus rei.indiciuin haud obsci^- 
rum inest iu iis, quaeejusdem Ep. Ut ;i9* ita leg^nturV* 
JEV (|» (,7tViv/4C(u}\ i(al'TOig tv (fvkanfj 7TV(Vf4aa$ TiVQiv^iiS 
iwi^viiv (o JL^tof^.. :-Lectu omnino dignissima syil^ 
gaae!2|d.;irtruinque.lo,cum $emlerus adnotayit. Quid-* 
'quidjaiitem de.e^ i^^^tatuendum sit, locus certetinus.ex 
i^^.est,,quorum sententia in se quidem obscurior noi\ sit, 
clfu:i(»*.ibus verbis uUam in partem dQ£(nie,nda. Itaque 
xieqi;v^:T]3;llen interpretem ano^ymum pjrpbo^ ista Ger-* 
manice rsic reddentem :. ^Defshalb mufsten auch die 
^Mai;tyrer da^ Chi'i4tenth}im annehmen,, dafs, obgleich 
^Measchen sie deni Korper-nach hinrichteten , dbcli 
^Gott sie dereinst 4®??*;'Q^ste nach gliickiich naachea' 
,^iiiUe;/^ neq,uf siifi|9«plac,et Zaohariae, theologl olim 
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GoettingensiJ, Tersio, qnae sic habet : ^,Deiiii eben dieb 
„151 anch die Ursache, warum den bey Chtisti Tode be* 
^reitj abgeschieclenen Geistem diese frohe BegebeDhdt 
,,als die Ursache ihres Gliickes kand woixlen j weil ne 
,,be j aller zeitlichen Strafe , weldie aie vor den Angeii 
,',der Menschen am Leibe ansstehen mussen y dennoch 
^,darch gottliche, nnsicfatbare^ Verfugnng der Scefe 
jjVkch gliirklich werden soUen;** Bafardtius: ,,Deim 
,,das ist der Nutzen^ den auch die^ welche gelebt hab^ 
^^erst kunftig Yon ihrem Christenthnm einernten wer» 
,\d&n , dafs sie, ob sie gleich durch Menschennrtheil am 
i tieibe gestraft w^den, sie dcich einst durch GotfwPr- 
^^theil der Sefele nach selig werden.** Multo comaltioB 
fberit, Castellionis reiigionem imitaiitem sicadverbura 
6bnv^rtisse: „Daher mufste auch den Verstorbenendai 
^^Svaiig^liam rerkiihdigt werden/' 

1 . ■ ■ ■ # 

§.10. 

Emestus hanc admonitioncm-habet: „QunmTer* 

'^jaiones fiant non eruditis, sed in primis^ populo^ toleiih 

^bilias esse ab legibus rersionis hactenus commemoratis 

,,recedere iia lianc partem, ufsensus verboruiii in prom^ 

,^tu sit, etsi necesse hon erat deserere fomiani jj^raseos 

,',auctoris.^^ Jam primiim quaeritur: quando neci^sfieAt 

deserere formam phraseos auctoris. Ea igitnr necess- 

fas tum intelligitur , quum servata phraseos forma seo- 

^s vel pervertitur; vel bbscurainr. Ut in illa phn% 

^tt^lCii^ *K if^icSv TivQgf qiioniam honeodem quoat^ 

teribus sensu nostra aetate usurpatur, si in Vertenio 

ipsam formani phraseos retineas, sensus pervertitnr; 

ergo liaec formA necessario est deserenda. InllKs vew^ 

qiiae PauUus I. ad Tim. III. 7. de Episcopo scribit: Ai% 

avTov nui fAUQTvQlav naXf}v i'xfev inotSv i^m&fp^ ai formant 

phraseos retineas, sensus obscuratur.^ 'Quis er^im indo- 

ctua id intelligat, quod versio nOsfra habet: ,^« mafii 

^aber auch ein gutes Zeugni& haben von denen, "die Ai 
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i^ilfSeuriiiiifJf^f ErgQ etMln hic foTHi^ phraseos eat nen 
ce^aMriPiCl^r^iula; «tquetm potiua lyertendum : ^yUe^ 
)^AgepA^wu£9. er auch b^ d^nen iu gMem Jlufe steheo^ 
y,welohi9 .aich. nicht zu u4(iei^ Lehre bekeunen.^^ Ck)nH 
traJn illia quae Paiiihi$>daeit.atl GaL -Vli iq. *!ji^n ol»^ 

oiniiovQ jcii^'n/irTM99-fomiaf]}hr«seo3,jlliu5, cl oiKtioi riya^ 
x/f^w^; noia est.iilaiquidjemneceissaria deserenda* Nam 
vel.noitraversip haeoad.^rbum sicrexldeiis: ^^Lafiflel 
y^un^ gegea jedermann gtittluKtig seyn> allenneist if^ec 
y^egenr.die.Hansgenafisda.dte Glaubens,'^^ Tix'0mquam 
vel .inidio«lDj>prorsufr ittrit* obscura: neque tamen probdiJi 
potest, quoniam semua non est in.pitointu, neque itif 
pei^^iOuus.^ ut;verfoaclec|afSimttljbatelli^ntur. £st>ii^ 
tem vei»ioms bonae^iaiinus' scriptoris 'i(Sentesitias verbi^ 
aptis «laFisqoe aic apettire^Q ut su^ quodam lumine liM 
ceant^. atquosola «dtdntiorney sine mentis agitatione peM 
cipiantte Kiequ& mkn legentes seiMum quaerere to^ 
lumusy jed^videre^: iK>n^vinare,>sed<iiitelligeFe. ^liSL^ 
que veifba iUa sovfOtiukvQ ri}gnlaTH§gi quamvis^- ai red«« 
das ^die.>IiausgeiiGisisezi ides Glaubeas^^^^i^iam hociii«4 
telligiipossit, tameni jhejiiua fiierit skieonvi^ttisse: '-^ydi» 
^Glaubonsgenossen.^^ ' "^ '-' r' '• * ^ a 

1 > ■!..?:■ ■§., 21t • ■• .i ■ .i*\ it 

>; tQuflie^hadtenilS' ad< Ernestum -teppstiimus boha^ 
veraianispraeGepta^' tiXti 'iiwpa, sont 'aftque' perspicua, utt 
»se.-quidem ab'nteni%ie'non' imperilo possint imjjfrobst^ 
ri* : Sedijq^aenuiTVerseibmnes probant^ ea in exemplis^ 
ae judicip versiontifH m«lti' repudiatit.' Hoc nimirum. 
ipde fitji^ixod verUaatqueorationis fofrmam a rebus seuM*. 
tehtiisqw^tton aa^is iubtiliter disoei^rfexites, ^si quid in H^' 
la nyuUi4tvs; ad ilMs^^ertii^t^eexistimant, atque sensttilE< 
ip^unli v«l dn^w^fi p^e^ti <^inSfi^ur« Q uod oe»tm. 
exidtimait <^6rtety'*quae ver^acum 'sitigults s^^iptariaj 
wcbit et loqiiendi-fennHtis ooiiBei]%'iity^^am non m6iia' 



ineltfganlem eue, «ed yel naadme perveruuiu Rifli 
quotiescamqae lingnarnm vsus diacarepaty qnod inpn 
mis in lingnis antiquis et reoentiorilms fit aaepisiiiiic^ 
tolies phrasis est mntanda; aliier iisdem ireMa m 
idem didtnr, sed alind. Qaaeratem Terbcmun tantiB^ 
qnae remm atque sensus di^crepantia sit, id* fadOi» 
hoc modo judicatnr. SciUcet quae yeraio, utcmnqtt 
ab scriptore specie maxime discrepaDa, lyidiqne fytfi 
talis reperiatur, nt, qnomodo eonservato osn liogoM 
ac puritate, rectins dici poinit, frostra qimesirais, m 
proba ntique et accurata habenda erit: at contra» ^oao 
diligentius excussa, aut nuUnm, aut diveraum ab joi- 
ptoresensum offert^ ea, quamvia priina spedecamMt' 
chetypo adcarate couspii-ans, perveraa atquefrOi^ est 
earistimanda* Sed imperitum bominQm , linnui nsa 
adcurate doctonmii vulgus plemmque levem iUsniex-' 
temae similitudiais speciem arripit^ ex illaque deter- 
aionis bouitate temere atque leviter atatuit. Id qaan 
emnis generis libcoi-um versionibus accidere soleat, tim 
Hiulto maxime fit in judicandis veraionibQs libroma 
aocrorum. Etetum ad has e^plorandas rvix quiiquiH 
aaimo accedit a partium studio aut praejudicatisopiiDO- 
nibusliberoJ Plerique igitur et opinionibus sectaeifi- 
cujus imbuti, et versioni alicui vel ex usu publico, vd 
e domestica lectione adsueti, quum loca, quae dicnit 
probantia, sibi eripi nolunt, tuin consueta verba atfl* 
loquendi formulas ubiqu^ requiitint.f quae ui cum A 
licet melioribus, vident commutatm statim fidem iflkr- 
pretis accusanty religionem ipsam temerari, atque neb- 
isia ausu cum diyinis humana oommisceri clamaiitei» 
Hincveraioquaeque, ut maxime^ docta atque iibersiii^ 
muneris sui partes optime explety.ita.plerumqueiiifi- 
diamaxime laborat» Id olimetErasmi etLutberi w* 
aionibus accidit, atque nostra.aetate quodam tBodoc^ 
iam Bahrdtii, qui.quamqufm saepe reprebetadendiN^ 
UtMjOL etiam ^ quaudi» non modo pcobabiliter* ^ed etitfi 
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i praeciare rem gessits * qessores nacfu^.est vdde iniquoi. 
g Neqae tanliQii imperitaruin eaimqi|i1a^ eat, sedsaepo 
I etiam. 4p.<f torum. ^IiiifCatellioDem ,quidem Beza saepe 
aGi^eL*aaiveh^tur, .eo qU9d multis iDcis :bene latine ver- 
ieiido dogmk iUud de-^rr^e^estinatione videbat evanuis- 
«eu. Interdumetiamnequeibi aimaledictisab^tinet, ubi 
yan^s erat is jonetus:. utjiu^cw^o^illot qui legitur Zrz^a^ 

#f^.nji,70^ifii .iLddxa^igitHr;tve^baBe.za; ^«Operae pre-^ 
y,tium esty inquiL,.Iiof;.iocacQnsidei:aresacrilegam Ca-« 
yyStjelliopi^ audaciam 9 qui ulrumque Testamentum nu- 
^^pejr ita couvertit^ ut suo. ai*bitrio non modo quidvisi 
^yd&traxerity aut addiderit, sed eliam ]i94|i,tarit. Is igituc 
j^quis^.inter caeteroS:£&rrores bunc eiiam tuetui^, qui ho-!i. 
jy,miuietiam npn regenj^rato, ac proiude Adhuc,peccati 
^ec^antis. servituti ^ddicto libprum natujrale in sahitia 
yyduclrina vel amplectenda, vel r^p^dmnda arbitriunx 
yyCum^PeJagio, tiibi^t» >ut. a cujus .volui^tata sppnlanea 
^pendeat diviui cpn^jjii coostantia, «idest q^i caussaijujiii 
^ordinem prorjsus iuvQrtit: videbat Autem verbum Hitr 
ffGd^ki, nou posse- sinc violenta interpretatione adsulum 
y,eveutura referri^ sed potius a^tf»fiiflip; dei detttJuatio-* 
^,uein declarare, r.idcuxo in locum uiiius*copulr)tsvaQ 
^yConjunctionis duas, disjunctivas substituit, et totum 
^yhunclocum ita iuterpretatur: Scito^ hunc mfdtorum 
^yvel caaui vel reaurrectioni ifi laraelitis destiruitum 6s- . 
'^ae. Hoc est scilicet divjnae providaxitiae rehgioj^e pa-^ 
^trocinaii.^' Haec igitur Beza^ non. ti^odo iniquius, sed 
^tiam minus perite. Etenim si demu^, pi aedejjtiuatio-^ 
nem, seu.decretum^ quod dicitur, Bbsolutum hoc loco 
\, confici, quod quidem sic esse miuime concedo; sedsi 
^umas, dogma iliud yeirbis isiis con^qeri, sepsus quidenx 
Itiic erit; "Per huncpuerwif aliis fatfde i^rit labi atqua 
jperire , aliia emergei;e ad saluten^, ; Jaxn, si cum Ga- 
atellione pro copula.^^aiticulas di^jimctivas posueris^^ 
idem iUe sensus uqsi^ wodo magi^ iataic»» Terum etifina 
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ciarins ejkprittihar. Ita enim dfe^iHii genera IdlfiMadii 
atqae emergentium distiiicte si^iNaiiiiitar. Gontra si &• 
Xcris : Multis fatale erit l^Ai ei efMergere^ Ap^mo eo- 
deinf|ue genere hominam atrtnfi^e V kl eri poaait pra»- 
dicari, quani illis fatale easetUahi prhnttm^ et ddndB 
emergere. Itaqae tantam abest,- nt vrt^aione ad tv 
Mim facta praedeslinatioiii tiMiaa convalatiir , at pofiof 
ipse Beza, nisi animum hlibiliaM piurtiam att^Hb ocm^ 
catum, ultro ataipletti 4c ioteter rfefncii^set itbuBV^^uiii 
tam acriter reprehendit, Ca^i^ffioftia' ver^oriem. 

Caetei*um quae de bortMe V^nioiiis niuneit atyia 
dilicio hactenus disptitavlmas, iti ib rammam peiht^ 
liem atque absolutioneih spectavittiils, tqjime qddem, ni'* 
ai servatis illis omnibus, quae prkeibepimiis, obtJDeri 
non potest. Ablilic a^tem si disceMeris, kliae ftlufeteita 
Tersionanl foWrtae cogitari possmit/ in ae atiiinih; ct 
quae singuhie alioranf hoibinum ingenio atqae usm mrt 
Adcommodatae. Atque sepihratim si libros sacros s^ 
etemus, tria omnino siint Versionutii genera, quohtti 
aniiibquodque pr6 "consilii ditrersitat^ divemAi lialiel 
praeceptionem. Primum gemxs pieblicum est,' atqnc 
asibus ecclesiasticis destinatum; alterum, citi<y]ibriaH 
^ri hominUm elegnntiorum aut llherdli ihstitUtim 
usorum lectioni commendantur ^' tertio denique imp^ 
titae plebii intbeciUitati coiDstditTfr. De ^nguli^ irftf 
generibus adcurata exstat Gtiesbachii viri doctissiBi 
commentatio, quae sic inscribittir : ;„Ueber die verscii^ 
^^deiren ArtWi D^nt^ch^r Bib^ltibersetzutigen^ in da« 
,-,RiBpertoritim fiif bibiibcheund moi|;enllindi^lie IJttB' 
,*,ratur. Lciprig. i'^8o. 'tom. VI. p.'26'2 aeqq.^^* 

Primurti igitur genus, f{Xi\iAytclesiasticUm dixi- 
mus, quoniam publicam habere dcrbet aaitoritatem n^" 
que dictionis pliritati admodtuh' stbdet, heqite omMA 
Collit obseuritatefn , sed yerba rpsfi )s0riptoit>is pteruniqoo 
sequitur, fondiiittque phraseos nontiisi in iia deserit, in 
4uibus ejns niutaiidte liagitataih iidc^pantift itniuiiiiff 
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adfert necesaiiatein. Nam ^uuxn hoe genna versiomf 
potisdimQtn inservire debeat praeceptifl atque dogmatir 
bus in omni institutione publica firmandis stabiliendisRr 
que, omnis fere iUiu^^laus posita estin ^, ut ipsa ar-?^ 
cbetypi verbay quam potest, adcurate rt^ferat. Orato* 
ris autem est sententiam ipsam evoivere, obscura inter^ 
fpretari» eaque omnia, quae propter linguai^m discrer* 
pantiam intellectum habent difficilem, partim e contex-v 
tUy 'partimi locorum similium luce illustrare^ -^ Secunr^ 
ibim genufr ejus ipsius versionis est, de qua hactenus 
{>raecepimus, et in qua summam diximus spectari per-r 
. fectionem» — • Tertium tandem esl illud , quo privatae 
hominumimperitorum leefioni conmtitur. ' floc geni:^ 
Vei*sionis non modo dictioniir puritati studere debc^^t, ve-r 
^turo etiam omnem, quaotum fieri potest, ioUereintel-f> 
Iigendt -difiBicultatem. Quaecunque igitur per ae non sk-^ 
Ha clara sunt, ea insertis brevibus quasi scholiis^ sunt flr 
lustranda, ellipsis diiiicilior omnis supplendaydeuiqujo 
^uidvis ligendum , ut , sine longiori tamen circumlocu^ 
tione aut dmbitu parapbrastieo, cum verborum tum sen^ 
tentiartim intellectus penitus aperiatur. Svri audianini 
ipsum Griesbachium. ,,In einer genauen Uebersetzung^ 
' ' ,,ita ille, redet der Uebersetzer, so wie der yer laaset 
,,geredet faaben wiirde, wenn er «war vollig eben cler-» 
' ,,selbe Mensch und Schriftsteller gewesen ware, mithin 
' ,,nnter denselben Umstandew- gelebt, vollig dieseibe 
„Deiikart, und in der Sprache des Originais dieselbe 
^Schreibart gehabt, und eben denselbeu Lesem dio 
^^nilhmlichen Heden unter derselbenEiiikleidung mitge-» 
,,theilt, aber der Deutschen Sprache sich bedient hStte^ 
,,jedoch diese nicht vollkommeh in seiner Gewalt ge-^ 
^yhabty sondem solches hebr^ischdeutsch geschnebea 
„hatte, wie dife Schriftstellelp des neuen Testaments he* 
,,1>raischgriechisch schrieben. — In Uebersetzungen der 
^weyten A.rt lafst man den Verfasser so ri^en, wio 
y^etmi dtjfielb^ Mensch vmA Sehrlftsteller unUr deii 
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;;iiSTif]olich»i Umstanden, mit eben denselbQn. lc- 
,^ern wiiide geredet liabeii, wenn beyde die Deut- 
„sche Spraclie, wie wir sie jetzt schreiben, iniirer 
y,Gewalt gebabt hatten, und der Verfasser darauf be- 
^,dacht gewesen ware die Spraclxhebrai^men (wehk 
„nian von deni einem jeden damahhgeii laraelitenan- 
„klebenden Gredankenjudai^mas unterscheide^ wuli) 
y,mo?lich8t zu vermeiden, und fiii- jedea Idiom cjer.fl^ 
j,braischen Sprache ein gleichgeltendea der Dentschen 
„zii aelzen. — Endlich iu erklarenden UebersetzuBgen 
„laCit maii den Verfaj^ser so sphreiben, wie er esgethan 
„haben wiii-de, wenn er zwar fiir aeinePeraon eben der- 
„selbe, unter den nahmlichenUmstanden lebendeJlfeflwJi 
„und SchrifUleller gewesen wSre, jedoch voiUkominen 
,.Deutsch hatte reden k5nnen>.und aich aUeMohege*, 
,,geben hiitte, Deutschen Lesern dea achtzeh]iten]2L:-< 
„hnnderts seine Gedank^p mQgUchat verstandlich za 
^machen,"' 

Haec igitur qua ratione fieri debeant« in uno «alr 
tem librorum sacrorum loco.declarabimus. Inepisiolt 
Jacobi I. 27. religionis verae atque non verbis iantum 
sed actione vim suam manifestant;is natura sic exponi- 
tur: SgfjGmia noc^agd xai ifiifxvto^na^ti ^q^ ^^oixaiTWf 
rgi, ttVTfi itnlvJntonhTneadai, opgfavovg xai x^J^ag ^V xy W/- 
nffti avTW, SanUov ittvtov tfjpshf uno tov Koaftov* Ea no- 
stra versio sic reddit: „Ein reiner tuid unbeileckter 
„Gottesdienst vor Gott und dem Vater ist dieser: & 
^Waisen li^id Wittwen in ihixjr Triibsal besucfaen, imd 
„sich selbst von der Welt .unbefleckt erhalten*:^^ omnia 
quidera ad veibum, ac dilig^ter legens archetypi vesti- 
gia, ipsiusque adeo tenax hebraismi; qualia sunt illa: 
„ein unbefleckter Gottesdienst voT GotL"^ I^m forinu- 
la nagd r^ ^&^ rebus adjuncta significat id quod dto 
probatur, aut ejus judicio verum est ac genuinum. Por 
ro, „die Wittwen und Waisen besuchen,". genus h- 
quendi plaae Hebraeoijraecum. , Nana iw^^mt^ 
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'scriptoKBtis sacris idem est, quod 9ir^dta^at TVPog\ opem 

ferre, alicnjus inopiam aut calamitatem levare. Deni- 

que „von der Welt." 'Simi o-nofffAog diountur vel homi- 

nes a religione alieni, vitaeque hujus curis aut volupta- 

tibus dediti, vel ipsae hujus vitae curae ac voluptates, 

«niihmn la religione et virtate avocantes. Istos igitur 

taies versionis publicae naevos nativos ac paene necesf 

'aarios, ea quae Hnail^xri^ sic dicitur versio toUere de<n 

bet, fjaod, utputo, rectesio>fiet: „Wittwen und Wai- 

,,sen iu ihrem Bedrangqisse beystehen, und vor den 

l„In'Wegen irdischgesinnter Menschen sich hiithen , das 

•,,ist dle echte unverfalschte Religiositat, welche allein 

^,6ott gefalit." Haec autem, quamvis sic recte conver- 

•sa , non tamen lectori uhicuivis oihnem loci sensum 

•aperiunt. Nam neque vidi^arum infantiuraque paren- 

•tibus orborum inopiae succurrere unum genus est be-r 

TieGcientiae, quod hominem verereligiosum deceat; ne- 

" ique sola beneficientia religionis fructus omnis cerniturJ 

ttaque intelligenduni: est , ab apostolo pro genere spe- 

ciem , pro omni virtute aliquam virtutis formam com- 

Tiiemorari. Verum id inteliigere non est nisi lectoris 

, *docti, et in multa scriptorum diversorum lectione atque 

.interpretatione versati. Imperito autem cuivis ab erro- 

re cautum vix erit nisi genere versionis illo tertio atque 

xnedio inter veri nominis versionera , quae scriptorera, 

vitato omni idiotismo, presse sequitur , et paraphrasin, 

•quae ejus sensum latius fusiusque explicat. Talis est il- 

la, quam dat Zachariae, theologus olim Goettingensis: 

„in seiner kurzen Erkiarung der Briefe Jacobi, Petri, 

,,Judae und Johannis;" cujus haec est sententia : „Eino 

„untadelhafle, und volhg reine Religion , welche Gott, 

j,der Schutzgott seiner Verehrer, von dreser Seite be- 

',,trachtet,findet alsdann nur Statt, wenn man zum Bey- 

spiel (wie es dieReligion vorschreibt) sich der Hiilfsbe- 

diirftigen, dergleichen Wittwen und Waisen sind , in 

,,ihren triibseligen Umstanden annimmt, wenn ma^ 
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sich von den in der Welt herrsdiviiden Sittien mibe- 
,,llecit erhalt, (und in andern ahnlichen F ^^ der ie* 
,/olgung und Ausubung der Christlicheii Heligum.)^ 

Paraphra^is, quae, ut ipsmn voc^abtilam decLtfi^ 
est elocutio explicatior, medium fere tenet inter f^iio- 
neni et commentarium , atque utriq&que quodam mpd» 
commoda conjungiL Nam veraoni l^actenns limiiisei^ 
^quod omnem orationis filum p^raequitur, scriptoran* 
que totum^ nuUa ejus parteomiasa, vel in>eadeiDf vel 
in alia lingua refert: cum commenlario a.utembocba-' 
betcommune, utsensum» quemadmoduiQ du/, ^rsdst 
explicatius, omnem toUere studens ioteUiguMli diffical*» 
tatem , atque adeo ipsa perpetui inatm* ait convmei^am. 
Etenim hoc unum illi propositum est, ot aensas perspi* 
cue exprimatur. Quod ut adsequi.poscdt, saepe et ver* 
bosior erit versione, et curo sententiarum formw tQm 
orationis habitum scriptorisque stylum^deserere at^ 
immutare haud raro cogetur* 

Sunt autem potissimum tria, quibua justae pin' 
phraseos munus^^constat. Quorum primum contineW 
difficilibus et ambiguis circumscribendia. Et^m «^ 
pe obscuritas atque intelligendi difficultas naacitureiff* 
monis brevitate. Haec autem brevitas fortaase eo teBH 
pore, quo liber conscribebatur , obscuritate carehi^ 
propterea quod ea, quae ad intelligendum sunt iiecttf>* 
ria, ejus aetatis hominibus per se erant. nota« Jionl 
autem ista ignorantibus, adfusa e:(.histQria et antkpn^" 
tibus luce^ eadem explicatius sunt tradenda. - Exeopl^ 
sit locus qui legitur Matth. If i^. ubi de JTosepho, 4"^ 
desponsatam sibi Mai*iam gravidam esse' cognoverat, 
haec dicunturi ^lmanq^ di 6 avni^ uvt^g, 3i^$0Q iiv»l 

«n;n)y. Haec igitur obscura multis haud intelligentibuii 

q^o.pftctQ Majnae iwiae cautum ease potoinaet, silo^ 
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phug gi^a^t^d^itf ill^ dimittevety Hammoiicli paraf^rfi^ 
ais eni|cleatiu8 dissefeas it^ circumscribit : 9,At quum 
i^Joaephiis sponsus ejus benjgnuset misericprs esset, neQ 
f^eajp. v^Uet exponere opprQfario publiqae poenae, qua^ 
9,ap:4d Judaeqs infli^ebatur, puellis , qu^e virgines nogi 
yf^^sCf: qunm nubebMt) deprehendebantui*, clamillajQgL 
y^erat dimissurus, quia nondum omnibus innotuerat» 
^eam «ibi ease deap<msa)i9 y ita ut obnoxia t^tum futu- 
,,ra es^et poenae fproiofilionis, id est infamifie^ upn morv 
,^ti. ^^ Sic i^erjte loci di£eili^ intelleyctus pHpditur, e^plev 
lis i}4y/i^ae Mattbaeus.tamquam non neoessaria aetav» 
iis suap LeQtoribus omiserat 

•Sed vsa^epe etiam pbscuritas. nfscitur e genere lb»> 
quendi trofiicoy vel emphaticp. Talium igitur locorum 
sensum paraphraais expUcia'e debet verbis propriis atr 
que loquendi gifenere consueio» Ita apud eumdem Mat^» 
thaeiun Y. 39--^4i..quae dieuntur, si ad verbum intelv^ 
ligas , sensus exsistit maxime incommodu^ atqueabsur^^ 
dus. Sed haec optime paraphrasia Samuelis Clai*kii «ie 
circumscribit: ^,Ich sage euchr vergelt^teinem bosef 
^,mit hfisem; sondexix wenn euoli jemandilUnrekcht thut, 
,,und ihr kBnnet dasseibe nicht durch Chri^Uche und 
9,richterliche Obrigk-eit ron euch &uruckjtreiben9 so lasv 
^set euch lieber Unrecht «ufugea, 4ls dass ihr ^urch 
9,das Recht de^ Wiedervergeltung eueh selbst solltet ra-^ 
y,chen woilen* Und wenn jemandselbst ii» maemoffentv 
y^lichenJi^echtshandelrgegen euch aui «einen Forderun-r 
,,gen bestehen aoiltey und das, waftieuch «ukoaunty 
^mit Gewalt zu. erpressea aiu^hte^ so.laaset ihn in Sa-» 
^^chen von geringerer Wichtigkeit Uebecri dasjenige bin« 
^^nehmen^ was ey mitUngestiimfprdert;* jagebet ihm 
^^i^er noch mehr , als er verlangt^ unftnur dem«Streit 
,,ein Ende zu machen.^^ tta sensus ppodit egregius^ 
plane conaentienacum iisy quap a Cicerone dicuntur 
de Ojff* //. 18. ,,Conveniet autem cum in dando muni-» 
t,ficam e«fle, tum ia todg^ido vooa aQerhum^ iu oauU'» 
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9,qne re «mtrabeiida , vradendo, enendoy condocei- 
^do, locanclo* Ticinitatibiis et oonfiniis aeqnnm et faci- 
^lein y multa nanltis de sno jnre credeiiteni ; a litilrai 
yyveroy qnantnm liceat« et nescio an paallo plns etiui 
,,quam liceat , ahhorrentem. E^t enim non modo libe- 
^rale, pauilnm nonnumqnam de sno jore decedeTO, «1 
,,interdum etiam fmctnosnm. *^ 

Secundiim pai-aphraseosmunos est, re^aiquemh 
-tiones rerum , nisi satis per se sint clarae, defiaiiianir 
hus et rationibns admiscendU explicetrc MaU/uJn, 
-^ Joannes Baptista ad Pharisaeosv Sadduraeosqoe bt- 
ptismatis cau&j>a ad illum venientes praeter alis iaee 
dicit: M^ do^t Xiyw /r iavtoi^' TIuTdQm, ipff» to9 
u^Qaafi' JU/10 /ffp Vfuw , ox§ ^iWm d -O^^og hxmMmft 
rovTW9 iyi7pa$ timm rm '^^paifi. Hic er^o qoo modo £r« 
catur dens posse Ahrahamo prolem excitare e lapidi- 
bus, non unicuique intelligere aut dicere fuerit in prom- 
tu, Ergo definiendunr est paraphrastae, qualis ista pio- 
les Abrabami dicatur, id quod optimia verbis praesUt 
paraphrasis Erasmi totum comma sic circumscribeiu: 
^J^iterim ponite vanam fiduciam, nequesic volnsipai 
,,blandiamini: Sancti sumus, e sancto patre prognati 
^yAbraham. Abrabam justus nibil proderit ex se pnn 
yjgnatis, nisi laudatam illius fidem et obedientiam imi- 
^ytentur. Abrahae promissa est benedictio quae nonc 
^yinstat. Sed ad banc obtinendam non satis est geoedf 
^^quamlibet areta propinquitas. Quicnnque diffisiiH 
^^mundi bujus praesidiis nituntur , exciderunt a cogoa-» 
9,tione Abrabae. Et posthac Abrabae posteri ncme 
«ysanguinis adfinitate, sed e fidei sinceritate censeboD- 
^ytnr. Nec ideo desiderabit deus posteritatem Abrabae, 
9^ciii , promissam benedictionem persol vat y si vos ab 
yyAbrahae moribus deseivei itis , etc.*^ Hic igitur Abra- 
faami filii sic definiunturv ut talesputandi sint ii, qoi 
Abrahami fidemimitentur, eaque deflnitio omnem tot» 
lit obsouiitatenou Atqui recte sic definiri evjnciturPaalU 
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<rerb]5 ad GedaU IIL 6. sequi ita scnbenliff: : Kk^v^k 
*^figttafi iniarevae Ttf ^iff wxl ikoyla^ri avr^ ilg d^aioigv^ 
.pviP* yivoiaxsTS aga, Sti oi ix: nlariwg, ovrol eictv. vhi '^^q^ 
a^. Goni, Rom. If^» ii. 12. Joann» Vllh Sg. . » 

/Neque vero definiendae tantum notiones sunt, sed 
-etiam vocabula atque plii*ases ejcplicandae, id est clario^ 
ribus verbis circumscril>endae. Ut in.illis quae Glirw 
6tus dicit /o. Vllh 23. ^T^ug «x Ta>y M«rai iaxi% i/oit» 
^m avfo tlfki Vfiug iu tou noofiov tovtov ioTe , -iyci ovx- eifil 
iK Tov xoafiov Tovtov, explicandae sunt parapbrastae for* 
mulae istae, ilvai inT^v %ax(a , atque «k thui^ am ^ atque 
«tiam Koa/iog ovTogf id quod sic praestat Paraphrasia 
•Semleriana: ^^Yos estis ex terrestribus, et desiderati» 
^ytantum MeaHam voluptatis promissorem ; egq vero . 
„ex supemis sum, divina et coelestia conailia aequort 
^ex istorum perpersorum hominum, quos mundi no^ 
,^ine soletis describere, numero estis; ego vcro nbn 
,^sum ex isto honunum ordine, tiec regnum politicum 
„molior.^^ ^ . -. 

. Tertium, idque nescio an gravissimumParaplirav* 
seos munus est: nexum orationis apte.exprimere» Id 
autem hanc vim habet, ut, quo vinculo singulae sen-» 
tentiae contineantur, quo modo e%, aliis alia consequan<« 
tur, ad quid unaquaeque res referatur, qua tandem 
ratione id quod jam dicitur, locum istum tueatur, clare 
atque distincte exponatur. Saepe enim scriptores etiam 
tioni, immo hi quidem maxime, non omnia quae ad 
rem faciunt disertis verbis dicunt, sed ea quae per se 
intelligi putant, legentibus cogitanda relinquunt: qui 
vero .scribendi artem non satis callent, etiam illa haud 
raro praetermittunt, quae ob ipsorum animum versan« 
tia legentium fugiunt animadversionem. Boni vero in<>- 
terpretis est, non ea modo intelligere, quae ab scriptore 
dicuntur, verum etiara illa, quae vel significantur tan* 
tura , vel ulti'o supplenda oraittuntur. Ea res autcm 
ueque parv^e industiiae est , neque mediocris ingenil* 



»t :«iuii eom , qui id pniestare cnpiat , velnt m 
«entem' sci^iptoris sese iimnuare', totamque idearum 
^us seriem percensei*e; ex quo, quae quibusque sint 
consentanea, judicam omnempossit callide explere «rft- 
tianis quasi laounam. Idque sine magno mentis aqih 
«niiie, ingenioque phitosophiae studio aubacto vixali- 
quis adsequatur. Itaque etiam in hoc genere philoso- 
phi ^aeteris praestant^ ut Lockius a^ue Clarkius. Cae* 
teiiun.in bac etiam parte quo modo versaiidum siii ei« 
cmplis declarabimus. 

Pauilus ad Gralatas eos reprehendens, qui docto- 
tjam judaizautium errorem' amplexi, Chriatianos qno* 
que circumcidi volebant, primum dMet, .non passe ar^ 
eumcisionem suscipi, quin, omni Judaismo admissoi 
Christi doctrinp evertatur./ Post haec Cap. V*9.i\l^ 
werba subjungit : Mmga dvfAfj SXop to . q>vguiiu ioftxX. 
Quorsum hoc? Niminim occupat adversariorum ati« 
quod effugium: atque id optime sic expHmit paraphra« 
ds Semleriana: ^^Mecsufficitdicere: Tantum ciroumcir* 
yiSimiem, non nniversnm Judaismum vos ^scipereVelle, 
9,Scitis paullulum fermenti totam massam fermentare/ 
Minus bene Grotius id addoctoresrefereus, ^^Simili" 
^ytudoy inquit, est, per quam significatur, a paucisiiu-' 
^tio factOy iate admodnm iuter Gaiatas sparsam falla- 
9,cem istam persuasionem.^^ Paraphrasis Erasmiinter 
utrumque sensum incerta natat* Semleriana maxime 
firmatur vs« 2. seqq. Porro Luc. XII. i5« seqq. quiuo 
aliquis Christum rogasset, ut iitem de hereditate inter 
ae atque fratrem d^ceptaret, ille boc officium ut aiie- 
imm ab suo munere recusans vs. i5, haiic admonitio^ 
isem subjungity ut sibi a pecuniae studio caveant. Haod 
quidi^ difficulter intelligitur, quo modo isthaec admo-» 
tiitia bic locnm habeat \ sed tamen nexum idearum cla-' 
-tins exprimit Paraphrasis Clarkiana, quae sic habet: 
.^,Nachdem Jesus soicher Gestalt die Bitte dieses Mannes 
^^bgescblagen batte, so bediente er sicb dieser Gd^ 
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;,genheit , 'seine Junger und das yersanmelte Volk VS^ 
^,deaiLaster desGeitzes^u warnen, und sprach etc.^^-»^ 
Sgiegie quoque idem Clarkius dujunctas orationis par-^ 
tes connectit apud eumdem Lucam VL 19. seq» Ibi 
Chriatum videmua turba ohBessum, muitis illum tan«* 
gere conantibus, propterea quod solo ejus contactua^ 
l^eratum iri putabant a moibo aut qualicumque cor* 
poris infirmitate. Po^t haec statim Chiistus yelut prae- 
isentem populum haud' curans longam habet ad discipu« 
los orationem. Quis itaque non miretur talem ^Mtugiaif 
in Christo, quiy qMid res et tempus> et personae posce^ 
i:ent, semper et ubivis diligenter expendebat! Jd erg« 
acute videns Clarkius oontractiorem nuQc'quidem Lu<«' 
pae sermonem in paraphrasi commode hunc in modum 
explicuit: ,,Und ,alles Volk drangte sich um ihn ber^ 
^uad bemiihte sich ihn anscuriihren etc» Weii nun Jesoa 
lydMrch die alhiugrosseMengedes Yoikes gedriickt ward^ 
^so begab er sioh wieder' von da hinweg auf die SpiUso 
9,des Hiigels. Seine Jiinger aber, und verschiedne an** 
y^dere, die ein Verlangen trugen seine ;Lehre.zu hdreii^ 
^yfolgten ihm nach. Und er setzte sich nieder, und wen-» 
^ydete sich zu seinen Jiingem, und sprach : etc/^ Atqui 
haec Clarkium non probabilitermodo ej^ingeiiio Gnxis'* 
»ey sed ad veritatem historicam snpplesse, patebit con-^ 
ferenti locum parallelum , qui legitur Marci IIL^ — 14» 
£x iis, quae de Paraphraseos munere alque offi^ 
cio hactenus disputavimus j. satis jam intelligitur 9 non 
debere paraphraatam in omnibus traetandia eqdem 
modo versari, sed pro rei diversitate alia esse copiosius 
et enucleatius, alia brevius circumscribenda, aut ex-* 
plicanda; nonnulla vei*o ne cii^cumscribenda quidem» 
eed iisdem plane verbis reddenda vel convertenda. Kan? 
cum paraphrasi hoc sit propositum , nonut res verbor 
sit]^, sed ut clarius dicat, primum neque illa mutare 
debet, quae per se clara sunt, tum in explicandis ob-r 
i9curis w flitticiUbtts i^odum s^rrare^iUmo,, quemipsa 




(lefspictiitas et filcilltas intdligeridl praescribit.' Atqni 
nulti se ita demutti opliine mupa^gJt^n^ existimaot, i 
verbosa loqnacitate et inani oratidnis flumine aensmn 
diiuant Quod oontra existimai^ opdrtet, eum' opti- 
inram esse paraphrastam, qyi paucisaimisi v^rbia, piane, 
disUncte, explicate ad uniusciijusqa^ intelligentiam di- 



Alius communisitem multomm vitandus esterror: 
M in locis iia, in quibus intelligendi difficultM mme 
hrevitate, sed ex rerum aut verhorum obscuritats 
nascitur, suo munere rite functam paraphrasin p»* 
fimus, quae sensum verbosius tantum neque clariui 
expresserit, Id plerisque Paraphrastia accidit in loco 
liaud sane iacillimo, qui legitur ad Hebraeos [¥• 12. ia 
quo circumscribendo illa ipsa vei*ba , quae pioriiDTim 
obscuritatis habent, SxQt fifgiofiov— nai jttt;«ilc£y,.sineiilla 
explicatione referunU E multis nnum laudabo Anglam 
Sykilim, cujus Paraphi*asin germanice conversam edi- 
dit Semlerus Halae 1 77^. Is igitur hoc Coihma sic dr<- 
cumscribit: ,,Das Wort Goltes istltein fodtes und UH"* 
,,bedeutendes-Ding, sondei*n aliezeit lebendig und wirk- 
,,sam. Es ist mSchtig, und clringt tieter ein, als m 
j,trweyschlieidiges Schwert : es durchdringet selbst die 
„Theilung der Seele und des Geistes, so genausieinit 
^^einander verbunden sind; es dringet durcdi die 6e- 
,,lcnke und das Mark; es richtet iiber die Gedanken 
,,und geheimen Absichten des Herzens; nichts, es mag 
,,noch so geheim seyn , kann Gott verborgen bleiben. ** 
Haec igitur si cum Graecis conferas , aliquanto verbo- 
sius dicta reperiesy at ciarius nullo modo» Nam isti 
quidem tropi omnes, e quibus inteiligendi diificultas 
nascitur, totidem verbis redduntur. Alqui pro his sen* 
fius , vel res ipsa, quae sub his verl>orum involucris la-* 
tet, proprio erat sermone reddenda. Haec igitur si ex- 
cutias, ista fere prodibit sententia: Verbum Dei, id 
est^ ut orationis contextus docet,. divinas comminatio* 
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nes npn esst . csq:hMrsA certo^eQqafi.i^^aimo eretttiu 
Atque has poepM n<m mod^.m^e]ife,%*«^^^ 
est apertam ab rejyi^one defer^onj^in^ ;irerum -eiianli 
iJjfoxpi^^v atque ^Tciariap^ pjectoi:^, fij^u^m., propt^reAi 
qaod dei acjimien.aniimm pepiti^ velintiir 

xnos ejus moj:us 44i)ci^sqpe cogitatipn^i^ubtiUier discer-n 
n;^,. quema^nipdiWi W^pp^ ^orti^i»; Jpmnes coi^poi^ 
pafle^.-yel arctjUsimpjimfi n^isfieice^ QuQ9 igitur Paulr> 
1^3 tr<^s gramma^q pnm yeirl^i^ %.4^W Totl ^<oi| jjaa-^ 
^t, ;illos, 4 ^^ ^p^u. qMaera^ , Jtogj^e. j^unctos esse cuia; 
fuix»^ ii^ofiqg^^a^epqup v^ ^ppu^itio.exuere^ ^fiik^ 
^J^uimk put9, idque notasse om^o; ^rii^;pfriti;jpara-rr 
plirastae.. Simili oratipnis negligeptia.cdafQm ^i-z^ /^i^ijfi 
tou ^£(fv tribui o^iniscjieKtiam,, .qvWi^ irijt^uenda erat ipflir 
deq,/ qui eLiam UibvfitiiriV. lo. §i;9.fltifini.i^d Qal^lU.Q^: 
^m^wou n yQa^^^^^QQf^Y^iXlauTfy^ ^, '4ff9^i* eadcm me-- 
toiiymia dictuna rhabes j^o; 7()oi^.^^.^«iY{o; o^ioy:^ i^^ 
^(i^ry^. Itaque to.ti3^^i^tplocpsiipiihi.q:ijidem salia cojnnt 
ippde» ft ad» seosu^t.^yprit^tem yidetur sic.posse cii^cuai-'^ 
ataabi.. .„Denn, die g^ttlicheu Drohungen sind ni^ht ei-. 
j^tel^fspodern wiiksam und von sicherer£rfiillung.< Ihre^ 
»iKraft wird sic|;i uicht nur an dpr yorsetzLich^u Yeri^r 
, Jhiu tung und offenbaren Abtriinnigkqit von der gojttUwx 
,,chen Wahf heit* so^idern aa dei^. yersteckten U;ig]auH^ 
„bpn;,. und der gdbeucjheltp^ .Relf^^ hew'^jm.t 
„Pe^n so . wie ein.zwf J^schueidigpsrgi^ den Gml. 
„des Men«chen von seinem animalischen Lcbensch^-. 

7^ >•• ■i'i'.» .•■ f ^™ .■ » 

„det, und die Qelenkp. und Knochen des Korpiers^ bi*^ 
jjaufs Maik durch^ii-oglf^sp j. und ];i(\q}i scharfer durch^^ 
„dringL der. Scharfl^iiipkde^ gotUicteBn Geistes alle -Xif-. 
„fpn der menschlichen Seele, und,e;:cjs;pabt aile ifc-ejgfet*! 
jjji^eipjsten Gedanken,'Regungen.pnd Gefu^^ 

j : Tertius denique ejcror jn paraphrasi maxime cavc^'^ 
dusvhic est: ne id, quad de d^^rdtionihus ftr<Uif^, 
hus admiscendis , deque nexu , mppletis \ii8j . qua^ . 
omissasuntj apte ^xprimendo diximus. adlicentiam 



^tigiise gentibiis aliu) certom Umen est, nemuieni u^ 
j»qn«Tn humAiiis oculis sic oDospexisse deum -, uti c«- 
y^icimus re» looo et tempore circamscriptasy sejoiicCii 
^t divisas ab aliis. Itaque nec in Palaestina tantn 
^abitat deus, sed nbique praesens operaiar. etc^ Qm 
qnantopere ab . apostoli consilio et aermonis conted 
aberrent, diximua pluribus ad hanc locom in leclioa- 
iKu exegeticis. Idem ad.£p. Jacobi paasiniy inprimii il 
T« 12« a sensu abeiraus misere argutaftur» 

. Sequitar, nt ^e interpreUUione dicamus. EstsxH 

%m interprelariyMitaUo loco diximus, nihil alii]d.fiiia 

pes et verba '0ic explicare, ut irUeUigendi diffadtai 

tolkUur. IiUearpretalio vel brevior eat ei adftlncURf 

▼el' ubeiioratque explicatior. Illa scholiorum Tmm 

kabet, haec jcommefUariim Ista aulem interpreUtioDii 

breTitas non verborum paucitate oenactur , sed partim 

explicandi neces^itate, partim facilitate intell^eDdk 

JSbA qui vel ea explicat, :quae per se facilem babent ia- 

tellectum, vel ea dicit, quae non minus obscurasnnt 

iis/ quab explicari debeant, is quamvis paucissimis ve^ 

iMs.utens, velrem agit haud necessariam^ vel munerr 

ano admodum imperite fungitur» Ergo qui scbolii 

siBiibit, is primiun videre debet, quaenam loca inteipre- 

Itotionis luce indigeant, ac deinde haec ita explicare, b^ 

inteliigendi diificultas loUatur. Brevitas autem in to 

inest, ut ea tantum dicantui*, quaeadhoc consiliumf^ 

cCanL Hoc igitur- fine scholiorum interpretatio cos&* 

2ietnr. In qilQ.differt a commentario, qui non modo 

difficilia, quantum satis est, ^xplioat, sed etiam eApli- 

oandi caussas adfert, et ad confirmandam stabiliendam- 

qne interpretationem onmem doctrinae copiam ex- 

promit. I 

Estautem.omnis, u^ commentarii, sic scholiorois 
interpretatiQ^ d|ipIc;L« aliAverbonm, alia rerunu b 



l 



569 

interpretandis verbis scholiorunt scriptor sic verdari 

debet, ut.vocabula difficilia facilioiibus, .rariora obviis^ 

tropica propriis /explicentur^ ellipsij :diliiciiior onaais 

flfiippleatur, denique oratidnis scheixiala intellectum non 

&cilem aut ambigunm habentia aperiantar. Hoc iili. 

atlfficere debet. . Commentatoris vepo est haecomnia ex 

lum loquendi collato e sciiptoribus^ aive sacris, sive pro- 

fimisy .testimoniorum^pondere firmare.. .Exemplo sit 

locus PaulliLTVm. *////. 1 3. ubi de Diaconis iila dicit: 

01 nakng duntotniaapTeg. fia^fidv iavtoig nakdv m^KtQiovPTa*» 

Hic duplex objicitur difficultas a substantivo fia&fiog et a 

Terba nt^inoiouvtai. Ad prius iliud scholiorum scriptori 

-ttonuisse suffecerit id^ qi^od habet Beza : *JSni ttjv difto^ 

,«t()oi raiw nQo^aoiv* Et^im loqi sensus is jest: Qui mu^ 

jnere Diaconatuo rede fiingatia', eum hoc ipao sibi 

gradum parare ad altiora, scilicet ad Presbyterium* 

Sed etiam offenditin.haccanjunctione v6rbumn«()»7io<^r-« 

c^a^. Nam. insolens. plane loquendi formula est : gr(kr 

dum adquirere. Elrgo ad hoc scholiorum scriptor mor* 

jaebit.id quod satis est: Paullum catachresi, id. est 

^translatione duriori usum hoc.dicere voluisse: llloa ai^ 

^parare jua quaesitum petendi altiora* Comnienta-^ 

^tor vero hoc geuus loquendi collatis, rum ex aliis scri- 

•^ptoribus, tum ex ipso Paullo^ exemplis illustrabit, in 

^primis laudans illa quae non minus dura videntur ^us^ 

dem Ep. YL 19. omo^oavQl^ovtag imrnlig ^ifiiXMv %ako» 

mgto iiiklov» 

Eadem brevitas etiam est adhibeitda explicandis 
rehuB. Ergo ad has quoque Scholiasta tantum moa^bity 
'quantum suffecerit, ut caveatiir^ ne.res aut perperam 
aut prorsus non intelligantur. Earum autem. ubeAQr» 
xem cum explicationem, tum confirmationem relinquit , 
.pommentatori ; ut quum Paullus Timotbeum monet L 
L 4. i^n ngoaiii^iv iiv&o$gf inteliigendas esse fabuJas my-* 
tl^ologicas, quibus. Judaeirel^ion^m contamina.]^unty 
MfAio^Qjnsaa spriptor jtQtidem^ ftre verhis dicet» Qovor 
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y,que re ccmtrabencia, vendendo, emendo, condacen- 
,,do, locanclo, vicinitalibus et confiniis aequum et faci* 
5,lem, multa multis de suo jure cedeiitem; a litibus 
„vero, quantum liceat, et nescio an paullo plus etiam 
,,quam liceat, abhorrentem. Est enim non modo libe- 
,,rale, pauUum nonnumquam de suo jure decedere, sed 
,,interdum etiam fructuosum, '^ 

Secundum paraphraseos munus est, res ntque no^ 
-iionea rerum , nisi satis per sa sint clarae , definitioni* 
hu8 et rationihus admiscendia explicare. Matth, III, 
-^. Joannes Baptista ad Pharisaeos, Sadducaeoisque ba- 
ptismatis caussa ad illum venientes praeter alia haec 
-dicit : Mij do^ve liyuv iv iavtotg' IlaxdQa iX9M^ ^^ 
*u^paaft' kiyw yag Vfttv, or* dvvaTa$ 6 d€og inxfav U^iap 
rovTwv iyi7^$r€nva rqi ^ji^gaafHn Hic ergo quo modo di-* 
catur deiis posse Abrahamo prolem excitare e lapidi- 
bus, non onicuique intelligere aut dicere fuerit in prom- 
tu^ Ergo definiend^nr est paraphrastae, qualis ista pro- 
les Abrahami dicatur, id quod optimis verbis praestat 
paraphrasis Erasnii totum comma sic circumscribens : 
9,Interim ponite vanam fiduciam, nequesic vobis ipsis 
5,blandiamini : Sancti sumus, e sancto patre prognati 
^ydbrahanu Abraham justus nihil proderit ex se pro^ 
y,gnatis, nisi laudatam illius fidem et obedientiam imi- 
^,tentur. Abrahae promissa est benedictio quae nunc 
>,instat« Sed ad hanc obtinendam non satis est genexis 
5,quamlibet arbta propinquitas. Quicunque diffisi deo, 
9,mundi hujus praesidiis nituntur , exciderunt a cogna-* 
9,tione Abrahae, Et posthac Abrahae posteri non e 
«,sangm'nis adfinitate, aed e fidei sinceritate censebun- 
),tur. Nec ideo desiderabit deus posteritatem Abrahae, 
^^cui.promissam benedictionem persolvat, si vos ab 
9,Abrahae moribus deseiveritis , etc.*^ Hicigitur Abra* 
faami filii sic definiuntur, ut tales putandi sint ii, qui 
Abrahami fidemimitentur, eaque deflnitio omnem toI« 
lit obsouritaienou Atqui recte sic definiri evincitur PaulU 
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Hrerhis sii GcdaU IIL 6. seqiu ita scribeiilis: . Ku^^Sk 
*^figadfji iniinevae Ttf ^«q» wxl ikoyla^^fj am^ els i^xaioigv^ 
•pfjp' yivciaxiTe uQa,o%t oi ixnlarmg, ovrol iiciv. viol *^^q'^ 
iifi, Con{. Rom. If^* ii* 12. Joann* Vllh Sg. ^ » 

Neque vero definiendae tantum notiones sunt, sed 
-etiam vocabula atque phiases explicandae, id est clario^ 
ribus verbis circumscribendae. Ut in illis quaeClxrw 
6tus dicit Jo. Vllh 33. ^T^ug /x Tctry M«rai ioxi^ i/oit» 
tm avm elfAl' VfifiQ iu tou xoiffiov tovtov ioTe , -iyci ovx- Bifil 
i% Tov xoGfAOv Tomov, explicandae sunt parapbrastae for* 
mulae istae, tlvai iu t£v xoroi , atque ix t£v avm, atque 
etiam o xiofAog ovtoq > id quod sic praestat Paraphrasia 
•Semleriana: ^jNos estis ex terrestribus, et desideratis 
^^tdntum MeaHam voluptatia pronussorem ; egq vero 
„ex supernis sum, divina et coelestia cansilia sequort 
y^ex istorum perpersorum hominum, quos mundi no^ 
,,mine soletis describere, numero estis; ego vcro nb^ 
,,sum ex isto hominum ordine, tiec regnum politicum 
„molior.^^ ^ •-. 

. . Tertium, idque nescio an gravissimum Paraphnuv 
seos munus est: nexum orationis apte exprimere» Id 
autem hanc vim habet, ut, quo vinculo singulae sen-» 
tentiae contineantur, quo modo ei^ aliis alia consequan^ 
tur, ad quid unaquaeque res referatur, qua tandem 
ratione id quod jam dicitur, locum istum tueatur, clare 
atque distincte exponatur. Saepe enim scriptores etiam 
t)oni, immo hi quidem maxime, non omnia quae ad 
rem faciunt disertis verbis dicunt, sed ea quae per se 
intelligi putant, legentibus cogitanda relinquunt: qui 
vero scribendi artem non satis callent, etiam illa haud 
raro praetermittunt, quae ob ipsorum animum versan« 
tia legentium fugiunt animadversionem. Boni vero in<r 
terpretis est, non ea modo inteUigere, quae ab scriptore 
dicuntur, verum etiara illa, quae vel significantur tan*- 
tum, vel ulti'o supplenda omittuntur. Ea res autcm 
ueque parvae industriae est , neque mediocris ingenii 
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JS^poriet •min eom , qui id pniestare ciipiat , velat m 
flientem' sci^iptoris sese insinuare:, totamque idearum 
^us seriem percensere; ex qua, quae quibusque sint 
.., consentanea, judicam omnempossit cailide explere ora- 
tiani^ qua«i laounam. Idque sine magno meptis acu-* 
«nine, ingenioque phitoaophiae studio subacto vixali- 
^fuia adsequatur. Itaque etiam in hoc genere philoso- 
phi ^aeteris praestant^ ut Lockius atoue Clarkius. Cae» 
teiiunin bac etiam parte quo modo versaudum ^ ex« 
cmplis declarabimus. 

Pauilus ad Galataa eos reprehendens^ qui docto- 
t^m judaizantium erroreni amplexi , Chrietianos quo" 
que circumcidi volebant, primum doeet, non posse cit'^ 
oumcisionem suscipi, quin, omni ludaismo admisso, 
CSuisti doctrinp evertatur., Post haec Cap. Y. 9. i\l% 
werba subjungit : Mmgd dvfitj SXop to - qtvp^ftm Cofiot 
, Quorsum hoc? Niminim occupat adversariorum aK- 
quod effugium: atque id optime sic expnmit paraphra- 
sis Semleriana; ^^Mecsufficitdicere: Tantum cit*cumci<* |\ 
^iPimiem, non nniversnm Judaismum vos &uscipere velle, 
^yScitis pauUulum fermenti totam massam fermentare.^ 
Minus bene Grotius id ad^doctoresreferens, ^,Simili*> 
^ytxbdo, inquit,- est, per quam significatur, a paucis ini-o 
^^tio factOy iate admodum iuter Gaiatas sparsam falla- 
9,cem istam persuasionem.^^ Paraphrasis Erasmi inter 
utrumque sensum incerta natat* Semleriana maxime 
firmatur vs« 2. seqq. Porro Lw. XIL i5. seqq. quum 
aliquis Christum rogasset, ut iitem de hereditate inter 
ae atque fratrem d^ceptaret, ille hoc officium ut alie- 
ittom ab suo munere recusans vs. x5. hahc admonitio- 
«em subjungity ut sibi a pecuniae studio caveant. Haud 
quid(^ difficulter intelligitur, quo modo isthaec admo^ 
tiitiabic locnm habeat; sed tamen nexum idearum cla-* 
-tins exprimit Paraphrasis Clarkiana, quae sic habet: 
.^Nachdem Jesus solcher Gestalt die Bitte dieses Mannes 
y^gescblagen hatte, so bediente er sicb 4ieaer Gele; 
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',,genheit; 'seine Junger und das yersanmelte Volk V^ 
^,deaiLaster desGeitzes^u warnen, und sprach etc.^^-»^ 
£gregle quoque idem Clarkius dujunctas orationis par« 
tes connectit apud eumdem Lucam VL 19. seq» Ibi • 
Chi^iatum videmua turba ohBessum, muitis iilum tan<^ 
gere ccmantibus^ propterea quod solo ejus contactua^ 
l^eratum iii putabant a moibo aut qualicumque cor* 
poris infirmitate. Po^t haec statim Chiistus yelut prae* 
iBentem populum haud' curans longam habet ad discip&« " 
los oi-ationem. Quis itaque non miretur talem wuuQiatf 
in ChristOy quiy qi^d res et tempus> et personae posce^ 
renty semper et ubivis diligenter expendebat! Jd erg0 
acute videns Clarkius oontractiorem nunc'quidem hu'* 
pae seiTnonem in paraphrasi commode hunc in modum 
explicuit: ^^Und alles Volk drangte sich um ihn ber^ 
^yUad bemiihte sich ihn anscuriihren etc Weii nun Jesoa 
i,dMrch die all;iugrosseMengedes Yoikes gedriickt ward^ 
^so begab er sich wieder^von da hinweg auf die SpiUso 
yydes Hiigels. Seine Jiinger aber, und verschiedne an^ 
y^dere, die ein Verlangen trugen seine ;iiehre.zu h5ren» 
^yfolgten ihm nach. Und er setzte sich nieder, und wen-» 
^ydete sich zu seinen Jiingem, unU sprach : etc«/^ Atqui 
haecClarkiumnon probabilitermodo ej^ingeiiio Gnxis'* 
aCj sed ad veritatem historicam supplesse, patebit con-^ 
ferenti locum parallelum , qui legitur Marci IIL^ — 14» 

£x iis, quae de Paraphraseos munere alque offi^ ^ 
cio hactenus disputavimus ,. satis jam intelligitur y non 
debere paraphraatam in omnibua traetandia eqdem 
modo versari, sed pro rei diversitate alia esse copiosius 
et enucleatius, alia brevius circumscribenda, aut ex-» 
plicanda; nonnulla vero ne cii^cumscribenda quidem» 
eed iisdem plane verbis reddenda velconverteuda. Kani 
cum paraphiasi hoc sit propositum ^ nonutres verbor 
sit]^, sed ut clarius dicat, primum neque illa mutare 
debel, quae per se clara sunt, tum in explicandis ob-r 

i9curis ap dil&ciiibtis ^iodum s^rme.iUmo, quemipsa 




{>eit^icnita8 et Sicilitas intelligeiidi praescribit. Aiqui 
multi ise ita demum optinie liapa^^Jtiitv existimant, ai 
verbosa loqnacitate et inani orationis flumine sensum 
diiuant Quod contrai existimare oportet, eum' opti- 
ttsntOi esse paraphrastam, qpi paucissitoi^ v^rbis, plane, 
disiincte, explicate ad uniuscuJHsque intelligentiam di- 
TOrit. 

AJius communis item multdrum vitandus esterror: 
M in locis iia, iri quibua intelligendi dijfficultas non e 
brepitate , eed ex rerum aiit verborum ■ ohscuritate 
noBcitur, mo munere rite functam paraphrasin pun 
fHmua , quae eensum verhosius tantiim neque clarius 
expresserit. Id plerisque Paraphraslis acdidit in loco 
bftud sane iacillimo , qui legitur ad Hebraeos IV. 12. in 
qno circumscribendo illa ipsa vei*ba , quae plurimum 
obscuritatis habent, Sj[qi fiegtofiov— %al fJiviK€Sw,,ane uUa 
explicatione referunt E multis nnum laudabo Anglum 
SykiUm, cujus Paraphrasin germatiice conversam edi- 
. dit Semlerus Haiae 1 77^. Is igitur hoc Comma sic cir- 
cumscribit: „Das Wort Goltes istkein todtes und un-» 
9,bedeuteildesDing, sondetn aliezeit Idbendig ■und wirk- 
^,sam. Es ist mlichtig, und dringt tieier ein, als ein 
fjirweyschtieidiges Schwert: es durchdringet selbst die 
,,TheiIung der Seele und des Geistes, so genau siemit 
y^einander verbunden sind; es dringet durch die Ge- 
,,lcnke utid das Mark; es richtet iiber die Gedanken 
,,und geheimen Absichten des Herzens; nichts, es mag 
,^noch so geheim seyn , kann Gott verborgen bleiben. *^ 
Haec igitur si cum Graecis conferas , aliquanto verbo- 
sius dicta reperies» at clarius nullo modo. Nam isti 
quidem tropi omnes, e quibus intelligendi diificultas 
nascitur, totidem verbis redduntur. Atqui pro his sen-* 
BUs, vel res ipsa, quae sub his verborum involucjris la-» 
tet , proprio erat sermone reddenda. Haec igitur si ex- 
GUtias, ista fere prodibit sententia: Verbum Dei, id 
est^ ut orationis contextus docet^^ divinas connninatio* 
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nes aon esse . cariUiriW certq eoqije.^iaji^simo OTe^tu^ 
Atque has poenas ncm mod^mmGj^p;,i^ akei&M^, i^^ 
est apertam a]) relj^onQ defecjtiojaifpa., verum 'etiam* 
vifoiipi^fiy ^iqvLp ^motiap^ pector^, (44U^m, propt^rea; 
qaod dei aqLunen.aJoiJara velinti-r 

laos pjus mo^us taxu^q^e cogitatipn€^Qul>liUler disceiYn 
aurtl». quemadmpdiWi m^PP^ glartiUi» Pmnes corporift 
paflef.yel arctisimB^Jimfita^ j^is^e^ce^ Quq9 igitur Paul«> 
1^3 tr(^s grammatitf Q .pnm yerlii^ %.4<^W t^^ ^fov pmr^ 
:^t, illos, 4 de ^p^u; quaer^s , iogifi^ junctos e$se ciutti 
tuix(»V'* ii^ofiog^;s4,^pq^e v^m ^ppiic^.exuere, itatifl^ 
cJ^uitBk puty, idque nqtasse. om|iuio; er«tt;p^riti;f^'a»Ti 
plirastae». Simili oratiqnis negligeqtiacianim f^tT^^ A^^ 
tou 'd:£Qu tribui Q^iniscjlQ^am,, ,qy#.e irijbuenda erat ip^jr 
deo,. cui eLiam.tribwitiir.v. 10. §i^€»tifini,4d QoLflLSi»: 

'3ffftl'iwoa n yQa^nim^mM^^^^I^.^^J.-^t^i^ eadcm i»e- 
touymia dictuin,habes pro ^Qoi^do^.^ii^jfffiiiiaiiyUkpfytfr 

y(^^(p.V* Ita^"^ ^^P% -}^^^ l^^P^ mihi.qwidem salia coihtti 
ipQde, et ad, sen^susi ;^prit^tem videtur sic.posse cu*cum"*v 
aciibi.' „Denn,die g^ttlichen Drohungen sind ni^ht ei- 
„tel,:Spndern wiiksam und von sichererErfiillung. IJirof^ 
«jKraft wird sic^ uichl nur an dpr yorsetzlicheu Vei>; 
„Jiartung und pflfwbaren Abti iinnigkeit von der gottUr*. 
„cheu Wah^heits so^idern aa dem yersteckten U;tigJau<^.r 
„bpn^. und der ^gdbeuc)ijBUpDi .fte bewSh«on.i 

jjjDenn so . wie ein.zjveyschneidigesrjSc^^ den Gmt, 
,,des. Menschen you seinem animalischen Leben schei«. 
„det, und die.Qelenke. und^ Knochejades Korper^ )>i«. 
„auf8 Mark durchdriagl } sq j. und jpo/pji scharfer durch^^ 
„dringl der, Scharfbtiick des gottlicheu Geistes alle ,Xj€- 
„feii dcr menscblichen Seele, und .ei^-spaht aile i&regej-j 
,jji^eimsten Gedaiiken,Ilegungeii pnd Gefiihle." 
i : Tertius denique ejiTor in paraphrasi maxime cavejEi-^ 
dius.hic est: ne id,'(fuod de defirdtionibus ^trati^^, 
hus admiscendi^ y deque nexu , suppletis \ii6 , •qtui^ , 
omissa suntj apte exprimendo diximus. ad liv^ntiam 
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^jGgMe gentibiis aliis^i^rtam taintfn eat, neminem nm- 
jiff|M?*yp humilnli oculis sic conspexisse deum *^ uti con* 
yyfpicimus rea:looo 6t tempore circumscriptaA^ sejuncUf 
^t diviaas bb aliii; Itaque nec in Palaestina tantom 
^abitat deua, aed ubi^ue pniesens operatur. etc.^' Qaae 
qoantopere ab . appstoli conailiQ et aermonis cohtexta 
iberrenty di&iinus' pluribua ad hunc locum in leclioni- 
Voa exegeticii» . Idem ad«£p. Jacpb^ pasaim^ mprimia ad 
T«*id. a aenau aberrana miaer^, argutatur. 
ji. ■ I .#•.... 

j'j : Sequitnr» nt ile. mterprcta^u>/>e dicamua. • Estaa-' 
tim interpretariy.uliplio loco diximua, nihil aUud^^iiaia 
pei-et verbct^c explicare, ut intelUgendi difficultas 
ttiiaiur. kiteMppretatio vel brevior eat et adstriclior, 
iFel' tiberior* atquQ explicatior. I)la Mcholiorum nomea 
lukbet, hRec./ocmme^ariL Ista autem interpretatiunia 
Inreyitaa nonverborum paucitate. oenaetur , sed parlim 
ttsplicandi noe^itntef partim facilitate intel^gexidu 
fifauft qui rel ea explii»t, ;quae per ae facilem habent in« 
tellectum, vel ea dicit, quae non minua obacura sunt 
ija,"quab expUpari.dfibeant, ia.quaipiviapaucisfiimia ver- 
JNa>utena, vd^rem agit haud neceaaariam^ vel munere: 
anb admodum imperitefungitur^ Ergo quiacholia 
Mvibit, ia primpm.videre debetgi qiifieham locainterpre- 
iationisluce indigeant, ac deindehaepita expUcarCi nt 
int^lUgendi difficultaa tollatur« Brevitaa autem in hoo 
iaeat, nt ca tantupi dicantur, quae.ad hoc consilium ape* 
ctanL Hoc igitW: £uie achoUorum interpretatio conti- 
notnr. In qtlQi di|Eert a commentario , qui non modo 
difficiUa, quantum aatia eat, q^pUcaty sed etiam eApli- 
oandicauaaaaadfe^.et ad confirmandam atabilicndam- 
qne interpretationem onmem . doctrinae copiam ex- 
promit. 

Est autem.pmnia, u^ commentarii, aic Bcholioram 
onterpretatkL ^fiplff^ Alia perlformti^ aUa rerum. la 



i 



569 

interpvetandu verbia acholiorunt scriplor sic Veraari 
debet, ut^vocabula difficilia facilioribua^.iariora obviis^ 
iropica propriia /explicentar^ ellipsij :diiiieilior omniis 
m^ppleatur, denique oratidnis scheibbala inteilectum non 
iacilem aut ambigunm habentia aperiantttr. Hoc illi. 
srtffieere debet. . Cbmmentatoria vepo eat haecomnia ex 
uau loquendi collato e sciiptoribua^ aive sacris, sive pro- 
fimis, ..testimoniorum.pondere firmarc^i. .£xemp]o^sit 
locus Paullil. Tinu^JIL.xdi» ubi de Diaconis iila dicit: 
Of naXiig diauopijoavTig, fia^fidv iavTote nako¥mfinQiovyi«§» 
Hic duplex objicitur difficuhas a substantivo fioi&iiog et a 
verba nk^moiawnaL Ad prius illud scholiorum scriptori 
naonuisse suffecerit id, qt^od habet fieza : *£nl tfjv a»m^ 
«€(Mu talw nQo§aow* Etqnim loQi sensiis is sst : Qui ma^ 
nere Diaconatus rectefungatur, 'eum ?ioc ipso sibi 
gradum parare ad aJHom, scilicet ad. Presbyterium* 
Sed etiam offenditin.hacconjunctione verbumn«()«no<«r- 
c^ai. Nam. insolens. {^ne loquendi form^la est : gror 
dum adquirere. Elrgo ad hoc scholiorum scriptor.mor- 
ncbit.id quod satis est: Paullum eataehresi, id. est 
^translatione duriori usum hoc dicere voluisse : Illos si^ 
hiparare jus quaesitum petendi altiora. 'Comnienta-^ 
.tor vero hoc genus loqoendi collatis., rum ex aliis 8cri-« 
ptoribus, tum ex ipso Paullo. exemplis illustrabit,. bx 
^primis laudans illa quae non minus dura videutur e)ua» 
dem Ep« YI* 19* «mo^aav|»/£byra^ iavnug ^ifiiluiiv «oAoW 
sig To lAtklov. ...-. A 

Eadem brevitas etiam est adhibeoda expUoandis 
rebuA. Ergo ad has quoque Scholiasta tantum monebitf 
qui^ntum' auffecerit, ut caveatur^ ne.rea aut perperani 
aut prorsus non intelligantur. Earum aatem. uben^ 
rem cum explicationem, tum confirmationem relinquit ^ 
pommentatori; ut quum Taullus Timotheum monetl* 
L 4.. ftn nQOoijistp fiv&o$gt antelligenda^ esse fabulaa i^y«» 
tl\ologic8s; quibus. Judaei religiQn^m contaminai^untf 
a^9Ji|/(%inua apriptor tQtidein. £sre verbia dicet» QQVOr 
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■leniator viccriumniilla eiiamlianim exempla conmie- 
morabity ut 9^0 lioiiiine fiacto.pirimum avdpofvyt^; de 
^ejos conciibita cum bestii«;.de daemoiubas Inde uatii; 
^de Behemoibor et Leviatfaane; de animai*um vnig^t 
^^ante corput ; de angelis in sidera et regiones distributuf'^ 
. nt fecit Grotius* Conf. ,^Kritif cbe Geschichte des Ckf- 
-y^smtts T.^L pag...56 aeqq.^' Simili ratione^ qovm 
[^cti. XXII. 25«. Paullus yirgis caedendus centunonem 
interrogat^: ntmm fas sil, cipem^Ilamanum verherariJ 
quid ista interrogetioTaleat^ .indoctns lector haud int^I- 
liget Ergo admonendus erit: Lege Porcia €u: Sem^ 
\pronia cautujfi /iiihse , ne q^i^civi» Homanus perbe'- 
-^aretur^ aiit necar^tur^ idque Sclioliastae satis fuerit: 
• commentator vero praeterea 'prolatis , quae ide hac re 
'iaudari possunt, Lipii, Cicelrofiis atque &xUiutii locis 
•hanc admonitionom confirmabit^ ' 

Praeter haec Ernestus dioii& : ' OMmejhorandam eif 

•eevarietatem lectionis, quae d^icufua momenti videch 

tur, et in locis.tUffioilioribuiparietdtem inierpretatio- 

nis. Hio quaeritur y . quataam lectionis vmrietas alicujos 

inomenti censenda sit. Atqiie si de textu^^constituendc^ 

■et de excutiendis* diligentia critica codicibus agatur^ tk- 

lis omnino habenda est^ -non msodo-ea, quae vei melictf, 

-' vel par etiam ei< Hrideatur, quae vulgo Editiones obsidet, 

-^ernm etiain ^ qitae sensum-'futidat hoA spemenduid^ 

*«it ^ quaniTis miniine aequipiu^and^ ralgatae , per se tiL- 

nden improbari haud possit. At vero in scholiis scribdi^ 

eJlisiectioiTis varietas aliam hab!^t=digtiatkitiem. Ibienim 

Jiaec numquam Tequiritur, nisi |ibi vulgata lectio aut 

'srperte fi^lsa estv aut iniprobabiiis, aut cum qualicnmqne 

•^tijuncta diffidtdtate^ Ut q«iutn\/^oit. XXVIL & urbs 

-bomhiemoreituiT ^«setfa» cujus m^ntio nusquam- ^libi fity 

•hdiid pra^erettffda videtur-l^ctio codicis AlexaDdrini» 

-iqiii habet ^^Amsi», Ita memorabiiis porro in primiswt 

<}ectio ejusdeii^ alibramqne codicnmp qui L ad SfV?». /Z?. 

ib^ m illis yerbis> ^oV hfwhfA^n ^*^ ^*^^> ^ ft^ ^ve^ ie* 






gnnt 0^9 et Joann^ JSp* L V. 7 seqiu ubLeaj; qtae vulgo 
in EdLftionibus leguntur, verba: ^Evxif ovQOP^y o UwtfiQ, 
4 Aofogf ual TO iytov Ilpevfia, nai ovto^ oi TQi7g & iitn^ 
£al TQHg eiai» oi fiaQTVQOvmg ip t^ pj, in uno tantum co«- 
dice Graeco admodum recenti, neqtle optimae notae 
leguntur, et ab optimis interpretibus magno consensa 
pro spuriis et intrusis agnoscuntur. «-^ Idem valet do 
interpretationis varietate: quae non debet CQmmemo«> 
rari nisi in locis difficilioribus, quaiia exempli caussar 
sunt illa : ad Philipp* IL 6. otix afnaffMP ijpjoaTO etc» 
IL ThessaL IIL 2, ov yoQ navTwv 17 «t/^cg. . //• ad TYttu 
IIL x6« Tiaaa yfaq^fj d^ionvivarog etc; -Sed in his ipsis et 
simiiibus locis modus'tenendus est hicy primum ut ipsae 
explicationes per se, ac sine ulla caussarum expositiono 
brevissime commemorentur , tum ut interpretum ab ae 
dissentientium sententiae tantum proferantur illae, quao 
bactenus probentur omnes, ut^ quae caeteris praeferri 
debeat^ haud iacile possis decemere. 

S- i4- 

De commentario jam nonnulla diximtta ad §• sa«« 
periorem. Est enim cum rerum tum perborum ex-« 
plicatio uberior , cum canssarum interpretandi et testi-» 
moniorum commemoratione conjuncta. Verborum cur- 
ra partim critica est^.partim hermeneuticq» Illa ver« 
• aatur in stabilienda lectionis veritate, haec in explican-» 
do verborum sensu»^ Utrumqne munus cohjungit ple« 
Bus commentarius^ et qui nomen isthoc j^ar iiQxn^ usuc« 
pat. Neque vero faaeo sunt necessario conjuncta, sed 
•lius commentai^us critioas esae potest, alius hertne^ 
Bouticus^ Ita Heynius in TibuUuqi dHos commentario^ . 
tfcripsit sejnnctos, alterum criticQm, nl^um hermeneu*- 
ticum* itemque horum gfmerBmosingkdorum diversa 
potestessetractatio. Ham aut ieotibnia vaidetas, qnam«* 
vis plene^ adcurate^ blmua tammborainemoratur^ 
adsperso pafln^iifa Inpevi judmdp .et in imbfn ^jc^ifk^ mo^ 
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menti nberiori disquisitione, qxxoA fecit Havercampus 
ad Luciviiuro, Heynius ad Yirgiliam, }^etstemiis ad 1h 
hros sacios N. T. lectionis varietatem mec]iam inter tex- 
tum ac commentariimi interserentes; ai^t omnia lectio- 
nis diversitas adcurate ac copiose excutitar justo com« 
mentario, qualis est ille, quem dixi, Heynii ad Tibiil«' 
kiui multorumque in Belgio virorum doctorum, qno* 
rum omnis pene commentatio est e genere critico* 

Eadem diVei^sitas obtinet in commentariia Aer/7i€« 
neuticis. INam aut quaecumque ad explicandas res et 
vtv\m faciunt, partim ex ipso scriptore^ partim ex aliis 
coiigesta, quantum ad intelUgentiam loci satisest, ex^ 
pendiintur^aut una tantum interpretationis hujus gram'^ 
niaticae parte, neglectis caeteris, commentator fungitui'. 
(^iuod genus commentandi, quamquam sane imperfe* 
ctnm est, tamen auctores suoshabet. JEjit hoc genere 
Wetstenii est commentarius, qui> omnem cQmremm 
*i\im verborum curam ad scriptorum partim Graeco-' 
rura, partim Judaicoram refert comparationem. Sem- 
leri vero commentarii fere^toti versantur in conferendi^ 
ad scrlptorum sacrorum illastrationem antiquitatibu! 
ecciesiasticis. Verum haec omnia, ut* ante dixi, nna 
complectitur commentarius justus^ cujus.exemplum ha- 
benius in Grotii.jidnotationibus in iibraa sitcros JV. T* 
Primum igitur munus talis comnieBtarii continetur &- 
^tionia ueritate slahilienda, Eum in finem primo oom- 
«Demoranda est Lectionis varietis omnis, quae aliquid 
«Qomenti habet^id est partim ea, qtiae pbssitcumkdicH 
fa&.vulgo recepta contendere^ ipartim etiam eay quaeli- 
cefparumprobftbilis, non tanienaperte &Isa ac vitiosa 
pdssil judicari^^iUa quidem, ut^ rebus oumibus expen-* 
sis, quomodo(iegendcansit^«statu^tur; haeo^^ut refel- 
latiu*4 Leotionis aut^ oognoscendae quiisiam sintfon-* 
•tesy aestimandae qui modus, adourate ab Emeiato prae« 
cipitur /Parlk(lII.i.Gi YI. Fentes qilidem .ccwmunes ao 

pervulgati^ijl ^^fiSauB illa lunika^dA s%X, auAt Codices 

*■ ■ ■ ■ * • .» 
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'scripti^ f^ersiones antiquae alque lihri Doctorum ve^* 
teris eccleaiae* Haec vero quando nos destituunt, in- 
terdum estin consllium adhibenda Critica conjectura-^ 
lis. Ea sine codicum ope aut externo praesidio, solo 
ingenio nixa, loca corrupta conatnr emendare. Huic in 
einendandls scriptoribus profanis merito multum tri=- 
1)uitur: tractandis qtiidem libi*is sacris modestius est ad- 
Inbenda, sed tamen ea carere saepe non possumus, at-.. 
que hactenus omnino probanda est, si conjecturas ad- 
fert lectoribus judicium relinquens, neque textum mu- 
tans, nisi ubi omnia ita clara sunt, ut res ipsa loquatui\ 
Ejusmodi fconjecturas virorum doctorum in libros sa- 
cros N. T. collectas scriptor quidam Anglus edidit, quae- 
in nostrum sermonem conversae, cum hac inscriptioue 
prodierantx ,,Konjekturen iiber das Neue Testanient, , 
'„zuerstgesammelt von Wilhelm Bowyer, aus dem Ehg-» 
9,lischen der «woten Ausgabe iibersetzt, und durchaus 
'<„mit Zusatzen , und Beriohtigungen bereich^rt von Joh, 
„Christoph Friederich SchuLz.*^ Leipzig II. Th. 1774. 
11. i'';'^^. 8. Nos exempli caussa npnnulla loca profere- 
ilius. Ingeniosa est Bentleji conjeotura Bidi' Avtt^ XIL 
30. et 29. pro noQvdtig legentis ^oi^lag* Nerape mirum 
videid debet, quod in rebus per se fninime turpibus, sed 
propter hx>minum imbeciUium affensionem tantum 
-omittendis etiam commemoretur scortatio. At si cum 
Bentlejo ^oi^Qita legas, verbum hoc caeteris adprime con- 
venietf omniaque recte prbcedent Multi quidem, et 
in fais 'loupius inSuidamaLdv.noQvelet, refelli existimant 
-liano Bentleji conjeoturam loco qui legitur /• Cor. X. 
.7 sieq.>ubi Psmllus, postquam dixiasM: Mrjdi eldatXoka^ 
TQMi deinde illa subjungit : ftfjdi noQvgv&ifiev , respiciens 
ad ea, quae referuntur Numeris XXV. 1. Verum ibi 
non sola fornicatio tantae cladis eaussa narralur, sed 
xnulto magis cultus Idoli, quod Baal Peor dicebatur. Hoo 
igitur significansPauUus, verbo nogviv^i/v uiitxiT j usu 

^ui^em ejus vocabcdi He^eaisticoi quo d^jfoctiooem a 
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Teri dei culto ad cnltAini Idolonun significat. Atq^e sici 
qnoque oonnulli vocabulum no^ilca^ in illo jictonm 
loco intelligendum putant: 'sed parum commode, qao- 
niam ibi caetera propriis et consuetis verbiQ dicuntury 
neque, quemadmodum in ilio. Paulli loco^ respicitarad 
locum aliquem veteris Testamenti, quo iste faebraismiu 
▼indicetur. Sed sume bac significatione Tro^e/ar dici{ 
tum sane eodem, vel majori etiam incommodo locos 
urgebitur. Nam. cultum fictitiorum deoruniy quo ut 
Judaei, sic Gbristiani peccatum gravius haud noverant, 
inter adUtq^Qa commemor^i quis tandem credat? Ha«* 
bet etiam Bentleji conjectura aliquod firmamentum t 
loco aUquo Juliani £p. LXIII. ita scribentis: ffCbiistia-f 
no8 ita tenaces esa^ institutorum suorum^ utlibenter ul^ 
timam famem et inopiam sustineant, vflcifp Sn^tg fi^ yii^ 
coivto fiijTi nwtKnov^^^ quae scribens, si fortasse respexit 
ad illum locum AcL XV. 20. necesse est, ut ibi legerit 
x^^ XOiQilag uai xov npMtov» Vid. Erne$ti opuscidaphif 
lologico - critica p. 553. — Aliud exemplum criticae 
conjecturalis libris sacris probabiliter adbibitae habemof ' 
in loco Joann^ VIIL 22. Ibi postquam Cbristus ad J^ 
daeos disjsset: "Onov iyoi vnayta, •viuiQ ov dvmxG&a iXOsa, 
Judaeis haec tribuitur oratio : M^t$ dnwt€Pii iamov, m 
a^H* *'OnAj iyii vnaya) etc. Atqui est -sane, quod aliqoii 
iniretur hanc subortam Judaeis cogitatipnem. Tana* 
quillus ergo Faber JSpp* //• 62. viri cujusdani docti con-^ 
jecturam adfeyt ita Jegentis: Mnt$ anoisvQi ittvtow, i & 
Uuniquid in exteraa terraa, relicta Jiulaea, profidsd 
parat? Quam cOnjecturam vehementer adprobansFa<« 
ber firmat loco simillimo ex e|usdem Joannia C. VII 
55. ubijtem Judaeiy^ Christo eadem verba diceiite, secam 
ita loquuntur : TIov ovrog fAikU$ nOQfvea&ap, aTp^fuiqovi 
^VQfjoofAiv avTOv ; fAti iiQ riji' dmanoQav tSv '*£XX^vo»v fiiklH 
noQfvia^ai, ntil dtddaxi^v tovg "JSkitjvag; Ipsum verbuift 
unqlivovai^at bis legilur in versione Alexandrina: Pro^- 

v^rh xxru,s,y^i m,jiie^.jmr. e^ ada, Ubr^ ^fo^, 
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n. Macc* V* 9f Haec igltur conj^olurai -rpihl guoqft^ 
adniQdum probabilis ^dd^tqr: et quamyis -fortafise re-f 
prehendendus sit Editory qui eam iu contextum admi.« 
seiit, minime tamen tem^ritatis accusandum. puto ilf*. 
lum^ qui eam exposuerit, et expositam pj:ol?averit. ^Quot^ 
ijpagis mirory Fabrum multos invenisse cenisores acerbo^ 
ac stibiniquos, et inhis ma:&ime Moshemium in Cogi^ 
tationibus de eo, quod justum est qirca sdcraircm lit'^ 
terarum ex profdnis scriptoribus interpretationem ^t 

emendationeni* 

Addo tertium exemplum ex epistola: Jaco6i//^..2« 
ubi illa leguntur: ^Enp&vfnuTe» ml om i%itB' qiovmri xat 
CfjkovTfi Kal ov dvvaa<y£ imwxHif* Hic igittir verbum g^o* 
^vixi9 in quam lectionem libri omnes conspirant, noa. 
modo loci contextus, sed paene dixerim ipsa ratio re- 
spuit, ut pluribus ad eum locum sol^ ilicere» Sed pal- 
maris est emendatio Erasmi legentis qid-opeire, quam vi-* 
ri magniconjecturam versioLutlieriGermanica, et Tu-* 
i;iceusis latina merito sunt ataaplc^ae. . . , 

CaeterUnf tem^ritatem cqvendam, et modestam 
diligentiam adhibendam esse recte praecipilur ab Er^ 
Tiesto. Nam quum neque iu tractandis scriptodbus pro« 
fanis fereiida sittemeritas atque corrigendi llbido , tum 
multo minus veniam habet in libris sacris , propterea 
quod lectio temere mutata valere potest ad ipsam reh-*« 
^iouem corrumpendam* Atque haec res tanto majorem 
liabet oautionem, quod emendandorum scriptorum sa<» 
crorum non eadem, quae profanorum, sed saepe eon-» 
traria est praeceptio. Nam uthocumim adferamy in 
scriptoribus profanis, qui pleriqUe omnes sermonis pu«* 
ritate atque elegantia excellunt, e conti*ariis his virtuti-» 
bus vitiis emendandi neciessitas ut plurimum intelligi-^ 
tur. Atque omnino lectio qiiai^que ut elegantior, ita 
maxime est probabilis. Verum in sci^iptoribus sacns 
res contra »e habet. Hi quoniam neque elegantiae stu- 
^ent y cl oratiguem hjabeut bebr^mis jpermiz^tam} mi^ 
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niine ad porM graecitatiSy ag ^c ia cq De '^PsaanaSSctm 

HonoaiD snnt nigeiidi. Nam talis correctio niliil aliad 

cst 9 quam certissima depravatio. Quod nin quis coo- 

atanter teneat , licet lingDarQm et rei critiGJie peritissi- 

BBus, isthoc munere pessime fui^atiir. Ea aine dobia 

ratio futura erat Eciitioiiis librorom N. T. Bentlejanac» 

ai id, qfrod instituerat^ perfecissel. Is Bimimin rei ai- 

ticae profafiae louge omnium priiKxps horiun lihromiii 

£ditioBem moliebatnr, lectipnem sezies mille lods, ut 

putabaty emendaturus. In quo ausu qaantam temeri- 

tatis futurum fiierit, vel ex eo Ucet conjioerey qood 

WetsteniuSy et criticns non nimium ▼erecnndasy et lon^ 

gp majori subsidiomm adparatu instructus, vix toddem 

<^tenis locis textum censuit mutandum. Eamdem te- 

meritatis notam in corrigendis aliquot acriploraiB sa* 

crorum locis susoepit Marklandus» criticos in primis in- 

genioaus, et in tractandis soriptoiibus profanis magna 

cum laude Yersatus. Is igitur in Jininuuluersionibiu ai 

Lysiam conatus est plura librorum sacronun ioca cor- 

rigere, e quibus nonnulUr specipninis causaa adferemos. 

Quae igitur Matth. V- 19. leguntur : "^O^ ^ w nwf^ 

0tvM^j ea Marklandus sic esae mutanda cont^dit: ''Oii 
«ry noniffrj ual dtdal^ ovrmg, fuyag *hi^O€ta§ m. r. JL Caos* 
sammutationishanc adfert: ,^raecesserat enim »ri ^ 
yital^ ovxu rovq av^^novg, iliimo^ nhi&iiamu s. r.i 
^cui respondet altera pars sententiae. Ut enim ibi Sf 
yydaiif ovtm, ita hic StSaJ^ ovrwg; et ut illio iXaj^icwogtht- 
^jdtio€ta$9 ita hic ^^a^ akffino^tatJ^ Non poteiat vir 
doctus conjectare infelicius. Nam ut taceam talem 
membr^mm concinnitatem in alio quovis scriptorepo- 
tius qnaerendam egsey quam in Matthaeo;. minimepar 
est ratio utriusque membri. Priori enim loco vocabu- 
Inm oSrm omitti nequibat, nisi Matthaeua videri vellet 
absurda aut pugnantia ditere , sed addendum «*at wm, 
quod nempe hoc dicebatur: "O^ iav kvo^, «oi dUt^ ]imm 
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rovg uvi&^TiBvQ. Posteriori vero loco miaime ekdem 
pardcula requirebatur , quoniam rectissime dici pote<^ 
rat: ''O^ av noifjofi lutl diia^, Qui etipae haec' praecepta 
tjhservaverit, atque aliis quoque commendaperiL Quid ?- 
((uod additum ovtt» sensum ipsum pervertisset? Non 
enim, ut in priori membro ad d^«iri intelligitur Jli/fcv/ 
ita hoc loco supplendum est noi^aui, sed dide^ nunc ab- 
solute ponilur, lioc scilicet sensu, quem supra dixi: 
Quicumquepraecepta ista hominihus commendafverit, 
vel, quod idem est, Jirma rataque esse docuerit • Sed 
etiam pronomen oitog, quamvis addendum necessario 
haud fumt, additum tamen insignem quamdam habet 
efficaciam. Ita enim licet vertas: Quicumque ista cum 
ipsefecerity tumalHs commendaverit, isdemumprae 
caeteris magnus habebitur. Vid. ad GaL IIL 7. Jac* /• 
^5. Itaque Marklandus intempestivo lioc concinnitatia 
fitudio, a scriptorum sacrorum judicio prorsus alieiio, ab 
ipso loci sensu atque vi aberravit. 

Alterum dabo exemplum emendationis male au«- 
spicatae, quam idem Marklandus ndfert ad^cf* f^Ih 
58. ubi de Stepbani caede baec legtintur : Kal iitpaXov^ 
T€g iim rijg neUmg iMhi^oXow* Commaie autem proxi** 
jno eadem sententia repetita legitur his verbis : Kol iUr' 
^ofioXovp Tov Jkd(jpavop. Ad haec igitur Marklandus: 
^,QuQdnam opus , inquit , ut idem iterum significelin: ? 
,,Num igitur in priori loco iXi&ofioXovv significat : lapi*' 
yjdare statuehant, volehani^ in sequenti, lapidahant, 
,,ut in isto intentio, in hoc/actum denotetur? Attamen 
„mihi quidem nequaquam hoc vero simile videtur; neo 
^possum credere, vel Historicum dlg xo avxo dicturum, 
^vel eamdem vocem tam diversis notionibus usurpatu-:^ 
,,rum. Forte igitur Lucas scripsit vs. 58. Kal ixpaXovteQ 
^96^(0 Tf}g noXmg , iXi&oXoyovv, lapides legehant, Tel eli'^ 
yjgehant^ quod postquam factura fuisset, et testes^ quo- 
',,rum id negotium in primis erat, vestimenta exteriora 
j^deposuissent, deinde iXi^o^oXovv JSviqtavo^. '^ Haec igi-» 
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Ikd, The99alofficense9 De regno Christi in N. T\ for^ 
mulis (kiwtltim &eoS , fiao$liia xw ovpixpwp » puaikfla X^ 
trtoS expresso, itemque excorsuA UL in Ep. ad JSphe-' 
mos De prophetU inter primos Christianos. Hosce 
igitar excursos legentes meditando de hoc genere inter- 
wetationis sensum optime tironet informabant* 

$• »7. 
In commemorandis atque refutandis aliorum in« 
terpretum sententiis modus est ilie tenendi&Sy quem Er« 
'nestus praecifiit: ut non nisi illae adferantor, quas 
'aliquam speciem habeant, id est tales, qnae rationibus 
'aaltem probabiiibus possint firmari. Hae igitur cojn ad^ 
-feiendae sunt, tum etiam ponderandae ac refdtandae 
interpreti eo, quod verum non satis stabilitnm viden 
'potesty nbi falsa veri speciem habentia excutiantur. Sin 
anteroy quod in locis obscuris fieri solet, inter plures utra 
veri similior sit, non possis decemere, sunt iUae qoi- 
dem omnes commemorandae,*et dilectus legentium ju- 
dicio relinquendus, Quae vero interpretationes spe- 1 
ciem nuUam habenty ut earum fklsitas faeiie perspida- 
tnr, illae non modo non refellendae, sed ne comme- 
morandae quidem sunt, maxime si sint ab anctoribfif 
"obscuris nuUiusque inier interpretes nominis profectaei 
' Ab hac parte saepius peccat Christophorus Wolfiils ifi 
'Curis philologicis et criticis in libros sacrosN» T. Qni 
liber caeteroqui bonus, atque interpretationis sacrae 
atndioso nemini' negligendus, hoc quidem praecipaoni 
liabet, quod di^irersas interpretum sententias diligentet 
'recenset, atque sub examen vbcart. In qno si justom 
modum servarety merito esset laud^ndus ; eoque magisy 
^od ih excutiendis non modo comnbentariisy veram 
etiam singularibus libellis ac disputationibus academv* 
'eis est valde curiosus, multasque etiam adnotaiiones 
libris de aliis rebus agentibus insertas passim stndiose 
«onquiiitt Vbram in hoc negotio sa^d ab* hac pitrte 
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peccaVquod^nuIIo dilectu adhibitb muUa ^fert, P^^ni 
commemoratione digha. Quae res.ut in scnptoribus 
obscmis plane est improbanda^ ita inint^rpretibus cae^ 
terum probatis aliquam forlasse exousationem habeat* 
Horum enim errores haud inutiliter refeUuntur, ne.v^l 
sola nominis auctoritas iis, qui nou satis judicio valentj 
errandi caussam adferre possit*. 

$. »8. 

Excludere debet commentator primo lajtiores de 
iferhis disputationes , ad Lexicon potiua augeridumji 
quttm ad percipiendum scriptoris senmm tfalituras^ 
Neque enim hic id agitm*, ut verba per se explicentur,; 
aut omnium significationum ratio reddatur, qupd( Le^ 
xicographi tantum est munos, sed eac omnibu^ ea,t£U3L-f 
tum seligenda est, quae sit ei loco^ qui «xplicaa^i ijebe^t^ 
uhice adcominodata^ Id licet claruin, non tameu i^T? 
tellexisse videntur multi superiorum {i^porum inter«x 
pretes, in explicandis vocabulis pi?aeter .nepessitat^ni 
verbosi. In quibus e nostratibua Heniiious Suiceriis iv^ 
amplo in Epistolam ad Colassensefr cbmn^entfrio vpcar^ 
huXum vnni^fia, quodL 34. legitur, ita eicplicat; ^^Tstzrf 
^y^fjfiu», inquit^ significatiomem suam.trahit ab vof^^^i 
9,quod aliquando t^ n^owepf» {scribend^m erat.Tr^Tf.vf^' 
„nam npontpao} nuUnm est verbum) jpripr «umx-Qppp^ 
y^nitur, etposterwrem^ in feriorem ea^e signi&caij qno 
,,sensu apostolus de se ipso dicitx JioylCofjiat^fiijdii^vaTi^i 
fjQfjxipa» t£p vni^ Uav annmoXmv, Existimo, me nulla^ 
yyin re posterjorem , inferiorem fidsse illis^ 9^^^P'*{fji 
j^uam valde , siira apostoli. II. Cor. XI. 5. A]iqWJa4<h 
^^opponitur Tcp ne^oivnp, ahundqre^ qopiam habery^ 
y,et tum vati^eip (iminP vare^tiod^air) sigQificat de^titu^ 
^yfion hahere, inopiam pati; qualis opposjtio ^^st f^ 
,yyPhilipp. ly. 12. oJda nt^oiviii Hfiti vfftiQiia^af:, fioui 
^^undare et defici, siye penuriampaii': conitr Mattlht 
^X. 20. Zw^ J^.: li» XJT* a[$r.;f t pjkssiioi. .R^I^A 
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f^S9t9pu9 qnmdo^e idcm est qimd mmtnyjmfttm^i fn^ 
^trari aliqua re, eam non adse^; ut Ham^ HL ai 
^Jarrtg ^fttigtetf mmi vaTepov9Tm& nf c ^eBfig nS 4^«otf» omMa 
^eccarunt et fruetrantur gloria deL ItcmHdr.JUL 
^i5. i-iae mmMi is f^n ^ tWfpMr uni v^ jftjfnog reS 4tai 
■^curantee ne quie deficiat a gratia dei, qaod ex Rma* 
jyXI. 17« explicabU per to fni fntxvj^xiiMtm , wmn conn' 
y^qui»*'^ Quibos ita disputatis vir doctus, non miaiD, 
5ed, quod merito mireris, dnas priores sigmficatiom 
Irnic looo vindicata^, postmorem remoTeiiB, Terata- 
men interprefatione excidiL Quanto meliaa GrotiiiSy 
qni pancissimis verbis interpreiatione aic definigitnr: 
y^Ta voTi^fiata, id est ra lo&au, id quod deeet»*^ 

Sed in rebue quoque expotiendis haud aecos pecca* 
inr a multis. Ac primum quidem antiquiiatei noii* 
hnlli tam fiise explicant, ut eorum qnae de realiqiia 
Juifefri possint, nihil omittant, perinde ac sinonscii* 
ptOT explicandns, sed corpns aliquodantiqmtatnm esset 
fompilandum. Qno more perrerrina mhil cogitari pot* 
hfL Res quidem antiquae hactenus sane sunt explicanf 
flae, ut loci^ cnjus explanatlo quacttitnry inteliectii 
pateat: quidquid praeter ea additnf v^^Q^ rapervaca* 
neom estcensendum. Qui plurA desiderat^ et adeanda 
rant lexica atqtie thesauri antiqnitatqm , omnibus pcr^ 
Inde scriptoribus iliustrandis sf riptL' jloc nomine me- 
fito a viris doctis reprehenduntur <)dmmentari] Saonie» 
Hs Pitisci in Suetonium et Curtiutty in quibiia fere ioIm 
intiquitates sic expKcantur, nteademeadem de caiiiift 
ad unumquemque ejusdem aetatis scrfptorem potfiBt 
Adnotari* Similis error in interpretftndij» librts. sacfis 
•it Joannis Brtiunii viri doctissimi y c^}us habem<u 
•emmentarium in epistolam ad Hebraeoe, apijao v(h 
fcimine fdl*ma quarta*' Ibiquidquid adantiquitatesspe- 
etat^ praeter modum ac i*atto|iem faie> eKpfioatur, mul- 
teque adferutitar ad scnsum apdricttdum plane nihil 
ftidentia. Ita exeitipU cauiM-Ad^ £df*Vfi ye^ li ifL 
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comm^titalto serstijecitti paginas eicplet', ^jusifiQe plarimfi 
«pars docet^ quid sit iii%uiQa diGTOjkog etT(>a;|ri;il/iS^ii^.' At>- 
^qne ista comittei>tkti& qualis- sit, partim intelligitur e 
tituHs margini adsi^i^pti»^ sunt aulem talest Alotoimg ^ 
miO sensu glctdiiis' lanwHis — T^la ^eterum, IGermof* 
, riice. — Syriace-^ Tal&s d}filtri dpud Idniones non Jre^ 
quentes ^^ Tav^H ' rep^riehcintur «i^' Gld)diu>8' diaTOfioC 
quomodo exaihinetur — Pugio — Jjanionissorseet 
fionorifica et circumcisoris — Qualis culter adhiben-* 
dus in mactatione — Culter acutissima dehet esse 
xicie^^ Variae crenecein cultro '^CaltArperscrUtan'' 
dus est^quomodo •^:*- Haeo ' omnia late explicans tauK 
dem etiam in tabula diversas culiTOrnm forasas oculo 
•subjicit,' unam cultri ordinatiiv alteram cultri anfipih 
•tis, «tque sex alfas cultrorum diversas crenasy.seu-vifi^ 
iia faabentium. Hoo igitur quid atiud esi, quani pex^ 
tjt^afn docte nugari? ^- .. ;j 

' Sed fn i^bus pcdtt^o.explicandis non minus peccani 
ii, qui in locos communeB dogmatum^xcurrunt ,. le^ 
ttidnibui seholatftioisemi- conf^ionibus aptiores^ qudm 
commentmioj Ista quoqvelabes olini litteras ^ntiqtnif 
inva^rftt, mnltis mmavratld^ politiee aul; pre^maticby 
*ot dicebdtlt, «criptoribus historicis sibi valde placentii-', 
bus. Ita observatioiies-politicas vn vSb//z^mm atque^ 
i^^orjim scripsit Adamus Rupertusj' in Cornelium Nmr- 
potem ticSuetoniiim ^Boeclemsi. in Tafciium deniquk 
permtilti. Quoi^urft omDium opex^ tamqnam pamnt 
n<$lis iti' ^9 neque ad iiiteinigendos scriptores cdmmoda 
cotitertitft est a Tiris doetis^ Atque merito abErnestoia 
praefiatiotie ad Tacitum. «xplosa» Sic etiam multi post 
sacra i epiirgkta inMi^retes ccmimeiltiaFiis suis dogmata 
}onge lateque expo^tieruni/ cum Ampla aliter sentien^ 
tium coufutadone; > Quibus justa eat excusatio ab il]6«* 
rum temporum ratioiie.' Nondum enim theologia do- 
gmatica atqne m6rah*s separatim traditaesunt, sed hiK 
quoqu^muixeribm uttft <mm IflbForuiQ^atrin^uiii inkir^ 
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preUtioiie fuiigebantiir. Praeterea qQttm adliiic' iiova 
•doctrina quovis modo easet firmanda ac stabilienda, 
«mnem fere occanonem arripiebant, ut decretis suim 
xnm libromm sacrorum ai^gumento cx>nvemi*ey vetera 
-ab illo dikentire demonstrarenL Hia autem noatris tem- 
-poribus neque uras est, et quoniam dogmatica acpole- 
mica separatim tsadunU^jr, cum.interpretatione haad 
•ant confundenda* 

Haud potest omnino libromm aacromm interpre- 
iatio scriptorum profanorum adjumento carere. Mulla 
ex antiquitatibiui explicanda sunt, atque etiam est^ qaa" 
•ienus usus loqueadi e graecitate profana illvistretiir. 
Hinc utilis censetur opera virorum doctorum, EUneri, 
•SLTpkiiy Raphelii, aliorumquey qui usum loquendi sori- 
ptorum sacrorum ab hac parte cum profiinis sive siDgar 
JUs, sive pluribus, contulerunt De quo in alio capite 
•plnra dici solent. His igitur aliqua fortaase in adferen- 
idis scriptorum locis abundautia conceditur. Qui v^ro 
.jnstum commentarium scribit^ ex illis tantii.m delibaie 
«debet, quantum satis est, ad usum* loquendi ^partim il- 
Justrandum, partim confirmandum. Ad hoc autem 
oonsilium plerumque satis est , singula paacorom scri- 
•ptorum » saepe etiam unius testimonium laudaase. Ab 
liac parte saepiiiji culpa haud vacat Wetstenii.commat- 
.tarius ^ quamvis iUustrandae |f » T. Graecitati potissh' 
inum destinatus. Nam ad expIicaAda vocabi|]a magoam 
vim testimoniorum profert ab se di^sentientiam : . utl. 
:ad Tim. V. 4. ad vocem t*yo/¥u, qua nepotea aignificari 
jBatis clarum est» Jaudat Ammordum, Thomdm Magi' 
Mrum, Artemidormn, Eust^thiufBj I^ocnUem, tior 
-dari Soholiastam, Mtymalogioowmfignum, Galemm 
4itque Hesychiutn, .quorum BXm^fiUum^ alius nepotem, 
$MuB pronepotem hoc vocabulo signifipaL Idem in iUiH 
itrwidis vocabttlia aut phraaibua: 'Jiattd. ^ta difficalibui 
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inultita£nem tesliam adrocat mlmin^ neemariam* Sic- 
k^ eodem vs^ ad illuatrandam formulieitti afko&ftag ahadido^ 
PM vel mediocriter graece doctd nemini obscaram lati«»' 
dat Dionysium HalicarnasMnsem,' BuHpiSem, Phi^^ 
Ivnem, loaephum, jiristiaenetum, LMiiinufn, Syne^' 
sium, Moeridem, IIe$ychium, Ptutarchimtj atque Po-- 
tybiunu Eademque abunddntia utitinr in vocabulia * 
per se claris minimeque expUcandis^ titlVv 7. ad ver-' 
bum Yvnvi^Hv, V. 9. ad Skvmv ivw ijj^ifiumti, VL 4. ad' 
hiyofiaxtn et s. p. 

$. *20. ■■ 

Verissima est Emesti admonitio: Libros N.T^ n6n 
esse ad dialecticam methodum subHfitbr scriptoa, Ha-^* 
c|ue neque sic esse interpretandos. Qnum enim con!-^' 
stet^ scriptores sacros fuisse homines indoctos et dicen-' 
di rudes, haud sane in eorum scriptis quaei^enda est illa 
vel cogitandi snbtilitas vel scribendiadoifratio^ qna vdi' 
in bonis scriptoribus pauci exoelluht. Ergo qui omnia^' 
in iis rimantur, atque vel membrorum omnium donjuh-^' 
ctionem dialecticam quaerunt, vel veHborum subtilitar^ 
tem philosophicam , ii plerumque in argutias incidunt^ 
a vero sensu maxime alienas* Saepe videas PauUutny 
quamvis caeteris disertiorem, crassa tamenMinerva 
rem agere, 'atque ideas non rationis, sed phantasiae lego 
hectentem ab orationis fiio aberrare. Ut L ad Tintm 
Ep. L postquam Timotheum multis admonuisset, ut si-- 
\ hi a falsis doCtoribns d^Veat, statini ista Vs. 13. subjuti-^ 
git; Kal XuQ^v Ijo» tj^ ivhiwafimtfavrt 11$ X^tat^ 'Jfiaov vy' 
uvplf» fjfioSvj ovi m&t6iffis i^^aato, ^'ifispobeh ftawnvla^.' 
In his Be2ia logicam Cum superioribu^' ci^junctionem 
quaerens, ,^on temere, inquit, Apostolus ad himo* 
^^oradonem descendit« "Quum enim Timoiheum adhor* 
^^tatus esset veluti ad certamen cum omnibus homihi*^. 
'^,bus siiscipiendum , adferendum foit aliqiiod insigne 
y^exemplum^ ex quo inteUigeret, quaesitvia spiritiis 
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^VA^imUfly ^oqfifdfieprferendiBTfuigelii munus ddegit^ 
9^q]minluinY|4 alioqui: prorsuy, f^h.eo sUienia. Non poterat 
^tlW^em.in^igisiii^ignfi, yel ipai Timotheo magis aptiun 
,^einp)um .i^dfeire.M .Aiqui ,io iatis sic connecteivdis 
Bc^Kani m-n-^/tyj^pffiy* falli, mihi, plane est persuasunu 
fiempe hic digjrois^Qnem Paujlns instituit una illa indu- 
<^UB enimtiftion(j»;incidente^,/ffurr<ti^y h^y^ ^ 9^^ ^^ 
mum «d pcopopi^pix^ veveilitur vs. i8. — SjmiHima ra- 
tio.est ejyDsd^ej^ouisy.quamJdein Paullus instituitad 
Mph. IIL 1 — i4. Superiori scilicet capite postqaam 
Ephesiorum felicitatem praedicasset , ut qui antea veri 
dei expertes in bonorum ^ ha,C divina societate manau- 
tinm consortiooem. yenissent^ tum .se ipsum eomme- 
iDorat tamquam eum» per quemist^^caeteranun gentium 
cpm pqpulo .dei .oonsooiatio maxipie esset perficieiida* 
Idque fen^do,.PauIli.ingei)fo saepe accidit , utvelono 
tantum vocabulo ad^onitu^.adideas vel notiones direr-* 
tf^minime cuo^ pjtoposito coujunctas. Eamd^tn ob cavs^ 
afLm ^peqoe jsiu^Ioiuun : vel capitum vel librorum arga- 
]Q9enta ordine^j^l^^Uco^ po^i:u^tt^harraxd.y etinanisest 
<2|>era eorupi; qui.haec ^aly^i djialecUca disponere sun^ 
oonati, 

S. 31* 22. . 

y .. Beprehenditi^r illud vitiumy.quod inest in jnterpre* 
t^tipne aut a possibilitatibus e natura rerunoL^ ^ut a ncH 
tionibus philospphicis ducta^.,; pe quo genere nlura dii 
xjmus in Capite./iie s^/iw v^rio/*u^< Conferatur, quam 
ibj, Jhiudavimu^^ EJruesti dispuiajip-^J^^ vaniffit^ -philo^, 
ifppfiaritiufn .irk ij}HrpretGktift^e^ 4ipr<yruTri^ sacrorm^ 
ijuatf \^gi%m. msi}wOpmculi^p}^i][fil^^ criiicis^^ 
r^^S.seqq, Est, aut/tm boc vitiu^^ pisudme eorum^ qui 
idpnea liuRuarum scientia destituti ex rerum definitiQ-, 
nibus sensum er^ere con^tur^ Atqui hauc operam 
prprsus inanem atque inritam esse, vel ex eq patet, 
qupd res rite defiuiii p/equeunt, nisi vocabulis jprimum 

ioteUectisi VQcabuIox*um autcpi intellectus unice peten* 

■• «• • « 
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Sm MAt ab^usb Ibquendi v' qiii xibnr nnrdd ili iinguU ^t ae-^: 
talibu8,'sad etiamiirsingnlis scriptaribiisi^diffeFt.: Quae 
res parum obsdrvata non modo Hominibus linguaruni' 
non aatid- pi^iitiB, «ed iionnumquam etiam yirisdoclM-^ 
simis ermndi causa fttit. 'Ut U. Vetr. h i. «ibi haec le-» 
gunturt toiq itfittfiop i^7if'hx^](pvc^ ni6T4(P' iif ^^nntoavvf^ rov 
^tov fifim nal inmigoq' Ipiofni XptffTOVj interpretes mul^ , 
tos T^rtts loci sens^s Ai^t, ipsumque adeo Grotium-. 
Tocabulnm i^»)ca«a»t^ evulgari definitione' interpreta* 
tum; y^Ustitiae*, inquit, inter alia pars esty stare pro^ 
,,missis; Promisit- Ghristus , et per Gbristum deus,- vi- 
,,tam aeternam oredentibus sibi, nempe ea fide, quae 
y^obedientiam habeat odmitem. '' Id. fKraestabit procok- 
,',dubio; ^ Atqui hae mjerae sunt argutiae. Nempe c6m<^ 
potes Terae doctrinae''factos dicit apostolus minime>}u-^ 
stitiay sed divina gratiav •quod in primis 8£(epe Pautlus 
dicit, e. c. ad Ephe^.IL 4—9. unde fpsa Ghristi 4p- 
ctrina modo ro evctyfj^top t^g X^^igtrog, modo ioysff *tw" 
^aQvtog tov ^tov, ut'j4eL XX. 24. 53" modo ipsa x^^tc 
vocatui^ j ut Jo. Lif: ad Ao/n. f^I^ i4.. Eam^vero signi- 
jicationem vocabulo ^iiettioai^ usus hebraeo-»grae€us 
Tihdicat. Ut enim'hebr«^s nd^ pirimum justitia/nt/ 
deinde Tel henignitaiemy vA heneficientiam ^ ac sepa* 
ratim' stipem, quae ^auperibus cohfertur^ signifi^aty. 
ita scriptoribus Alexandrinis vocabultun-Graeoum^^- 
«otioo^ totidem modis usurpatur. ItAG^nee» XX. i5. 
Abrahamus conjagi Sarrae, m/Tijy» inquit, rfjvdtKMO'^ 
cvvfiv noiijaov in ifii, Id quaeso gratificare mihL Ad 
Cor. IL IX, 9. ij dttiuioavvfr uvtov iiivft tig vov aiaiva, Be^ 
jiefidientiae ejus fiructm manebunt in aetemum. Ita- * 
que illum Peiri locum Tersio Stolziana cum plerisque 
aliis minus perite sic reddit : „Die ihr durchdie-Gerech- 
yytigkeit unsers Gottes und Jesu Chrisii unsers Beselii* 
^^gets* ssU' dem uns ^gleich theuerii: Glauben-- gelan^* 
yyseyt^/^ aliquanto nieHus Bahrdtius& y^Allen, die mit 
,^uns*gleioh^n Antheilides Glaubens .anode^Heii ^n--* 

B^ a 
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yjlg/miea Crnade miMrs Gottes mid Henanda Jesu CSiri- 
f^ erlangt liabea:^ aed omninre optune anoiiyititts 
Telleri interpres: ^^Den Chriatea, die durch dieGiiC^ 
^QiuerB Gottes uiid unaers Ecloaen Jeau Ghriati me 
^mch theore ReUgion wie yrir erludteB haben. ^ 

Cognatnm hoic vitium «st illady quod eemitor ia 
mrgutiori et difficultatem aliquam imueniendi et ex^ 
fUcandi redolente ratione^ Sdiicet arguta aeu diffici- 
lia et contorta interpretatio illa eat, qnae longe eot peti- 
ta, eaque in yerbia quaerit, quae neque ex usa loqueodiy 
neque e aermonia contextu» neqne e oonflilio acriben- 
lia aponte intelUgantur. Hunc locum tractat ilb, qiiam 
Ammoniua laudat, Frommanni. commenMio herme- 
neutica dejacilitate bonae interpretaiionis nota, qoae 
legitur in ejua OpuacuUa phUologiei atque hiatorici 
argumenti pag« 568» aeqq. Hoc genue interpretationia 
arguiae atque difficilia a multia auperioria «etatis i^ter- 
pretibua iuit frequentatum, qui itigwinm neque philo- 
aophia^ neque litterarum elegatitioruiii usa . aubactiun 
habentea, aaepe in libria aacria ea Yiderunty quorum ne 
leviaaima quidem suapicio acribentium animoa tetigerat 
Operae prelium eat riderey quae ad primi^ c^iatoJae ad 
JBebraeoa verba vokefU^iiQ nal mkv^ponwQ mulli inter- 
pretea mirifica aunt commentL £ quibiiay qni yel«o- 
brie rem agere yideri volunt^ mkvfupHc de ditfersis 
.temporibua, nolvtpovug de cfiveraia moi2£a 'dictum exi- 
atimant, quorum quinque diatingnuntur : f^ieioj so^ 
mnium , aenigma^ fig^^^» adlocutio divina. . lata rero 
idem ille, quem ^aupra laudayimua, Brauniue^ in com- 
mentario auo mirum in modum.ejuNmat. Primimi ad: 
noXvfiiQoSg ^Deua, inquit» aane Jocutna eet noXv^ufikf 
j^luribua temporibue^ et per ptura capita etpartes. 
j^Locutna eat ante diluvium , poat diluvium uaque ad 
'^tempora Abrahami ; inde ad tempora Moaia, > jndicmn 
^et regum ; inde ad captivitatem Babylonicam ^ et ad 
^ytempora Zorobabetia* Sed el per variaa parlia .et car 
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^pita mystaria Mlntis elocntiu est, de semine mnliem. 
^larima iane capita et partes oontinet Terbum dei, de 
y^apsu hominisy de ejus restitntioiie, de filii dei pro^ 
^issione, incanialione^ pastfione, morte, resurce^ 
^ctione*, glorificationei^ de ejus offidis et administra'^ 
^^one, de vario cultu extemo , qtio deus coli voluit ab 
^A.damo ad Mosen, a Mose ad Chrislum, et a Christo 
^d finem seculorum etc« etc. ^^ Atque haec omnia alia^ 
^ue plura BrauniuA e vocabuli Hebraei^ quod Graeoo 
^Avfk^if&q respondere dicit, eQ^ologia mirifice evol- 
vit« Idem ad altenim vocabulom ^Xvt^nmq, ^yUlys^ 
^^5 inquit, dic|ps fuit n^vt^Hi ob eloquentiam et 
^^miram dexteritatem^ :quod se in omnes ibrmai^ po0«> 
^^et formas» et.agere quamlibet personam» Deus re 
5,vera vario modo locutus est. Locutus est per somnia, 
yjCi -per pisiones^ Num^XJL i. Dan* VII. i. Peralle^ 
y^oriaa^ per parahola»^ mystice^eX seneu claro. Ja 
,,TOedio ignium, fulguris et tonitru, ut in monteSinai* 
yJSxod. XIX» XX. liocutua etiam CBt ex columna e nu- 
^bibus. Exod. XXXIIL 8. 9. 1 1 . Locutus est et quoti*^ 
y,die loquitur p^ creaturas mutas. Coeli enarrantglo* 
y^riam dei, et omnea exercitua. etc. Peabnp XIX. 20. ^ 
fjbnmo et per animalia bruta locutus est, nempe per a<* 
,^nam Balami. NunuXXIL etc.^^ Haec igitur et simi^ 
lia^ si, paucis omissis, faomileta ad plebem Christianam 
diceret, ferri fortaase aut certe excusari poterant, iii 
interprete autem librorum sacrorum docto et erudito 
xiulla ratione. la enink non «minia , quae forte piarum 
cogitadonum caussa ad locum aliquem adferri possintly 
dicere debet, sed ea tantumy quae ipse sci^iptor cogi^ 
tans significare voluit* Atqui PauUum doobus hisce ra^ 
cabulis ea omnia et ipsum oogitasse , et legentes cogi«> 
tare voluisse,. nemb nisi ineptus i^itiAbttur. Bene igi*- 
tur versio Stolziana duo haec vocabula tamquam mere 
i»ynonyma sic reddit; y^Auf verschiedene und mannig^ 
^yfaltige Weise*" 
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V- ■ ■■ > ■ J, JlS. 34. ••"*■' ,^ • -- . •■,. 

Br«pi<a/tfin inmto intArprtfd e^mmeiidat.Ernefltiu;' 
6ed brevitta, nit alio locx> dtximiif , non yerborum pui- 
ctfcKtecenaetlnr^ 8ed'put]m.expliottidi necessitate) paQr-* 
tim intelligendi iacilitate. . • Itiique hrevis is est, .qui non 
pbura didt^ quam ad loci explicandi intelligentiam re- 
^iimntury verbanu, qui plnra; Sed etiam altad est 
ndtinm verbosi^ti: adfine in edmndaniia poritumy in 
€|uod incnrrnnt-ii, qui ilkon ea tantnm adfe^eBtes, qm* 
, bu9 loco alicui, quantnm aatii est/ lucis adfimdktary 
«mplas sive de.rebusy aivedeverbis disputaticmes insti-^ 
tannty totosqueiadeo de quaestionibiy dogtn^jdcisy vel 
liiatoricis f vel antiquariis loooe perpurgant, quales sant 
sllae, cfuas Emestus commemoraty yitringiaaae com« 
micntationes in leaalam, iiaaipiauae ih Joannem. Sed 
Ab hoc vitio slttia est dictum ^i4>ra ad §• 18. ubi similem 
Blraunii errorem reprehendinm&' >Hic autem smne est 
de.verbositate* .• • ^>..; ' 

Sed ad brevitatem plurimtmi prodesse Emestus di- 
dt {acultatem bene scribendi. Ea bene scribendi-faciil- 
tas duabus rebus cernitur, nempe et recte cogitandiarte, 
et bene eloqueTtdi. Recte is co^tat, qui et -notiones 
distinctas habet atque explicatas^ easque justo ordiney 
id est ita conjungit, ut alia ex aliis apta suo qubdam in- 
iemo lumine clareant, et ex antecedentibus oonsequeiH 
tia sponte intelligantnr. Bene eloquitur, qui sic cogi- 
4ata verbis comprefaendit aptis et ad unamquamquerem 
adcommodatis, ita ut vocabula omnia barbara^ ohso- 1 
Jhtk, uovata, pereg;rina, ambigua caveantiu:, omnis- 
, ^e sermo efferatur verbis censu^tisac propriis, eo qui- 
•dem sensUy queni/iusas loquendi optitaioram scr^toram 
•iis tribuit. Unde puritas illa nascitur, quam Ernestus 
•djcit esse ad perspicuitatem necessariam. Siue duabus 
autem his virtutibtts nemo umquam probabilisinterpres 
-exstitit. N^..q;^i.non.recte cogitat, id est notiones 
confusas et complicatas habet; neque ordiuatas^ isneqoe 
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«a y qliae' fortasse rectr «ed obscnre' sentiM , clare eloqxit 
vaiebit ^ et oi*dine rsublato , multa^ iniscebit ac turbabit^ 
jam dicta saepius aliis verbis repetens, unde nascitur 
inutilis ac molesta senhonis abundantia. Eo yitio fere 
laborant Semleri cum caetera scripta oinnia, tum com-- 
hientaiii quos scripsit in libros sacros plerique cum 6b- 
scuiiores, tum justo verbosidres. Is^^iim vu* magnus' 
et in paucis doctrina excellens;, nimiaiii multis festina- 
tione ususy cogitandi subdlitatemHeglexit. 

Sed* neque JBatis est intei^preteni recte et subtiliter 
cogitare , nisi etiatn sic cogitata bene eIoq\ii sciat Nani 
quod Plato ii; Phaedon. 64. dicit: eZ fog^ io^iy ^ i^Mxi 
JKgltmv , .TO /u^; ^aloig kfy^iv ov fiOPOv iig uvvo tovxo nlfjft'^ 
ff(A^9 ciXka xai naxov r^ ifimui xmg ^vxaTg, id de omni 
sefthonis negligentia. intelligendum patet latissime. Et-' 
enim oidnid sermonis perversitas sponte manat ad re- 
runi a^ p.ptionum perturbationem^^quique vocabulia 
utitur non bene lectis, id est non propriis, aptis, et ad 
rem dicendam adcomniodatis, is neque id dicct, quod 
cogitat , ot legentes ,vel audientes cogitare voluerit, Ne- 
que Vero hoc tantum de sermone latino valet, quem 
En^stus hic poti^simum intelligi vult, quoque, ex quo 
doctj, ilatine dediscere coeperunt, pauci probabiliteo 
ntuntnr, vemm etiam de vemacnlo. Quamquam vix 
qiiisquam sit, qui hujns non peiitissininm se arbitretur, 
pauci ita loqufyilur.vQlspribant, utnequeplus, neque 
minils , neque aliud significent, quam significare velint. 
Sed nimirum apte et concise dicere artiis haud medio4 
crisy neque vulgaris'est e^tercitatibilis; Haec autem &^ 
cultas' facillime paxatur optimi cujusqi^e veterum scri'^ 
ptorum, quique e rece]^tioribu5 bi^ce noii sunt dissimi* 
les, paucorum adsidua lectione atq^e imitatione. Id veX 
maxime confirmat eorum, qui optimi habentur, libro- 
rum sacrorum interpretuin exemplUm. Nam' ex omni* 
bus qui inlegendis scriptoribus antiqliis plurimum erant 
versaU, etiam beile acribendi facultate excellunt, n{ 
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« Erasrnns, GrdtilUy ipse Brnestos, ndemqaein inter-» 
pi*eiandis libris sacris cnm brevitatey .tum persp.icuitais 

praestaiit 

$• 25. 36« 

Adliibendam ease constantiam quamdam in mu 
praecepfonim, ne aut uniperBe prohetur, quod in sin" 
gulia caussis repudietur, aut idem tpmm commodum 
^it, probetur, quwn eecua sit, improbetur, rectissime 
praecipit Emestus, qnamvis ipse non ejua praecepti 
ubique memor, id quod a nobis in capite de dictione 
tropica judicanda et interpretanda satis su]>erque iiiit 
demonstratura. Ibi enim y 7. seqq. quae antea de tro- 
pis recte praeceperat^ partim deserens^ pai-tim in aHum 
tfensum contorquens, multa miscet ac turbat eo consilio^ 
vt quibusdam Lutheranomm dogmatibns , de comm^ 
nicatione idiomatum in persona Christi , et de cormib^ 
^tantiatione , quae dici solet. praesidium aliquodaUme 
iulcrum quaerat. Idera facit in dissertatione depraer 
sen^id corporis et sanguinie J. C* in sacra coena, qnae 
legitur in ejns opusculis theologicis p. iS^. seqq. ubi mi- 
Tince argutatur, ingeuio male abutens, etpraecepta in 
ae verissima pervertens, ad inducendum aaquein falsis 
ct absurdis veiitatis colorem» 

Hujus igitur tanti viri exemplum omnem L'bro- 
Tura sacroriira interpretem monere debet, ut sibi caveat 
ab omni partium studio, quae solet essie hujua in inter- 
pretando mcoustanliae frequentissima caussa. Atquide* 
cet virum doctum, etbonum, et veri amantem animo 
puro et vacuo ab omni praejudicata opinione ad inter- 
pretandos libros sacros accedere, neque ad sectam, ne- 
que ad dograa ullum respicientem, id solummodo quae- 
rentera , quod et recta regularum praeceptio j et uras 
loquendi, explorato scribentis consilia et loci contezto, 
uUro suppeditabit* Qui rero )am in principio de eventn 
aoiUcitus tuta omnia circumspicit, atque vel dogmati 
alicuimetuit, vel partis aut hominisalicujus cavet offen-' 
itam, is interpretislibroram sacrorum munere nurn- 
quam ex'dignitate ftingetur. 

- Sed praeter hano estalia, eaquenon minorhujus 
in interpretandis libris saoris inconstantiae cauasa, quae 
praecipue sub (inem superioris seculi ingravesoens us* 
que ad hac aetatem permanavit. Exorto enim Leibnitii 
atque Wolfii opera claro philoso;^hiae lumine moltl bom 
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viri, ab Iioc religibni metuentes, in libris sacris onini^ 
ad rationem revocare quoquo modo studuerunt. Recenti 
\(^o memoria Bahrdtius atque Paullus» viri docti et in-T 
genio valentes, offensi miraculorumi»^uae in libris sacris 
r#feruntur, insojentia atque multitudme , ea quoque ad 
cau^sas naturales et consuetum rerum ordinem revocare 
£untconati, interpretandiratione arguta, contorla, at- 
que ab hermeneuttces sanae praeceptis plurimum aber-- 
rante» Sed et alii, quamvis magis sobrii et verecundi, sl 
quid in hbris sacris traditum ad nostrae aetatis sensum 
gn^viiis videretur offendere, id interpretando vehit ex- 
t^nuautes ac diluentes bene se de religione mereri exl-' 
stimarunt. Yelut ad illa, quae leguntur L Petr^IIL 
aS* seqq» If^. 6* quantum ineptiarum intei^retes satis 

Strobati, et in his ipse Grotius , vk summus^ protulerit^ 
icere piget ac pudet* Atqui nisi dara, simpHcia, et 
aperta studiose turbare ac pervertere velis, ibi nihil 
aUud dipitur, quam quod verba ipsa manifeste signifi-* 
■ cai^t: ChrisUAm, ppatguam in vitam redierit, descen^' 
diss0 ad inferos, ut ibi animos eorum, qui tempore 
Jioachi (idpersus deum quasi rehelles diluvio perie^- 
runt X doctriiUi sua ad meliorem mentem perduceret. 
6ed nimirum boni iUi Yiti librorum sacrorum auctori** 
tati miBtuenteSy si quid in illis tradi concederent, quod 
viri docti, et ut veri amantis, itaminime superstitiosi 
judicio haud facilejprobaretur, ad minuta perversae in^ 
terpretationis ajriincia confugere malueruut, quamid» 
quod sole darius erat, videre* Quanto autcm praesta- 
bat in his aliquem scriptoris, tamquam hominis , nequd 
omnia divino instinctu scribentis errorem agnoscere,, 
quam clara et aperta frusira celando apud multos de 
]pA*us libri auctoritate gravem commovere dubitatio-» 
nem. Praeclare de ea re Semlerus : ^^Yerbosissime, in- 
^quit, et hic i^ulti interpretes id egerunt, ut sensum ali-* 
^quem describerent 9 qui leetores hujus teraporis serio-^ 
^ris non prorsus offenderet: ipse Beza multum diligeu- 
,^tiae in eam remimpendiL ^iec ego refutabo istam di-^ 
^gentiam; quia lectorum idem est jus, ac ego mihi 
^sumo. Sed et hoq prae me fero ^ falsam hanc esse i^t 
^^gulam » quae hgc ocoupat : in libris saeris non occur- 
^,rere tales sententias^ qujbus Christiani posteriores el 
„peyfectioref non possint ipsi accedere, aut quas non 
^possintistoin loco omnino reiinquere. Istitirones Chri*' 
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^sliauisini debeut tirocinioniiiispeciinina prodere, ut 
yjfiini tirones; perfectissima cognido est leiii|ilorum et 
,,Christianoium posteriorum. '^ Haec igitur optinead 
xneum seusum Semiei-us. Sed si quis malit id quudPe* 
irus aperte dicit, vernm existimare, ut neinpe Christos 
post mortem in orcum descenderity eorum qui e cor- 
pore excesserant animis Evangdii doctrinam traditu- 
Tus, quaepati*om doctissimorum fuitsententia, eumego 
certe multo leuius feram, quam clarum loci sensom 
pervertentem* 

Hanc inconstantiam etiam cemi in eo dicit Emestu^ 
quod nonnulli antiqiiitatem niinis extollant^ contra, 
auum ipsi aliquid nwi adtulerint^ eamdem deprimant. 
Atqui diiplex liic error plerumque non eorumdem bo- 
minum est, sed diversorum; proinde neque haec est 
inronstantia, sed potius opinionis levitas velabinepta 
flui admiratiouey vel ab aliarum rerum ignoranlia pro- 
fecta. Plerique autem hodie percare solent velerum, 
quos fere iguorant, contemtu, vix quisquara nimia eo- 
mm admiratione. Sed utrique rei modus est stataen- 
dus. Multa in patribus sunt reprehendenda , atque in- 
primis illud, quod genus interpretandi allegoricum ac 
typicum invexerunt, de quo in alio capite dtximus. Scd 
modum excedit Whitbyus Anelus, quilibrum scripsit, 
quo conatus est demonstrare; jrtf{/re«^ aive primaevot, 
aive subsequentes, nonease idoneos S. Scripturae inter- 
jpretes. Atqui e patribus muitos, inprimis Graecos, deli- 
Drorura sacrorum intei-pretatione praeclare ineritos esse, 
doctior nemo dubitat. Vid. Emesfi dissertatio de Ori' 
gene interpretationis librorum sacrorum fframmaticae 
auctore, in ejus opusculis philologicis criticis pajg; 
388. seqq. Hoc autem tam late patet , ut non dabitet 
Ernestus dicere, uon admodum muita hodie profeni 
quae non sint ab antiquitate hausta. Sed quae patres 
bene dixerunt, ea plerique hodie ignorant, alii ne obla- 
tis quidem sciunt uti. LFt in Ep. Jac. L 10. interpreta- 
tionem unice veram, qua e praecedenti verbo xavxis^ 
eliciendam est verbum contrariae significationis ttisjy 
9^&af, jara Oecumenius habet, eamque a Grotio pro- 
latam pauci in veterum scriptoram lectione et inter- 
pretatione exercitati intelligunt 

%• 37. per se clarus commentatione non xndiget* 



.*z 






•1 



• 



